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ΤΗΣ Α Μ Ε Ρ I Κ. Η Σ. 

ΣΤΓΓΡΑΦΕΙΣΑ ΥΠΟ ΤΟΥ 

αμερ,ι,|;ανου εουακεμβου, 

ΜΕΤΑΦΡΑΣΘΕΙΣΑ 

ΥΠΟ 

Ε. ΑΝΤΩΝ 1 ΑΑΟΓ. 

έν I προσετέθή εις τό τέλος του βιβλίου προκηρυξις της 
ανεξαρτησίας των 'Ηνωμένων Πολιτειών, και (χετάφρασις 
του Συντάγ[Λατος [Λετά των [λέχρι του^ε προσθη- 


κών και τροπολογιών αύτοΰ. 





ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ, 

ΕΚ. ΤΟΥ ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΥ Κ? ΑΙΝΤΩΝΙΑΑΟϊ, 
(Όίβς Πίριχλεοϋς, άριΟ. 23 .) 

1 8 7 4 , 
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[Λεγα της ΑίΛερικης εθνος^ η όρΘότερον ειττεΐν, αΕ 
Ηνωρί,έναι Πολιτεΐαι τής Άρ^ερικής άπ’ άρχής ε^ειξαν ιδιά- 
ζουσαν σ-ψ,πάδειαν κα'ι άγάττη,ν προς την Ελλάδα. Πολίται 
αυτής ήλθαν άπο το άλλο ήαισφαίριον και σονεριέθεξαν τοΰ 
υπέρ αΰτονοίΛίας τής 'ΐϊλλά^ος άγώνος τοΰ 18·2ί. Οί πτω- 
χοί μας και τά στρατε'^^>,ατά μας λιμώττοντα και γυμνή- 
τευοντα πολλάκις έθεράπευταν την πεινάν των,, και ένέ^υταν 
την γυμνότητα των εκ των τροιών καί των ένι^υμάτων τά 
όποια έπανειλημμενως έστειλαν άφθονα εις τήν '^ΕλλάΓία. Ή· 
συμπάθεια δε και ή αγάπη των Αμερικανών τούτων προς 
τους "Ελληνας ουδέποτε μετεβλήθη ή ήλλοιώθη, ώς συνέβη, 
παρ άλλοις εθνεσιν' ή, δέ διάθεσις αύτών εις το νά συντρέζωσιν 
πρός συμπλήρωσήν τής άπελευΟερώσεως τών^ δεδουλο^μένων ε·ίσ· 

έτι 'Ε,λλή,-ων, δοθείσος εύ, καίριας, είναι μάλλον ή όμολογουμένη. 

✓ 

χ42239θ 




δ'. 


Εις τ·/ιν τελευταίαν έπχνάστατιν της Κρητης, δχι μδ- 
νον άπέστειλαν διά τοϋ γνωστού άρχαίου Φιλέλληνας κα’ι 
συγγραφέως της ιστορίας τής 'Κλληνικής έπαναστάσεως δέ- 
κτορος Χάου χρήριατα, τροφάς, και ένδύριατα τά όποια έχρη- 
σίριευσαν, εις δείνας περιστάσεις, προς τους έπαναστάτας 
τής Κρήτης, άλλα και αί έν τή ανατολή «ρχα'ι αυτών ΰπε- 
βοήθησαν τον Κρητικόν αγώνα, και πολύς λόγος έγένετο έν 
τ·^ κυβερνήσει αυτή τής Άαερικής περί αποτελεσματικής 
αρωγής προς άπελευθέρωσιν τής Κρήτης. Τοιούτου ευεργετι- 
κού και εύνοϊκβΰ προς ημάς έθνους την ιστορίαν είναι βέβαια 
λόγου άξιον νά γνωρίσ’^ τό κοινόν τής Ελλάδος. 

Διά τους λόγους τούτους άπεφάσισα νά μεταφράσω άπο του 
’ΑγγλικοΟ έκ τών δύο ιστοριών, τάς οποίας εζεδωκεν ο Αμε- 
ρικανός Κουάκεμβος περί τών 'Ηνωμένων Πολιτειών τής ’Α με- 
ρικής την συντορ.ωτέραν καΐ τερπνοτέραν ήτις, άρχομένη 
από 400 ετών, προβαίνει μέχρι τής πρώτης εκλογής τοϋ 
σημερινού προέδρου τής ’Αρ.ερικής στρατηγού Γράντ, κατα το 
1869* περιλαμβάνει δέ την άνακάλυψιν τής ’Αμερικής ύπό 
τοϋ Κολόμβου, τά ήθη, και έθιμα και τόν βίον τών άγρίων 
τής Αμερικής, όνομαζομένων ’ίνδών, τάς μεταναστεύσεις τών 
Ευρωπαίων εις αυτήν, ιδίως δέ τών ^Ισπανών, ’^Αγγλων, 
Γάλλων, Όλλανδών, Σουηδών κλπ., τους πολέμους αυτών 
πρόις τους ιθαγενείς, και πρός άλλήλους, την σύστασιν αποι- 
κιών, είδικώς δέ τών αποικιών τής Βορείου ’Αμερικήςι τά 
αίτια τά όποια έπέφερον την έπανάστασιν τών Αμερικανών 
τούτο^ν κατά τής ΛΙητροπόλεως των Αγγλίας, ήτις μετά όκταε- 


έί 

ττόλεμον νίναγκάσΟη νά άναγνωρίση την άνεζαρτησίαν των. 
Κατά τον ριακρόν δέ τούτον ττόλε^Αον άνειττύχθη ριέγας ηρωί-* 
σ[λάς, πατριωτισρι,ός και καρτερία των ’Αμερικανων τά ότεοΐα 
είναι άζια (χιμησεως. 

*Γ^6 το σύνταγμα δέ, το όποιον κατέστησαν, έδιοικνίθη ή 
’Αμερικ·ίι άπό τους μεγάλους πράγματι αυτής φιλοπάτριδας 
άνδρας, και ήκμασεν εις τρόπον άπίστευτον* εις τούτο δέ 
δύναται νά πεισΟτί τις μανΟάνων οτι κατά τό 1790 ό πλη- 
θυσμός τής Αμερικής συνεποσοϋτο εις 3 , 291 , 829 , κατά δϊ 
τό 1860 εις 31 , 443 , 321 . "Εμενεν όμως ^ν στίγμα εις τήν 
Αμερικήν, ή δουλεία των Μαύρων, τό όπόΐον αί Βόρειοι Πο- 
λιτεΐαι ήθέλησαν νά έξαλείψωσι* άλλ’ επειδή τούτο άντέ- 
βαινεν εις τά συμ.φέροντα τών κατοίκων των Μεσημ.βρινών 
Πολιτειών, εις τάς οποίας ύπήρχον οί δούλοι, ήναντιώΟησαν 
αύται εις τούτο, και εντεύθεν έγεννήΟη ό εμφύλιος πόλεμος 
μεταξύ τών Βορείων και ρ.εσημβρινών Πολιτειών, ων αί τε- 
λευταΐαι μ.ετά μεγάλην αιματοχυσίαν και καταστροφάς, ήναγ- 
κάσθησαν νά έπανέλ'θωσιν εις τό καθήκον τής ένώσεοις αυτών 
παραδεξάμεναι και αυται τήν κατάργησιν τής δουλείας. 

Εις τό τέλος τής μεταφράσεως τής 'ΐστορίας ένόμισα άναγ- 
καϊον και ώφέλιμον νά επισυνάψω μετάφρααιν τής προκηρύ- 
ξεως τών Αμερικανών, δι’ ής έκήρυξαν τήν ανεξαρτησίαν των, 
τό όποιον θεωρείται ώς αριστούργημα, και μετάφρασιν τού 
συντάγματος τής ’Αμερικής και τών μέχρι τούδε προσθηκών 
καί τροπολογιών αυτού, άπό τήν όποιαν ό αναγνώστης έχει 
να διδαγθή πολλά. 


Άιά της μεταφράσεως δΐ της ιστορίας ταύτης κάΐ των 
παραρτηΐΛατων, νομ-ίζω οτι έξεπλτ'ρωσα έπιθυρι,ίαν εθνικήν, 
καθότι και οί '^Ελληνες τρέφουν άίλοιβαίαν συριτϊάθειαν εις τά 
^Αριερ'.κανικον έθνος. 


^Αθι\να(,ς ΊονΧίον 48ΐί* 


Ό Μετοί^ρασζής. 



Γ 






ΣΤΟΠΕΙδΙΙΒΣ ΙΣΤΟΡΙΑ 

ΤΩΝ 

ΗΝΩ1ΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Α'. 

Αίτο τετρακοσίων ετών. 

•«Α γη είναι στρογγύλη ώί σφαίρα. Περιέχει 
δυω [Λεγάλα ψήματα ξηρδς δνοριαζόμενα Ήπειροι· 
παι τό ίΛέν χεΐται εις τό Άνατολιχόν Ήριισφαίριον χαί 
ονο,Λαζεται Άνατολιχή Ήπειρος· τά δέ άλλο χείται 
εις τό^Δυτιχέν χαί όνο[Λάζεται Δυτιχή Ήπειρος. Αί 
ουο αυται ηπεφοΕ είναι χεχωριψέναι έξ ένός {Λεν {λΙ- 
ρους^^ άπό τον εύρόχωρον Άτλαντεκόν Ωκεανόν, έκ 

του άλλου δέ μέρους άπό τον Εερηνικόν, άστες εΤναε 
ετε εύρυχωρότερος. 

^ ΑΣΉνωμέναε πολετεεαε,εες τάς όποε'ας ζ'ώμεν, εΓναε 
μέρος της Άρκτώας Άμερεκής, καε κεενταε εες τήν 
Δυτεκ^ν Όπεερον ^ δέ Εύρώπη, τι ΆσΣα καΣ Άφρεκή, 
αποτελούν την Άνατολεκήν ^Ήπεερον. 'Όσοε θέλουν 
νά μεταβοΰν άπό τ^ν με'αν εες την άλλην "Ηπεερον, 
πρέπεε νά πλεύσωσε πολλά μελεα εετ'ε δεά τοΟ Ατλαν- 
τικού, είτε δεά του Εερηνεκοΰ Ωκεανού. ' 
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Σήμερον, Οί γενναϊοε ναυταί μας θεωρουν ώς μνι« 
δεν τό νά πλευσωσί είς την Αμερικήν. Άλλ’ υπήρχε 
καιρός καθ’ δν καί οί άνδρείότατοε έφοβουντο νά ριψο- 
κίνδυνεύσωσί μακράν επί του Ωκεανού. Τά πλοίά των 
δεν ησαν τόσον μεγάλα καί τόσον καλώς ναυπηγη- 
μένα όσον τά ημέτερα· έφοβοΰντο δέ μήπως, εάν άπε- 
μακρύνοντο πολύ άπό την ξηράν, δεν ηθελον εύρεί 
ποτέ τον δρόμον νά έπίστρεψωσιν. 

Άπό τετρακοσίων ετών, οί άνθρωποι δεν έγνωριζον’ 
τόσα περί τής γης όσα ήμεϊς γνωρίζομεν σήμερον.· 
Ένόμιζον ότι ήτον επίπεδος, άντί στρογγυλής. Ούδέν 
έγνώριζον περί τής Δυτικής Ηπείρου. Έφοβοΰντο· δε- 
τόν εύρύχωρον Ωκεανόν, καί ύπέθετον οτι οσοι ένε-· 
μενον πλέοντες πρός δυσμάς, είτε ηθελον φθασει εις 
τό τέλος τής γής καί ηθελον πέσει εξω, είτε ηθελον 
άπαντήσει τρομεράς καταιγίδας καί δίνας. Τινές δε 
ένόμιζον ότι αί άγνωστοι θάλασσαι αί πρός δυσμάς 
ήσαν πλήρεις άπό τρομακτικά τέρατα, και ότι ηθελεν 
εισθαι όλέθριον νά άποπειραθή τις νά πλεύση εις αύ- 
τάς. Δί αυτόν τόν λόγον άφινον τόν Ατλαντικόν 
Ωκεανόν κατά τό πλειστον άκατασκόπευτον. Ή άπω- 
τάτη ξηρά ήτις ήτο γνωστή πρός δυσμάς ύπήρχον 
αί νήσοι αί όνομαζόμεναι Άζόραι περί τα οκτακόσια 
μίλια πρός δυσμάς τής Πορτογαλλίας. 

Άπό τετρακοσίων ετών, ή γή τήν οποίαν κατοικού- 
μεν έφαίνετο πολύ διάφορος, άφ’ ό,τι φαίνεται σή- 
μερον. Δεν ύπήρχον μεγάλαι πόλεις εις αυτήν τότε, 
ούτε μεγάλαι έπαύλεις, με άγρούς κυμαινομένων σπαρ- 
τών, ούτε άναπαυτικοί οικοι, μέ καπνόν έξερχομενον 


από τάς κορυφάς των καπνοδόχων των οίίτε ιπποί 
οδτε ποί|Ανία έΐς τούς λεΐ|Λώνας> ούτε φράκται, ούτε 
γέφυραί, ούτε δρομοί, ούτε άτρί,όπλόία) ούτε πλοϊα 
έπί των ποταρ,ών, ούτε λευκοί άνθρωποι, διά νά δί- 
δουν ζωήν εις τά πάντα. 

Αντί δέ τούτων ύπήρχον γίγαντώδη δένδρα, πυ- 
κνά δάση καί κιλυνδούριενόι λέιριώνες. "^Ησαν δέ πλήθη 
δορκάδων, άρκτων καί λύκων. Ύπήρχον {/,έν ωραίοι 
ρυακες^ αλλ όυδεν σηρ,ειον ζωής έίς αύτά, έκτος 
του φιλοπόνου κάστωρος. Τήδε κακεισε υπήρχε κα- 
λύβη τις άτέχνως κατεσκέυασρ,ένη, έσκεπασριένη [/.έ 
φλοιόν ή (Λε δέρ[Λατα· πρόσωπα δε ζοφερά καί ήρ,ίγυ- 
(λνα έδιαιτώντο λαθραίως έίς τά συμπεπλεγριένα θα- 
μνώδη δάση 

Και τι συνετελεσεν έις τό νά μεταβάλτ) τόσον 
την οψιν του τοπου ; - — Ή άνακάλυψίς του όπό των 
Ευρωπαίων. Ευρον δέ αυτόν καρποφόρον καί τερπνόν. 
Διέπλευσαν εις αότόν μεγάλα πλήθη* ^Εκοψαν τά 
δάση, άνήγειραν έπαύλεις, έγεώργησαν τό έδαφος καί 
έκτισαν χωρία καί πόλεις. Τά άνθη τής έρήμου κατέ- 
στησαν ως τά ρόδα. 

Άλλ’ ή Δυτική "Ήπειρος ήδύνατο νά μένγι άγνωστος 
εις τούς Εύρωπαίους μέχρι σήμερον, έάν ελειπεν ή 
μεγαλοφυΐα ενός άνδρός. Ό μέγας ούτος άνήρ,δ άνα- 
καλυψας τήν Αμερικήν, ήτον 6 Χριστόφορος Κο- 
λόμβος. 




ΚΕ'ΦΑΑΑΙΟΝ π. 


Ο Χριστόφορος Κολόμβος. 

Ό Κολάμβος έγεννήθη ε?ς την έν Ιταλία Γένουαν^ 
ουσαν χώραν της Ευρώπης. Οι γονείς του ήσαν πτω- 
χοί, ά7;λ’ έξεπαίδευσαν χαΧως αυτόν είς μίκράν. ηλι- 
κίαν είσηλΟεν εις την Θά7νασσαν, καί έπεσκέφθη διά- 
φορους χώρας. Εις περίστασίν τινα, τό πλοίον εις τό 
όποιον ύπηρέτει, άνεφλέχθη, καί ήναγκάσΟη νά πέση 
έίς την θάλασσαν καί κολυμβών νά σώσ·^ την ζωήν του. 

• ^Αφοΰ έξετέ^'.εσε πολλούς πλοας , ό Κολόμβος έπεί- 
σθη ότι ή γη ήτο στρογγυλή καί ότι πλέων προς 
δυσμάς ήθελε τέλος πάντων φθάσει εις ξηράν. Έάν 
έπιθέσγις σημεΤον έπί πορτοκαλλίου, καί βάλης τον 
δάκτυλόν σου εις τό αντίθετον μέρος, θέλεις φθάσει 
είς τό σηρ.είον δι’ οιουδήποτε δρόμου ήθελες περια- 
γάγει τόν δάκτυλόν σου. Τοιουτοτρόπως ό Κολόμβος 
έσκέφθη ότι πλέων. πρός δυσμάς ήθελε φθάσει είς την 
Ασίαν, ώς ήθελε φθάσει βεβαίως πορευόμενος πρός 
,άνατο'λάς. Καί δεν έγίνωσκε μεν τίποτε περί τής Δυ- 
τικής Ηπείρου, άλλ’ ύπέθετεν ότι ή Άσία έξετείνετο 
ΈοΧί) μακρύτερα πρός άνατολάς παρ’ όσον εκτείνεται, 
καί άπεφάσισε νά δοκιμάστι νά φθάστ] είς αυτήν έξορ- 
μών πρός τόν άγνωστον Ωκεανόν. 

Αί Άζόραι, ώς είπομεν, ήσαν, ή δυτικωτέρα γή 
ήτις ήτο γνωστή τότε. 'Ήδη, μετά βίαιον δυτικόν 
άνεμον, τά δένδρα άποσπώμενα από τάς ρίζας των 
μετεφέροντο ενίοτε είς τάς νήσους ταύτας. Τά σώ- 
ματα δύο άνθρώπων, πολύ διαφόρων κατά την οψιν 


από τον λαόν της Ευρώπης καί ’Αφρίχης, είχον ωσ- 
αύτως ριφθη εκεί. Τά γεγονότα ταΰτα έπεβεβαίωσαν 
τόν Κολόμβον εις την πεποίθησήν του, καί κατέ- 
στησαν αυτόν ετί ρίαλλον άνυπό[Λονον να έπίγείρήση 
πλουν άνακαλύψεως. 

Άλλα που ε^ελλε να εύρη τά ρίέσα ; ήτο πτωχός, 
καί ούδέν πλοίον είχεν ίοίκόν του. Ήδύνατο [Λονόν να 
έκθέση τά σχέδιά του ένώπίον των διαφόρων δυνά- 
ρ,εων της Ευρώπης, καί νά έπίκαλεσθη την βοήΟείάν 
των. Καί πρώτον [αέν έδοκίμασεν, άλλ’ άνωφελώς, 
τούς συρ.πολίτας του Γενουηνσίους. "Έπειτα οέ ριε- 
τέβη είς την ΪΙορτογαλλίαν. Ό βασιλεύς της χώρας 
ταύτης ηκροάσθη τά έπίχείρήματά του· άλλ’ επίθυ- 
μών νά λάβη αυτός ό'λην την τίμνιν της άνακαλύ- 
ψεως, έπίβούλως έξηπάτησε τόν Κολόμβον, καί έξα- 
πέστείλε πλοίον είς τόν προτείνόμενον δρόρίον υπό 
την διαταγήν άλλου άρχηγου. Ή εκστρατεία όμως 
άπέτυχεν, ώς ήτον επόμενον νά γείνη 

Ό Κολόμβος έστράφη άκολούθως είς την Ισπα- 
νίαν, ήτίς τότε εκυβερνάτο άπό τόν περίφημον Φερ- 
δίνάνδον καί* την σύζυγόν του Ισαβέλλαν. Τότε ό 
Κολόμβος είχε καταντήσει τόσον πτωχός ώστε κασά 
τήν οδοιπορίαν του προς τήν αυλήν, ήναγκάέτΟη -νά 
έπαίτήση πρός προμήθειαν άρτου δί’ έαυτό'γ^ καί τόν 
μικρόν υιόν του. Κατά τήν άφίξίν του, εΟρε τόν βα- 
σιλέα καί τήν βασίλισσαν περιπεπλεγμένους είς μέ- 
γαν πόλεμον κατά των· Μαύρίον. Δεν είχον καιρόν· νά 
δώσουν άκρόασίν είς ευτελή ναύτην, τόν όποίον έκα- 
στος έγλεύαζε. Καί όμως ό Κολόμβος οέν ήΟέλησε 
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νά ύποχωρήσιρ. ΠεποιΘώς ε?ς την ρι,εγάλην εδέαν του, 
έπεριρεενεν εύνοϊκώτερον καερόν πορεζόριενος τά προς 
του ζην από την κατασκευήν γεωγραφεκών πενάκων. 

Έπί τέλους κατώρθωσε νά λάβη άκρόασεν παρά 
του Φερδενάνδου καε ύπεστήρεξε την ύπόθεσίν του 
τόσον ένθουσεωδώς ώστε επεεσε σχεδόν τόν βασελεα. 
Άλλ’ 6 πολυχρόνεος πόλερεος εεχεν έξαντλήσεε τό 
βασελεκόν ταρεεεον, καε τά χρήριατα ήσαν τόσον σπά- 
νεαώστε δέν έπρεπε νά τά ρεψοκενδυνεύσουν εες άβέβαεον 
πράγρια. Δεά τούτο ό Φερδενάδος άπεφάσεσε νά λάβη 
την γνώμην των σοφών του βασελεε'ου του. Ό Κο- 
λόμβος ένεφανεσθη ένώπεον αυτών εες την Σαλαμάγ- 
καν δεά νά άναπτύξη τό προσφελές του σχέδεον. 

Άλλ’οε σοφοί τής Ίσπανεας δεν ήδύναντρ^ νά πες·εύ- 
σωσεν 0τε είς ευτελής ναύτης ήδύνατο νά γνωρε'ζη 
περεσσότερα άπό αυτούς. Πώς, ήρώτησαν, ή γη ήδύ- 
νατο νά ήναε στρογγύλη ; έάν ήτο τοεαύτη, τότε εες 
τό άντεθετον μέρος ή Βροχή ήθελε πεπτεε πρός τά 
άνω· τά δένδρα ήθελον φυτρόνεε με τούς κλάδους 
των πρός τά κάτω, καε έκαστον πράγμα ήθελεν εε- 
σθαε άνω κάτω. Τά άντεκεεμενα τά έπ*ε τής έπεφα- 
νεε'ας της ήθελον βεβαίως πεπτεε εες τό άντεθετον μέ- 
ρος* καε έάν πλοεον πλέον πρός δυσμάς ήθελε φθά- 
σεε πέρεξ έκεε, ούδέποτε ήθελε δυνηθή νά άναβή πρός 
τό μέρος τής γής καε νά έπεστρέψη πάλεν όπεσω. 
’Πδύνατο πλοεον νά άναπλεύση εες τό βουνόν ; 

Τοεοΰτος ήτον ό συλλογεσμός τών σοφών άνδρών. 
Κατά τήν συμβουλήν των λοεπόν,ό βασελεύς δέν συγ- 
κατένευσε νά χορηγήση εες τόν Κολόμβον, τά πλοϊα. 
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τά όποια έχρε^άζετο. Ύίς ούναταί νά περιγράψη την 
αποτυχίαν του, άφοϋ έπερίρι,είνε τόσα ετη ; Ύπηρχεν 
ό[λως άκό{αη έλπίς τ^ς. 'Ίσως ή βασίλισσα Ισαβέλλα 
ηθελεν άκροασθη αυτόν εύνοϊκώτερον. Κατώρθωσε 
συνέντευξήν [/,ετ’ αυτής. Άλλ’ άλλοίρί,ονον ! καί αυτή 
έπείσθη νά τον άποκρούση. 

Ό Κολόριβος, σχεδόν άπηλπίσ[Λένος,ήτοίρ!,άζετο νά 
άναχωρήστ^ άπό την Ισπανίαν σχεδόν διαπαντός, 0τε 
αγγελιοφόρος έκ ριέρους τής Ισαβέλλας άνεκάλεσεν 
αυτόν είς την αυλήν, [χέ τήν χαρμόσυνον άγγελίαν 
οτε ή βασίλισσα είχε ριεταβάλει γνώριην. Αυτή είχεν 
αποφασίσει νά έτοιριάσγ) τρία πλοία διά τήν έπιχεί- 
ρησιν, καί αν ηθελεν άναγκασθή νά δώστ^ είς ένέχυ- 
ρον τά πολύτιρια πράγριατάτης διάνά λάβτι τά άναγ- 
καϊα χρήματα, 

%/ν ·/» ν% 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Γ. 

Περί. τής άνακαλύψεως τής Αμερικής. 

Τά πλοία είς τον καιρόν του Κολόμβου ήσαν πολύ 
διάφορα άπό τά σημερινά πλοία· Τό σκάφος του 
πλοίου ήτον πολύ ύψηλότερον έκ τής έπιφανείας 
τής θαλάσσης παρά τά σημερινά πλοϊ'α καί δεν ήσαν 
τόσον οξέα είς τό έμπροσθεν μέρος. Ή έξάρτησις 
προσέτι ήτο πολύ διάφορος. 

Περί τόν κόφινον πλησίον τής κορυφής του κεντρι- 
κοί ιστού, έστάθμευε ναύτης τις όστις έχρησίμευεν 
ώς σκοπός έν καιρω μάχης. Έχει ετίθεντο άνθρωπο^. 


νά πυροβολοΟν κατά των οσοι ένεοανίζοντο έπί 
τοΟ καταστρώρί,ατος του ΙχΟρου. 

Μέ τρία τοιαυτα πλοία, δύο των οποίων δεν είχον 
διόλου καταστρώρ,ατα, ό Κολόριβος έπεχείρησε τον 
πλουν τής άνακαλύψεως. Τόσον δε Επικίνδυνος έθεω- 
ρειτο ό πλοϋς, ώστε ριόλις ήδυνήθη νά ευργ ανθρώ- 
πους διά νά άποτελέση τό πλήρωρια των πλοίων του. 
Τέλος έν'νενήκοντα άνθρωποι εύρέθησαν, καί ριέ αυ- 
τούς έξέπλευσεν άπό την Πάλον, Ισπανικόν λιρ,ένα, 
κατά την 3 Αύγουστου 1 4.92. Ό Κολόρ,βος ειχεν ήδη 
πεντήκοντα πέντε ετών ηλικίαν. 

*Αφου έστάθη εις τάς Καναρίους νήσους διά νά 
έπισκευάσνι εν των πλοίων του, ό Κολόριβος καί οί 
άνθρωποί του προέβησαν ριετά τόλριης προς δυσριάς 
εις τον Μέγαν Ωκεανόν. Καθ’ ήρ,έραν έπροχώρουν 
προς τόν δρόριον των, ριή βλέποντες τίποτε άλλο 
παρά τόν ούρανόν καί. την θάλασσαν. Οί ναυται ριετ’ 
άνυποριονησίας έζήτουν νά ίδωσι γην άλλ’ Επειδή 
ούδεριία Εφαίνετο, κατελήφθησαν υπό τρόριου, καί 
έζήτουν νά Επιστρέψωσιν εις τούτο ό Κολόρ-βος δεν 
ήθέλησε νά συναινέστι. Έξέθεσεν εις αυτούς την δό- 
ξαν την οποίαν ήθελον άπολάύσει Εάν Επετύγχανον, 
καί τήν όργήν τής βασιλίσσης Ίσαβέλας, Εάν Επέ- 
στρεφον Εναντίον των έπιθυριιών της. 

Άλλ’ Επειδή ό καιρός παρήρχετο, εγειναν Επί 
ριάλλον καί ριάλλον περίφοβοι, Έφοβουντο ριήπως 
δεν ήθελον εΰρει τόν δρόρ,ον διά νά Επιστρέψωσιν εις 
ίτήν πατρίδα των. Συνεννοήθησαν ριάλιστα νά ρίψωσι 
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τον Κολό(Λβον ε^ς τήν θάλασσαν καί να έπίστρέψωσεν 
αυτοί ρ,έ τό πλοΤον εις τήν Ισπανίαν. 

Τέλος ό Κολομβος ήναγκάσθη νά δώση ύποσγεσ^ν 
οτί, εάν εντός τριών ήριερών δεν άνεκαλύπτετο ξηρά 
ήθελεν έπιστρέψει, Πόσον έναγωνίως ήτον άγρυπνος 
κατά τον χρόνον τούτον, καί πόσον έπληρώθη ή καρ- 
δία του άπό Ιλπίδα όταν σηρ.εϊα γης πραγρ,ατικώς 
έφάνησαν I Ή θάλασσα έγένετο άβαθεστέρα, σρ,ήνη 
{/.ικρών πτηνών περι'ίπταντο εις τά πλοία. Κλάδος 
τις, φέρουν νωπούς καρπούς, ευρέθη πλέων επί τής 
θαλάσσης. Σύντονος έπαγρύπνησις ένηργεϊτο. Δύο 
ώρας ριετά τό ριεσονύκτιον, κατά τήν δωδεκάτην 
Όκτωβρίου, φωνή χαράς, (ΐγή ! γη!)) ήκούσθη άπό 
έν τών πλοίων. Ή φωνή άντήχησεν καί εις τά άλλα 
πλοία· οί ναυται έγένοντρ ήδη έρ,ριανεϊς άπό χαράν. 
"^Πσαν έτριρ,οι νά προσφέρωσι λατρείαν εις τόν Κο- 
λόριβον, τόν όποιον ολίγον πρότερον ειχον συνεννοη- 
θή νά ρίψωσιν εις τήν θάλασσαν. 

'Ότε ή ήριέρα ύπέφωσκεν, ή γή έφάνη καθαρά. 
"^Πτον δέ ή γή τερπνή. 'Γπήρχον ζωηρά άνθη, καί 
ύ.ψηλά δένδρα ρ,έ φύλλα καί καρπούς τοιούτους, ο- 
ποίους ουδέποτε ειχον ίδή πρότερον. Έπί του παρα- 
λίου δέ ήσαν άνθρωποι γυρίνοι, χαλκόχροες, βλέ- 
ποντες ριετά θαυριασριοΰ τά Ισπανικά πλοϊ'α. Καί τά 
ριέν πλοία ύπέλαβον ως ριεγάλα πτηνά, τά δέ λευκά/ 
ιστία ως πτέρυγας αυτών, καί τούς Ισπανούς ώς α- 
νώτερα όντα καταβάντα άπό τούς Ουρανούς. 

Ό Κολόριβος καί οί άνθρωποί του Ισπευσαν εις 
τήν ξηράν. Γονατίσαντες έφίλησαν τήν γήν,καί προσ- 
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εφεραν εύχαρίστίας δίά τον επιτυχή πλουν αυτών. 
Τότε ό Κολοριβος ελαβε κατοχήν τής χώρας έν όνο-» 
(Λατι του βασιλέως καί τής βασιλίσσ.ης τής Ισπανίας. 

Ή ξηρά, την οποίαν τοιουτοτρόπως άνεκάλυψαν, 
ήτον ρ,ια από τάς νήσους τοΟ Παναμά κατά τον Ατ- 
λαντικόν Ωκεανόν, μεταξύ τής Άρκτώ,ας καί Μεσημ- 
βρινής Αμερικής. Ώνόμασε δέ αυτήν 'Άγιον Σωτή- 
ρα. Νομίζων δέ οτι ήτον ήδη εις τάς Άνατολικάς 
Ινδίας, ώνόμασε τους κατοίκους Ινδούς. 'Όλαι δέ αί 
νήσοι τής χώρας ταύτης- είναι ετι, γνωστά, ί υπό τό 
όνομα Δυτικαί Ίνδίαι. 

Ο Κολόμβος ταχέως άνεχώρησεν άπό τόν 'Άγιον 
Σωτήρα, διά νά ένεργήστρ παραιτέρω άνακαλύψεις 
εις τό διάστημα των οποίων προσήγγισεν εις τήν 
Κούβαν ■ καί εις τό Άίτη. Εις τήν τελευταίαν νήσον 
απωλεσεν εν των πλοίων του, καί άφήκε τινάς των 
άνθρώπων του ως άποικίαν. Άφου συνέλεξε δείγ- 
ματα των προϊόντων, καί έπεισε διαφόρους των κα- 
τοίκων νά συμπλεύσωσι μετ’ αύτου, έξέπλευσε διά 
νά έπιστρέψη εις τήν Ισπανίαν. 

Κατά τόν διάπλουν τής επιστροφής του, συνέβη 
τρομερά τρικυμία. Φοβούμενος μήπως ναυαγήστ], ό 
Κολόμβος εγραψεν έκθεσιν των άνακαλύψεών του καί 
τήν έπεσφράγισε θέσας αύτήν εις καδίσκον τινά, τόν 
όποιον έ^ριψεν εις τήν θάλασσαν, έλπίζων οτι έάν 
αότός καί οί άνθρωποί του άπώλλοντο, ήθελεν Γσως εύ- 
ρεθή ο καδίσκος καί γένη γνωστός εις τόν κόσμον* 
Αλλά δέν ήτον θέλημα του Θεού νά άπολεσθή τοιου- 
-ΐοτρόπως. Τά πλο^ά του, άν καί διεσπαρμένα, έφε- 
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ρον αύτόν σώον εις τον λΐ[/,ένα, άπέβη εις την γην 
έν τώ (λέσω των κανονοβολισ[Λών, καε εσπευσε νά 
φέρτιτά νέα της επιτυχίας του είς τον Φερδ:νάνδον 
καί την Ισαβέλλαν. Χιλιάδες συνεσωρεύθησαν πέρεξ 
αύτοΰ κατά την προς την Αυλήν οδοιπορίαν του. Αί 
οδοί καί τα παράθυρα ήσαν πλήρη λαοΰ, οί δε Ινδοί, 
τούς οποίους είχε φέρει {/.εθ’έαυτου, έθεωροϋντο [/,ε το- 
σαύτην εκπληξιν ωσάν νά είχον καταβή άπό τήν σε- 
λήνην. Με δχι ολιγωτέραν εκπληξιν έθεώρουν τάς περί 

αύτούς παραδόξους σκηνάς. 

’Άς ένθυ[Αθύ[/.εθα τήν χρονολογίαν τής άνακαλυ- 
ψεως τής ’Αριερικής — -12 Όκτωβρίου 1 4-92. 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Δ'. 

Νεώτεροί πλόες του Κολομβου. 

Ο Καβώτος. 

Τά νέα τής άνακαλύψεως του Κολό|/,βου έγεννη- 
σαν ένθουσιασ[Λον είς δλην τήν Εύρώπην. Θαυρ-ασια 
διηγήριατα άνεφέροντο περί τής νέας γής, τής προς 
δυσριάς. Πολλοί έπίστευον δτι ό χρυσός έφύτρωνεν 
είς τά δένδρα, καί οτι οί άδάριαντες ήσαν επίσης κοι- 
νοί έκεϊ, ώς οί λίθοι είς άλλας χώρας. 'Όσοι έχ- 
λεύαζον πρότερον τον Κολόριβον, ένό[Λΐσαν ηόη ότι 
ήθελον πλουτήσει ριόνον εάν ήδύναντο νά φθάσωσιν είς 
τήν γήν τήν οποίαν εϊχεν άνακαλύψει. ((Προς δυσ^χας ! 
προς δυσριάς ! » ήτον ή φωνή έκάστου τολ[χηρου θα- 
λασσοπόρου, όστις ήδύνατο νά παρασκευάσω^ πλοϊον, 


ο Κολορ,βος αυτός έξετέλεσεν τρεις ετι πλόας 
εες τον ουτικόν κοσ^Λον. Εις τον τρίτον πλουν αύτου^ 
κατά το 1498, εφθασε κατά πρώτον εις την "Ήπει- 
ρον, πλησίον τοΟ στοριιου τοΟ Όρινοκου, εις την 
Μεσημβρινήν Αμερικήν. 

Εν τουτοις γογγυσμοί ήγέρθησαν μεταξύ εκείνων 
τους οποίους είχε φέρει μεθ’ εαυτού, διότι δεν 
ευρον χρυσόν τόσον άφθονον, οσον ήλπιζον. Προ- 
σέτι οι έχθροι του Κολόμβου διέδωσαν ψευδείς φή- 
μας περί αυτού εις τήν Ισπανίαν. Παρακινούμενοι 
από αύτάς τάς διηγήσεις, καί λησμονουντες όλα όσα. 
είχε κατορθώσει, ό βασιλεύς καί ή βασίλισσα έστέρη- 
σαν αυτόν άόικως τής εξουσίας του (*), ό δε διάδο- 
χος αυτού προεβη έπί τοσούτον, ώστε νά τόν άπο- 
στείλη εις την Ισπανίαν δέσμιον. Ή άχαριστία αύτη 
χατεσπάραξε τήν καρδίαν τού Κολόμβου. Περιέφερε 
τα δεσμα του μεθ’ εαυτού όπου καί αν έπορεύετο, 
και διεταξεν οτι όταν άποθάντ^ νά ενταφιασθώσι μετ’ 
αύτού. 

Αν και άπέδειξε τήν άθωότητά του, ούδέπότε 
αποχατεστη είς τήν εξουσίαν του. 

Κατα τον τέταρτον αύτού πλούν, δ Κολόμβος, γέρων 
ηδη ων, έναυάγησεν είς τό παράλιον τής Ίαμαικής. 
Ουτος χαι οι άνθρωποί του άφέθησαν τοιουτοτρόπως 
εις την διαχρισιν των Ινδών. Κατ’ άρχάς οι ’ίνδοί 

(*) Ό Κολόμβος είχε διορισθή κατ’ άρχάς παρά του βασι- 
λεως μέγας ναύαρχος καΐ κυβερνήτης των τόπων, τούς οποίους 
ήθελεν ανακαλύψει. (Σ. Μετ.) 
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'ϊϊροσ.εφέροντο λεαν φ^λίκώς* άλλ’ Ιπί της άπουσίας 
-τορ Κολόρι,βου, προσέβαλον αυτούς, τούς ηνάγκασαν 
νά έργάζωνταί καέ τούς άπεγύρ,νωσαν άπό τον χρυ- 
σο'ν των. Τοίαύτη [αεταχεφησες είχε διεγείρει δίψαν 
έκδικήσεως. 'Ότε λοιπόν δ Κολό|χβος έναυάγησεν, 
ρχι ρ,δνον άφ%αν αυτόν καί τούς ανθρώπους νά άπο- 
θάνωσιν εκ της πείνης, αλλά καί ηπείλησαν νά 
έπιτεθώσι καθ-’ αυτών. Εις ταύτην την κρίσιριον περί- · ί 
στάσιν, δ Κολδρ,βος Ισωσε τούς άνθρώπους του διά των 
άστρονορ,ικών γνώσεων του. 

Έγνώριζεν ότι εις ώρισρ,ένην τίνά νύκτα ήθελε 
συρ,βη εκλειψις της σελήνής. Συναθροίσας λοιπόν 
τούς αύτδχθονας -^υερί αυτόν ολίγον πρό τοΟ χρόνου 
της έκλείψ,εως, ειπεν εις αυτούς ότι τό Μέγα Πνευ[αα 
(δ Θεός) ητον ώργισριένος έναντίον των διότι δεν 
ηθέλησαν νά βοηθήσωσι τούς Ισπανούς, καί ότι ήθελε 
καλύψει τό πρόσωπόν του άπό αυτούς εκείνην τήν 
'ίδίαν νύκτα. Ή σελήνη βαθμηδόν έσκοτίζετο* οι δέ 
αύτόχθονες, πιστεύοντες ότι δ Θεός τοιουτοτρόπως 
έδείκνυε την δυσαρέσκειάν του, έγονάτισαν, ύπεσχέ- 
θησαν εις τόν Κολόμβον άφθόνους τροφάς, καί έπα- 
ρακάλεσαν αυτόν νά έξαιτήστ) άπό τό Μέγα Πνεύμα 
νά δείξτρ έκ νέου τό πρόσωπόν του. "^Οτε ή εκλειψις. 
εληξεν, έτήρησαν τόν λόγον των. Διά τής βοήθεια^: 
λοιπόν αύτώ,ν, δ Κολόμβος κατώρθωσε νά έπιστρέψ*^: 
εις τό *Αίτη. 

Κατά την έπιστροφήν του είς την Ισπανίαν, 6 
Κολόμβος εΟρεν 0τι .ειχεν άποθάνει ή φίλη του, βα- 
σίλισσα Ίσα^βελλα. Ούοείς τότε υπήρχε διά νά τι- 


(/.•^σγι' τον [λέγαν τούτον άνδρα. Άπέθανε δΙ κατά τδ» 
ΐ806, πτωχός καί παρη(/,ελη(/.ένος. Καί η ηίΐεφος 
την οποίαν είχεν ανακαλύψει ώνοριάσθη {Αε τό 0νο[/,α 
άλλου. 

Μεταξύ εκείνων οίτινες περιτίλθον τον νέον κόσ(Αον, 
όλίγον μετά την άνακάλυψίν του, ήτον Ιταλός τις 
ονομαζόμενος Άμέριγος Βεσπούκιος. Μετά τήν έπι- 
στροφην του εις την Ευρώπην, εγραψεν ιστορίαν του 
πλους του, περιέχουσαν πολλά ένδιαφεροντα, άλλα 
μη άληθη πράγματα. Μεταξύ άλλων πραγμάτων, 
ψευδώς διετείνετο 0τι εφθασεν εις τήν ήπειρον προ του 
Κολόμβου. Τό βιβλίον του άνεγνώσθη ύπό πολλών 
καί έπιστεύθη* ό δέ νέος κόσμος, άντι να ονομασθή 
Κολομβία εις τιμήν του άληΟώς άνακαλύψαντος αύτόν, 
ώνομάσθη κατά τόν Ιταλόν αύτόν, ΑΜΕΡΙΚΗ. 

Ό πρώτος θαλασσοπόρος όστις έφθασεν εις τήν 
Άρκτωαν ’^Αμερικήν ήτον ό Ιωάννης Καβώτος, οςΊς 
διετέλει εις τήν υπηρεσίαν τοΟ βασιλεως τής Αγ- 
γλίας Ερρίκου του 11 . Κατά τό 1497 εν περίπου 
έτος πριν ό Κολόμβος φθάσιρ εις τήν ήπειρον, ο Κα- 
βώτος έγνώρισε τό παράλιον τής Νέας Φουνδλαν- 
δίας. Ευρε ψυχρόν καί άγονον παράλιον, πολύ διά- 
φορον άπό τήν τερπνήν γήν τήν όποιαν ο Κολομβος 
είχε περιγράψει. 

Αί πρώται ίνδικαί όρνιθες αίτινες ειχον φανή ποτέ 
εις τήν Ευρώπην μετεφέρθησαν άπό τόν Καβώτον 
κατά τήν επιστροφήν του. Μετ’ οό πο7νύ δε ο υιός του 
Σεβαστιάνης έξετέλεσε διαφόρους πλόας εις τον νεον 
κόσμον καί προσήγγισεν εις διάφορα μέρη του παρα- 


λίου πρδς μεσΥΐ|Λβρίαν μέχρι της Άρκΐώας Κάρο» 
λίνας, λαμβάνων κατοχήν τής χώρας έν ένόματί τοδ 
^ασιλέως τής Αγγλίας. 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Ε'. 

V -V Λ ί 

Ο Βαλβοας, — Ο Μαγελάνος 
καί 6 Κορτέζ. 

'Ο Ειρηνικός Ωκεανός άνεκαλύφθη τό 1513 άπό 
τόν Βαλβόαν^ κυβερνήτην ισπανικής τίνος αποικίας 
έπί του Δαρικοΰ Ίσθρ.ου. Μαθών ό'τι μέγα σώμα θα- 
λάσσης εκειτο πρός μεσημβρίαν, συνήθροισε περί 
τούς οιακοσίους άνδρας καί μέ οδηγούς αυτόχθονας 
κίνησε νά φθάσν] εις αυτό. Ό Βαλβοας καί οί άν- 
θρωποί του ήσαν βαρέως ώπλισμένοι, καί μόλις ήδύ- 
ναντο νά βαδίζωσΐ διά των δυσβάτων δασών, καί έπί 
τών βράχων καί όρέων. Άγρία τις φύλη Ινδών άντέ- 
στη εις την πρόοδόν των άλλά νικήσαντες αύτούς 
διά τής βοηθείας τών πυροβόλων όπλων των, καί 
τών θηρευτικών κυνών, έκίνησαν εις τά εμπρός. Πολ- 
λοί όμως ήναγκάσθησαν νά σταματήσωσι καθ’ οδόν 
ένεκα τής άσθενείας καί τού κόπου· καί μέ όλιγωτέ- 
ρους παρά τό ήμισυ τών άνθρώπων του, 6 Βαλβοας 
άνέβη εις τό όρος άπό τήν κορυφήν του οποίου ήδύ- 
νατο νά φανή ή μεγάλη θάλασσα, ώς ελεγον οΕ 
οδηγοί. 

Ό Βαλβοας λαμβάνει κατοχήν τού Ειρηνικού 
Ωκεανού. 
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"Ότε- εφθασε πλησίον πης κορυφής, β Βαλβοας^' 
διέταξε τούς άνθρώπους του νά σταθώσί, καί άνέβη 
{χονος είς το ύψηλδτερον μέρος τής κορυφής. Έκεϊθεν 
είδε τον εύρύχωρον Ωκεανόν κίλυνδούμενον τόσον 
μακράν, όσον ό όφθαλμός ήδύνατο νά έκταθη. Ή μεν 
πρώτη του πράξες ήτο νά εύχαρίστήση τον Θεόν διά 
την άνακάλυψιν. Μετά ταυτα δέ κατέβη εις τό πα- 
ράλιον καί μέ την σπάθην του εις την μίαν χεϊρα καί 
την σημαίαν τής πατρίδος του εις τήν άλλην είσήλ- 
θεν εις τήν θάλασσαν μέχρι γονάτων, καί ελαβε 
κατοχήν αυτής έν όνόματι του βασιλέως τής Ισπα- 
νίας, καί έκήρυξεν ότι ήθελε τήν ύπερασπισθή μέ τά 
όπλα του. 

Ό ανακαλυφθείς υπό του Βαλβοά Ωκεανός ώνο- 
μάσθη Ειρηνικός, ένεκα τής άπαλλαγής του άπό 
τρικυμίας συγκρινόμενος μέ τόν Ατλαντικόν. Ώνο- 
μάσθη δέ ούτως άπό τόν πορτογάλλον Μαγελάνον, 
όστις πρώτον έπλευσε μέ πλοΐον εις τά ΰδατά του. Εί- 
σήλθε δέ εις αότόν διά τίνος στενού πρός μεσημ- 
βρίαν τής Μεσημβρινής Αμερικής, όνομασθέν έπειτα 
άπό αυτόν ο Μαγελανικός πορθμός. 

Ό Μαγελάνος άπέθανε εις τούτον τόν πλουν. Έν 
άπό τά πλοία του όμως έξηκολούθησε πλέον πρός 
δυσμάς, περιέπλευσε τό άκρωτήριον τής Καλής Έλ- 
πίδος, καί έπέστρεψεν εις τήν πατρίδα του μετ’ άπου- 
σίαν τριών ετών. Τούτο δέ ήτο τό πρώτον πλοϊον τό 
όποιον περιέπλευσε τήν σφαίραν. — Τί δέ άπεδείκνυεν 
ό πλους αυτός ούς πρός τό σχήμα τής γής ; 


Μέτά ΐαΏτα συνέβη ιίατάκτησΕς του Μεξίκοϋ^ 

1:6 1519. Τδ Μεξικδν ητον ευρύχωρος αύτοκρατορία„ 
"Ο λαδς του ήτον πολύ περισσότερον πολιτισμένος 
παρά τούς αύτόχθονας άλλων μερών τής άρκτφας 
^Αμερικής* Ειχον νόμους καί δικαστήρια, δημόσια 
σχολεία, λαμπρούς ναούς, καί μέγάλας πόλεις, 
Έγεώργουν τήν γην, είργάζοντο εις τα πλούσια με- 
ταλεϊα του χρυσού καί αργύρου, καί έγνώριζον 
πολλάς τέχνας καί έπιστήμας. Ό αύτοκράτωρ αυτών 
εζη εις μεγαλοπρεπές παλάτιον εις τήν πόλιν το3 
Μεξικού, παρηκολουΟεϊτο δέ άπό έξακοσίους εύγενεϊς, 
τα δέ τρυβλία καί τα ποτήρια του ήσαν χρυσά. Ώνο- 
μαζε δέ έαυτδν κύριον δλοκλήρου τού κόσμου, καί 
ύπεχρέωνε τάς γειτονικάς φυλάς νά τώ πληρόνωσι 
φόρον. Οι Μεξικανοί δέν έλάτρευον τον αληθή Θεόν, 
άλλ’ έπροσκύνουν ξύλινα καί λίθινα είδωλα* Εις τού- 
τους τούς ψευδείς Θεούς έθυσίαζον άσπλάγχνως τούς 
αιχμαλώτους τούς οποίους έλάμβανον έίς τον πόλεμον. 

Οι Ισπανοί, οίτινες ήσαν ήδη πολυπληθείς είς 
τήν Κούβαν καί τάς γειτονικάς νήσους, εμαθον περί 
τής πλουσίας ταύτης αυτοκρατορίας, καί άπεφάσισαν 
νά τήν κατακτήσωσι. Συνέλεξαν λοιπόν περί τούς 
έξακοσίους άνδρας καί διώρισαν άρχηγόν αυτών άν- 
δρείον μέν άλλά σκληρόν άνδρα, όνομαζόμενον Κορτέζ. 
Δέκα εξ άπό τούς άνθρώπους του ειχον ίππους καί 
όλίγοι ήσαν ώπλισμένοι μέ τουφέκια, οι δέ λοιποί 
έ'φερον σπάθας, λόγχας καί τόξα., Μέ τήν.μικράν 
•ραύτην δύναμιν καί δέκα κανόνια 6 Κορτέζ έπεχεί- 
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ρήσε νά κατακτη^771 μεγάλην αυτοκρατορίαν περιλα[Α"· 
"βάνουσάν τενα έκατοριρρεα λαού. 

'Ά[χα δ Μεξεκανδς αύτοζράτωρ ηκουσεν δτε οε 
'Ισπανοε άπέβησαν εες την ξηράν εστεελεν άγγελεα- 
(ρόροοζ εΐζ αυτούς ρεε πλουσεα δώρα, αλλα [/.ε τ/^ν 
δεαταγήν νά αναθεωρήσουν άττο την χωράν. Ο Κορτεζ 
έδέχθη [αέν τα δώρα, ά7.λ’ ούδερεεαν προσοχήν εδωσεν 
εες τήν δεαταχήν. Κ,αυσας δε τα πλοία του, δεα να 
ρεή δυνηθουν οε άνθρωποε του να σκεφθουν περε έπε- 
στροφής, έπροχώρησεν εες τδ έσωτερεκον. 

Πρεν φθάστι εες τήν πρωτεύουσαν, συνεκρδτησε δεα- 
φδρους ρεάχας ρεέ πολυάρεθ[χα στρατευ|Λατα αυτοχθόνων, 
άλλ’ οε Ίσπανοε ένεκων πάντοτε. Οε ουστυχεες αύτο- 
χθονες κατετρδρεαζαν άπο τα τουφεκεα καε τα κανο- 
νεα, πυροβολουντα καε καταστρεφοντα τας ταζεες 
των. Έτρο'ρεαξαν ωσαύτως άπδ τούς εππεες του Κορ- 
τέζ, τούς δποεους ύπελαρ-βανον ως τρο^αερα τέρατα, 
κατά τδ ήρεεσυ ρεέν άνθρωπους, κατα οε το άλλο ηρ,εσυ 
ζώα. 'Ίπποε ουδέποτε εεχον φανή πρδτερον εες τήν 
άρεερεκανεκήν ήπεερον. 

Μετά πολλάς σκληράς ρεάχας, εες τδ δεάστηρ-α τών 
δποεων έδεώχθη άπαξ άπδ τήν πδλεν ρ.έ ρ,εγάλην ζη- 
ρεεαν, δ Κορτέζ τέλος πάντων ελαβε κατοχήν τής 
πρωτευούσης του αύτοκράτορος καε τών άνωτέρων 
εύγενών. Μετεχεερεσθη δέ τούς αεχρ,αλώτους του 
πολύ άπηνώς. Τδ χρυσεον ήτον το ρ,εγα αντεκεε[χε- 
νδν του* ήτον δέ τδσον σκ7'^ηρδς ώστε έξηπλωνε τους 
δυστυγεες Μεξεκανούς έπε στρωρεάτων άναρ,ρ,ένων άν- 
θράκων, δεά νά τούς άναγκάσηι νά [χαρτυρήσωσε που 
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ΐΤχον κέζρυ{/,μένους τούς θησαυρούς των. ΈθανάτωσΙ 
δέ πολλούς καί υπέταξε δλοκληρον τό έθνος. Έκτοτε 
τό Μεξίκόν δίέριείνεν Ίσπανεκή έπαρχία τριακόσια 
περίπου ετη* 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΣΤ. 

Γαλλίκαί άνακαλυψείζ. — · 'Ο Αεσώτοζ. 

Καί άλλάι χώραι ηρχισαν ηδη να άποστέλλωσι πλοϊά 
εις τον νέον κόσρ,ον, ώς καί η Ισπανία καί η Αγγλία. 
Κατα το 1 524·, θαλασσοπόρος τις εις την υπηρεσίαν 
του βασιλέως τής Γαλλίας, κατώπτευσε τό παρά- 
λιον άπό την Καρολίναν εις την Νέαν φουνδλανδίαν. 
^Ωνό[/,ασε δέ τό όλον τής χώρας ταύτης Νέαν Γαλ- 
λίαν. Μετά δέκα ετη, Γάλλος τις όνοριαζόμενος Καρ- 
τιέρ, έξετέλεσε διαφόρους πλόας εις την Αμερικήν. 
Εισήλθεν εις τόν ποταμόν, ό 'Άγιος Ααυρέντιος, άνέ- 
πλευσεν εις μεγαλον Ινδικόν χωρίον, τό όποιον εκειτο 
όπου έκτίσθη μετά ταυτα τό Μοντρεάλ. Οί Ινδοί ήσαν 
κατ’ άρχάς λίαν φιλικοί, αλλά τούς κατέστησεν έχ- 
θρούς άφαρπάσας τόν άρχηγόν των. 

Μετ’ ου πολύ Γάλλοι τινες έπλευσαν εις τόν νέον 
κόσμον καί άποκατεστάθησαν εις τόν ποταμόν του 
Αγίου Ααυρεντίου. Ευρον όμως αύτόν τόσον ψυχρόν 
και άχαριν, ώστε άφού διήλθον ένα χειμώνα έκεϊ ήσαν 
ευτυχείς να επιστρέψωσι. Διάφοραι άλλαι άποικήσεις 
έπεχειρισθησαν άπό τούς Γάλλους πρός μεσημβρίαν 5 > 
άλλ’ άνευ έπιτυχίας. 

Τ 
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Έν τούτοΊς οι Ισπανοί, δεψώντες χρυσού, περί οδ 
"ηκουσαν οτί ητον άφθονος είς το έσωτερίκόν της χώ- 
ρας, εστελλον άδίακοπως κατοπτευτίκά σώ[Λατα. Έν 
έκ των περίφηρίοτέρων αυτών ωοηγείτο απο τον κυβε^^- 
νήτην της Ιίούβας, όνορίαζόμενον Δεσώτον. Άπέβη 
είς τό παράλίον της Φλωρίδος, ρ:-ε έξακοσίους άνορας 
καλώς ώπλίσριένους. Ο Δεσώτος ελαβε ρ,εθ εαυτού 
σίδηρουργεΤον, ώστε όταν τα όπλα του απεβαίνον 
άχρηστα, να δύναταί να κατασκευάζω/] νέα. Δίά νά [ΐήν 
έχουν δέ οΐ άνθρωποί του χρείαν τροφών, άπεστείλε 
προ αύτοΰ ριεγάλον άριθριόν χοίρων δίά τών δασών. 
Τοίουτοτρόπως παρεσκευασριένος, καί καλώς έφω- 
δίασρίένος ρίέ ίππους καί τροφάς, δ Δεσώτος καί οι 
άνθρωποί του έπίχείρ'/ισαν την οΟοιποριαν τω/ίς ανακα- 
•'λύψεως. 

Έπί πολλούς ριηνας περίεπλανώντο τηδε κακεϊσε, 
■έπί τών ρ.ερών είς τα οποία κείνταί ^ηδη ή’Αλαβά|Λα, 
καί ή Γεωργία. Άπήντησαν πολλούς Ινδούς, οίτίνες 
'ηθελον είσθαί φιλίκοί προς αύτούς εάν οί Ισπανοί οεν 
'εΤχον ρίεταχειρίσθη αύτούς άπηνώς ως ό Κορτεζ. 
Έψεύσθησαν δέ τών ελπίδων των, δίότί δεν ήδυνηθησαν 
νά εύρωσι χρυσόν, καί έξεκένωσαν την οργήν των 
*κατά τών άθώων αυτοχθόνων. Άφ^/ιρεσαν οε απο αυ- 
τούς παν ο, τι έχρειάζοντο, και διά την παρα|Λίκραν 
' αιτίαν έκαιον τά χωρία των, άπεκοπτον τάς χείρας 
των, καί παρέδιδον αύτούς εις τούς θηρευτικούς κύνας 
των διά νά τούς κατασπαραζωσι. 

Τοιαύτη ριεταχείρισις ήρέθισε τούς ’Ινοούς και τέ- 
λος έκροτήθι/ι ριάχη. Οί Ισπανοί δια τής βοήθειας 
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των πυροβόλων οπλών καί ίππων των ένάησαν, καί 
έφόνευσαν πολυαρίθριους εκ των αύτοχ^θονων. Μετά 
τίνας ρίηνας, οί Ισπανοί κατελαβον το χ^ωρίον φυλής 
τίνος προς άρκτον των ιαερών οπού κείταί Υ) 
Μίσσίσίπή, οί δέ αύτόχθονες έξεδίκήθησαν, καύσαντες 
τάς ίδί'ας αυτών καλύβας έν καίρω νυκτός. Ό Δεσώ- 
τος άπώλεσεν έκ των φλογών πολλούς ίππους καί 
χοίρους, τό πλείστον έκ της αποσκευής του, καί έν- 
δεκα έκ τών ανθρώπων του. 

Έξακολουθών την όδοίπορίαν του, ο Δεσώτος είς 
όλί'γας ηρίέρας εύρέθη ε’ίς την όχθην [χεγάλου ποτα- 
μού όνομαζομένου ηδη Μίσσίσίππη. Ο ποταμος έγεμεν 
' άπό σκάφη πληρη αυτοχθόνων, οίτίνες εσπευσαν νά 
προσφέρωσί δώρα είς τους ςενους, μη γνωρίζοντες 


πόσον σκληροί ήσαν. 

Ό Δεσώτος ητον άνηρ υπερήφανος, καί δεν ήθελε 
νά έπίστρέψτι άπρακτος. Μαθών περί χρυσου είς τό 
βορείοδυτίκόν μέρος, δίέβη τον Μίσσίσίππήν καί έβά- 
δίσε πρός ταύτην την δίεύθυνσίν. Όδοίπόρησεν 5πί- 
πόνως μίλία. Οί οδηγοί του Ινδοί ώδήγησαν αυτόν είς 
πυκνά δάση καί είς έπίκίνδυνα έλη. Δίά νά άπαλ- 
λαγθοΰν δέ άπό αυτόν, αί φυλαί τάς οποίας άπήντη- 
σε,'* δίηγήθησαν είς αυτόν θαυμάσία δίηγήματα περί 
άλλης τίνος χώρας, δλίγον μακρότερον κείμένης, ^όπου 
ό χρυσός ήτον άφθονος. Τοίουτοτρόπως έξηκολουθησε 
περίπλανώμενος, καί έκ τών περίπλανήσεώ^ν του έπεί- 
σθη ότί έξηπατήθη καί έψεύσθη τών έλπίδων του. 


Οί άνθρωποί του Δεσώτου άπέθνησκον ήδη περ 
τον άπό τάς ταλαίπωρίας καί τόν κοπον. Είδεν 
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αϊ έλπίδες του περί πλούτου καί δοξης Ιρι,αταίοϋντο 
καί άπέβαλε τό θάρρος. Προσεβλήθη δέ άπό πυρετόν, 
καί άπέθανε μέ όλίγην περιποίησίν εις τάς τελευ- 
ταίας του ώρας. Οί άνθρωποί του Ιτύλιξαν τό σώρκ,ά του, 
μέ τον μανδύαν του καί τιθέντες αυτό εις πλοεάρεον, 
τό έβύθισαν περί τήν αυγήν εις τόν μέγαν Μεσσίσεπ- 
πήν, τόν όποιον εεχεν άνακαλύψεε. 

Μετά τόν θάνατον του Λεσώτου, οε άνθρωποί του 
έξηκολούθησαν τάς περεπλανήσεες των. Καί κατ’ άρ- 
χάς μεν άπεπεεράθησαν νά μεταβώσεν εες τό Μεξεκόν 
δεά ξηρας, καί προώδευσαν μέχρε των λεεμώνων του 
Τεξ ας. 'Έπεετα δέ κενδυνεύοντες νά άπολεσθώσε, έπέ- 
στρεψαν εες τόν Μεσσεσεππήν, καί άπεφάσεσαν νά 
καταπλεύσωσε εες τό στόμεο'ν του, καί έκεεθεν δεά τοΟ 
παραλίου εες Ίσπανεχήν τενα άποεκίαν, 'Έκαστον τε- 
μάχεον σεδήρου έχρησίμευεν εες τό νά κατασκευά- 
ζωσε καρφία δεά νά συγκρατώσε τά εΰθραστα πλοεά 
των. ΆφοΟ ύπέφεραν τάς μεγαλεετέρας ταλαεπωρίας, 
οε ήμίσεες μόλες εξ αυτών κατώρθωσαν νά φθάσωσεν 
εες τούς συμπατρεώτάς των. Έδαπάνησαν δέ τέσσαρα 
ετη εις τάς έπεπόνους περεπλανήσεες των. 

0-0 0-0 ΟΟ οο 0·4»> » ·«Ι 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Ζ'. 

Οί Αμ.ερ(κανοί Ινδοί. 

Πολλά είπομεν μέχρε τοϋδε; περί των Ινδών εεναε 
καερός νά περεγράψωμεν αύτούς, Ό Ινδός εεναε ύψη- 
λός καί εύθύς. Εες τήν άρεστεράν του χεερα εχεε τήΜ» 
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καπνοσύριγγά του. Περί τον τράχηλον αύτοΰ έχει, 
περιοέραιον κεκοσριηρ-ένον [χέ τούς όνυχας των άρκτων, 
τάς όποιας έφόνευσεν. Εις τά νώτα του φερει την αι,ί·^ 
νην του, τό τόξον του, καί φαρέτραν π^ήρη βελών. 
Φέρει ύποδηριατα εις τούς ποοας του και περικνη- 
μίδας από δέρμα δορκάδος. Ή κεφαλή του εινα,ι γυ- 
μνή· δεν εχει τρίχας εκτός μόνον εν μικρόν πλόκα- 
μον, στολισμένον μέ πτερά. 

. Πο'λλαί διάφοραι φυλαί ’ίνδών υπήργ^ον εις τά διά- 
φορά μέρη τής Αμερικής, άλλ’ ήσαν όμοιαι καί διή- 
γον'τό αυτό είδος του βίου. "Ολοι ήσαν χαλκόχροες, 
καί εντεύθεν ώνομάσθησαν Ερυθροί "Άνθρωποι. Αί 
τρίχες των ήσαν μαυραι καί πολλά ίσαι καί τραχειαι. 
Εις την άρκτον ήσαν ένδεδυμένοι μέ δέρματα άλλ 
εις την μεσημβρίαν, όπου τό κλίμα ήτο θερμότερον, 
έφόρουν ή ό7^ίγα ή διολου ένουματα. 

Ό Ινδός κατέτριβε τό πλεϊστον του καιρού του 
εις τό κυνήγιον. Έπορίζετο την τροφήν του άπό τό 
χυνήγιον καί άιιά τήν άλιείαν, και 8έν έσόναζεν είμή 
όλίγον ινδικόν σίτον. Τοΰτον δ’ αί γυναίκες ύπεχρεοδν™ 
νά φυτεύωσι καί νά καλλιεργώσιν. Ο πολεμιστής έ- 
νόμιζεν άνάξιον εαυτού νά εργάζεται, καί ύπεχρέωνε 
την σύζυγόν του νά έκτελή όλα τά έργα. Αυτή άνή- 
γειρε τήν καλύβην των, ήτοίμαζε την τροφήν των 
καί δτε μεταφέροντο άπό τόπον εις τόπον, έφερε και. 
τήν άποσκευήν των. 

"Οτε ό Ινδός ήτον εις τό κυνήγιον ή εις τήν πολε- 
μικήν ιχνηλασίαν, έκοιμάτο εν επαιθρω, έχων αναμμ^. 
νον πυρ εις τό πλευρόν του διά νά τρομάζουν τα αγριχ 


24 


ζώα. Έκατοίκεί δέ ύς καλύβην τενά ητις κατεσκευάζετα 
ύπδ φλοεών η δερ[χάτων έκτεινορ,ένων έπε πασάλων 
έ|/.πεπηγ{/,ένων εες την γην. Ό αρχηγός άνεπαύετο, 
ένω η γυνή του ήτοερεαζε τό γευρεα. Τό ρεεκρόν παε- 
δεον επαεζε ρεέ τό τόξον του πατρός του. Τό παεδεον, 
τυλεγρεένον δεά νά ρεένιρ ήσυχον, έστηρεζετο εες την 
πλευράν τής καλύβης. Ή γυνή συχνάκες δεήρχετο 
ρεε'λεα ολόκληρα ρεέ τό τέκνον της δεμενον εες τά 
νώτα της. Αε καλύβαε των δεαφόρων φυλών συνήθως 
έκτεζοντο άθρόως εες χωρε'α. 

Οε Ίνδοε έν γένεε, άν καε έπεφυλακτεκοε καε υποπτοε 
έφέροντο φελι^κώς καε ρεετά φελοξενε'ας. Προσεφερον δέ 
εες τόν ξένον τό καλλετερον εκ των όσων εεχον καε 
έλυποϋντο εάν δέν ήθελε νά φάγ-ζτ). Έάν τες εξ αύτών 
έλάμβανε χάρεν,, την ένθυρεεετο έπε πολλά ετη καέ 
άνταπέδεδεν αυτήν ό'ταν ήτον εες την εξουσεαν του. 
Τνδός τες Ισωσε τήν ζωήν λευκου άνδρός ό'στε'ς τόν 
εεχε δώσεε τροφήν ή ποτόν προ τόσον πολλου καεροΟ 
ώστε τό εεχε λησρεονήσεε. Ένθυρεοϋντο ωσαύτως καε 
τάς ύβρεες καε ήσαν άσπλαγχνοε εες τάς έκδεκήσεεςτων. 

Οε Ίνδοε ένησχο.λουντο άδεακόπως εες πολέριους 
προς άλλήλους* ενδεδυρεένοε ρεέ τό πολερεεκόν χρωρεα- 
τεσρ,ένον ενδυρεά των, έσυνάζοντο εες ρεεκρά άποσπά- 
σρ,ατα ύπό δεακεκρερεενους άρχηγούς. Δέν εφερον δέ ρεεθ’ 
έαυτών ούτε άποσκευήν ούτε τροφάς. 'Έκαστος έξήρ- 
τητο άπό τό κυνήγεον τό οποίον ήδύνατο νά έπετύχγΐ' 
καθ’ οδόν. Ό σκοπός των ήτον νά έπετεθουν αεφνε- 
δεως κατά τών έχθρών των, νά φονεύσουν όσους ήδυ« 
ναντο καί νά σωθώσεν άβλαβεες. Ούδέποτε έρεάχοντο 
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εις τό φανερόν. Τά κίνή[/.ατά των έγίνοντο οσον τό 
δυνατόν κρυφίως. Ό αρχηγός προηγείτο, καί έκαστος 
των ανθρώπων του έπάτει άθορύβως είς τα εχ^νη 
του. Δεά νά κρύπτουν δέ τά ίχνη των από τόν εχθρόν, 
ό τελευταίος πολερεεστής έσκέπαζεν ενίοτε αυτά [Αε 
φύλλα. Άλλ’ ήτον δύσκολον νά εξαπάτηση τες πεπεε- 
ραρεένον εχθρόν κατ’ αυτόν τόν τρόπον. Ό Ινδός ηδυ- 
νατο νά βλέπη καε νά άκούη εες [/.εγάλην άπόστασεν, 
καε έπαρατήρεε ρεεκρά πράγ^χατα τά όποεα οεεφευγον 
τήν προσοχήν του λευκου άνδρός. 

Των φονευορεένων εες την ρεάχην άφήρουν άρεέσως 
τό περεκράνεον. ""^Ανευ αύτοΰ δεν υπήρχεν ουδερ,εα δόξα 
τής νίκης. Δεακεκρερεένος αρχηγός ήδύνατο νά δεεξη 
δωδεκάδα ξηρών περεκρανίων τα οποεα εκρερί-α εες 
την ζώνην του ή εες την καλύβην του. Όλοε οε αεχ- 
ρε,άλωτοε είτε έφονεύοντο ά[Αέσως ή ρί,ετεφεροντο θρεα[Α- 
βευτεκώς εες τά ίδεα. Ενίοτε υεοθετοΟντο απο την 
φυλήν άντε των πολερεεστών οετενες εεχον φονευθή, 
άλλ’ έν γένεε έφονεύοντο δεά βασάνων. 

'Ο κοενός τρόπος του τερ^ωρεεν τους αεχρΑαλωτους 
ήτον νά άναγκάζωσεν αυτούς κνα δεερχωνταε δεα των 
ρεαστεγούσεων )) . Δύο δεεξοδεκοε στεχοε εσχ_η[Αατε(,οντο 
από άνδρας, γυναίκας καε παεδεα ωπλεσρΑενους ρεε ρο·^ 
παλα. Ό αεχρεάλωτος ετίθετο εες την ρεεαν ακραν, 
καε ύπεχρεοΰτο νά τρέχη πρός τήν άλλην, έκτος έαν 
πρεν φθάση έθανατόνετο άπό τά κτυπηρεατα, τά οποεα 
Ρροχηδόν έπεπτον κατ’ αύτοϋ, ένω οεηρχετο. 

Ενίοτε δέ εδενον τούς αεχρεαλώτους των είς τά 
δένδρα, ■ καε ερρεπτον τάς άξίνας των εες τήν κεφα~ 
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λήν των, δεά νά πληροφορηθώσε πδσον πλησίον ηδύ- 
ναντο νά ελθωσεν, χώρες νά κτυπώσεν αύτρύς. "Άλ- 
λοτε δε εδενον τό θυρεά των εες πάλον τενά, καε συ- 
νεσώρευον άναρερεένους κλάδους καε δέσρεας φρυγά- 
νων περε αύτδν. "Έρρεπτον φλογεσρεένα βέλη εες τά 
σώρεά του, καε προσεπάθουν νά βασανεζωσεν αύτόν ρεέ 
πάντα δυνατόν τρόπον* ένω οΰτος, έν τω ρεέσω 
των βασάνων του, ουδέ άναστεναγρεόν άφενεν, άλ7ν’ 
ύπέφερε γενναεως την τύχην του, ψάλλων τό πόλε 
ρεεκόν του ασρεα καε καυχώρεενος δεά τό ποσόν των 
συγγενών των τούς οποίους εεχε φονεύσεε. 

'Ότε Ινδός τες πολερεεστής άπέθνησκε, τό [χα- 
χαίρεόν του καε η άξίνη του, τό τόξον καε τά βέλη 
του, καε ένεοτε ό προσφελής σκύλος του, ένταφεά- 
ζοντο ρεέ αύτόν. Ένόρεεζον δέ ότε εες τόν άλλον κό- 
σρεον ηθελον χρεεασθη αυτά, ως τά έχρεεάσθησαν εν- 
ταύθα. Ένταφίαζον δέ τούς νεκρούς κατά δεαφόρους; 
τρόπους. Τενές άνήγεερον υψηλόν άνάβαθρον έν είδεε, 
λάρνακος, έπε τοΟ οποίου εθετον τό σώρεα* άλλοε δέ. 
ένταφίαζον αύτό καθήρεενον η εθετον αυτό εες την 
γην καε εκτεζον επ’ αύτοΰ οεκίδεον άπό φλοεόν. Ή 
μήτηρ ένίοτε άνηρτα τό σώμα του άποθανόντος παε- 
δός της άπό τόν κλάδον δένδρου τενος καε Ιθρήνεε 
αύτό ενώ έκυμαίνετο εες τόν άνεμον τούς τάφους 
των πατέρων των ύπερασπίζοντο δεά της μεγαλη- 
τέρας άνδρείας. 

Οε Ίνδοε έπίστευον 0τε ολοε οε άνθρωποε ηθελον 
άναζήσεε μετά θάνατον, καε οε μέν κακοε, εες τόπους 
βασάνων, ρε δέ καλοε εες μακαρίους κυνηγετεκούς 
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τόπους οπού ή δορκάς, οι άγριοί βούβαλοι καί 0λα 
τά είδη τοΟ κυνηγίου ήσαν άφθονα. Δεν έλάτρευον τα 
είδωλα ώς οί Μεξικανοί, άλλ’ έπίστευον εις Μέγα 
ΠνεΟρια, καί παρεκάλουν Αυτό δια παν πράγ[λα το 
όποιον έχρειάζοντο. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Η'. 

Αί πρώταί άίτοΓ/ησείς. 

Άν καί διάφορα ριέρη της χώρας ειχον κατοπτευθη, 
ώς είδοριεν, καί οριως επί έβδο^/,ηκοντα ετη [/.ετα την 
άνακάλυψιν τοΟ Κολόριβου δεν είχε γεινει ουδε[χια 
άποίκησις λευκών άνδρών, εντός τοΟ τοπου όπου ση- 
ριερον όνοριάζεται, Αί Ήνωρ-έναι Πολιτείαι. Οι Ισπα- 
νοί ήσαν οί πρώτοι οίτινες έκτισαν [Λονΐ[χον αποικίαν. 
Κ,ατά τό 1565 έκτισαν την αποικίαν του Αγίου 
Άγουστίνου, εις την Φλωρίδα. Ο τοπος ουτος, γνω- 
στός καί σήριερον διά του αύτου όνο[Αατος, είναι η 
άρχαιοτάτη αποικία εις τάς Ήνω[αένας Πολιτείας. 

Μετά τεσσαράκοντα οέ ετη γαλλική άποικια κα- 
τεστάθη εις την νέαν Σκωτίαν. Μετ’ ού πολύ όέ 
Γάλλος τις όνοριαζόριενος Καριπλαίνος έκτισεν άποι- 
κίαν συριπατρ ιωτών του εις τόν ίίαναόαν, εις την 
θέσιν όπου ή Κουεβέκη κεϊται σήριερον. Είναι γνωστόν 
ότι υπάρχει ωραία λίρινη εις τήν πολιτείαν τής Νέας 
*Χόρκης, όνοριαζοριένη Καριπλαίνη. 'Έλαβε δε τό 
όνοριά της άπό τόν Γάλλον τούτον οστις την ανε- 
•κάλυψεν επί έκστρατείας τινός κατά τών ’ίνώών. 0^ 
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Γάλλοι τότε κατείχον τό άρκτώον [/-έρος της ηπεφου 
ώς οί Ισπανοί τό μεσηριβρίνόν. 

Μεταξύ των κτήσεων των Γάλλων καί Ισπανών 
ήτο μεγάλη εκτασίς τόπου άντίποιουμένη υπό τής 
Αγγλίας. Ό Σφ-Γουάλτερ 'Ράλεης, ευνοούμενος τής 
βασίλίσσης Ελισάβετ, έπεχείρησεν να άποικίστι αύτήν. 
^Ατ^έοΐτειλε δε ανθρώπους εις δύο πλοία, τα όποια, 
εφθασαν εις τό παράλιον τής ’Αρκτώας Καρολίνας. 
Εδρον δε έκει πλουσίαν καί τερπνήν γήν, κατεχομέ- 
νην από φιλικήν φυλήν. Ίνδίς δέ τις βασίλισσα πε- 
ριεποιήθη αυτούς εις τήν νήσον 'Ροανοκέ. Άφοΰ έπει- 
σαν δύο αύτόγθονας να τούς άκολουθήσωσιν, έπέ- 
στρεψαν εις τήν Αγγλίαν καί έποίησαν τόσον λαμ- 
πράν περιγραφήν περί τής χώρας, τήν οποίαν ειχον 
περιέλθει, ώστε ή παρθένος βασίλισσα Ελισάβετ κα- 
τεθέλχθη, καί ώνόμασεν αύτήν πρός. τιμήν έαυτής 
Βιργινίαν ^“"παρθενίαν). 

Ό 'Ράλεης εμψυχωθείς τοιουτοτρόπως, άπέστειλεν 
άποίκους τινας. Άποκατεστάθησαν δέ εις τούς ώραίους 
άγρούς τής νήσου 'Ροανοκέ* άλλ’ οι διοικηταί των 
ήσαν άφρονες. Εις έξ αύτών εκαυσεν ινδικόν χω- 
ρίον, διότι άργυρουν ποτήριον έκλάπη από τούς άν- 
θρώπους του. "Αλλος δέ έπέπεσεν επί σώματος φι- 
λικών Ινδών νομίζων οτι αυτοί ήσαν εχθροί του, καί 
έφόνευσε τινας πριν καταλάβη τό λάθος του. Τοιαυταί 
πράξεις κατέστησαν τούς αύτόχθονας οργίλους και 
έκδικητικούς* καί τινες μέν τών άποίκων άπεδειλίασαν 
καί έπέστρεψαν εις τήν Αγγλίαν. Οί δέ λοιποί 
έφονεύθήσαν. 
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Άλλ’ 6 'Ράλεης δεν άπέβαλε τό θά^δρος. Διδτε 
έστειλε περισσοτέρους άποίκους ε’ις την 'Ροανοκέ οι- 
τινες έκτισαν «την πδλιν 'Ράλεϊν)). Ό διοικητής των 
έπέστρεψεν εις την Αγγλίαν χάριν προρ,ηθειών, καί 
ήτον άπών επί δύο ετη. Κατά την επιστροφήν του δέ 
εις την νήσον, δεν εδρεν ούδένα λευκόν άνθρωπον. 
Έάν δέ έφονεύθησαν ή άπήχθησαν άπό τούς Ινδούς, 
ουδέποτε έγνώσθη τούτο. 

Του Σίρ Γουάλτερ 'Ράλεη τα ριέσα έξηντλήθησαν 
ήδη, καί ήναγκάσθη νά παύση τάς προσπάθειας του 
να άποικίση την Βιργινίαν. ’Άν καί [χετά ταυτα άπε- 
κεφαλίσθη κατηγορούριενος επί προδοσία, θεωρείται 
ως είς των ρ,εγαλητέρων άνδρών τοΟ καιρού του. Ή 
πολιτεία τής νέας Καρολίνης ώνό[αασε την πρωτεύ- 
ουσάν της 'Ράλεϊν πρόςτιριήν αυτού. 

Ό 'Ράλεης ήτον 6 πρώτος οστις είσήγαγε τά γεώ- 
μηλα είς την Ευρώπην. Έφύτευσέ τινα είς τά Ιρλαν- 
δικά κτήματά του. ’Άλλοι δέ ελαβον σπδρον άπό 
αύτόν, καί ήδη τά γεώμηλα είναι ή κυρία τροφή των 
πτωχών τής Ιρλανδίας. Μετέφερε δέ άπό τήν Αμε- 
ρικήν καί άλλο τι, άνευ τού οποίου 6 λαός τής Ευρώ- 
πης ήδύνατο νά ζήση, ήτοι τον καπνόν. ’Έμαθε νά 
καπνίζη αύτόν άπό τούς Ινδούς. Ημέραν τινά ό υπη- 
ρέτης του, ό'στις ούδέποτε εΤχεν ίδή τινά μεταχειρι- 
ζόμενον καπνόν, έμβάς είς τό δωμάτιον τού κυρίου 
του, εδρεν αύτόν περικυκλωμένον άπό καπνόν, καί 
νομίζων ότι έκαίετο,ερριψεν εν ποτήριον ζύθου είς αύτόν. 


«<00« 0^9^ 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Θ'. 


ΑΣ πρώταί Άγγλίκαί άποίκησείς. 

Ή πρώτη [Λονεριος άγγλαή άποίκία εγείνε κατά 
ΐ:ο 1607 από όρι,άδα άνθρώπων υπό την οδηγίαν τοΟ 
πλοιάρχου Νίουπόρτ. Άπεστάλησαν δε άπό έταφίαν 
ε?ς την οποίαν είχε χαρεσθη η Βφγίνία. Παρασυρ- 
θέντες δέ άπό τρεκυριίαν ύπερέβησαν την νήσον της 
'Ροανοκέ, οπού έσκόπευο^) ν’ άποβώσίν, είσηλθον είς 
ώραΤον ποταριόν τόν όποΓον ώνό[Λασαν ρί,έ τό ονορι,α 
του βασίλέως των, ό ΙΑΚΩΒΟΣ. Όλίγα [Λίλεα ύπε- 
ράνω του στορι,ίου του εξελέξαντο κατάλληλον θέσιν 
καί άνήγείραν την πόλίν του Ιακώβου. Ή χώρα αυτή 
ητον του Πωχατάν, περίφηρ,ου Ίνδοϋ αρχηγού, ηγερίο'νος 
τριάκοντα φυλών. Τινές των Ινδών δεν έπεθύριουν νά 
άποκατασταθώσιν έκεϊ οί λευκοί. Άλλ’ ό Πωχατάν 
είπε «άφησατέ τους ριόνους. Δεν σάς βλάπτουν. Λαμ- 
βάνουν μόνον όλίγην έρημον γην.» 

'Ο Νίουπόρτ έπέστρεψεν εις την Αγγλίαν μόλις 
εΤχε άναχωρησεΐ' καί οί άποικοι προσεβλήθησαν άπό 
άσθένειαν. Είς περίστασίν τινα μόνον δέκα ήδύναντο 
νά ίστανται όρθιοι. Μετ’ όλίγας εβδομάδας τό ημισυ 
τών άνθρώπων εμενε ζών, καί κατελήφθη άπό άπελ- 
πισίαν. Δεν άμφέβαλλον δέ 0τι όλοι ηθελον άπωλεσθη 
έάν είς την κρίσιμον ταύτην περίστασίν δεν άνεδεί- 
κνυον άρχηγόν των τόν πλοίαρχον Ίωάννην Σμίθ. 

Ό Σμίθ ητον άνδρεϊος καί συνετός άνήρ. Ταχέως 
μετεβαλε επί τό βέλτιον την κατάστασιν τών πραγ- 
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^άτων. Ύπεχρέωσε τούς οκνηρούς νά έργάζωνταί, κα! % 

έρι,πόδισε τούς δειλούς άπό τό νά άποπλεύσωσιν, ώς 
έσκόπευον νά πράξωσί. Κατώπτευσε τά περίχωρα καί 
περιέστειλε τούς αύτόχθονας οί όποϊοί έγίνοντο ύπο- 
πτοί καί δυσ|Λενείς. 

ΚΕΦ ΑΑΑΙΟΝ Γ. 

Ο πλοίαρχος '^Ιωάννης Σμίθ. 

^0 πρώιμος βίος τοϋ πλοιάρχου Σμίθ ητο πλήρης 
περιπετειών. Άναγωρήσας εις την νεότητά του άπό 
την πατρίδα του, έβοήθησε τούς Όλλανδούς μαχο- 
μένους διά την ελευθερίαν των άλλά ταχέως έβαρύνθη 
έκ τούτου, καί μίαν σκοτεινήν νύκτα, έλειποτάκτισε 
καί ώδευσε προς την Γαλλίαν. "Έπειτα μετέβη εις 
την Αίγυπτον. 'Όπου ύπήρχεν άξιοθαύμαστόν τι, άπήρ- 
χετο διά νά τό ίδτ^. 

Εις ενα άπό τούς πλόας του προσεφέρθη τραχέως 
προς τινας των συνεπιβατών του, οίτινες ερριψαν 
αύτόν εις την θάλασσαν. Όλίγον ελειψε νά πνιγή. 
άλλ’ έσώθη κολυμβών εις βραχώδη νήσον όπου εμε- 
νεν εως ού πλοϊον διελθόν τον προσέλαβε. Ακο- 
λούθως βλέπομεν αύτόν εις την Ουγγαρίαν μαχό- 
μενον κατά τών Τούρκων χεΤρας μέ χεϊρας, ώς οι 
παλαιοί ίππόται. Τέλος πάντων, πληγωθείς εις άκρο- 
βολισμόν τινα, έλήφθη αιχμάλωτος καί έπωλήθη ώς 
δούλος. 
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Τδν 2 )|λΙΟ μετέφερον ηδη εκατοντάδας μίλίων εις 
^χώραν έλεειν-^ιν. Τον έφόρτωσαν με δεσμά καέ τον 
μετεγειριζοντο τραγέως. Διά τούτο άπεφάσισε νά 
φύγγ). Δραττομενος της ττεριστάσεως ηγέρθη εναντίον 
του δυνάστου του, καί άναβάς έφ’ ίππου, εφυγε διά 
δυσβάτων δασών εις την 'Ρωσσίαν. Εντεύθεν, μετά 
τινας περαιτέρω περιπετείας, έπέστρεψεν εις την Αγ- 
γλίαν εγκαίρως ώστε ηνώθη μέ τούς άνθρώπους του 
Νιουπδρτ. 

Ένω εύρίσκετο είς τινα των κατοπτευτικών έκστρα- 
τειών του είς την Βιργινίαν, ό Ι]μίθ προσεβληθη αί- 
φνιδίως άπό τούς Ινδούς. Είχε διατάξει τούς ανθρώ- 
πους του νά μένωσιν πλησίον της λέμβου, ένω αύτός 
έξηλθε προς κατοπτευσιν άλλά άπεμακρύνθησαν οΐ 
άνθρωποί του καί έφονεύθησαν άπό τούς άγρίους. 
Άφοΰ έφόνευσε τρεις άπό τούς έχθρούς του, ό Σμίθ 
προσπαθών νά διασωΟ^ρ επεσεν είς έλος τι καί ηναγ- 
κάσθη νά παραδοθη. Άλλά καί τότε οι Ινδοί έφο- 
βοϋντο νά θέσωσι χεΤρα επ’ αυτόν έωσου έρριψε τα 
όπλα του. "Ήθελε δέ άπωλέσει την ζωήν του εάν 
δεν έγνώριζε τόν χαρακτήρα των Ινδών. Λαβών τον 
διαβήτην του άπό τό θυλάκιόν του εδειξεν είς αύτούς 
πώς ή μαγνητική βελόνη στρέφει πάντοτε προς άρκτον, 
καί άνέφερεν είς αύτούς περί του σχήματος τής γής, 
καί τών ουρανίων σωμάτων. 

Διά νά αύξήσγι δέ τόν θαυμασμόν τών άγρίων, δ Σμίθ 
είπεν είς αύτούς ότι τήν άκόλουθον ήμεραν ηθελον 
εύρει τινά πράγματα, τά όποια ώνόμασε, είς τινα 
τόπον του δάσους. Τότε έγραψε είς τούς συμπατριώ-τ 




ΐας του τούς έν τ·^ Ίακωβοπόλεε νά βάλωίϊΕ τά πράγ- 
{Λατα έκεΤ, οπερ καί επραξαν καί όταν οί Ινδοί οε 
οποϊοί δεν έννδουν τε εγραψε^· έΐδον δτε παν πραγρ,α 
εύρΙθη έκεε, ώς είπεν,^ ηρχεσαν νά θεωρώσεν αύτόν 
ώς ύπεράνΟρωπον. Περεήγαγον δ’ αύτόν εις τά διάφορα 
χωρία των έν Θριάρ,βω^’ καί τέλος εφερον αύτόν εις 
τόν αρχηγόν των^ τόν Πωχατάνο 

ΈνταυΟά σονεκροτήθη έπίσηρ.ον συριβούλιον, καί 
άπεφάσίσθη νά Οανατωθ'^ 6 Σ[χίθ: Ή κεφαλή του έτέθη 
έίς ρ,έγαν λίθον διά νά 7^άβτ, την θανατηφόρον πλη- 
γήν. Θηριώδης άγριος ίστατσ πλησίον του ρ,έ πολε- 
ρ,ικόν ρόπαλον εις την χεϊ'ρα’ ενώ δέ ήτοιρ,άζετο νά 
έπιφέρι^ τήν πληγήν, ή Ποκαοντάς,' εύγενής τις κόρη 
Ίνδίς, δωδεκαετής, ’ ετρεξεν έρ,πρός,' ερριψε τούς βρα- 
χίονας της περί τόν αίχριάλωτον, ■ καί ρ,ετά δακρύων 
παρεκάλεσε τούς άγρίους νά φεισθώσι τής ζωής του. 
*^Ητον δέ θυγάτηρ του ίΙωχατάν, καί ή προσφιλής 
όλης τής φυλής. Ό Σρ,ίθ διασκέδαζεν αύτήν επί τής 
αίχρ,αλωσίας του κάτασκέυάζων τά παιδικά της παι- 
γνίδια καί όρ,ιλών εις αύτήν περί των θαυρ,άτων τής 
φύσεως. Εντεύθεν αυτή συνέλαβε συρ,πάΘειαν πρός 
τόν ξένον καί έπροσπάΟήσε νά τόν σώστ]. 

ΣυγκινηΟέντες άπό τά δάκρυα τής Ποκαοντάς, οί 
’Ινδοί έφείσθησαν τής ζωής του πλοιάρχου Σριίθ. 
Μάλιστα [χετεχειρίσθησαν αύτόν φιλικώς καί τόν 
ώδήγησαν.είς τήν Ίακωβόπολιν μεΟ' υποσχέσεων φι-· 
λίας. Ή Ποκαοντάς έξηκολούθησε νά ήναι σταθερός 
φίλος των Αγγλων. Πολλάκις έπεσκέφθη αύτούς 
φέρουσα . κανισκίάς σιτηρών . διά νά θεραπεύση τάς 


άναγκας των. "Ότε, ποτέ, οΐ ΊνδοΙ εΤχον συνω[Α^'σε? 
νά επιτεθούν αιφνιδι'ως καί νά φονεύσωσιν δλους τούς 
λευκούς, ήλθε διά των δασών έν καιρω νυκτύς [χέ 
κίνδυνον τής ιδίας αυτής ζωής, καί είδοποίησεν αυτούς 
διά νά ήναι προσεκτικοί. 

'Ο Σριίθ, κατά τήν επιστροφήν του εις τήν Ίακω- 
βο'πολιν, εύρε τούς άποίκους έλαττωθέντας εις τεσσα- 
ράκοντα άνδρας, καί αύτοί ήτοιριάζοντο νά άναχωρή- 
σουν έν άπελπισία. 'Έπεισεν δέ αυτούς νά [χείνωσι, 
καί μετ’ ου πολύ έφθασεν ό Νιουπόρτ με νέους άποί- 
κους καί τροφάς. Τινές των νεωστί έλθοντων ήσαν 
χρυσοχο'οι* καί βλέποντες λάμπουσαν άμμον τινα 
πλησίον τής πόλεως, έφαντάσθησαν δτι βεβαίως ήτο 
χρυσή κόνις. Ό Νιουπόρτ ύπήρξεν αρκετά απερίσκε- 
πτος ώστε νά φορτώση τό πλοΤόν του μέ τήν άχρη- 
στον ταύτην άμμον, καί νά τήν φέργ) εις τήν Αγ- 
γλίαν. 

ν« V· Μ 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΙΑ'. 

Η αποικία τής Βφγίνίας. 

Ό Σμίθ δεν ήδύνατο νά μένή άργος. Κατά τό 1 608 
έπεχείρησεν πλουν άνακαλύψεως μέ άνοικτόν πλοιά- 
ριον. Κατώπτευσε τόν Χισαπικόν κόλπον καί διαφό- 
ρους μεγάλους ποταμούς οΓτινες τρέχουσιν εις αυτόν. 
Ενήργησε συναλλαγάς μέ τούς Ινδούς, καί κατε- 
σκευασε γεωγραφικόν χάρτην ολοκλήρου τής χώρας 
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όποιαν περιηλθε·. Όλίγόν μετά την Ιπιστροφήν τοΙ> 
έ Νίουπόρτ εφθασε πάλιν μέ περισσοτέρους άποίκους* 
άλλα δεν ησαν συνειθισμένοι εις έπίπονα έργα, και 
διά τούτο όλίγον ώφέλησαν τήν άποικίαν^ 

Μετ’ ού πολύ δέ ό λόρδος Δελουέρ διωρίσθη κυβερ- 
νήτης τής Βιργινίας, καΐ νέα πλοία άπεστάλησαν 
μέ τροφάς καί άνθρώπους* Τά πλείστα έκ των πλοίων 
έφθασαν .εις την Ίακωβόπολιν, άλλά τό εν έξ αότών 
τό όποιον έφερε τούς άρχηγούς των στελλομένων 
άποίκων έναυάγησε, καί μετά μήνας έφθασαν εις την 
αποικίαν. Έν τούτοις ό Σμίθ έδυσκολεύετο νά διευ- 
θύνη τά πράγματα τής άποικίας^ 'Όσοι έφθασαν τε^ 
λευταίοι ήσαν όκνηροί καί φιλόνεικοι, καί έλεγον 0τΐ 
ό Σμίθ δεν ειχεν ούδέν δίκαιον νά τούς προστάζ·^* 

'Υπήρχέ προσέτι κίνδυνος νά λίμοκτονίσωσι. Ό 
Πωχατάν, πτοηθείς άπό τον αύξάνοντα αριθμόν των 
"^Αγγλων, εΤπεν 0τι δεν είχε περισσεύοντα σίτον, καί 
έπομένως ούτε νά δώση ούτε νά πωλήσγι εις αυτούς 
ήθελεν* Άλλ’ό 2μίθ έγνώριζε καί άλλον τρόπον καλ- 
λίτερον» 'Όθεν λαβών μεθ’ έαυτοϋ τινά μεγάλα κομ^ 
βολόγια κυανού χρώματος, μετέβη. εις έπίσκεψιν του 
ΙΤωχατάν. Δεικνύων δέ αύτά ώς κατά σύμπτωσιν, άνέ- 
φερεν εις τον άρχηγόν 0τι εις τήν πατρίδα του μόνον 
οι βασιλείς έπετρέπετο νά φορώσι τοιαύτα κοσμήματα. 
*Ότε ό Πωχατάν ήκουσε τούτο, εύχαρίστως έδωκε 
πολλάς έκατοντάδας μεδίμνων σίτου δι’ όλίγα κομ- 
βολόγια* 'Άλλοτε έδωκε σχεδόν εκατόν μεδίμνους σί. 
του διά μικρόν χάλκινον λέβητα* ^Αραγε ό Σμίθ 
εΤχε δίκαιον νά έξαπάτήση κατ’ αύτόν τόν τρόπον τον 
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απλοϊκόν Ινδόν, καί ενώ έπρόκειτο νά σώση τά^ 
ζωάς των συ^λπατρίωτών του ; 

’Άν καί ύπηρχον ολαί αδται αί δυσκολίαί, 6 πλοί- 
αρχος Σρί,ίθ' δίεύθυνε καλώς την αποικίαν έως οδ 
■έβλάφθη από έκπυρσοκρότησιν τινά πυρίτιδος. Τότε 
ηναγκάσθη νά έπεστρέψη εις την Αγγλίαν. Άλλα 
μόλις άνεχώρησε, καί τα πάντα ηρχισαν νά βαίνωσιν 
έπί τό χεΤρον. Οι άποικοι δεν ηθε'λον νά εργαζωνται 
πλέον, άλλ’ έπαρακάλουν τούς Ινδούς νά τούς χω- 
ρηγώσι σίτον. Οι Ινδοί ηρνή6ησαν, καί έσυνώμοσαν 
νά καταστρέψουν τούς λευκούς. Διάφορα μικρά άπο-· 
σπάσματα κατεσφάγησαν, καί τινες μέν άπό τούς 
άποίκους κατέλαβαν εν πλοΤον καί άπέπλευσαν, οι δέ 
λοιποί σχεδόν άπέθανον άπό την πείναν. Έπί πολύν 
χρόνον ενθυμούντο την περίοδον ταύτην καί την ώνό- 
μαζον λ ι μ ο κ τ ό V ο V κ α ι ρ ό V. 

Μόνη η άφιξις του λόρδου Δελουέρ αύτοϋ μετ’ άν- 
θρώπων καί τροφών, έσωσε την άποικίαν. 'Χπό τον 
Δελουέρ καί τούς διαδόχους του η Βιργινία ηκμασε. 
■Ποίμνια καί χοίροι είσήχθησαν άπό την Ευρώπην, 
καπνός έκαλλιεργεϊτο καί έξήγετο εις την Αγγλίαν. 
Επειδή τό νόμισμα ήτο σπάνιον, ό καπνός έχρησί- 
μευεν ως νόμισμα. 

Μέχρι τουδε δλίγαι γυναίκες ειχον διαπλεύσει εις 
την Αμερικήν. Κατά τό 16^0 ή εν Αονδίνω εταιρία, 
διά νά καταστήσ·;^ τούς άποίκους άφωσιωρ,ένους εις 
την νέαν πατρίδα των, εστειλεν εις αυτούς έννενήκοντα 
νεάνιδας'. Ταχέως ένυμφεύθησαν με τούς άποίκους, οΓ- 
τινες έοιδον εκατόν /α'τρας καπνού δι’ έκάστην, χάριν 




των έξόοων της [χετακο^χίσεως αυτών. Τό ακόλουθον 
έτος άπεττάλησαν περίσσότεραί. Ταχέως λοίτυόν κα- 
τεστάθησαν ευάρεστος πατρις οΐ καρποφόροι αγροί της 
Βφγίνίας. 

'Ίσως έπεθυμεϊ τις νά [αάθγι τί έγεινεν η ΪΙοκαον- 
τάς. Ή αξιέραστος αυτή Ίνδίς, ότε ήτον δεκαοκτώ 
ετών, έπροδόθη εις τάς γεΤρας άποσπάσριατος τίνος 
"Άγγλων. Ήρνήθησαν δέ νά την άποδόσω-σιν εάν ό 
Πωχατάν δεν έδιδε λ4τρα. Αντί δέ νά πράξτι τούτο, ό 
γέρων άρχηγός άπεφάσισε πόλεριον. Εις ταύτην την 
κρίσιριον περίστασιν, νέος τις άποικος όνοριαζόριενος 
^Ρόλφος, όστις ειχεν έρωτευθη [χετά της ώρίχίας Ίν- 
δίδος, έπρότεινεν εις αυτήν νά την νυ^αφευθή. Αυτή 
έδέχθη την πρότασιν, παρήτησε την πρώτην της θρη- 
σκείαν, καί έγεινε χριστιανή. "Ο Πωχατάν ένέκρινε τον 
γάρ.ον, καί έκτοτε έ[.λεν.εν άείποτε πιστός εις τους 
Άγγλους. 

Ό 'Ρόλφος ριετά ταυτα έφερε την γυναΤκά του εις 
την Αγγλίαν. Ύπεδέχθησαν δέ αυτήν ρ,έ πολλήν εύ- 
[/,ένειαν. Δωριάτια παρεγωρήθησαν εις αυτήν εις τά 
ανάκτορα, καί οι εύγενέστατοι του τόπου έτρεξαν σω- 
ρηδόν διά νά τήν ίοωσι. Μεταξύ άΓλλων ήτο καί ό 
παλαιός φίλος της, ό πλοίαρχος ^[χίθ, του όποιου τήν 
ζωήν είχε σώσει. 'Όλοι έθαύριαζον τούς θελκτικούς 
τρόπους της. Αλλά τό κλίρια τής Αγγλίας ήτο πολύ 
ψυχρόν δι’ αυτήν. Ήτοιριάζετο δέ νά έπιστρέψη εις 
τήν Βιργινίαν, ότε άπέθανεν άφήσασα ένα [χόνον υιόν. 
Διάφοροι οίκογένειαι τής Βιργινίας άνάγουν τήν κα- 
ταγωγήν των εις τήν ’ίνδίδα ταύτην ανασσαν. ' 


/ 
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Ό Πωχατάν έστειλεν ενα των πολείΛίστών του ε?ς 
τήν Αγγλίαν [λέ την Ποκαοντάν, διά νά ιδη τήν χώ« 
ραν καί νά γνωρίση πδσος λαός ητον εις αύτήν^ 
"Ότε εφθασεν εις τήν Αγγλίαν, δ Ινδός ο,υτος Ιλαβε 
[ίακράν ράβδον, νο{/.ίζί»)ν οτι. ήθελεν άριθριήσει τούς 
κατοίκους, ση[/.ειών εις αύτήν έκαστον ατοριον το δ-? 
ποιον εβλεπεν. Αλλά ταχέως ήναγκάσθη νά παύση, 
Κατά τήν έπιστροφήν του δέ 6 Πωχατάν άπέτεινεν 
εις αύτόν πολλάς ερωτήσεις, καί μεταξύ άλλων, πότ 
σον λαόν εΤδεν εις τήν Αγγλίαν, «Άρίθμησον τούς 
άστέρας του στερεώματος» άπήντησε «τά φύλλα των 
δένδρων ή τάς άμμους του αίγιαλού, διότι τόσος είναι 
© άριθμός των "Άγγλων», 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΙΒ', 

Ολλανδ ίκα! άποεκίηίε — 

Ερρίκος Ουοσων. 

Ή άκόλουθος άποικία εγεινεν από τούς Όλλανδούς 
εις τόν τόπον οπού κεΤται σήμερον ή Νέα Ύόρκη. Τό, 
έθνος τούτο έμπορεύετο έκτενώς μέ τάς Άνατολικάς 
Ινδίας. Ένόμισεν ότι ό έκεϊσε πλους ήθελε γείνει 
πολύ συντομότερος, έάν πόρος τις ήδύνατο νά εύρεθή 
άπό τόν Ατλαντικόν εις τον Ειρηνικόν Ωκεανόν, άρ·^, 
κτικώς τής Αμερικής. Διά τούτο άπέστειλε θαλασ^. 
σοπόρον τινα όνομαζόμενον Ερρίκον Ούδσωνα, διά νά. 
άνακαλύψη «βορειοδυτικόν τινα πόρον)^. 
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Ό κύριος ποταρ,ός της Νέας Το'ρκης είναι, ώς 
γνωστόν, ό Ούδσων. Ώνοριάσθη δέ ούτως από τόν 
αΟτόν θαλασσοπόρον, δστις τόν άνεκάλυψεν. -Ακολου- 
θών τά παράλια τής Μαίνης, δ Ούδσων έπλευσε πρός 
ριεσηρ,βρίαν [/.έχρι Βιργινίας, χωρίς νά εύρη τόν πόρον 
πόν όποιον έζήτει. "Έπειτα στρέφας πρός τά όπίσω, 
καί έρευνών προσεκτικώς τό παράλιον, άνεκάλυψε νη- 
σίδιόν τι ριεταξύ τής Νέας Ίερσέης καί τής Μακράς 
Νήσου. Είσέπλευσε δέ εις αυτό καί ταχέως εύρέθη εις 
τό [Αέρος όπου κεϊται σήριερον ό ριεγαλοπρεπής λΐ[χήν 
τής Νέας 'Τόρκης. 

Ή νήσος επί τής οποίας ίσταται σήρ,ερον ή πόλις 
τής Νέας Ύόρκης όνοριάζεται Μανχαττάν. Είναι λέ- 
ξις ινδική, σηριαίνουσα τόπον τής ρ. ε θ η ς.. Ανα- 
-ίρέρω δέ, διατί ώνοριάσθη ούτως. 'Ότε τό πλοϊον του 
Ούδσωνος άνέπλεεν πρός τόν κόλπον, τινές Ινόοι οί- 
τινες ήλίευον, εΐδον αύτό ριακρόθεν, καί δέν ήδύναντο 
νά άνακαλύψωσι τι ήτον. Συνεκαλεσαν δέ τους ρ,α* 
κρόθεν καί έγγύθεν συνεταίρους των, καί παρετήρουν 
τό αλλόκοτο V άντικείριενον, ’ένω έπ7νησίαζε.. Τινές 
ένόριισαν ότι ήτον πλέουσα καλύβη· άλλοι- δέ,, ότι 
ήτον ριέγας ιχθύς. Τέλος πάντων εσυ[χπεραναν οτι 
ήτον ριεγάλον πλοιον φερον τον Μανιτου ή το Αγαθόν 
ΪΙνεΟρια, δστις εριελλε νά τούς έπισκεφθή. 

Μεγάλη δέ εορτή ήτοιριάσθη καί οί άρχηγοί ήρχι- 
σαν ριεγαλοπρεπή χορόν. Τέλος, πάντων τό π7νοϊον 
έστάθη, λέριβος τις κατεβιβάσθη εις την θάλασσαν, 
καί ό Ερρίκος Ούδσων ένδεδυριένος ερυθρά, έπέβη εις 
ριύτήν ριέ τινας Ικ των άνθρώπων του. "Ήδη ήσαν βέ- 
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βαεοί δτε ό Μανετου ηρχετο, καε άπετέλεσαν κύκλο^^ 
δεά νά τον ύποδεχθώσεν. 

"Οταν δ Ουδσων εφθασεν εες την ξηράν, έχαερέτησε 
τούς αύτδχθονας καε επεετα έπαρουσεασε φεάλην πνευ- 
[Λατώδους ποτού. Άφομ επεεν εν ποτήρεον αυτός, έγέ- 
[Λεσεν άλλο καε τρ εδωκεν εες τον πλησεέστερον αρχη- 
γόν. Ό Ινδός, φρβρύ[χενος νά τό πεη, έρευρεσθη ρεόνον 
τό πνευρ,ατώδες ποτόν, καε τό ρχτέδωκεν εες τόν άκό- 
λουθον αύτου^ δστες επραξε τό αυτό. Τοεουτοτρόπως 
τό ποτήρεον περεήλθεν όλον τόν κύκλον καί ήτον ετοε- 
^/.ον νά έπεστραφή άγευστον, ότε εις των άρχηγών, 
φοβούρ,ενος ρ,ήπως ό Μανετοΰ ήθελεν όργεσθή, ελα- 
βεν αυτό καε εεπεν 0τε ήθελε τό πεεε, καε ήδεαφόρεε 
οποεαε ηΟελον εεσθαε αε συνέπεεαε. 

Μολες επεε τό ποτήρεον καε ήρχεσε νά κλονεζεταε, 
καε τέλος επεσε κατά γης. Οε φελοε του ένόρεεσαν οτε 
άπεθανεν, άλλα ταχέως ήγερθη πάλεν καε έκήρυξεν 
οτε ουδέποτε πρότερον ήσθάνθη εαυτόν τόσον ευ- 
τυχή. "Ηδη όλοε ήσαν πρόθυρ.οε νά δοκερεάσωσε τό 
θαυ|χασεον (επύρενον ύδωρ)) καε τέλος πάντων όλοε οΐ 
αύτόχθονες ερεέθυσαν. 

Την άκόλουθον ήμέραν ο Ουδσων δεένεερ.έ τενα 
κο[/,βολόγεα, περεπόδεα καε άξενας ρ,εταξύ των νέων 
φε'λων του. Ούτοε κατεθέλχθησαν ρεέ τά δώρα ταυτα, 
αλλά δεν εγνώρεζον πώς νά τά ρεεταχεερεσθώσεν. Α- 
κολούθως οε Όλλανδοε επεσκέφθησαν τόν τόπον, καί 
εεδον ότε ρε Ίνδοε εεχον ρεετατρέψεε τά περεπόδεα εες 
καπνοθήκας, τάς δέ βαρεεας άξενας ορ[χαθεσαντες 
εκρε|χασαν εες τους τραχήλους αυτών ώς κοσρεήρεαταρ; 
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Ό Ουδσων άνέπλευσε τον ποταιχόν εως ου κατέστη 
τόσον άβαΟύς ώστε δεν ηδύνατο νά προχωρήση περαε-τ 
τέρω. Μία από τάς λερεβους του άνηλθε πέραν του 
τόπου όπου κεεταε σηρ-ερον η Αλβανία. Άφοΰ ήλθεν 
εες φελεκήν συγκοενωνίαν ρ,έ δεαφόρους εγχωρίους φυ- 
λάς, κατέπλευσε πάλεν εες τρ στόρ,εον, καε έκεεθεν 
επέστρεψεν εες την Ευρώπην δεά νά γνωττοποεηστρ 
τάς άνακαλύψεες του. Τό άκόλουθον έτος έξετελεσε 
καε άλλον πλοΰν. Πλεύσας ρ,ακρύτερον προς άρκτον 
άνεκάλυψε τον κόλπον Ουδσωνα* άλλ’ άπώλεσε την 
,ζωήν του εες τάς παγωρ,ένας θαλάσσας του. 

Οε Όλλανδοε έξηκολούθησαν την άνακάλυψεν του 


Ουδσωνος, άποστέλλοντες έρ.πορεκά π7'^οεα εες την 
χώραν την οποίαν εέχε περεέλθεε. "Έλαβον ρ,εγαλας 
ποσότητας δερ[αάτων καστορίων καε άλλων ρ,ηλωτών 
από τούς Ινδούς, άντα7ν.λάσσοντες αυτά ρ,έ κορβολο- 
γεα, ρ,αχαίρεα καε ρεκράς άξίνας. Τό ερ,πορεον τούτο 
εύρέθη τόσον έπεκερδές, ώστε φρούρεα εκτίσθησαν εες 
δεάφορα ρέρη'δεά νά ύπερασπίζωνταε τούς έρπόρους. 
■'^Έν άπό αύτά άνηγέρθη έπε της νήσου Μανχ^αττάν 
κατά τό 1614. Ό/α'γαε τενές καλύβαε άνηγέρθησαν 
πέρεξ, καε τό ονορα του νέου Άρστρεδάρ έδόθη εες 
τήν άποεκίαν. Τοεαυτη εεναε ή αρχή τής ρεγάλης πό- 
λεως τής Νέας Ύόρκης. Ή ολη χώρα ώνοράσΟη άπό 
τούς Όλλανδούς Νέαε Κάτω Χώραε. 

Οε Όλλανδοε ήσαν ήσυχος καί τίρεος λαός. Ήγά-, 
πων νά καπνε'ζωσε τάς καπνρσύρεγγάς των καε δεν 
ώρίλουν περεσσότερον παρ’όσον επρεπεν. Έπλήρωναν' 
τούς Ινδούς δεά τάς γαίας των, άν καε έκαρνον ώφε-! 


42 


λίμους συμφωνίας και ηγόραζον αύτάς εΐι^ πολύ ευ- 
τελή τιμήν. Ή ολη νήσος Μανχαττάν, ήδη άξίζουσα 
εκατομμύρια έπί εκατομμυρίων, ήγοράσθη μόνον δι’ 
εΓκοσι τέσσαρα τάλληρα. "Οπου ήτο δυνατόν ν’άποκτη- 
θώσι χρήματα διά του εμπορίου με τούς εγχωρίους 
κατοίκους, Ισύσταινον σταθμούς, καί οί έμποροί των 
ταχέως έξετάΟησαν έπί τής Μακράς Νήσου, τής νή- 
σου Στάτεν καί την νέαν Ίερσέην, άλλα μόνον κατά 
τό 1621 διέπλευσαν οίκογένειαι διά νά άποκαταστα- 
θώσιν είς τάς Νέας Κάτω Χώρας, 


ΚΕΦΑ ΛΑΙΟΝ 1Γ. 

Οί Προσκυνηταί πατέρες. 

Είς μίαν των κατοπτευτικών πλόων του, 6 πλοίαρ- 
χος Ιωάννης Σμίθ έπεσκέφθη τό παράλιον του τόπου 
οπού κειται σήμερον ή Μαίνη καί ή Μασσακούσετ. Είς 
ταύτην την άρκτώαν χώραν εδωκε τό όνομα Νέα 
Αγγλία. Έκατοικήθη δέ κατά πρώτον σταθερώς κατά 
τό 1 620, άπό ομάδα άνθρώπων εξ Αγγλίας, ή οποία 
όμάς όνομάζεται συχνάκις, Προσκυνηταί Πατέρες* 
ούτοι άνήκον είς θρησκευτικήν τινα αφεσιν όνομαζο- 
μένην Καθαρισταί, τούς οποίους ώνείδιζον είς Αγ- 
γλίαν, διότι ήθελαν νά λατρεύωσι τόν Θεόν κατά τον 
ίδιον αύτών τρόπον. 

Οίκογένειαί τινες Καθαριστών άπεφάσισαν νά με- 
ταναστεύσωσιν είς Αμερικήν, διά νά δύνανται νά έξα- 
σκώσι την θρησκείαν των άνενόχλητοι. Έκατοντάς δέ 
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■προσώπων έπέβησαν εις μικρόν τι πλοΐον όνομαζόμε- 
νον 'ΆνΟος τοΟ Μαΐου. Έσκόπευαν δε νά κατοικήσωσξ 
πλησίον τοΟ ποταμοΟ Ουδσωνος* αλλά πολυχρόνιος 
καί τρικυμιώδης πλους εφερεν αύτούς εις τον μελαγ- 
χολικόν αίγιαλόν του άκρωτηρίου Κώδου, έπί του πα- 
ραλίου της Μασσακουσέτης. 

Τινές έστάλησαν διά νά κατοπτεύσουν τό παράλιον. 
Λέν .εΟρον δέ ούδέν άλλο είμή ινδικούς τινας τάφους 
?ιαί μικράν θημονίαν σίτου. Τό έδαφος ητο σκεπασμέ-^ 
νον άπό χιόνα καί πολλοί προσεβλήθησαν από δεινόν 
ψύχος, άπό τό όποιον μετά ταυτα άπέθανον. Λέμβος 
τις εστάλη μετά ταυτα μέ τινας των προεστώτων, 
διά νά πλεύσωσι τό μήκος του παραλίου καί νά εΰρωσι 
καλόν τόπον διά νά άπρβωσιν, 

Οί άπρσταλέντες εύρρν αύτό τό παράλιρν ύπερβο- 
λικώς ψυχρόν, Ό άφρός των κυμάτων μετατρεπόμε·^ 
νος είς κόνιν έπάγωνεν εις τά ένδύματά των καί κα- 
τέστησεν αύτά τόσρν άλύγιστα καί στίλβοντα ωσάν 
νά ήσαν κατεσκευασμένα άπό χάλυβα, Είς μίαν περί- 
στασιν, οτε ειχρν άπρβή, τινές Ίνδρί έπλησίασαν καί 
έγείραντες τρρμεράν φωνήν έξεκένωσαν ^ο7^ήν βελών 
κατ’ αύτών* άλλ’ 6 κρότρς των τρυφεκίων των Πρρ- 
σκυνητών ετρεψε ταχέως ύς φυγήν τρύς άγριους. Έ- 
παναλαβόντες τον πλρυν αύτών, κατελήφθησαν άπό 
βιαίαν τρικυμίαν καί όλίγρν ελειψε νά ναυαγήσωσιν, 
Εόρον όμως καταφύγιρν έπί τινρς νήσου. Υπήρχε δε 
καλός λιμήν πλησίον έκει είς τήν ήπειρον καί επειδή η 
χώρα έφαίνετο μάλλον καρποφόρος παρά τάς όσας 
ειχρν ιδή πρότερον, άπε<^άσισαν ν’ άποβώσιν έκεϊ, και 
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εστείλαν προς ζήτησήν των συνεταίρων των των επί 
του "Άνθους του Μαίου. 

Η άποβασις των Προσκυνητών εγε^νε την 2ί 
Λβρίου 1620. Ή ηρ,έρα έορτάζεταε ετε από τον λαόν 
τ^ς-]Νεας Αγγλίας. Ώνορ^ασαν δε Πλύρι,ουθ τόν τό- 
πον τον οποίον εκατοεκησαν. Είνε δε επί τοΟ άνατο- 
λίκοΟ παραλίου της Μασσακουσέτης. 

Οί Προσκυνηταί ά[/,έσως ηρχίσαν να κτίζωσί καλύ- 
βας, αλλα τοσοΠτον έξετέθησαν είς τό ψύχος ώστε 
πολλοί εξ αυτών ησθένησαν. “'Έξ απ’ αυτούς άπέθα- 
νον τον Δβριον, καί άπαντες σχεδόν έκ τών νέων κα- 
τοίκων κατέκείντο ποτέ κλινήρεις έκ τής άσθενείας. 
Καί ό[/,ως έφάνησαν γενναιόψυχοί καί ανέθεσαν την 
είΛπίστοσύνην των είς τόν Θεόν. 

Αί οίκίαί τών Καθαρίστών έκτίζοντο άπό άκατεργά- 
στους κοριούς δένδρων. Δεν είχον είρίή ρ.ακρόν χόρτον 
ριέ τό όποίον να σκεπάζωσί τάς στέγας των. Νύκτα 
δέτίνα κατά τόν Ιανουάριον δύο εξ αυτών ό Μπράουν 
καί Γούδ[Ααν έξήλθον είς τα δάση διά νά συνάξωσίν 
άπό αυτό τό χόρτον. Κατά την επιστροφήν των έξε- 
τράπησαν τής οδού. Ή νύξ έπέκείτο ήδη, καί πρός 
[/,εγαλειτέραν αυτών ταραχήν, βαρεϊα χιών ήρχίσε νά 
πίπττ^. 

Άφου έδοκίρίασαν είς μάτην νά ευρουν τόν πρός 
επιστροφήν δρόρίον των, έκάθίσαν υπό τήν σκέπην 
(/,εγάλου βράχου, καί ήτοίρ,άσθησαν νά δίανυκτερεύ- 
σωσιν εκεί. Αλλά ρ,ετ’ ολίγον ό άνεριος ήρχισε νά 
ωρύεται μεταξύ τών κλάδων, καί τροχασμένοι οντες 
έφαντάσθησαν 0τι ό ώρυγμός ούτος ήτον ώρυγμός λέ-' 
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©νΐος.Δέν έγνώρίζον δέ δτε δεν ύπηρχον λέοντες εες τήν 
Άρ(.ερίκήν καί διά τούτο άνέβησαν εις δένδρον τι διά 
νά προφυλαχθώσιν. Άλλ’ έκεϊ εριενον έκτεθειριένοι εις 
τον ψυχρόν άνεριον όστις διεπέρα τά ένδύριατά των 
καί τούς εκαριε νά τρέριωσι. Βλέποντες δέ ότι ηθελον 
παγώσει έάν δεν έκινοΟντο, κατέβησαν από τό δένδρον 
καί περιεπάτουν πέριξ αύτου όσον ηδύναντο ταχέως, 
ριέχρις ού έξηριέρωσεν. 

Οι δυο περιπλανηθέντες εχάρησαν ριεγάλως ότε 
έπεφάνη ή πρωία. 'Έσπευσαν δέ νά έξακολουθήσουν 
τον δρόριον των, καί άφου περιεπάτησαν δρορ.αίως 
η ετρεχον όλην την ηριέραν, κατούρΟωσαν νά φθά- 
σωσιν εις τό Πλύριουθ την εσπέραν. Οί συνέταιροί 
των ζητήσαντες αυτούς εις ρ,άτην, ύπέλαβον ότι 
άπωλέσθησαν, καί υπέθεσαν ότι έφονεύθησαν η άπό- 
χθησαν άπό τούς Ινδούς, ϊίολύν χρόνον ό Μπράουν 
καί ό Γούδριαν ένθυριουντο τόν ώρυγρ.όν του λέοντος, 
καί την παγετώδη νύκτα εις τά δάση. 

> ο · ο >^4 ■•>■00 α 

ΙίΕΦΑ ΑΑΙΟΝ ΙΔ'. 

Η άποίκία του Πλύμουθ. 

Ό χειριών ήτον πολύ ριελαγχολικός ώς πρός τούς 
Καθαριστάς. 'Υπέφεραν πολύ άπό τάς ταλαιπωρίας 
καί άπό την νόσον. Κατά τόν Απρίλιον τό ηριισυ αύ- 
τών ειχεν άποθάνει. Άλλ’ ό καιρός εγεινεν ηδη γλυ- 
κύτερος. Τά πτηνά ηρχισαν νά έριφανίζωνται. Οί αγροί 
έπρασίνισαν. Οί δέ άσθενεϊς ταχέως έγειναν καλλίτερα. 
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*ΒΓ χώρα πέρι^ του Πλύριουθ, άν καί ^τον εργιμο^^' 
δτε οΐ Προσκυνηταί άπεκατεστάθησαν έκεϊ,έδείκνυε στ)- 
μεεα δτι έκατοικηΟη προτερον. Ό καπνός έφαίνετό 
πολύ μακράν ένίοτε κατά τό διάστημα τοΟ χειμώνος, 
καί άνθρωποί άπεστάλησαν διά νά εύρωσι τούς Ινδούς 
άπό των οποίων τάς εστίας προηρχετο, καί νά άνοί·^ 
ξωσι φιλικήν συγκοινωνίαν μετ’ αότών, οπερ δεν έπέ* 
τυχόν άλλά κατά την άνοιξιν εις μόνος Ινδός ει·^ 
σήλθεν εις την πόλιν. Οι άποικοι έξεπλάγησαν, άκού- 
οντες αύτόν, λέγοντα, ένω έπλησίαζε. «Καλώς ήλ- 
θατε "Άγγλοι )) ! Είχε μάθει όλίγα άγγλικά άπό τούς 
προλαβόντας περιηγητάς. 

Τό όνορ,α του Ίνδου τούτου ήτον Σαμοσέτ. Είπε- 
δέ εις τούς λευκούς δ τι άνήκεν εις φυλήν ήτις κατώ- 
κει πέντε ημέρας μακράν δτι καλώς εΤχον ελθει εις 
τόν τόπον τόν όποιον έκατοίκησαν, διότι ούδείς άλλος 
ύπήρχεν άντιποιούμενος αύτόν οτι πρό τινων έτών, 
οι Ινδοί οι όποιοι κατφκουν έκει άπέθανον άπό λοι- 
μόν. Περί του λοιμού τούτου άναφέρεται τό έξης πε- 
ρίεργον διήγημα. 

Φαίνεται δτι όλίγα έτη πριν οι Προσκυνηταί άπο- 
βώσι, γαλλικόν τι πλοΓον έξώκειλεν εις τήν ξηράν 
έπί του άκρωτηρίου Κώδου, οι δέ Ινδοί έθανάτωσαν 
άπηνώς σχεδόν δλους τούς έν τφ πλοίω. Εις τών 
Γάλλων, του όποίου τήν ζωήν έφείσθησαν, έμεινε 
καιρόν τινα με τούς Ινδούς ώς αιχμάλωτος. Μίαν 
ημέραν είπεν εις αυτούς δτι τό Μέγα Πνεύμα ήθελε 
τιμωρήσει αυτούς, διότι έφόνευσαν τούς συμπατριώ- 
τας του, καί δτι ήθε7^ε δώσει τήν γήν των .εις- άλ- 


άλλ’ αύτοί χλευάζοντές ιτον, τιρώτησαν έάν 
ύπέθετεν δτι τό Μέγα ΙΙνεϋ[/.ά του ήδύνατο νά κατα. 
στρέψη τόσον δυνατήν φυλήν ώς τήν !δικήν των. Οδ- 
τος δέ άπήντησεν δτε, έάν ό Θεός ήθελε νά τούς κα- 
ταστρέψτ], ευκόλως ήθελεν εύρεί τρόπον. Μετ’ ου πολύ 
’δέ όλεθρία άσθένεεα ένέσκηψεν, ήτις άφήρπασεν δλην 
σχεδόν τήν φυλήν. Οί δέ ολίγοι ρί,είναντες έφονευθη- 
σαν άπό εχθρικόν έθνος. Οδτος ήτον δ λόγος διά τόν 
όποιον οι Καθαρισταί είδον τόσον πολλούς τάφους^ 
άλλ’ ούδένα Ινδόν ζώντα. 

Οί Προσκυνηταί προσεφέρθησαν εύριενώς προς τόν 
Σαριοσέτ, καί ριετ’ ου πολύ ό άρχηγός του ό Μασσα- 
σοάτ ήλθε νά έπισκεφθή αυτούς. 'Υπεδέχθγισαν δέ τόν 
Μασσασοάτ ριετά ριεγάλου σεβασμοΟ. Έδώρησαν εις 
αυτόν δύο ριαχαίρια καί χαλκίνην άλυσιν, καί εδωκαν 
■εις τόν άοελφόν του χύτραν τινα «πνευριατώδους πο- 
τού» καί τινα δίπυρα (παξιρ,άδια) καί βούτυρον. 1]υν- 
θήκη δέ συνωριολογήθη ριεταξύ αύτών, καί ό Μασσα- 
σοάτ καί ή φυλή του εριειναν πάντοτε πιστοί φίλοι 
των λευκών. 

Δύο άπό τούς Καθαριστάς ριετ’ όλίγον άπέδωκαν 
τήν έπίσκεψιν εις τόν Μασσασοάτ. Εδρον δέ τόν άρ- 
χηγόν δεινώς πάσχοντα, οί δέ ιατροί του έπροσπά- 
θουν νά τόν θεραπεύσωσι ριέ τρομερούς κρότους καί 
άνοήτους χορούς. Άποβαλών άπό τήν καλύβην αύ- 
τούς, εις των Καθαριστών εδωκεν εις τόν άρχγιγόν 
απλοΰν τι ίατρικόν καί τόν άποκατέστνισεν ύγειή. Οδ- 
τος οέ ουδέποτε έλησμόντισε ταύτνιν τήν εύεργεσίαν* 
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κΟλοί ο§ ’ΙνδοΕ ο[χως δεν ησαν τδσον εύμενεΐς πρδς 
άύτούς. Φυλή τις ήτις ήτον εις πόλεμον μέ τον Μασ- 
σασοάτ^ εστειλεν έις τούς ΚαΟαριστάς δέσμην τινα 
βελών τυλιγμένην με το δέρμα κροταλιτου όφεως^ 
Οδτος ήτον ό τρόπος με τον, όποιον έσυνείθιζον νά 
κηρύττωσι τον πόλεμον^ Ό δε Καθαριστής κυβερνήτης 
εστειλεν όπίσω τό δέρμα πλήρες από πυρίτιδα καί 
σφαίρας. Οί Ινδοί ένόμισαν ότι αί σφαΐραι ήσαν μα- 
γεϊαι, καί τόσον έξεπλάγησαν, ώστε έπί τέλους αφή- 
καν τούς λευκούς άνενοχλήτους.Οί Προσκυνηταί όμως 
περιμένοντες προσβολήν^ άνήγειραν σειράν χαρακω- 
μάτων πέριξ τής άποικίας των. 

Έπί τινα χρόνον οί Ιίαθαρισταί έξηκολούθουν νά 
ύποφέρωσιν, ιδίως δε από την πείναν. Δεν ηδυναντο 
δέ νά άπολαμβάνωσιν άρκετά ώστε νά τρέφωνται. Καί- 
ύπήρχον μεν ίχθεϊς εις τόν κόλπον, άλλά δεν εΤχον 
ούτε πλοιάρια, ούτε δίκτυα μέ· τά όποια νά τούς 
άγρεύωσι. Καί έπί δύο ετη μετά την άφιξίν των, πολλά- 
κις άπεσύροντο εις την κλίνην την νύκτα^ χωρίς νά 
εχωσιν ούδεμίαν τροφήν διά την επαύριον. Έάν τινες 
των παλαιών φίλων των ήρχοντο εις αυτούς,·* μόνον 
άστακόν τινα ή ίχθυν ήδύναντο νά τούς προσφέρωσι,· 
χωρίς άρτον ή άλλο τι είμή ποτήριον ύδατος. 

Άλλ’ εις τρία ή τέσσαρα ετη τά πράγματα μετε- 
βλήθησαν έπί τό κρεϊττον^ Έκαστος άποικος ελαβεν 
ιδίαν μερίδα γής. Είργάζοντο δέ έπιπόνως, καί σίτον 
έν άφθονία έσύναζον. Περισσότεροι έκ τών όμοπίστων 
αυτών διέπλευσαν έξ Αγγλίας. Κατά τό 1630 .ό 
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δρίΘ{Αδς αΰτων εϊχεν αύξήσεί ε!ς τριακοσιους. Άπ^ 
,τοΰ χρόνου τούτου ή άποεκία ηκ{Λαζε. 




ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΙΕ'. 

ΑλλίΧί νέαί άγγλίκαί χηοίκιαι. 

Κόλπος της Μασακουσέτη ς. — Κατά τό 
1630 [Λεγάλη έταφία "Άγγλων Καθαρίττών, λαβουσα 
δωρεάν γην εες τόν κόλπον της Μασακουσέτης,βορείο- 
δυτίκώςτου ΙΙλυ[χουθ,έξηλθε και έθε[χελιωσε την Γαρι- 
βριγίαν,τήν Βονστώνηνκαί άλλαςπόλεις.Οΰτοιδέάπετέ- 
λεσαν την άποαίαν του κόλπου της Μασακουσέτης*Άν 
και οι άποικοι ουτοι,ώς καί οιλοιποί,ύπέφεραν πολύ κατ’ 
άρχάς άπό τό ψύχος και την πείναν, ηρχισαν ταχέως 
νά εύτυχώσι. Μύλοι έκτίσθηταν και έριπόριον ηρχισε 
[λέ τάς άλλας άποικίας. Ή Βοστώνη είναι ηδη, ως 
γνωστόν, ή πρωτεύουσα της Μασακουσέτης, καί ή 
μεγίστη πόλις της Νέας Αγγλίας. 

Ηνησος της'Ρόδο υ. — Ό λαός τής πόλεως 
Σαλεμ είχε νέοντινά ιεροκήρυκα όνομαζόμενον Γουλι- 
ελμον Ρόγγιερ. Ή πίστις του ήτον όπωσοΰν διάφορος 
άπό την των άλλων ιερέων ΚαΟαρίστώνάλλά διϊσχυρί- 
ζετο ότι είχε τό δικαίωμα νά λατρεύττ) κατά τόν ίδιον αύ- 
του τρόπον, καί νάκηρύττη ό,τι ένόμιζεν ως άλήθειαν 
των Ιερών Γραφών. Τούτο ό'μως δεν ήθελε νά άνε- 
χθή ό λαός του κόλπου τής Μασακουσέτης,καί ούτως 
άπεφάσισαν νά άποπέμψουν αυτόν εις την Αγγλίαν, 
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Άκούσας δέ περί τών σκοπών των, ό Γουλίέλ[Χος 
'Ρόγγίερ εφυγεν από την Σάλε[χ εις την ερη[Λον. 
Άπεφάσίσε. δέ νά εύρη τόπον όπου ηδύνατο νά άπο- 
λα[Λβάνη εκείνην την ελευθερίαν την οποίαν οί Καθα- 
ρεσταί ηρνουντο είς αυτόν. Τπερ τους τρείς ρ,?ινας πε- 
ρίεπ7^ανατο ριεταξύ της χιονος καί της βροχής, άνευ 
άρτου ή κλίνης. Τέλος εφθασεν είς καλύβας Ινδών 
τινων όπου τον ύπεδέχθησαν εύρ,ενώς. Ήγόρασεν από 
τούς Ινδούς εκτασίν τίνα γης επί του κόλπου του 
Ναρύαγκανσέττ καί ήρχίσεν αποικίαν. Εύγνώρ,ων διά 
την εύσπλαγχνίαν του Θεού, ώνόρ,ασε τόν τόπον τού- 


τον Πρόνοιαν. 

Υπάρχει ωραία νήσος ^ εις τόν κόλπον του Ναρραγ- 
κανσέττ, την οποίαν οι Ίνοοι ωνο^Λαζον Νήσον της 
Ειρήνης. Όλίγον ρ.ετά την Οεριελίωσιν τής Ιίρονοίας 
άλλη όμάς άνδρών, ή οποία ελαβε δυσκολίας από 
τούς Καθαριστάς του κόλπου τής Μασσακουσέτης,ήγό- 
ρασε την νήσον ταύτην καί άπωκησεν εις αυτήν. Ωνο- 
ρ,ασαν δέ αυτήν Νήσον της Ροοου. Πλησίον όε του ρ.ε- 
σηριβρινοΰ αίγιαλου της ήτον περίεργος αρχαίος πύρ- 
γος. Ούδείς δέ ηδύνατο νά είπη, ποιος τόν άνήγειρε· 
Π) ^ησίον δέ του πύργου τουτου έκτισθη η πόλις του 
Νιουπόρτ, ήδη ρ,ιάς τών πρωτευουσών τής Νήσου 
'Ρόδου. 


Ν έ α 'Α [λ π σ χ ί ρ η. — Άποικίαι έγένοντο εις τόν 
τόπον όπου κεϊται σηρ.ερον η πολιτεία της Νέας Α[/.πσ- 
χίρης άπό τό 1 623. ΈσυστήΟησαν δέ ρ,ετά ταυτα εκεί 
τινά έρ,πορικά καί αλιευτικά καταστή[Λατα.Τά καταστή- 
[Λατα ταυτα, κατ’ ιδίαν αυτών αίτησιν,έγειναν δεκτά εις 


•ΐήν άποίχίαν του κολπου τηςΜασσακουσέτΥΐς.Άλλά με- 
τά τεσσαράκοντα ετη-,έσυστηθησαν ύς χωριστήν έπαρ- 
χεαν άπό τον βασιλέα τής Μεγάλης Βρεττανεας, ύπά 
τό ονομα τής Νέας 'Αμπσχφης. 

Κοννεκτικουτ η. — Ή Κοννεκτ^κουτη, (ή μά- 
κρος ποταμός, ώς τό όνομα σημαίνει είς την Ινδικήν 
γλώσσαν), άνεκαλυφθη άπότούς Όλλανδούς τοΕί Νέοι» 
Άμστερσδάμ. "Έκτισαν δε φρούριον όπου κεϊται σήμε- 
ρον ή ’Αρτφώρδ καί ήρχισαν επικερδές έμπόριον με τούς 
Ινδούς. Άλλα μετά τινα καιρόν ό λαός τοΟ Πλύμουθ 
καί του κόλπου της Μασσακουσέτης ήκουσεν περί τού 
εκτεταμένου τούτου ποταμΰΟ^ τού όποιου, τα ύδατα 
ήσαν πλήρη ιχθύων, καί^ του οποίου αί όχθαι εβριθον 
άπό κάστορας καί ένυδρίδας. 

Ημέραν τινά κατά τό έτος 1633) οι έμποροι 
του Όλλανδικου φρουρίου έξαπλάγησαν βλέποντες 
μικρόν πλοϊον άναπλέον τόν ποταμόν. "Ήθελον νά 
κρατήσουν τήν ώραίαν ταύτην χώραν δι’ εαυτούς. Διά 
τούτο γεμίσαντες κανόνιον έχαιρέτησαν τό πλοΤον καί 
εΤπον εις τόν πλοίαρχον νά μην προχωρήση, διότι άλ- 
λως ήθελον κανονοβολίσει κατ’ αυτού. 

Τό μικρόν πλοΐον άνήκεν εις τόν πλοίαρχον Γου- 
λιέλμον 'Όλμην. "Ήρχετο άπό τό Πλύμουθ διά νά 
άποκατασταθή εις τήν κοιλάδα τής Κοννεκτικούτης 
καί εφερε μεθ’ εαυτού τήν ξύλωσιν οικίας διά νά τήν 
άνεγειρτ^ όπου ήθελεν άποβή. Δεν έφοβήθη δε τούς 
Ολλανοούς ούτε τό κανόνιον. Διά τούτο, επειδή 6 
άνεμος ή τον ευνοϊκός, δεν Ιδωκε καμμίαν προσοχήν 
εις τάς άπειλάς των, άλλ’ έξηκολούθησε τόν δρόμον 
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του.,.Διηλϋεν έν άσφαλεία τό φρούρϊον καί κ'ατώκησεν 
σλίγα μιλιά, υψηλότερα, εις τόπον 0νο{Ααζό,[Αενον σή- 
μερον Ουϊνδσορ, 

Δεν παρήλθεν πο7ώς καφός καί εφθασαν εις Αγ- 
γλίαν αί ειδήσεις τυερι τής ωραίας κοιλαδος τής ]£ον- 
νεκτικούτης. Μέγας τις λοροος ελαβεν αυτήν ως οώ- 
ρον καί άτϋέστεΐ7^εν ομάδα τινα άποικων. Εκτισαν δε 
φρούριον εις τό στόμιον του ποταμού, και ωνομασαν 
αυτό Σα'ιμπρούκ. 


ΟΌ'Ο-Ο ·0-0-··β «-0-04 

ΚΕΦ ΑλΑΙΟΝ ΊΣΎ.' 


Η Κοννεκτ^κουτη, — - Ο Πεκουοδίος 

κολεμοζ. 

Ή Κοννεκτικούτη, ώς είοομεν τελευταιον, κατω- 
κήΘη κατά πρώτον μονίμως εις τό Ουϊνδσορ άπό τόν 
πλοίαρχον 'Ό-λμην. Δύο ετη μετά ταΰτα, όμάς τις 
από τόν κόλπον τής Μασσακουσέτης άπεφάσισε νά 
άποκατασταθή έκεΤ. Μετέβησαν δέ διά ξηράς, έ}^αύ- 
νοντες τά ποίμνιά των διά δασών, τά όποια ούτε ποίμ- 
νια, ούτε λευκοί άνθρωποι ειχον διέλθει πρότερον., 
άλλ’ άνεχώρησαν πο7ώ αργά. Ό ποταμός είχε παγώσει 
πριν φθάσωσι. Τά ποίμνιά των άπο37\.έσθησαν,καί αυτοί 
ύπέφεραν πο7ώ κατά τόν χειμ,ώνα άπό ε7ν.λειψιν 


τροφής 


I 4 ’ 

Τό άκό7^ρυθον θέρος, άλλη όμάς εξ εκατόν περίπου 
άνδρες, γυναίκες . καί παιδία, έκίνησεν άπό την Βο- 
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^ στώνην δίά την κοιλάδα της ΙίοννεκτΕχούτης. Έτρέ- 

φοντο δέ κατά τό τϋλεϊττον άπό τό γάλα των δαριά- 
λεών των τάς οποίας ελαβον μεθ’ εαυτών. 'Οδεύοντες 
! βραδέως έχρείάσθησαν δεκαπέντε σχεδόν ηρ.έρας δεά 

ρ νά συρί,πληρώσωσίν οδοιπορίαν, η οποία ηδη δυναται 

I νά έκτελεα'9'ίρ διά του σιδηροδρόμου εις τρεις ή τέσ^ 
σαρας ώρας· εφθασαν δέ άσφαλώς καί έΟεμελίςρσαν 
τό ’Α,ρτφώρδ καί του Γουέδερς-Φίλδ. 

Ή Κοννεκτικούτη κατωκεϊτο άπό πολλάς δυνατάς 
φυλάς Ινδών. Μεταξύ αυτών ήσαν καί οι Ιίεκουόδιρι, 
οίτινες κατωκουν. οπού σήρ.ερον κειται τό ρ,εσηρ.βριαΓ· 
νατολικόν μέρος της πολιτείας, πλησίον του στορ.ίου 
του Ταμίσεως ποταμού. 'Ότε οι Πεκουόδιοι ειδον 
τούς λευκούς καταλαβόντας τούς ωραίους κυνηγετι- 
κούς τόπους των, έκυριεύθησαν άπό ζηλοτυπίαν καί 
φόβον οί δέ λευκοί, βλέποντες πώς διετέδησαν οί 
Ινδοί, έδυσπίστουν προς αυτούς άμοιβαίως. Μέχρι 

II του χρόνου τούτου, υπήρχε ειρήνη μεταξύ τών λευκών 
καί τών Ινδών άλλ’ ή υποψία αύτη ταχέως έγέννησε 
πόλεμ,ον. 

Ημέραν τινά εμ,πορός τις πλέων μακράν του πα- 
ραλίου προς τό πέλαγος είδε λέμβον, ήτις, ως διέκρι- 
νεν, άνήκεν εις ενα τών'άποίκων, όνορ,αζόμενον 'Όλ- 
I δαμ. "^Ητο δέ πλήρης Ινδών, καί ύπώπτευσε οτι συ- 

Ι νέβη κακόν τι. Διά τούτο, άν καί είχε μόνο') δύο παΤ- 
δας μετ’ αυτού διευθύνθη πρός τήν λέμβον. Οί Ινδοί 
έτρόμαξαν δτε ειδον αυτόν, καί άμα έπλησίασεν, έπή- 
δησαν εις τήν θάλασσαν. Ό έμπορος άνέβη εις τό 
^ πλοίον καί υποκάτω αλιευτικού δικτύου, ευρεν τό 


Ι' 


1 


= 54 = 


σώ|χα τοδ "Ολδαιχ, ολον κατεσπαραγμένον καί καΟι^-^ϊ 
{χαγμένον. 

'Ο λαός της Νέας Αγγλίας άπεφάσεσε να τιρί,ω-. 
ρήσγι τούς δολοφόνους. Έπο{χένως σώριά τί άνδρών 
άνεχώρησεν διά τα χωρία των Πεκουοδίων. Οί Ινδοί 
εφυγον, άλλ’ ύπηρχον αί καλύβαί των καί οί σετοφόροε 
άγροί των. Βαλόντες πυρ εις αυτά, οί άποεκοί διέ- 
φθεφαν την χώραν πανταχόθεν. Τούτο διήγειρεν εις 
τούς Πεκουοδίους αίρ,ατηράν έκδίκησιν. Δίαφεθέντες 
εις [Χίκρά άποτπάσρΙίατα, περίεκύκλωσαν τάς μερ,ονω- 
ρί-ένας οικίας, κατέσφαξαν οδοιπόρους, έφόνευσαν τούς 
άνδρας ένω είργάζοντο εις τούς άγρούς των,, καί άπε-, 
κεφάλίσαν τάς γυναίκας καί παίδία εις τάς ιδίας τω-ν 
εστίας· ούδενός δέ έφείσθησαν. 

Οί Πεκουόδίοί, άποφασίσαντες νά κατασφάξωσιν 
όλους τούς "Άγγλους άποίκους, άπεπεφάθησαν νά 
πείσωσίν έτέραν- φυλήν τούς Ναρραγγανσετίους νά 
ένωθώσι ρ!,ετ’' αύτων/Όυε ό λαός τής Βοστώνης ήκου- 
σεν περί τούτου, έκυρίεύθη υπό ρ-εγάλου τρόρ,ου. Γνω- 
ρίζων δέ ότε ό Γουλίέλρος 'Ρόγγίερ, τόν όποίον είχον. 
άποπέρ,ψεί πρό όλίγου, ήγαπάτο πολύ άπό τούς Ναρ~ 
ραγκανσετίους, εστείλαν εις αυτόν δίά νά τόν παρα-, 
καλέσωσί νά άποτρέψη τούς φίλους του άπό τό νά 
ένωθώσί ρ,έ τούς Πεκουοδίους. Ό άγαθός οδτος άν- 
Ορωπος,λαρ,βάνων τό παράγγελρ-ά των, έκίνησε [χόνος 
[χέ τό ρ,ονόξυλόν του, έν καφω, δεινής τρικυρ,ίας, διά 
τό χωρίον Ναρραγκασέτς. Εύρε δέ ήδη έκεϊ τούς άρ- 
χηγούς των Πεκουοδίων άλλά τόσον θερρ,ώς έσυνη-, 
γόρησεν ώστε άφοΰ άρ,φιταλαντεύΟησαν ή[χέρας τινάς^,^ 
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οί ΝαρραγκανσέτίΟί δεν ήθέλησαν νά ένωθώσι 'χέ τούς 
Πεκουοδίους, χαΐ έκυρύχθηταν ωίλοε των ^Άγγλων. 

0[ άτζοιχοι εατειλα^ ηδη σώ|χα άνδρών κατά των 
Πεκουοδίων. Φθάσαντες δε εις εν των όχυρωρ.άτων 
αύτών, άκρίβώς προ της ανατολής του ηλίου, έπε- 
τέθησαν α’ίφνίδίως κατά των εν αύτω, καί εβαλον 
•πυρ εις τάς καλύβας των. "Έπειτα δε άπετελεσαν 
κύκλον περί τάς· καλύβας καί ένω αί φλόγες άπεδίω- 
κον τούς Ινδούς, έπυροβόλουν κατ’ αύτών άσπλαγ- 
χνως. Έξαχόσίοί Πεκουόδ^οί άπωλέσθηταν εις [χίαν 
ώραν. Την άκόλουθον πρωίαν οί 7^οζποί εκ της φυλής 
οϊταες ησαν €ίς άλλο όγ^ύρωμ,α, ήλθαν εγγύς καί ά- 
νανέωταν την [χάγην. ’!χπο7^ε[χησαν δε γενναίως, ά7^λ 
ήττήθησαν από τούς "Άγγλους. Οί ό7'.ίγοί έπίζησαν. 
τες κατεδίώκοντο από τόπον εις τοπον, καί ολόκλη- 
ρος ή φυλή έξωλοθρεύθη. 

Κατά τό 1638, τό πρώτον έτος μετά τόν Ιίεκουό- 
δίον πόλεαον, έκτίτθη ή Νέα Άβεν, ως χωρίστή 
άποίκία, από έταίρίαν τίνα Ι^αθαρίστών ές Αγγλίας. 
Οί νέοί άποίκοί παρεδέχθησαν την γραφήν ως τόν 
[χόνον νό[χον αύτών του δη[χοσίου βίου. 

Αί άποίκίαί τής Νέας Αγγλίας ηύξησαν καί ήκ- 
[,ΐίασαν. Κατά δε τό 1633 περίελα[χβανον ύπερ τά πεν- 
τήκοντα χωρία. Άπείλού[χενοί τότε άπό τούς Ινδούς 
καθώς καί άπό τούς Ό7.7.ανδούς καί Γά7.λους ένό- 
ρί,ίσαν συρίφέρον νά ένωθώο’ί προς α[χοίβαίαν υπερα 
σπίοίν εν καίρώ πολέ[Χου· έπορ.ένως τό ]ίλύ[χουθ, ο 
κόλπος τής Μασσακουσέτης, ή Κοννεκτίκούτη καί ή 
Νέα 'Άβεν, άπετέλεσαν συ(χ[χαχίαν υπό τό όνο[χα 
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«Αί Ήνωμέναί άποίκεαί της Νέας Αγγλίας.» Ή 
συρ,^ιαχία αυτή διήρχεσε τεσσαράκοντα Ιτη καί υπηρ^’ 
ξε λίαν ευεργετική προς ολους. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΙΖ/ 

Μαρυλάνδη. — Δελοάρ. — Νέα Γερσέη. 

Μαρυλανδ ,η, — Η άποεκία, ήτις έσυστήθη άκο-. 
λουθως, ήτον η Μαρυλανδη. Ή χώρα ήτες δνοριάζεταξ 
ούτως ηδη, έδωρηθη από τον βασελέα τής Αγγλίας ί" 

εες τον Γεώργεον Κάλβερτ, ήτοε τον λδρδον Βαλτε- 
μορον. Ο Κάλβερτ έπεθύμεε να συστήσγ) άποεκεαν 
όπου όλοε να δυνανταε νά άπολαμβάνωσεν πολετεκήν Η 

>εαε θρησκευτεκην έλευθερεαν, Τό σύνταγμά τουΑπρο-· 
νοεε να μη φορολογή ή Άγγλεκή κυβέρνησες την 
ποεκίαν, ή νά μην άναμεγνύεταε εε’ς τάς ύποθέσεες 
της. Η δωρηθεεσα ούτω* γη ώνομάσθη Μαρυλάνδη 

προς τεμήν τής Μαρίας 'Ένρεέττας, ^ασελίσσης τής 
Αγγλίας. 

Ο λόρδος Βαλτεμόρος άπέθανεν πρεν δυνηθή νά 
συστήστ^ την άποεκίαν του·- άλλ’ 6 υεός του Σεσελ 
Κάλβερτ, έκληρονόμεσε την δωρεάν. Κατά τό 1634 
έστεελεν απο την Αγγλίαν ^00 άποίκους* Άνέ-^ <1 

πλευσαν δε τόν ποταμόν, 6 όποεος χωρίζεε την Μαρυ- | 

λανδην άπο την Βεργενίαν, ήγόρασαν γαίας τενάς άπό 
τους έγχωρεους καε έκτεσαν μεκρόν χοίρεον. 'Έδωκαν 
δε εες τούς Ινδούς μαχαίρεα, σκαπάνας καε άξίνας® | 
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Α? δέ γυναίκες των Ινδών ε’ίς άρίοίβήν έδίδαξαν αύ- 
τούς πώς νά κατασκευάζωσιν σίτίνον άρτον καί άρ- 
τερίί^ία πλακούντία. 

Οί άποίκοί της Μαρυλάνδης δεν ύπέφεραν, ώς οί 
συστήσαντες τάς άλλας άποίκίας. 'Έφθασαν είς εύ- 
νοϊκόν καίρόν, καί έβοηθηθησαν από τον λαόν της 
Βίργίνίας. "^Ησαν δέ ελεύθεροί καΙ ευτυχείς, καί πολ-- 
λοί ηνώθησαν [χετ’ αυτών έλθόντες έ| Αγγλίας. Η 
ρίονη ένόχλησίς αύτών προηρχετο άπό τίνα όνο[/,αζο- 
μενον Κλεϊμπόρν, όστίς πρό της άφίξεώς των, είχε 
συστήσεί σταθμόν έμπορίκόν εντός τών ορίων των. 
Δίήγείρε δέ δίαφόρους έπαναστάσείς, άλλ’ επί τέλους 
κατεβλήθη. Ή Βελτίμόρη, η μεγίστη πόλίς της Μα- 
ρυλάνδης, ώνομάσθη από τόν θεμελίωτήν της αποι- 
κίας ταύτης. 

Δ ε λ ο ά ρ. — Ή Δελοάρ έκτίσθη μετά ταΰτα κατά 
τό 1638, άπό έταίρίαν Σουηδών καί Φίννών. Οί Σουη- 
δοί είναί κάτοίκοί της Σουηδίας, καί οί Φίννοι της 
Φινλανδίας — δύο χωρών εις τό άρκτίκόν μέρος της 
Εύρώπης. ’Άν καί τά έθνη ταΟτα δέν κατώρθωσαν 
καμμίαν άνακάλυψίν εις τόν νέον κόσμον, ήθελαν νά 
εχωσίν άποίκίαν εκεί καί άπέστείλαν έπί τούτου ομάδα 
άποίκων. Άποβάντες εις τόν αίγίαλόν του κόλπου 
της Δελοάρης, οί Σουηδοί ήγόρασαν εκτασίν τίνά γης 
άπό τούς Ίνδούσ, καί ώνόμασαν αυτήν Νέαν Σουηδίαν. 
Άνηγείραν δέ δίάφορα φρούρία, καί μετ’ ού πολύ πε- 
ρίσσότεροί έκ τών συμπατρίωτών των ηνώθησαν μετ 
αύτών. 


’Έτη τινά πρεν φΟάσωσεν οε Σουηδοε,δ^λάς' τες Ολ- 
λανδών από τάς Νέας Κάτω Χώρας έκατοεκησαν εες 
τούτον τον τόπον, τούς όποεους εε^ον κατασφαξεε οέ 
Ίνδοε· άλλ’ ηδη ότε οε Όλλανδοε εεδον ξένους λα|Λ- 
βάνοντας κατοχήν, άντεποεοΰντο τον τόπον έπε τή 
προφάσεε ότε αύτοε πρώτοε κατέλαβον αύτον. Εντεύ- 
θεν έγεννήθτπ έρες, ήτες άπέβη ^κατά τό 1655.) εες 
τήν κατάκτησεν τής Νέας Χουηδεας υπό των Ολλαν- 
δών. Τό δε όνορεα· ρεετά ταυτα μετεβλήθη εες Δε- 

Οε Όλλανδοε τών Νέων Κάτω Χωρών προεβαενον 
έμπορευόμενοε καε εύτυχουντες, άν καε επε τενα καερον 
ύπέφεραν δεενώς άπό πόλεμον πρός τούς Ινδούς, προ- 
καλεσθέντα άπό τήν σκληρότητα ενός τών κυβερνη- 
τών αυτών. Όλεγον μετά τούτο, ό Στεβενσων, άν- 
δρεεος άρχαεος στρατεώτης όστες εεχεν άπωλέσεε τόν 
πόδα του εες τούς πολέμους, εγεενεν κυβερνήτης* υπό 



τήν όδηγεαν δέ αύτου κατεκτήθη ή Νέα Δ!ουηδεα. 

ΈνώόΣτεβενσωνήτο κυβερνήτης,όβασελεύς τής Αγ- 
γλίας έδώρησεν ολόκληρον τήν γήν τήν κατεχομένην 
άπό τούς Όλλανδούς εες τόν άδελφόν του, τόν Δουκα 
τής 'Τόρκης. Βεβαίως δεν ήτον εδεκή του δεά νά τήν 
χαρίστ^, άλλ’ ουδόλως έφρόντεσε περε τούτου. Δυνατός 
στόλος άπεστάλη δεάνάλάβτρ κατοχήν. 'Ότε οε 'Άγ- 
γλοε εφθασαν εες τό Νέον "'Δμστερδαμ,έπροσκάλεσαν 
τόν Στίβενσων νά παραδοΘή, άλλ’ ουτος μετά τόλμ,ης 
κατεξέσχεσε τήν έπεστολήν των, καε λαβών τήν θέσεν 
του έπε του κανονοστασίου, ήτοεμάσθη νά πυροβολήστι 
κατ’ αυτών ένώ έπλησίαζον. 
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Ε?ς ταύτην την περίστασήν ό λαός του Νέου 
στερδα[χ είπεν ε?ς τον Στίβενσώνα δτί αν έπολε[/,εί τούς 
Αγγλους, ηθελον τον έγκαταλείψεε [Λονον είς τον πο^ 
λερί,ον.Είγε δέ καταπίέσεί αυτούς ύπέρτό δεον.Δίά τούτο 
ηδη έσκέφθησαν δτε ηθελον είσθαι επίσης καλώς υπό 
τούς ^Άγγλους, ώς ησαν [Λεχρί τουδε,καίηρνήθησαν να 
ύποστηρίξωσεν τόν άρχαεον κυβερνήτην των. Οσον 
λοιπόν ανδρείος καί αν ητον, ηναγκάσθη να παραδοθη. 
'Όλαι αι Όλλανδικαί -κτήσεις, συ[απεριλα[Λβάνουσαι 
καί την Νέαν Σουηδίαν, ριετέβησαν τοιουτοτρόπως, 
άνευ ουδενός πυροβολισ[Λθυ εις τας χεΤρας των Αγ- 
γλων. 

Τούτο συνέβη κατά τό 1664. Οί ^Άγγλοι ήσαν 
ήδη κύριοι ολοκλήρου του Ατλαντικού παραλίου από 
την Μαίνην εως την Φλωριδα, Είς τΐ[Αην δέ του οου- 
κός τής Τόρκης, καί ή αποικία του Νέου ^Ά[χστερ- 
δαρι καί ολόκληρος ή αποικία των Κάτω Χωρών, [αετά 
τήν κατάκτησιν αυτών υτ^Ρ 'ΐ^ών Αγγλων, ωνο[αασθη- 
σαν Νέα 'Υόρκη. 

Νέα Γ ε ρ σ έ η.— Ειδοριεν ήδη ότι τινές τών/Ολ- 
λανδών έριπόρων είχον έκτανθή προς όυσρ,ας του Ούο- 

σωνος, καί έκτισαν διάφορα ° 

Ύόρκης ελαβε κατοχήν τής δωρεάς του, εδωκε τούτο 
τό ριέρος αύτής είς δύο τών φίλων του, οιτινες ώνο 
(χασαν αύτό Νέαν Γερσέην. Ύπεσχέθη δέ άσυνήθη 
6αθ[χόν ελευθερίας είς ολους οιτινες ήθελον κατοικήσει 
Ικεϊ, καί έντεϋθεν ή Νέα Γερσέη ταχέως έπληθύνθη.. 
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ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΙΗ.' 

Ο πόλεμός του ^ασίλέως Φιλίππου. 

Ετη τίνα |χετα τον Ιΐεκουοδεκον πόλε[Λον, <ύ άποί- 
κίαί της Νέας Αγγλίας ήσαν εις πλήρη ειρήνην με 
τους Ινοους. Άλλα κατά τό 1675 έξερράγη ό πό- 
λεμός του βασιλεως Φιλίππου, δστις κατ’ άργάς ήπεί- 
λησε να ζαταστρεψγι πάντα λευκόν άποικον εις τήν 
Μασσακουσετην. Ό Φίλιππος ήτον υιός του Μασσα- 
σοάτ, όστις υπήρξε φίλος των Άγγλων. "Ήτον δέ 
αρχηγός των Βαμπανοάγων, οίτινες κατωκουν εις 
τόν τοπον όπου σήμερον είναι ή πολιτεία τής νήσου 

Ροδου, προς άνατολάς του κόλπου τής Ναρραγγαν- 
σέτης. 

Οί λευκοί ειχον ήδη έπεκτανθή παραπολύ. Οί Ινδοί, 
βλεποντες ότι οί ποτέ κυνηγετικοί αγροί των έκαλύ— 
πτοντο άπο εύημεροϋντα χωρία, έφοβήθησαν ότι ήθε- 
λον αποδιωχθή όλως δι’ όλου από τήν γήν των πά- 
τερων των. Δια τούτο ήτοιμάσθησαν νά ύπερασπί- 
σωσιν εαυτους* και ότε φίλικός τις Ινδός άπεκάλυ- 
ψε τα σχεόια των εις τόν λαόν του Πλύμουθ, έδολο- 
φονησαν αύτον. Τρεις δέ έκ των Βαμπανοάγων έδι- 
κασΘησαν δια το κακούργημα τούτο άπό τους Καθα- 
ριστας, ευρεθησαν ένοχοι καί άπηγχονίσθησαν. 

Ο βασιλεύς Φίλιππος έγνώριζε τήν δύναμιν των 
Αγγλων, καί είχε προσπαθήσει νά άποφύγη τόν πό- 
λεμον άλλ’ ήδη δέν ήδυνήθη νά άναχαιτίσγι τούς 
οπαδούς του επί πλέον. ΔΐΥίρημένοι εις αποσπάσματα 
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^Γκοσεν η τριάκοντα έπέπεσαν κατά των μεθορίων χω* 
ρεών καε τών άγροκνιπε'ων της Μασσακουσέτης κατέ- 
καυσαν αύτά, έφόνευσαν τούς κατοε'κους των καί άπε- 
χώρησαν εες τό δάσος πρεν δυνηθη να φθάση βοή- 
θεεά τες. Ένεδρεύοντες δέ κατά τών σωμάτων, τά 
όποεα έστάλησαν κατ’ αυτών, κατέσφαξαν τό άνθος 
τών άποεκεών, καε δεέσπεεραν πανταχόσε τον τρόμον. 

Όλε'γας ημέρας άφοΰ ηρχεσεν ό πόλεμος, ό οπλαρ- 
χηγός Κιάρσχ μέ τρεάκοντα εξ άνδρας προσεβληθη 
εες τόν αεγεαλόν από τρεακοσε'ους Ινδούς. Έτάχθη- 
σαν δέ δπε'σω τενών βράχων καε υπεράσπεσαν εαυτούς 
έπε έξ ώρας. Τέλος πάντων, ενώ ηρχεζεν ή νύξ, τά 
πολεμοφόδεά των έξηντλήθησαν. Κακόν δέ ήθελε εε- 
σθαε τό τέλος τών τολμηρών Καθαρεστών, έάν πλοε·ά- 
ρεόν τε δέν ηρχετο άκρεβώς κατ’ αυτόν τόν χρόνον 
καε δέν τούς προσελάμβανε. Ό οπλαρχηγός Κιάρσχ 
έσώθη, αν καε σφαερα τες δεηλθε δεά τών τρεχών της 
κεφαλής του. 

Έν τούτοες 6 Φε'λεππος, όςτες έπεδόθη εες τόν πό- 
λεμον μέ όλας τάς δυνάμεες του, εεχε μεταβη μεταξύ 
τών γεετονεκών φυλών καε κατέπεεσεν αύτάς νά ένω- 
θώσε μετ’ αυτού. Εες όλε'γους μήνας εύρέθη αρχηγός 
τρεών χελεάδων άνδρών. Μετ’ αυτών, ότε ηρχεσεν ό 
ψυχρός καερός, κατέφυγεν εες μέγα τε έλος έν τη 
χώρα τών συμμάχων του, τών Ναρραγγανσετών, καί 
κτεσας φρούρεον;, ητοεμάσθη νά δεαχεεμάση έκεε. Ήδη 
ήτον ό κατάλληλος δεά τούς "Άγγλους καερός. Χε'- 
λεοε άνδρες έστάλησαν τόν Δεκέμβρεον κατά του ,βα- 
σελέως Φελε'ππου. Εύρε δέ τό ’Ινδεκόν φρούρεον έπΙ 
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νήσου ^ίνος έν τώ Ιλεί. Ή [Αονη οδός διά νά φθά-^ 
σγΐ τις εις οιύτό ήτον το νοι διοιττεροισΊ^ δενδρον τι τό 
όποιον εις εν σηριεϊον είχε ριφθή πλαγίως του βα- 
θέως στασίριού υδατος. 

Πολλάκις οι "Άγγλοι άπεπειράθησαν νά διαπερά- 
σωσιν, άλλα άπεκρούσθησαν [/,έ ζηριίαν. Τέλος κα- 
τόρθωσαν νά είσέλθωσιν εις τό φρούριον. Περιείχε 
δέ πεντακοσίας καλύβας αιτινες ταχέως παρεδό- 
θησαν εις τάς φλόγας. Οί Ίνδοί^ αν και γεναίως έπο- 
λέριησαν, ήττήθησάν όλοσχερώς. Πολλοί αύτών έφο- 
νεύθησαν άλλ’ ό Φίλιππος καί ό Κανονχιέτ^ ό άρχη- 
γός των Ναρραγγανσετών,άπήλθον σώοι.Σκληρά όμως 
ήτον τωόντι ή τύχη των διασωθέντων. Άνευ κατα- 
φυγίου καί άνευ σχεδόν τροφής, ήσαν έκτεθειμένοι εις 
τάς άγρίας καταιγίδας δριμέος χειμώνος. 

ΤρδΤς ή τέσσαρας μήνας μετά τήν «Μάχην το3 
έλους», 6 Κανονχιέτ ήχμαλωτεύθη, άλλά καί ήδη 
ήτον υπερήφανος ώς καί πάντοτε. ^Οτε νέος τις 
στρατιώτης άπέτεινεν εις αυτόν τινάς Ιρωτήσεις α- 
πεκρίθη, «παιδίον συ δεν καταλαμβάνεις τόν πόλε^ 
μον. Άς ελθή ό άρχηγός σου καί θέλω άπαντήσει εις 
αυτόν». Έπρότειναν δέ εις αυτόν νά τω χαρίσωσι τήν 
ζωήν, εάν ήθελε πείση τούς Ινδούς νά ειρηνεύσωσιν^ 
άλλ’ άπεποιήθη μετά περιφρονήσεως. "Έπειτα δέ κατε- 
δικάσθη νά τουφεκισθή. 

Έν τούτοις δ Φίλιππος δέν επαυσε καίων πόλεις 
καί βασανίζων τούς αιχμαλώτους του. Άλλ’ οί άν- 
θρωποί του ύπέφεραν πολύ άπό τήν πείναν, μή έχον- 
τες ενίοτε νά φάγωσιν είμή τά εις τόν αίγιαλόν κογ- 


χύλια, τά οποία διά νά λάβωσί, ησαν ηναγζασ{ΛένοΕ 
•νά δίατρέχωσι ρ!,ακράν όδοεπορίαν. Πολλοί έξ αύτών 
άπωλέσθησαν, καί άλλοι έφονεύθησαν η συνελήφθη- 
σαν από τον οπλαρχηγόν Κιάρσχ, όςτις είχεν έκστρα_ 
τεύσει. Μεταξύ δέ των αίχριαλώτων ήτον ή σύζυγος 
καί ό υιός τοΟ Φιλίπου. Έγκαταλειφθείς δέ από όλους, 
έκτός όλίγων πιστών του οπαδών, καί κυνηγού[Λενος 
άπό τούς "Άγγλους, δεν ηδύνατο είριή νά άποθάνη ώς 
πολεμιστής Ινδός. 

Μέ τούς ολίγους μείναντας άνδρας κατέφυγεν εις 
έλος τι πλησίον του άνω μέρους του κόλπου του 
Ναρραγγανσέττ. Ενταύθα ό οπλαρχηγός Κϊάρσχ 
τόν περιεκύκλωσε. Σώμα τι "'Λ,γγλων είσδύσαν εις 
τό έλος, έφθασε εις τό ’ίνδιχόν στρατόπεδον κατά 
την άνατολήν τού ήλίου. Γίροσπαθών δέ νά σωθή ό 
Φίλιππος έπλησίασεν εις δένδρον τι όπισθεν τοΌ 
οποίου Γσταντο εις "Άγγλος καί είς Ινδός λειποτάκ- 
ται. Ό "Άγγλος τόν έσκόπευσεν, άλλ’ ή πυρίτις 
ειχεν ύγρανθή άπό την δρόσον καί τό όπλον δέν έξε- 
πυρσοκρότησε. Τότε ό Ινδός λειποτάκτης επυροβό- 
λησε κατά τού προτέρου άρχηγού του καί διεπέρασε 
την καρδίαν του. Ούτως άπα^λέσθη ό μέγας ούτος 
αρχηγός, καί μετά την πτώσιν του έπαύθη ό πόλε- 
μος. Εξακόσιοι άπό τούς καλλιτέρους άνδρας τής 
Νέας Αγγλίας έφονεύθησαν έξακόσιαι δέ οίκίαι 
έπυρπολήθησαν άπό τούς άγρίους. Οι Ινδοί δέ επα- 
θον πολύ περισσότερον. Δύο ολόκληροι φυλαί έξω- 
λοθρεύθησαν. Έπί τινα ετη μετά τό συμβεβηκός 
τούτο, ή Νέα Αγγλία άπελάμβανεν ειρήνην. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΙΘ/ί 

"η Βφγίνία. — ΑΣ Ίνδ^καί ταραχαΣ.“ 
'Η επανάστασίς του Βάχωνος. 

’Ήδη πρέπει νά έπανέλθωρί,εν εις την Βιργινίαν,. 

Άφοϋ ό Πωχατάν άπέΟανεν, ό αδελφός του δίε- 
δέγθη αύτδν. Μετ’ ού πολύ εγεινεν έχθρός των "^Αγ- 
γλων, καί δχι άνευ λόγου* διότι τινές των άποίκων 
ηδίκουν τούς Ινδούς, άποδιώκοντες αύτούς άπό τάς 
ιδίας των καλύβας καί κλέπτοντες τον σίτον αύτών* 
Οί Ινδοί άπεφάσισαν νά έκδικηθώσιν. Ύπεκρίθησαν 
δε ότι είναι φίλοι των "Άγγλων περισσότερον παρά 
ποτέ, καί εφεραν εις αύτούς κυνηγετικά δώρα, άλλ’ 
όλοι διά ριιας εις ώρισριένην ηρ,έραν, έπέπεσον εις 
έκαστον κατάστηρια της άποικίας ριέ πολερ,ικάς κραυ- 
γάς καί πελέκεις. 

Την προηγουριένην νύκτα, φιλικός τις Ινδός έφα- 
νέρωσε την συνωρ,οσίαν εις τον λαόν^της Ίακωβοπό- 
λεως, καί ενταύθα οί άγριοι άπεκρούσθησαν* άλλά 
πανταχου άλλου έπέτυχον. Οί άποικοι κατελήφθη- 
σαν αίφνιδίως* αί οίκίαι των καί οί σιτώνες των 
έπυρπολήθησαν. Εντεύθεν προέκυψεν αίριατηρός πό- 
λεριος. Ούδείς ήδύνατο νά καλλιεργ·^ τούς άγρούς, 
Ή τροφή κατέστη σπανία* καί, αν καί οί Ινδοί τέ- 
λος πάντων κατεβλήθησαν, παρήλθε πολύς καιρός 
πριν ή άποικία άναλάβ^/ι άπό τά άποτελέσριατα τής. 
σφαγής. 


Κατά τδ 164-4, ο αύτος πανούργος άρχγ]γδς, 6 
άδελφός του ΙΤωχατάν,κατώρΘωσεν έτέραν συνωρι,οσίαν 
{Αεταζυ του λαού του δεα νά δολοφονήσουν τούς Βιρ- 
γενεους» "^Ητον ήδη έπέκεενα των εκατόν ετών, άλλ’ 
επεσης πονηρος ώς καε πάντοτε. Τά σχέδεά του δεεύ- 
Ουνε τοσον καλώς, ώστε οε άποεκοε έξηπατήΟησαν, 
καε δεάφοροε εκατοντάδες έφονεύθησαν. Έν τούτοες 
εστάλη σώρ,α τε κατα τών \[νοών* ό δέ γέρων αρχη- 
γός αύτών ήχμαλωτεύθη, άπήχθη αεχρεάλωτος εες 
την Ίακωβόπολεν, κάε έκεε έτουφεκε'σθη άπηνώς από 
την φρουράν, ή όποεα τον έφύλαττε. 

Κατά τον χρόνον τούτον, ό Βερκελέης ήτον κυβερ- 
νήτης τής Βεργενεας. Καε κατ’ άρχάς ρεέν ύπερηγα- 
πάτο· άλλ’ ότε ό λαός ε'εδεν ότε ούτος κατέπεεζεν 
αυτούς καε τούς έφορολόγεε δεά νά πλουτεσθή, έστρά- 
φη έναντεον του. Έν άπό τά κυρεώτερα πράγματα 
δεα τα όποεα παρεπονεετο, ήτον, ότε δεν έφρόντεζε νά 
τούς προστατεύη άπό τούς έγχωρε'ους. Έλάμβανε 
χρήματα πωλών άδεεας του έμπορεύεσθαε με τούς 
Ίνοούς, καε δεν ήθελε νά προκαλέσΊρ πόλεμον, δεότε 
τούτο άντέκεετο εες τά κέρδη του. 

Περε τά τρεάκοντα έ'τη μετά την πτώσεν του άδελ- 
φου του Πωχατάν, ώς ανωτέρω έρρέΟη, οε Ίνδοε εγεε- 
ναν παλεν ταραχώδεες. ■ Αλλά καε τότε έπροκαλέσθη- 
σαν άπό την έκ μέρους τών λευκών σκληρότητα. Εες 
μάτην ό λαός έζήτεε άίυό τον κυβερνήτην Βερκελέην 
νά στεελγι δύναμεν δεά νά ύπερασπεσΟή τά ορεα. Κατά 
τούτον τόν καερόν ύπήρχεν εες την άποεκεαν άνδρεεος 
καε εκανός νέος ονομαζόμενος Βάκων, όστες έσχάτως 
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εΤχεν ελθει 'άπό την Αγγλίαν. ΙΙαρακινού[Λενος άπέ 
τούς φίλους του, καί άκούων περί διαφόρων φόνων 
τούς οποίους επραξαν οί Ινδοί είς'τήν ίδιαν εαυτού 
επαυλιν, συνέλεξε σώρια τι άνδρών, κατεόιωξε τους 
άγριους καί ένίκησεν αυτούς. 

Ό Βάκων επραξε τούτο άνευ της άδειας του κυ- 
βερνήτου, ό δέ Βερκελέης άποφασίσας να θεωρήσγι 
την πράξιν ταύτην ό)ς προδοσίαν, συνέλεξε ουνα[αιν 
καί έςεστράτευτε κατ’ αυτού. Μέγα [χέρος τού έτους 
')676 έδαπανήθη εις την ριεταξύ Βάκωνος και τού 
κυβερνήτου πάλην. Τέλος πάντων ό Βάκων κατωρ- 
θωσεν οριστικήν νίκην. Ό δέ Βερκελέης έδιώχθη άπό 
τήν ’ίακωβόπολιν καί διά να (χήν πέση πάλιν εις 
χεϊράς του, έπυρπολήθη αύτη όλοσχερώς. 

Έν τω ριέσω των ευτυχιών του, ό Βάκων άπέθανε. 
'Ο δέ Βερκελέης άνέλαβε άαέσως τήν κυρίαν εξου- 
σίαν. 'Όσοι ελαβον ριέρος εις τήν «έπανάστασιν του 
Βάκωνο ς)),(ος τήν ώνόριασαν, κατεδιώχθησαν άπηνώς. 
Τριάκοντα καί επέκεινα άνθρωποι έθανατώθησαν. Ό 
δέ λαός κατεδυναστεύετο περισσότερον παρά ποτε,καί 
, 0 ^άρη ότε τέλος πάντων ό τύραννος άπέπλευσεν εις 
■ Άγγλίαν.’Εκεϊ τον ριετεχειρίσθησαν ριέ τήν περιφρό- 
νησιν τής οποίας ήτον άξιος, καί ριετ’ ού πολύ άπέ- 
θαν.εν άπό λύπην. 

Ό λαός τής Βιργινίας δέν έκέρδησε πολύ άπό τήν 
ριεταβολήν των κυβερνητών. Έπί τινα ετη έκυβερ- 
νώντο άπό άνθρώπους οίτινες έπροσπάΟουν ν’ άρπά- 
,ζω,σιν άπ’ αυτούς 0σα ήδύναντο. Καί ήγωνίζοντο [χέν 
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γενναεως ύττέρ τών δ^καίωρί-άτων αύτών, άλλ’ Ιπε 'ΐΐνϋ 
καιρόν άνευ Ιπιτυχίας. 

Ή ’Ιακωβόττολις ούδέποτε άνοικοδορ,ηθτι. Κατά 
τούτον τον γρόνον δέν ύπηρχεν ούδεριία πόλις εις τήν 
,Βιργενίαν διότι η άποικία διηρέθη εις ρ,εγάλα χωρία^ 
άπό τά όποια έτύναζον σίτον καί καπνόν. Αί όδοι- 
πορίαι έγίνοντο διά πλοιαρίων έφ’ ίππου. Οί δρό- 
ριοι ήσαν άπλοι άτραποί διά τών δασών. 'Ότε ό ' 
οδοιπόρος εφθανεν εις ποταρ,όν τινα, ητον ηναγκα- 
σριένος νά τον διαπλεύση ρ,έ τον ίππον του, διότι τότε 
δεν ύπηρχον πορθριεία ούτε γέφυραι·. Αί οίκίαι ήσαν 
κατά τό πλείστον άπό κορρ,ούς δένδρων καί ρ,ονόρο- 
■φοι. Τά παράθυρα έκλείοντο (χέ παραθυρόφυλλα δι’ 
ελλειψιν ύελοπινάκων. Δεν ύπηρχον τότε έφηρ,ερίδες, 
καί ολίγα ή ούδέν σχολείον. Πόσον τά πράγριατα 
^ετεβλήθησαν έντός διακοσίων έτών ! 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Κ.' 

Καρολίνα. — Πεννσυλβανία. 

Ή ’Αρκτφα Καρολίνα. — Κατά τό 1 653 
άποικοι τινές τής Βιργινίας, έλκυόρ,ενοι άπό το ωραίον 
έδαφος καί άπό τό τερπνόν κλίρια έκινησαν προς [χε- 
σηρ,βρίαν, καί έκατοίκησαν εις τό [χέρος ό'που κείται: 
σή|χερον ή Άρκτωα Καρολίνα. Μετά δέκα ετη, ο βα- 
σιλεύς τής ^Αγγλίας έδώρησε τήν χώραν άπό τής 
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'Βφγί'ί'ίας [λέχρε της Φλωρεδος εες δεαφδρους εύνοϊ- 
κούς του. Οδτοε δεέγραψαν σχέδεον δεά ρεεγάλον βα- 
σελεεον. Όλεγοε λδρδοε ε[χελλον νά εχωσεν ολην την 
έξουσεαν, ό δέ λαός νά έργάζηταε. Τούτο δέ δεν 
ηρρεοζεν εες τούς ελευθέρους καε τολριηρούς άποε'κους. 
Έπέρεενον εες τά δεκαεώρεατά των, οε δέ ρεεγάλοε λόρ- 
δοε ηναγκάσθησαν νά ύποχωρήσωσε. 

Ή Μ ε σ η ρε β ρ ε V ή Κ α ρ ο λ ε' V α. — Ή πρώτη . 
άποε'κεσες εες την ρεεσηρ,βρενήν Καρολε'ναν έγένετο 
κατά τό 1670, άπό ρεετανάστας έξ Αγγλίας. Κατά 
δέ τό 1672 έκτεσθη η Καρλεστών, ήτες σηρεερον 
είναε ή ρεεγεστη πόλες της πολετεεας. Ή χώρα δέ 
εεναε τόσον τερπνή ώστε άποεκοε εελκύσθησαν εες αυ- 
τήν πολυπληθείς εκ τής Σκωτίας, Ιρλανδίας καε 
Γαλλίας. Τό σχέδεον, τό όποεον εεχε δεαγραφή 
δεά νά υψώσουν ολίγους λόρδους πρός ζηρ,ίαν του 
λαου,δέν ήρρεοζε καε ένταΟθα, καθώς καε εες τήν Άρ- 
κτώαν Καρολίναν, καε ταχέως έγκατελείφθη. 

Έπε τενα καερόν, ο λαός τής Άρκτώας καε τής Με- 
σηρεβρενής Καρολίνης ήλθον εες δεενέξεες ρεέ τούς κυ^· 
βερνήτας των. Οε κυβερνήταε ούτοε κατά τό πλεε- 
στον, ούτε έγνώρεζον, ούτε εφρόντεζον περε του σύρε" 
φέροντος των άποίκων, άλλά προσεπάθουν νά άφαρ- 
πάζωσεν άπ’ αυτούς όσα χρήματα ήδύναντο. 'Ο 7^αός 
όμως δέν ήθελε νά ύποταχθή. Μετά μακρόν αγώνα 
κατώρθωσαν νά λάβωσε τά δεκαεώματά των. Καε α^ 
δύο άποεκίαε ήσαν τότε εύτυγεες καε ευδαίμονες. 

Τό όρύζεον καε βαρ.βάκεον εεναε ήδη εκ των πρώ- 
των προϊόντων τής Μεσημβρενής Καρολίνης. Τό όρύ- 
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ζίον προηλθεν από τενα σπόρον όστες ηγοράσθη από 
την Μαδαγασκάρ, νήσον κατά τό παράλεον της Άφρε- 
χης. Τό δε βαρε,βάκεον έσυλλέγετο πλησίον της Ία- 
κωβοπόλεως, ολίγον [χετά την κτίσε ν αυτής· άλλ’ ή 
συγκο[χεδή του καπνού έθεωρεετο ρεάλλον έπεκερ δης, 
καε μόνον περί τό Τ700 έδόθη πολύ προσοχή εες τό 
βαριβάκεον. 

Πεννσυλβανεα. — Οε Σουηδοε, οΓτενες κατω- 
κησαν εες το Δελοαρ, εξετάθησαν πρός άρκτον καε 
εεχον χωρία τενά ευτυχή έντός των ορίων του τόπου 
όστες όνομάζεταε σήμερον Πεννσυλβανία. Ταΰτα κα- 
τεκτήθησαν άπό τούς Όλλανδούς, ως ανωτέρω έρρέθη· 
οϊ δε Ολλανδοί άμοεβαίως ύπέκυψαν εες τούς "Άγ- 
γλους. Άφοΰ εμεενεν επί τενα καερόν υπό τήν κυβέρ- 
νησεν τής Νέας Υόρκης, ό τόπος πρός δυσμάς τού 
Δελοάρ μετεβεβάσ9η εες τόν Γουλεέλμον ϊϊένν, καί 
ώνομ,άσθη Πεννσυλβανία. 

Ο Γουλεελμος Πένν, ήτον Κουάκερος. Οε Κουά- 
κεροε εεναε αγνός καε άγαθός λαός, άλλα κατά τενα 
πραγματα εδεοτροπος. Έφερον πίλους με γύρους 
πλατεες καε δεν άπεκαλύπτοντο ούτε ένώπεον λόρδου, 
ή δεκαστου, ούτε ένώπεον αυτού τού βασελέως. Δεν 
ωνομαζον ουοενα Κυρεον, δεν άπεκάλουν τόν βασε- 
λέα Μεγαλεεότατον, άλλ’ ώνόμαζον αυτόν φίλον Κά- 
ρολον, η φελον Ιάκωβον, ώς ή περίστασες ήδύνατο 
να το απαετηστρ. Ένομεζον τόν πόλεμον άδεκον, κα^ 
έπεΟύμουν νά ζώσεν έν εερήνη καε αγάπη μεθ’ όλων 
των ανθρώπων. 
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Οι Κουάκεροι κατεδιώκοντο άπηνώς ε?ς την Αγ- 
γλίαν. Καί αυτός ό Γουλιέλμος Πένν είχε βαλθη, 
είς την. φυλακήν καί πολύ ύπέφερεν ένεκα των θρη- 
σκευτικών του δοξασιών. Ένόριισε δέ ότι ήθελεν εί- 
σθαι (Λεγα κατόρθωρια να συστήση αποικίαν είς την 
οποίαν οι Κουάκεροι ήδύναντο να ήναι έλεύθεροι καί 
εύτυχεϊς. Ό βασιλεύς ώφειλεν ήδη εις τον πατέρα 
του, όστις ήτο περίφηριος ναύαρχος, [/,εγάλην ποσό^ 
τητα χρηριάτων ο δέ Πένν,άντί πληρω[/.ής του χρέους,, 
ελαβε δωρεάν γην είς τον νέον κόσριον, ώς άνωτέρω 
έ^ρέθη. 

Ό Πένν [χετά πολυαρίθμων Κουακέρων εφθασεν είς 
τά παράλια τής Αμερικής κατά τό 1682. Τό δε, 
ακόλουθον έτος έκτισεν έπί του Δολουάρ την ώραιαν πο-. 
λιν τής Φιλαδελφίας, ήτις ήδη είναι ή δεύτερα κατα 
τό μέγεθος είς τάς Ηνωμένας Πολιτείας. Ο Πενν 
προσεφέρετο τιμίως προς όλους τούς άνθρωπους. 
Ήγόρασε τάς γαίας του άπό τούς Σουηδούς και Ιν- 
δούς. Συναθροίσας τούς Ινδούς υπό μ,εγαλην πτε- 
λέαν προσέφερεν είς αυτούς δώρα, έβεβαιωσεν αύτους 
περί τής άγάπης του, καί έζήτησεν, είς άμοιβην την 
φιλίαν των. Οι Χαλκόχροες προσεφερθησαν εις 
αύτόν εύμενώς, καί ύπεσχέθησαν να ζησουν έν ειρηντρ, 
μετ’ αύτου καί τών τέκνων του, ενόσω ο ήλιος και. 
ή σελήνη έξακολουθουν νά, ύπάρχωσι. 

Οι Ινδοί έτήρησαν τον λόγον των. Έπι εβδομη- 
κο.ντα έτη ή Πεννσυλβανία δέν έλαβε καμμιαν ανη- 
συχίαν άπό τούς εγχωρίους. Ό λαός άπελαμβανεν 
έλε'υθέραν κυβέρνησιν, καί πολλοί, συνε^ρευσαν εκε.ι,, 
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άπό τά άλλα [/,έρη του νέου χόσ'ίου, κ άττό την 
Ευρώπην. Ε?ς τρία δέ ετη ή Φίλαοελφια ηΰξησε 
περίσσδτερον παρ’ οσον εΤχεν αύξηση ή Νεα Υόρκη 
είς πεντήκοντα ετη. Άλλ’ ό Πενν δεν ώφεληθη απο 
την εύτυ^^ίαν της. Έστερήθη αδίκως των έν τη άποί- 
κία δίκαίωρι,άτων του καί άπέθανεν έν πενία. 




ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΚΑ/ 

' Απόστολοί προς τους Ινδούς.- — - 
Γάλλοί κατοπτευτεί. 

Οί Καθαρίσταί ήσαν άνδρες ηθεκοΡκαί φ^λοπονοί, 
άλλ’ αύστηροί καί τυπικοί. 'Έκοπτον τάς τρίχας της 
κεφαλής των μέχρι του δέρματο^, καί ησαν έναντίοι 
εις τάς φενάκας καί εις τάς καλύπτρας. Ένδμιζον 
άπρεπες νά φορώσιν αι γυναίκες τριχαπτα,μεταξωτας 
κεκρυφάλεις η πλατείας χειρίδας. Έφυλαττον αυστη- 
ρώς την κυριακήν, καί ηρχιζον αυτήν από την εσπέ- 
ραν του Σαββάτου. Ήγαπων μακρας προσευχας 
καί έκκλησιαστικούς λόγους, καί έτιμωρουν τους μη 
παρευρισκομένους εις την εκκλησίαν. 

Οι Καθαρισταί εφυγον άπό την Αγγλίαν δια νά 
άπαλλαχθώσι του χαταδΐ6)γμοϋ. Καί όμως δτε έλα- 
βον την εξουσίαν εις τον νέον κόσρί,ον, κατεόιωκον 
τούς άλλους. ’Άς ένθυμη6ώμεν οτι ή άποικία το'ύ 
κόλπου τής Μασσακουσέτης άπεδίωξε τον Γουλιελμον 
'Ρόγγιερ. Προσεφέροντο δέ ετι χειρότερον προς τους 


== 72 == 


Κ-ουακερους, τίρ,ωρουντες δίά προστίριου, καί {Λαστί- 
γουντες τους όσοί ευρίσκοντο εντός των ορίων της 
αποικίας. Έπί τέλους, καί έθανάτωσαν τινάς Ιίουα- 
κέρους. ΙΙώς ήδύναντο να νοριίζουν ότι τοιαύτη σκλη- 
ροτης ευηρεστεί είς τον Θεόν ] 

Οί Καθαρίσταί έδείκνυον καλλίτέραν δίάθεσίν προς 
τούς Ινδούς. Ό Ιωάννης Έλίότ καί άλλοι αγαθοί 
ανδρες μετεβησαν ρ,εταξύ αύτών, καί προσεπάθουν 
■ να φέρωσιν αυτούς είς τον Χριστιανίσ|Λ0ν. Ό Έλιότ 
μετέφρασε την 'Αγίαν Γραφήν είς την γλώσσάν των 
καί ήνοιξε σχολεΤον διά την Ινδικήν νεολαίαν. Έδί- 
δαξε τάς μέν γυναίκας νά νήΟωσι, τούς δε άνδρας να 
σκαπτωσι* Διά τής άγαθότητός του έκέρδησε τάς 
καρδίας των, καί πολλοί άπό τούς εγχωρίους, τούς 
είς τήν άνατολικήν Μασσακουσέτην, έδέχθησαν τάς 
αλήθειας τας οποίας έδίδασκε. 

Δεν ήσαν μονοί οι Καθαρισταί οΓτινες προσεπάθουν 
νά προσηλυτίζωσι τούς Ινδούς, Έριάθοριεν ότι οί 
Γάλλοι είς αρχαιαν τινά εποχήν κατώπτευσαν τον 
ποταμόν του Αγίου Ααυρεντίου. Κατά τό 1608. 
έκτισαν τήν Κουεβέκ είς τήν άριστεράν όχθην αύτου. 
Γο έμπορίον των ρ,ηλωτών ρ,έ τούς Ινδούς έθεω- 
ρηθη επικεροες, και οιαφοροι Γαλλικαί άποικίσεις 
έγενοντο είς οιαφορα μέρη του τόπου όστις ονομά- 
ζεται σήμερον Καναδάς. Μετά των έμπόρων έξήλθον 
πολλοί Καθολικοί ιερείς καί ’ίησουίται, οίτινες άπήλ- . 
θον πολύ μακραν προς το βορειοδυτικόν μέρος καί 
έκ;ηρυττον τον λόγον του Θεού είς τούς Ινδούς. 




Δίάφορα (χαρά φρούρια έκτίσθησαν άπό τούς Γάλ- 
λους τούτους ίερείς ε^ς,τά ριέρη δπου σήρι,ερον κεϊν- 
ταί αΐ ποΧιτειαι της Μίχιγγαν καΙ Ίλλίνοά. Τδτε τά 
[Λερή ταυτα ησαν βεβαίως ερηρια. Τά βάσανα καί ό 
θάνατος ησαν πολλάκίς ή άριοίβή των ευσεβών απο- 
στολών. Καί άφοϋ άπαξ ύπέφεραν πολύ καί δίεσώ- 
Θησαν, έπέστρεψαν πάλίν διά νά κηρύττωσ^ εις τούς 
αυτούς άγριους οί οποίοι τούς ειχον κακοποιήσει. 

Τουτ’ αύτο συνέβη ως προς τον ριοναχόν Ζιογγ. 

Οί Όλλανδοί ελευθέρωσαν αύτον άπό τούς Μο- 
χώκους, άφου έβασανίσθη σχεδόν ριέχρί θανάτου. 
Έπανήλθεν δε εις τον Καναδάν άλλά ριετ’ ολίγον, 
δτε άπόστολός τις εριελλε νά σταλή εις τούς αυτούς 
Μοχώκους, προσέφερεν εαυτόν πρός τούτο, καί [αετέ- 
βη, λέγων, ((Ουδέποτε θέλω επιστρέφει ». Οι λόγοι 
του έξεπληρώθησαν. Όλίγον δε μετά την άφιξίν του, 
οι άγριοι έκήρυξαν οτι εβλαψε τούς καρπούς των, καί 
έφόνευσαν αυτόν. 

'Ο Μαρκέτης καί ό Γιολιέτης, δύο ευλαβείς Γάλ- 
% 

λοι άπόστολοι κατά τό διάστημα των περιπλανήσεων 
των, άνεκάλυψαν τό άνώτερον μέρος του Μισσισσιπή 
ώς ό Δεσώτος ειχεν άνακαλύψει τό κατώτερον μέρος 

πρό εκατόν καί επέκεινα ετών. Κατέπλευσαν μέ- 
χρι τινός διαστήματος τόν μέγαν ποταμόν. Οι κατά 
τάς όχθας του Ινδοί προσεφέρθησαν φιλικώς καί 
περιεποιήθησαν αυτούς μέ άρτον καί ίχθύας. Μετά 
ταυτα ό Μαρκέτης έπεχείρησεν έτέραν εκδρομήν. 
Απέβη δέ εις τήν ξηράν διά νά προσευχηθή εις την 




^χθην ·ποτα[/.οΰ τίνος έν ττί άπέθανε ενώ 

έξετέλεε τά θρησκευτικά του καθήκοντα. 

Ό μέγιστος των Γάλλων κατοπτευτών ήτον ο 
Σάλλης· έκίνησε προς δυσμάς με τό πρώτον ιστιό- 
φορον πλοιάριον, τό όποιον διέπλευσε ποτέ την 
λίμνην Όνταρίαν. Άπήντησε πολλούς τυχοδιώκτας, 
έ'κτισε φρούρια, έμπορεύθη μέ τούς Ινδούς, καί έπρο- 
χώρησεν έκεϊ όπου ούδέποτε υπήρξαν πρότερον λευ- 
κοί. Μέρος των ακολούθων του άνεκάλυψε τά έρεί- 
πια του 'Αγίου Αντωνίου εις τον Μισσισσιπήν. Κατά 
τό 1682 κατέπλευσεν τόν Μισσισσιπήν μέχρι του 
κόλπου του Μεξικού, καί ώνόμασε τήν χώραν Αουι- 
ζιάναν, άπό τό όνομα τού Αουδοβίκου ΙΔ.^, βασιλέως_ 
τής Γ αλλίας. 

Ό Σάλλης έπανήλθεν έπειτα εις τήν Γαλλίαν, 
διά νά λάβγι τά μέσα του νά κτίστρ άποικίαν εις τό στό- 
μιον του Μισσισσιπή. Ένεπιστεύθησαν δε εις αυτόν 
διάφορα πλοία, καί μεγάλην ποσότητα εφοδίων 
άλλά τό φέρον τά εφόδια πλοϊόν του έναυάγη- 
σεν είς παράλιον τού μέρους τό όποιον ήδη όνομά- 
ζεται Τεξάς. Αέν ήδυνήθη δέ νά εύργι τό στόμιον 
τού μεγάλου ποταμού. Άφήσας δέ τινας των άνθρώ- 
πων του διά νά κατοικήσωσιν εις τό Τεξάς, έκίνησε 

μέ τούς λοιπούς διά νά μεταβή διά ξηράς είς τόν 
Καναδάν. 

Ό Σάλλης δέν είχε προχωρήσει πολύ ότε έφο- 
νεύθη άπό ενα των συντρόφων του. Ό φονεύς αύτός 
μετ’ όλίγον έφονεύθη, καί ολίγοι άπό τούς συντρόφους 
του κατώρθωσαν νά φθάσωσιν είς τόν Καναδάν. "Άν- 
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καί ο Σάλλης άπέτυχεν του νά συστήστ) [χόνΕ[Λον 
άποικίαν, ή εκστρατεία του παρέσχεν ε!ς τον βασίλέα 
της Γαλλίας δεκαίωρια επί της δλης κοιλάδος του 

Μίσσίσσιπη. 


^>.. 0 - 0-0 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΚΒ/ 

Ο 7Γθλε[χοζ του ^οίσίλεως Γουλίελ[χου. 

Οί Γάλλοί είχον ηδη πολλούς σταθ[/.ους εις τον 
Καναδάν καί ριακράν ετί προς δυσ[/,ας, καί έςησκουν 
[Λεγάλην επιρροήν είς τινας των εγχωρίων φυλών. 
Τα καταστήριατα των ’Άγγλων ήσαν ετί [χάλλον 
πολυάρίθ[χα, καί δυνατότερα. Διά τούτο οεν είναι 
παράδοξον δτι τα δύο [χέρη έζηλο τύπουν άλληλα. 

Κατά το 1689 άνεφ'ύησαν ταραχαί [χεταξύ του βα- 

σιλέως τής Γαλλίας καί Αγγλίας, καί έχθροπραξίαι 
ήρχισαν έν τω ά[χα είς τον νέον κόσ[χον. Επειδή 6 
Γουλιέλ(χος Γ.' κατεϊχεν ήδη τό στέρ,[χα τής^ Αγ- 
γλίας,. δ πόλερς ούτος ώνο(χάσθη πόλερ,ος του βα- 

σιλέως Γουλιέλ[χου. 

Τό πρώτον πράγρια τό όποιον οί Γάλλοι έπραξαν, 
ήτον νά διεγείρωσι τούς Ινδούς συ[Χ[χαχους τω'·· κα Λ 
τών ^Άγγλων. Υπήρχε γέρων ' τις όνο^αζό-ιενος 
ταγριατάρχης Ούαλορων κατοικών εις το Νεα 
’Αρισχίρε Δόβερ, οστις είχε ποτέ [χεταχειρισθή απη 
νώς τούς έγχωρίους,καί είς τόν όποιον τινές έξ αυτών 
ήσαν χρεωριένοι δι’ έρ,πορεύ'χατα. Περί τό σκότος 
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νυκτος τίνος, δυο γυναίκες ’ίνδών εκρουσαν την Θυραν 
του, καί παρεκαλεσαν να δίανυκτερεύσωσίν έκεί,έπείδή 
ησαν πολύ άποκεκ[αηκυίαί. Ό ταγρ,ατάρχης Ούάλ- 
ορων είπεν εις αυτάς ότι ηδύναντο να δίανυκτερεύ- 
σωσί* άλλ’ άρια η οικογένεια έκοίρ,ήθη, ηνοίξαν την 
6ύραν καί είσηγαγον σπείραν Ινδών. 

Τον γέροντα έξήπλωσαν επί τραπέζης τίνος. Είχε 
χρηριατίσεί άρχων καί έριπαίζοντες αυτόν, έφώναζον : 
«Κρίνον τούς Ινδούς ηδη ώς έσυνείθίζες να πράττ-^ς». 
Επείτα οί σκληροί άγρίοί οίτίνες έχρεώστουν εις 
αύτόν χρηρ,ατα έσχίσαν ριέ τα ριαχαίρίά των τό στή- 
θος του πλαγίως, λέγοντες ότί τοιουτοτρόπως έξώ- 
<ρλουν τους λογαριασμούς των. Άφου έφόνευσαν τον 
ταγματάρχην Ούαλδρων προσέβαλον τάς γειτονευού- 
σας οικίας, θανατόνοντες όσους ηδύναντο. 

Τόν άκόλουθον χειμώνα σώμα Γάλλων καί Ινδών 
επέπεσεν αίφνιδίως κατά του Σιενεχταδίου. Τούτο 
ήτον άκμαζον χωριον, δεκαεξ μιλιά άπέχον από την 
Αλβανίαν. Υπήρχε δε τείχος χαρακωμάτων περί 
αυτό. Άλλ’ η φυλακή είχε κοιμηΘή καί οί επιδρομείς 
είσηλΘον οιά τής Ούρας. Οί κάτοικοι έξυπνίσθησαν 
από την τρομεράν πολεμικήν κραυγήν καί τάς τρι- 
ζούσας φλόγας τών οικιών των. Και τινες μεν έφο- 
νευΟησαν εις τας κλινας των άλλοι δε έφυγον εις 
τήν έρημον με τά νυκτικά των φορέματα· οί δε λοί_ 
ποι άπήχθησαν ώς αιχμάλωτοι, καί ή πόλις μετε- 
βλήθη εις ερείπια. ^Άλλοι τόποι κατά τό μεθόριον 
υπεφεραν κατα τόν αύτόν τρόπον. 



Τά κακουργ'/ΐ[χατα ταυτα τέλος 'π:άντ(»)ν Ιξύπνίσαν 
τούς "^Αγγλους. "Έστειλαν έπο[χένως δύο έκστρα- 
τείας κατά των Γάλλων εν Μόντρεαλ καί Κουεβέκ. 
Καί η [Λεν [λία άπεκρούσθη, η δε άλλη έπέστρεψε 
γωρίς νά κατορθώστ) τί. Κατά τό δίάστηρια του πο- 
λέρ,ου τούτου, οστ^ς δίήρκεσεν οκτώ ετη, οι Γάλλοι 
καί οί σύρΐ[Λαχοί των Ινδοί, ένεκησαν τούς "Άγγλους. 

Ή κυρία Δουστέν εδεεξε πνεϋρεα τολρεηρον. Αύτή 


εκεετο άσθενής ρεέ νέον τε παεδεον εες τό πλευρόν της, 
δτε σπεερα Ινδών έπέπεσε κατά της οικίας. Έφό- 
νευσαν δε τό δυστυχές παεδίον καί ηνάγκασαν αύτήν 
νά έγερθη όπως ήτον άσθενής καί νά άπέλθγ] ρεετ’ 
αυτών. Ό κ. Δουστέν εεργάζετο εες άγρόν τενα πλη- 
σίον έκεε. Δέν ήδυνήθη δέ νά την βοηθήση. Άλλ’ 
εεπών εες τά παεδία του νά φύγωσε πρός τά δάση, 
έρεπόδεσε τούς Ινδούς ρεέ τό τουφέκεόν του, καί τοιου- 
τοτρόπως ρεετά δυσκολίας έσωσεν αυτά. 

Ή δέ κυρία Δουστέν, ή τροφός της καί ε!ς παες 
άπήχθησαν πολλά ρείλεα ρεακράν πρός τό άρκτεκόν 
ρεέρος. 

Άπεελούρενοε καθ’ έκάστην ρεέ θάνατον, άπεφάσε- 
σαν τέλος πάντων νά ρεψοκενδυνεύσωσε τήν ζωήν των 
προσπαθουντες νά δεασωθώσεν. Ό παες εεπεν εες τόν 
κύρεόν του 0τε ήθελε νά γέντ] ρέγας πολερεστής, καί 
ήρώτησε νά ράθτ) που επρεπε νά κτυπήστ] άνθρωπον 
δεά νά τόν φονεύστι. Ό άγρεος εδεεξεν εες αυτόν, 
καί ό παες τό εεπεν εες τήν κυρίαν Δουστέν καί εες 
τήν τροφόν. Εκείνην τήν ιδίαν νύκτα καί οε τρεες 
ήγέρθησαν σεωπηλώς, έκτύπησαν τούς κοερωρένους 


Ινδούς καθ’ δν τρόπον δ παΤς είχε δεδαχθη και Ιφό-- 
νευσαν όλους όσοι τού-ς εϊχον αίγριαλωτεσεε. ^Έπειτα 
συνέλαβον ριονόξυλόν τί, κατέπλευσαν τον ποτα[χόν 
διά των κωπίων, καί όσον οΰπω εύρέθησαν [/,εταξύ 
των φίλων των, οΓτινες τούς είχον ύπολάβει ως άπω-· 
λεσθέντας. 


ΚΕΦ ΑΛΑΙΟΝ ΚΓ/ 

Ο πόλε[Λθζ της (ϊασιλίσσης Αννης. — 
Το μεσημβρίνοδυτίκον μέροζ. — ^ 

Η κτίσίς τής Γεωργίας. 

Κατά τό 1702 ετερος πόλεμος έξερράγγ] μεταξδ' 
των Γάλλων καί Ισπανών άφ’ ενός, καί των 'Άγ- 
γλων άφ’ ετέρου. Ώνομάσθη δε άπό τήν βασίλισσαν 
της Αγγλίας : «Πόλεμος τ'^ς βασιλίσσης 'Άννης)). 
Εις τον νέον κόσμον,, αι έχθροπραξίαι ηρχισαν κατά 
τό μεσημβρινοδυτι/όν μέρος. Ό κυβερνάιτης της με- 
σημβρινής Καρολίνης έξεστράτευσε κατά των Ισπα- 
νών τών εις '^4.γιον Αυγουστίνον της Φλωρίδος. Πριν 
δυνηθ·^ να κυριεύστ) τό φρούριον,· δύο Ισπανικά πλοία 
ένεφανίσθησαν εις τό παράλιον, καί ηναγκάσθη να 
άφήστ] τά έφόδιά του καί ' νά φύγ·/].- Μετά ταυτα έκί-· 
νησε κατά τών Ινδών, τών συμμάχων τών Γάλλων 
καί Ισπανών, καί κατώρθωσε νά καύση διάφορα άπό 
τά χωρία των καί νά συλλάβη πολλούς αίχμα^'.ώτους. 

Οι Γάλλοι καί οί Ισπανοί πρός έκδίκησιν έπέπεσαν 
κατά της Καρλεστώνος. Άπήντησαν δέ αύτούς γεν-· 



Ναιως οι κάτοικοί, οίτινες τούς άπέκρουσαν^καί Ικυ- 
ρίευσαν Γαλλικήν τινα φρεγάταν έν τω λιρ,ενι. Αν 
χαί τοιουτοτρόπως ένίκησαν, οι άποικοι της Καρο- 
λίνης ύπέφεραν πολύ επί τινα ετη από τάς έπιδρο^λας 
των άγριων οίτινες διηγέρθησαν κατ’ αύτών από τούς 
Γάλλους καί τούς Ισπανούς. 


Ιίατά τόν χεψώνα του 1704, τινές Γάλλοι καί 
Ινδοί έκ Καναδά ένήργησαν κάθοδον εις τό Διερφιλδ 
κατά τό άρκτικόν ρ,έρος τής Μασσακουσετης. Η 
κάθοδος προσεδοκάτο, καί φυλακαί έφύλαττον ^ καθ 
έκάστην νύκτα· άλλ’ ό πανούργος Γάλλος έκράτησε 
τούς άνθρώπους του εις τά δάση [Λέχρι της αυγής, 
ότε αι φυλακαί άπελύθησαν. Τότε άναρριχώ;αενοι εις 
την χιόνα, ήτις ήτον έπισωρευρ,ένη εις την κορυφήν 
των χαρακωρ-άτων, είσήλθον έν ρ.ια στιγρ-ή εις την 


πόλιν. 

'Όλαι αι οίκίαι εις τό Διερφιλδ έκάησαν έκτός [χιάς, 
καί αύτη ήτον κατατρυπηριένη άπό τάς σφαίρας. 
Πολλοί έφονεύθησαν καί ετι περισσότεροι ήχ[χαλω- 
τεύθησαν. Μεταξύ των τε7νευταίων ήσαν^ό κ. Γου- 
λιέλριος, ό έφη(χέριος του τόπου, ή σύζυγός του καί 
πέντε παιδία. Ήναγκάσθησαν δε νά διέλθωσι πολλά 
ριίλια διά τής χιόνος· καί τέλος ή κ. Γουλιέλ^χου, 
ήτις ήτον άσθενής, κατέπεσεν έκ του κόπου, καί έφο- 
νεύθη ένώπιον των όφθαλρί.ών του ανδρος της. Αφού 
έπί πολλούς [χήνας ό κ. Γου)^ιελ[Χος ε[χεινεν αΐ)(^[χα.- 
λωτος, ήλευθερώθη διά λύτρων και έπανήλθεν εις 
τούς φίλους του, [χεθ’ όλων των τέκνων του, έκτος 
επταετούς τίνος θυγατριου. 


Τά ετη δίεδέχοντο άλληλα, χα? τό Διερφιλ^ 
άνοίκοδο(χήθη. Ή[Λέραν τινά μία γυνή, ένδεδυριέντί 
ώς ύπηρέτρ^α Ίνδίς, εεσηλθεν είς την πδλιν. Τό προ- 
σωπόν της δεν ώρ,οίαζε με Ινδικόν, ό δέ λαός ηρώ- 
τησεν αύτήν ποία ητον. Αυτή δέ άπεκρίθη δτι ητον 
η άπωλεσΟείσα θυγάτηρ του κ. Γουλίέλρί,ου· δτί είχε 
νυ[Λφευθη ρ,έ Ινδόν καί απέκτησε δίάφορα τέκνα είς 
τον Καναδάν. Ό λαός παρεκάλεσεν αύτήν να μείνη 
μετ’ αύτου· άλλ’ αυτή δεν ήθέλησε να άφήσ·^ τόν 
σύζυγον καί τά τέκνα της, καί έπέστρεψεν είς τόν 
Καναδαν. 

Ό βασιλεύς τής Γαλλίας δεν άπενΟα^ρύνθη από την 
άποτυχίαν του Σάλλη. Άπέστειλεν έπορ,ένως περισ- 
σοτέρους ρ,ετανάστας, οίτινες εύρον τό στόριιον του 
Μισσισσιπή, άνέπλευσαν τόν ποταρ,όν καί έκτισαν τό 
φρούριον 'Ροζαλία οπού κειται σήμερον ή Νατχιέζ. 
Κατά τό 1718 έκτίσθη' ή πόλις τής Νέας Όρλεάνης. 
Κατ’ άρχάς μέν ηυξανε βραδέως, άλλ’ ήδη είναι ή με- 
γάλη πόλις του μεσημβρινοδυτικου μέρους. 

Οί άποικοι τής Αουϊζιάνης, ώς ώνομάζετο τότε 
όλη ή χώρα, ήλθον μετ’ ολίγον είς έριδας μέ τούς 
εγχωρίους. Οί Ινδοί τής Νάτχιεζ ειχον χωρίον πλη- 
σίον του Γαλλικού φρουρίου, τό όποιον οί Γάλλοι ήθε- 
λον νά καταλάβωσι καί τό μεταβάλωσιν είς ύπο- 
στατικόν. Τούτο διηρέθισε τούς κατοίκους τής Νάτ- 
χιεζ, οίτινες έπέπεσαν κατά του φρουρίου καί έθανά-. 
τωσαν όλους εκτός των γυναικών καί παιδίων. Ό 
λαός τής Νέας Όρλεάνης έξεδικήΟη διά τήν σφαγήν 
ταύτην, καταστρέψας ολόκληρον τήν φυλήν. 
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Έκ ιών άτϋοικιών η τελευταΐον κτισθεΤσα, ητον 
^ Γεωργία. Κατά τό 1733 ο Όγλεθόρπης επιτυχών 
άδειαν άπό τον Γεώργιον Β.' βασιλέα της Μεγά- 
λης Βρεττανίας, προς τιρ,ή ) τοΟ όποιου ώνορ,άσθη ή 
άποικία, Ιφθασεν εις τον ποταρ,όν ϋαβαννάχ ριέ εται- 
ρίαν ριεταναστών. Ή ώραία πόλις του ϋαβαννάχ 
έκτίσθη, ριέ πλατείς καί τακτικούς δρόμους, καί με- 
γάλους κήπους πέριξ των οικιών. Περισσότεροι με- 
τανάσται εφθασαν, καί διά τής εμφρονος διαχειρίσεως 
τού Όγλεθόρπη ή άποικία ηκμασε. 

Ό Όγλεθόρπης προσεφέρετο εύμενώς προς τούς 
Ινδούς καί άπήντησε παρ’ αυτών την αυτήν εύμένειαν. 

Όλίγον μετά την άφιξίν του, διάφοροι άρχηγοί ήλ- 
θον νά τον συγχαρώσι. 'Έφερον δέ εις αΟτόν δέρμα 
ταύρου, στολισμένον με την κεφαλήν καί τά πτερά 
άετοΟ, εις σημεϊον τής φιλίας των, καί παρεκάλεσαν 
αύτόν νά άγαπα καί νά ύπερασπίζηται τάς οίκογε- 
νείας των. 

Άνεφέραμεν ήδη τήν κτίσιν δεκατριών άποικιών. 

"^Ας άριθμήσωμεν ήδη αύτάς μέ τήν χρονολογίαν 
έκάστης. 

λ!. Ή Βιργινία έκατοικίσθη υπό τών "Άγγλων, εις 
τήν Ίακωβούλιν, κατά τό 1607. 

Β^ Ή Νέα 'Τόρκη, ύπό τών Όλλανδών εις τό 
Νέον Άμστερδαμ, κατά τό 1614. 

Γ'. Ή Νέα Γερσέη, άπό εμπόρους Όλλανδούς, 
εις τό Βέργεν, κατά τό 1618. 

Δ'. Ή Μασσακουσέτη, άπό τούς Άγγλους Καθα- 
ριστάς, εις τό Πλύμουθ, κατά τό 1 620. 
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Ε'. Ή Νέα 'Αιχσχίρη, από τούς "Άγγλους, ε!ς τ5 

Δόβερ καί ΐίορτσριούθ, κατά τό 1623. 

ΣΤ'. Ή Δελοάρη άπό τούς Σουηδούς καί Φίλλαν- 

δούς, κατά τό 1627. 

Ζ'. Ή Μαρυλάνδη άπό τούς "Άγγλους, υπό τον 
λόρδον Εαλτί[χόρον, κατά τό 1634. 

Ά'. Ή Ιίοννεκτίκούτη, άπό τούς Καθαρίστάς τής 
Μασσακουσέτης, κατά τό 1635. 

Θ'. Ή Νήσος τής "Ρόδου, άπό τόν Γουλίέλρίον 
"Ρόγγίερ έν τη Προνοία, κατά τό 1636. 

Ι'. Ή Πεννσυλβανί'α, άπό τούς Σουηδούς τής Δε- 
λοάρης, κατά τό 1643. 

Καί υπό των "Άγγλων Κουακέρων, εις την Φιλα- 
δελφίαν, κατά τό 1683. 

ΙΑ'. Ή Άρκτωα Καρολίνα, άπό τούς ^λετανάστας 
τής Βίργίνίας, κατά τό 1653. 

ΙΒ'. Ή Μεση[χβρίνή Καρολίνα, υπό των "Άγγλων 
πλησίον τής Καρλεστώνος, κατά τό 1 670. 

ΙΓ'. Ή Γεωργία υπό των "Άγγλων, εις Σαβανναχ,. 

κατά τό 1733. 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΚΔ.' 

Αποστολή του Βασίγκτώνος. 

ΙΤροίόντος του γ^ρόνου, καί οί Γαλλοί καί οί Αγ- 
γλοί ηύξανον ταχέως εις την Ά[Λερίκήν. Ούοεμία οε 
γρα[α[χή ορίων είχε συρίφωνηθή [αεταξύ των δύο εθνών 
άλλ’ έκαστος ήτον ζηλότυπος του άλλου. Οί Γάλλοί 


83 


άντεποιοδντο τάς πλουσίας κοιλάδας του Όχίου καί 
Μισσισσιπη διά τον λδγον οτι πρώτοι αυτοί τάς κα- 
τώπτευσαν. Άπέστειλαν έποριένως πράκτορας διά νά 
αποκτήσουν φίλους έκ των Ινδών καί κατέστρεψαν 
Αγγλικόν τινα σταθριόν κατά τδ ριεθδριον, άπαγα- 
γόντες τούς έ[απόρους εις τον Καναδάν. ^ 

Οι Ινδοί, οίτινες κατωκουν π7^ησίον τού Όχίου, 
κατεπτοήΟησαν άπό τά κινήριατα ταυτα. Έποριένως 
έστειλαν ενα τών πολεριιστών αυτών εις τούς Γάλ- 
λους, διά νά είπωσιν οτι τδ Μέγα ΠνεΟρια είχε δώσει 
τάς γαίας ταύτας εις αυτούς. Άλλ’ δ Γάλλος στρα- 
τηγδς άπεκρίθη : κΕιναι γή ίδική ριου, καί θέλω νά 
τήν λάβω)). Οι Ινδοί συνωριολδγησαν τότε συνθήκην 
ρ,έ τούς "Άγγλους* ό δέ διοικητής τής Βιργινίας άπε- 
φάσισε νά στείλτ] άγγελιαφδρον εις τούς Γάλλους 
διά νά τούς άπαγορεύση νά σφετερίζωνται γην 
ήτις, ώς ελεγεν, άνήκεν εις τήν Αγγλίαν. 

Τδ πρδσωπον, τδ όποιον έξελέχθη διά τήν άποστο- 
λήν ταύτην ήτον ό Γεώργιος Βάσιγκτων — Ό Μέ- 
γας Βάσιγκτων «δ πατήρ τής πατρίδος του» — ών τότε 
νέος εικοσαετής τήν ήλικίαν. Ό Βάσιγκτων εγεννήθη 
εις επαυλίν τινα τής Βιργινίας πλησίον του ποταριου 
Ποτοριάκ. Άνετράφη ύπδ έναρέτου ριητρδς, ήτις τον 
έδίδαξε νά άγαπα ο, τι ήτον άληθές καί εύγενές. 

Ότε, ποτέ Ιδωκαν εις αύτδν νέαν τίνά άξίνην, 
περιήρχετο δοκιριάζων τήν κδψιν αυτής εις τδν κήπον, 
καί τοιουτοτρόπως ήφάνισε προσφιλή τινα κερασιάν 
του πατρός του. 'Ότε δ πατήρ του ήρώτησε ποιος,, 
έπέφερε τήν βλάβην, δ ριικρδς Γεώργιος έκινήθη εις 
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πεφασμον νά άρ>^Τιθη την τρΧξιν. Έδίστασεν έι^Ι 
στίγρι,ήν, άλλ’ έπειτα έφώναξε ; ((Ηάτερ, δεν δύναμαι 
νά είπω ψεΟδος* εγώ, έκοψα τδ δένδρον,» «ΈλΟέ, 
προσφιλές μοι τέκνον», άπεκρίθη ό πατήρ του Γεωρ? 
γίου περιπτυσσόμενος αυτόν μέ τούς βραχίονάς του. ; 
((έπροτίμων νά άπιαλέσω χίλια δένδρα παρά νά εύρω 
ψευδός είς τον υιόν μου». 

Ό Γεώργιος ητον έξαίρετος ίππεύς. Ή μήτηρ του 
είχε δύο προσφι7^εϊς ίππους, ό είς έκ των οποίων δεν 
ήτο συνειθισρ,ένος είς έφίππιον. Ένω ό ίππος ουτος^ 
ημέραν τινά εβοσκεν είς τον λειμώνα, τινές νέοι άπε- 
φάσισαν νά τον άναβώσιν. Άλλ’ έδοκίμασαν είς μά- 
την, διότι άντεστάθη είς όλους. Ό Γεώργιος, όστις 
ητον είς των παρόντων νεωτάτων, έπεχείρησε μετά 
ταυ τα. Άν καί άνθίστατο καί έλάκτιζε, κατώρ·.· 
θωσε νά καΟίσιρ είς τά όπίσθιά του, καί διετήρησε 
τό κάθισμά του έκεϊ,έωσου,ριετά μα,νιώδη ιπποδρομίαν, 
τό ζώον επεσε κατακεκμηκός. 

Είς τό σχολείον, ό Γεώργιος ήτον ό πρώτος όλων 
τών παίδων καί είς τό παιγνίδιον καί είς τήν σπου- 
δήν. Κατέστη καλός επιθεωρητής, καί ολίγον άφου 
έξήλθεν άπό τό σχολείον άνέλαβε νά έπιθεωρή μεγά- 
λην εκτασιν έρήρ.ου γης επί του Ιίοτομάκ. Έκα^- 
τοίκει έξω είς τά δάση, έφόνευε τό κυνήγιόν του, τό 
έμαγείρευε δι’ εαυτόν, μετεχειρίζετο ώς τρυβλίον του 
κόραν άρτου καί τά δάκτυλά του άντί περόνης. Τα- 
χέως δ' έγεινε γνωστός διά τήν ανδρείαν καί πίστιν 
του, καί τούτο ώδήγησε τόν κυβερνήτην τής Βιργινίας 
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νά έκλέξη αυτόν ώς άγγελίαφόρον του προς τούς 
Γάλλους. 

Τό Γαλλικόν φρούρίΟν εκεετο ε?ς τό ^ΟρειοόατΓλόν 
ριέρος τ% Πεννσυλβανίας. Ή προς τούτο σόός οΓ/ιρ- 
χετο δίά δασών καί ελών, καί ποταρί,ών έξογκωρί,ένων- 
άπό την βροχήν καί την χίόνα. Μετά [χεγάλης δέ 
δυσκολίας εφΘασεν εις αυτό ό Βάσίγκτώ'ν'. Άνεκοί- 
νωσε την αποστολήν του άνευ άποτελέσ'χατΟς. '0 
Γάλλος στρατηγός δεεκνύ(»)ν τά πλοίά το'υ, τά όποια 
ήσαν όλα ετοερια νά άναχωρήσωσίν, είπέν εις αύ^όν 
ότί τήν άνο^ξίν έσκόπευε νά καταπλεύση τό ’Ό'/ίόν, 
καί νά καταστρέψγι πάντα Αγγλικόν σταθρ.όν, τύν' 
όποΤον ήθελεν άπαντήσεί. 


Δίάφοροί φίλίκοί Ινδοί εΤχον συνοδεύσει τόν Βα- 
σίγκτώνα, καί τούτους οί Γάλλοι άπεπειράΟησαν νά 
άποσπάσουν άπό αυτόν ριέ ρούριιον καί δώρα. "Ο Βά- 
σεγκτων μόλις ήδυνήΟη νά τούς άποπέμψγ. Τέλος 
πάντων βλέπων ότι δεν ήδύνατο νά πράξη τι, ήρξατο 
τήν επιστροφήν του, άφου πρώτον εμαΟεν όλα 0σα 
ήδύνατο περί τών σχεδίων τών Γάλλων. Ή προς τήν 
πατρίδα του· οδοιπορία ήτον πλήρης κινδύνων. '^,Ητον 
ύπερβολικόν ψύχος. Οί ίπποι κατεστάθησαν ανίκανοι, 
καί' ήναγκάσ'Θη νά οδεύη πεζός διά. τής χιόνος. ’,Κπί- 
βσυλός τις ’ϊνδός οδηγός έπυροβόλησε κατά τής κε- 
φαλής του εις άπόστασιν όλίγων ποδών, άλλ’' άπέ- 
ταχε.. 


Τέλος πάντων μέ ένα μόνον σύντροφον ήλθεν εις 
βαθύν^ποταμόν πλήρη τεμαχίων πάγου, ’/^φού κάτε. 
σκεύασε-' σχεδίαν τινά είσήλθον εις αυτήν, καί έπρο- 
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σπάθησαν νά την διευθύνωσί διά ράβδων. Ταχέως συνε- 
σφίχθησαν ριεταξύ τεριαχίων πάγου. Ό Βάσιγκτων^ 
ένω έπροσπάθει. νά άσφαλίση την σχεδίαν [/.ε την 
ράβδον τοϋ^ έτινάχβη .εις τον ποταριόν και ολίγον 
έλειψε νά πνιγ^. 

Καθ’ δλους τούς κινδύνους τής οδοιπορίας, ό Βά- 
σιγκτων διεσώθη άπό την Άνωτέραν Δύνα[/,ιν. Υπε- 
βαλε την άναφοράν του εις τον κυβερνήτην τής 
Βιργινίας, καί έπγινέθη άπό δλους διά την γενναιό- 
τητα ριέ την οποίαν έξεπλήρωσε τό χρέοζ Μά- 

κρος πδλεριος ριεταξύ των Γάλλων καί "Άγγλων ηκο- 
λούθησεν, δςτις είναι; γνωστός ως Γαλλικός καί Ιν- 
δικός πδλερ-ος., 

ϋ «οτ<· ο<· θ-ο> 

ΚΕΦ ΑΛ.ΑΙΟΝ ΚΕ.' 

Γαλλικόν και Ινδικός πόλειχος, — 
Ήττα του Βραδώκ. 

Διά συριβουλής του Βασιγκτώνος, οί Άγγλοι 
ήρχισαν φρούριον όπου κεϊται σήριερον ή Πιττισβούρ, 
έν Πεννσυλβανία. Πρό τής άποπερατώσεώς του ήλώ- 
θη άπό τούς Γάλλους, οίτινες αποπεράτωσαν αύτό 
καί τό ώνόρ,ασαν φρούριον του, Κεσνε. 

Δύναριις όδηγουριένη άπό. τόν Βασιγκτώνα άπε- 
στάλη διά νά φρουρήσγ; την θέσιν τ,οιύτην. Άν καί 
Ιφθασαν πολύ βραδέως ώστε δεν ήουνήθησαν νά τήν 
σώσωσιν, έπετέθησαν αίφνιδίω,ς κατά σώρ-ατός τίνος. 
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Γάλλων δίά νυκτερινής έπιθέσεως, καί όλοσχερώς 
Ινίκησαν αυτούς. Ό Βάσιγκτων [χετ ολίγον περι- 
ζυκλώθη εις εν χαράκωρια τό όποιον είχε κατασκευά- 
σει, από ριεγάλιν ούναριιν Γάλλων καί ’ίνδών. ίίαι 
τίναγκάσθτ) ρ-έν να παραοοΟ·"^, αλΑ επε^γοαπτ] να οια- 
τγιργισι^ τά έφόδια του και να εζελθτ^ ρ-ε τας τιρ<ας 
του πολέρ-ου. 

Κατά τό 1755 ό στρατηγός Βραδώκ ηλθεν από 
την Μεγάλην Βρεττανίαν ρ-ε ουνατον στρατευρ,α, οιά 
νά πολερ^ήσ"!^ τούς Γάλλους. Έπροχωρει δε κατά 
του φρουρίου του Κέσνε, κινουρ,ενος πολύ βραδέως, 
διότι ώδευε διά της έρήρ,ου. Ό Βάσιγκτων ηνώΟη ρ-έ 
τό στράτευρ,ά του, καί ένουθετησε τον στρατηγόν να 
προσέχ'^ κατά των ένεδρών των ίνοών. Αλλ ο Βρα- 
δώκ ούδερ-ίαν προσοχήν εδωο'εν εις τας νουθεσίας 
του. Οι άγριοι, είπε, δεν ηόυναντο να επιφερωοι 
καρ,ρ,ίαν βλάβην εις τούς Βρεττανικους στρατούς. 

'Ότε τό στράτευρ.α του Βραοωκ ήτον εντός ο/'.ιγων 
ρ,ιλίων άπό τό φρούριον του Κεσνε, τρορ.ερον πυρ αί- 
φνιδίως έξεκενώΟη κατ’ αυτού· και Ινόικαι κραυγαι 
διέσχισαν τόν άέρα καί κατά ρ,έτωπον καί έφ’ έκά- 
στης πλευράς. Οι άγριοι ήσαν κεκρυρ,ρ.ενοι οπισω δέν- 
δρων καί βράχων, οί δέ Βρεττανοί έφονεύοντο χωρίς 
έλπίδα νά άντιστρέψουν τό πυρ κατ αυτών. Η έρ,προ- 
σθοφυλακή κατελήφθη υπό πανικού φοβου, και οοπισυο- 
δρόρ,ησεν εις τό κύριον σώρ.α τού στρατού. Οι άκρο- 
βολισταί τής Βιργινίας, οίτινες ήσαν συνειθισρ,ενοι εις 
τόν Ινδικόν πόλερ,ον, έτήρησαν γενναιως την θεσιν 
των επί τινα χρόνον* άλλ’ οι λοιποί ετεΟησαν εις 
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αταξίαν, άφηκαν τάς άποσκευάςτων καί εφυγον από 
τό πεδίον της [χάχης. 

'Ο Βραδώκ έπληγώθη θανατηφόρως, ένω έπρο- 
σπάθεί νά συνένωση τό στράτευρίά του. Ή κυρία άρ 
χηγία τότε περίηλθεν είς χεΤρας του Βασιγκτώνος-· 
Ουτος ώρρ,ησεν είς τό πυκνότατον μέρος τής [λάχης.· 
Δύο ίπποί έφονεύθησαν ύπ’ αυτόν. Τέσσαρες σφαίρα^ 
δίήλθον δίά του έπενδύτου του. Οί Ίνδοί έσκόπευσαν 
κατ αύτου πάλίν καί πάλίν εν τοσούτω δίεσώθη αβ- 
λαβής. Άλλ’ είς ρ,άτην ήγωνίσθη νά ρί,εταβάλη τάς 
τύχας τής ήρ,έρας. 

Οί Βρεττανοί εφευγον πολλά [Χίλία, καταστρέφον- 
τες τό πυροβολίκόν καί τά έφόδίά των. Τό ώραίον 
στράτευμα του Βραδώκ δίελύθη, καί άπό πολύ όλίγω- 
τέραν δύναμίν των Γάλλων καί Ινδών. Ό Γάλλος 
στρατηγός κατ’ άρχάς είχε σκεφΟή νά εγκατάλειψη 
τό φρούρίον. Εις των άξίωματίχών του όμως τον 
επείσε νά μείνη καί νά άντίκρούση τον εχθρόν καί, με 
την βοήθείαν των συμμάχων του Ινδών, άνεδείχθη 
πληρέστατα νίκητής, ως είοομεν. 

Οί 'Ά'γγλοί άποίκοί ειχον έλπίσεί πολύ άπό τόν 
Βραδώκ, καί έθλίβησαν μεγάλως διά την ήτταν του. 
Εις τό άρκτίκόν μέρος όμως ήσαν ευτυχέστροι. Πλη- 
σίον τής λίμνης Γεωργίας, εις την πολίτείαν τής 
Νέας Ύόρκης, ένίκησαν μέγα στράτευμα Γάλλων καί 
Ινδών, οίτίνες ένήρ-^ουν κάθοδον εναντίον ενός τών 
φρουρίων των. Κατέκτησαν ωσαύτως μεγάλην εκτα- 
σίν γής κειμένης προς τό άνατολίκόν τής Μαίνης, 
ένομαζομένης σήμερον Νέον Βρουνζου'ίκ. 
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Κατά τό 1756, οΐ Γάλλοι έστειλαν διακεκριριένον 
τινά στρατηγόν όνορ,αζόριενον Μοντκάλρι, διά νά άνα- 
λάβγι την διοίκησιν των στρατευριάτων αυτών ■ εις 
Άριερικήν. Ό Μοντκάλρι, ώφελούρ,ενος άπό την 
άδράνειαν του "^Αγγλου στρατηγού, εχυρίευσε πολλούς 
τόπους. Κατά δέ τό 1757, έκστρατεύσας άπό τόν 
Καναδάν εις την πολιτείαν της ΙΝέας Ύόρκης ριέ 
,μεγάλην δύναρ,ιν Γάλλων καί Ινδών, έπολιόρκησε τό 
φρουριον του Γουλιέλρ,ου Ερρίκου, πρός την μεσηρ,- 
βρινήν όχθην της λίρινης Γεωργίας. Την θέσιν ταύτην 
ύπερασπίσθη γενναίως ο στρατηγός αυτής, όςτις ηλ- 
πιζε βοήθειαν άπό Βρεττανικόν τινα στρατόν διατε- 
λουντα υπό τόν στρατηγόν Ούέββ, οντα εις άλλο 
<ρρούριον ριόνον δεκατέσσαρα ριίλια άπέχον. 

Άλλ’ ό Ούέββ έφοβήθη νά Ιλθη εις χεΤρας ριέ τόν 
Μοντκάλρι, καί άφήκε την φρουράν του φρουρίου 
Γουλιέλριου Ερρίκου νά φροντίση περί έαυτής. Καί 
οριως δ άρχηγός άντέσχε γενναίως. Καί ριόνον άφου 
συνετρίβησαν τά ήριίση τών τηλεβόλων του, καί τά 
έφόδιά του έξηντλ/ιθησαν, έσυριφώνησε νά παραδοθή. 
'Έντιριοι όροι συνθήκης παρεχωρήθησαν. Εις τά στρα- 
τεύριατα έσυγχωρήθη νά ένωθώσι ριέ τούς εις τό άλλο 
φρουριον συστρατιώτας των. 

Μόλις όριως ήρχισαν νά άναχωρώσιν άπό τό φρού- 
ριον του Γουλιέλριου Ερρίκου, καί οι άγριοι οι έν τώ 
στρατφ τού Μοντκάλρι ήρχισαν νά τούς ληστεύουν 
καί νά τούς φονεύωσι. Γενική σφαγή ήκολούθησεν. 
’Άν καί κατέβαλον προσπαθείας οί Γάλλοι άξιωρια- 
πικοί, ριόνον εν ριέρος του Βρεττανικοΰ στρατεύριατο'ς 


δίεσώθη. Μέχρι του καιρού τούτου, οι Γάλλοι υπήρ- 
ξαν νικηταί. Κατεϊχον ηοη εικοσαπλασίαν γην εις την 
Άριερικήν παρ’ δσην κατεΤχον οι "Άγγλοι. 


-Ο-Ο-Ο-Ο <-0-0-0 ο-Ο-Ο-Ο 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΚΣΤ.' 

Τέλος τοΰ Γαλλικού και ’ίνδίκοϋ πολέμου. 

Αι άπώλειαι των "Άγγλων προήλΟον άπο την 
άνικανοτητα των στρατηγών αυτών. Κατά τό 1758 
λοιπόν έξελέξαντο καλλίτερους αρχηγούς. Έσχεόι,α- 
σαν διαφόρους εκστρατείας. Τό άποτέλεσρια ρ,ιάς έξ 
αύτών ήτον η άλο^σις της Αουϊσβούργ, όχ_υροΰ Γαλ- 
λικού σταΟριου επί νήσου τινός άρκτικοανατολικώς 
τής Νέας Σκωτίας. Ό Γάλλος στρατηγός άντέσχεν 
έωσοΟ τα πλοϊά του έκυριεύθησαν, τα τηλεβόλα του 
κατεστράφησαν, καί τα όχυρώ'αατά του κατεκριρ.νή- 
σθησαν. Άλλα καί τότε δεν ήθελε παραδοθή, εαν 
ελειπον αί παρακλήσεις τών κατοίκων. 

Ό Μοντκάλ[α, ό γενναίος Γάλλος στρατηγός, ήτον 
εις την Τικονδερόγαν. Ενταύθα προσεβλήΟη από άνω- 
τέραν Αγγλικήν δύναριιν, άλλα την άπέκρουσε έπε- 
νεγκών εις αυτήν ζημίας. Αγγλική τις εκστρα- 
τεία, διευθυνθεϊσα κατά του φρουρίου του Κέσνε, 
ήτον εύτυχεστέρα. Μοίρα τις του στρατού σταλεϊσα 
πρός άναγνώρισιν τοΰ τόπου, ένικήθη* άλλ’ οτε ό 
Βάσιγκτων καί οι άνδρεΐοι του Βιργίνιοι έπλησίασαν 
εις τό φρούριον, ό Γάλ7^ος στρατηγός άνετίναξεν εις 
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τον άέρα ττιν άποθηκΥΐν, εβαλε πΟρ εις τα οχυρώ- 
ματα, καί άτυεσύρθη με τούς ανθρώπους του δία των 

πλοίων. 


Ό Βάσίγκτων ανύψωσε τήν σγιρ.αίαν ττίς πατρίδος 
του έπί των έρείπίων. Νέος πολίορκΥΐτίκος οίκος ανη- 
γέρθ7ΐ. Ό τδπος ώνομάσθη Πίττίσβουρ,απο το ονομα 
του Πίττ, έξοχου πολίΤίκοϋ άνδρός. -Έπίστρεφων μετ 
ολίγον είς τήν Βίργίνίαν, ό Βάσίγκτων έδεξίωθη με 
μεγάλας τίμάς. Ή επαρχία ε’ίς τήν οποίαν κατωκεί 
έξελέξατο αυτόν είς τήν Βουλήν των Αστών, ως τό 
νομοθετίκόν σώμα τής Άποίκίας ώνορ-αζετο. Ότε 
κατέλαβε τήν θέσίν του είς τό σώμα τούτο, ό πρόε- 
δρός ήγέρθη καί ηύχαρίσττισεν αυτόν εν ονοματί τής 
πατρίδος του δίά τάς έξοχους υπηρεσίας του. Ο Βα- 
σίγκτων ήγέρθη δίά να άπαντήσγι, έρυθρίών,τραυλίζων 
καί τρέμων, άλλα δεν ήδυνήθη ουδέ λεξίν να προ- 
φέργ] : κΚάθίσε κύρίε Βάσίγκτων» είπεν ο προεορος 
((ή μετρίοφροσύνη σου έξίσουταί μέ την ανορεέαν σου, 
καί αυτή ύπερβαίνεί τήν δύναμίν τής γλωσσης μου». 


Ή όχυρωτάτη πόλίς, ήτίς εμενεν ήδη είς τήν κα- 
τοχήν τών Γάλλων, ήτον η Βουεβεκ. Λύτη έκτίσθ/ι 
περί τόν αυτόν χρόνον'καθ’ ον καί η Ι,ακωβοπολίς. Το 
φρούρίον ίς·ατο έπί καθέτου σχεδόν οχθου, 200 ποοών 
τό ύψος. "Ήτον κτίσμένον όχυρώς καί έφρουρεϊτο ύπό 
μεγάλου στρατεύματος ύπό τον Μοντκαλμ. Γην θ^σιν 
ταύτη'ν άπεφάσίσαν οί "^Αγγλοί να κυρίευσωσίν. Ο 
ήρως Ούόλίρίος, μετά οκτώ χίλίάδων άνδρών, εστάλη 
κατ’ αύτοϋ. 'Έφθασε δέ τό θέρος του 1759. 
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Επί τίνας ^ηνας ύ Ουόλφίος ε[/,ενεν άπέναντί τής 
Εουεβεκ. Έξετελεσε διάφορους έπίθέσεες, άλλ’ άπέ- 
τυχε καθ ολας ενεκα τής ό^υρδττιτος του τδπου. Δεν 
ηόύνατο νά εχη εΕμή [χεαν πεθανδτητα έπετυχίας, καε 
ταυτην, άν καε ρ,εκρ.άν, άπεφάσεσε νά δοκε|χάσγ]. Ένω 
άνεπλεε τον ποταρεόν, εεχε κατασκοπεύσεε, όλεγον 
ύπερανω του φρουρε'ου, κργιρενώδη καε τραχεεαν στε- 
νωπόν άνερχορεένην εες την πλευράν άποκρήρενου πέ- 
τρας έν τω ρεέσω βράχων καε θάρενων. Αυτή εφερεν, 
ως ερε,αθεν, εες τάς Πεδεάδας του Άβραάρε, αίτενες 
έξετεενοντο εες την άνωτέραν πδλεν. Τό σχέδεδν του 
ήτο νά άποβεβασθή την νύκτα, νά όδηγήστ] τούς στρα- 
τεώτάς του εες την στενωπόν, νά έπεπέση αεφνεδεως 
κατά τής έν τη κορυφή Γαλλεκής φρουράς, καε επεετα 
νά προχωρήση εες τό φρούρεον. 

Τό σχέδεον τούτο έπραγρεατοποεήθη. ΒοηΟούρεενοε 
άπο τάς ρεζας καε θάρενους,οε ς·ρατεώταε εφθασαν εες την 
κορυφήν καε ετρεψαν εες φυγήν τήν Γαλλεκήν φρου- 
ράν, η όποεα εεχε πυροβολήσεε κατ’ αυτών ένω έπλη- 
σεαζον εες τήν άκραν. Περε τά χαράγρεατα τής ήρεέ- 
ρας, ολόκληρος ό Άγγλεκός στρατός ήτον έπε τά 
ύψη. Ε[/,εενε δε κεραυνόβλητος ό Μοντκάλρε 0τε ελα- 
βε τάς εεδήσεες ταύτας. Οε στρατεώταε του έτέθησαν 
δεα,^/,εάς εες κενησεν. Αερεατηρά ρεάχη έκροτήθη'. Οε 
οε ^Αγγλοε ένε^κησαν. Ό Ούόλφεος επεσεν εες τήν 
στεγ[/,ήν τής νεκης εύχαρεστών τόν Θεόν δεά τήν έπε- 
τυχεαν του, καε κηρύττων 0τε άπέθνησκεν ευτυχής. 

Καεό Μοντκάλ[/, έπληγώθη θανατηφόρως,ένω έπρο- 
σπαθεε νά συνένωση τούς στρατεωτας του. 'Έπραξε 
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τζ&Ί α, τε ε^δυνατο δεά νά νεκήστρ, ,άλλ’ εις [ΐάτνιν ! 
Οε Γάλλοε εφυγον εες την πολεν, καέ μετά τρεες ημέ- 
ρας η Κουεβέκ παρεδαθη εες τούς "Άγγλους. Τό 
προσεχές έτος έκυρεεύθη τό Μόντρεαλ, καε μέ αύτό 
όλος ό Κ,αναδίχς περεηλθεν εες χεερας των ^Αγγλων. 
"Έκτοτε δε μένεε εες την έξουσεαν των. 

Τοεοϋτον πέρας έλαβεν ό Γαλλεκός καί Ίνδεκός 
πόλεμος. Δεήρκεσε υπέρ τα εξ έτη, καί έγεενε πα- 
ραετεος του θανάτου χελεάδων ανδρείων στρατεωτών. 
Τον Ούόλφεον καί Μοντκάλμ, τούς δύο γενναίους στρα- 
τηγούς, έθρήνησαν μεγάλως. Οε Άγγλοε άνήγεεραν 
μετά ταϋτα μνημεεον, φέρον τονομα έκάστου έπε του 
τόπου οπού έκροτήθη ή μάχη. Άν καί ή Αγγλία 
έδαπάνησε πολλά χρήματα εες τόν άγώνα τούτον, 
άπεζημεώθη αυξήσασα μεγάλως τάς εες τόν νέον κό- 
σμον κτήσεες της. 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΚΖ: 

Συγχύσεις μετά των Διοικητών. 

Ή μέν ειρήνη έπεκράτησεν ήδη, αΧ δέ άποεκίαε 
ήθελον άκμάσεε έάν εμενον άνεξάρτητοε. Άλλ’ 6 , 
βασελεύς καε τό κοενοβούλεον τής Αγγλίας· ήθελον 
νά έξασκφσε έλεγχον επ’ αυτών καί νά άναμεγνύων- 
ταε εες τάς υποθέσεες των. Πολλοί άπό τούς δεοεκη- 
τάς, κατά τό παρελθόν, υπήρξαν άνδρες, οίτενες ολί- 
γον έφρόντεζον δεά τάς άποεκίας. Ό κύρεος σκοπός 


' _ Μ = 

αύτών ητο νά π7νρυτίσ0ώσ[ καί νά στερήσουν τον λαόν 
άπό τα δίχαιώριατιά του. 

Άλλ’ οί τολ[Λήροί άτζοιχοι τής Άρί,ερικής δεν ήτον 
δίατεθειρ,ένοι; νά ύποταχθώσίν. Ε·ίς περίστασήν τινά, 
ό "Άνδρος, δστες έχρηριάτισε δίοίκητής τής Νέας 
Αγγλίας, ρΕ,ετέβη εις τήν Κοννεκτικούτην καί είπεν 
εις τον λαόν οτι ώφείλε νά παραδώση τό σύνταγμά 
του. Τούτο ήτο έγγραφον δίαλαμβάνον τά δικαιώ- 
ματα του. Έχορηγήθη δέ εις αυτόν άπό προκάτοχον 
βασιλέα- άλλ’ ό τυραννικός Ιάκωβος Β.' ήκύρωσεν 
αυτό καί έστειλε τον Άνδρον διά νά τό άφαιρέστ]. Ό 
λαός άντέτεινεν εις τήν παράδοσίν του καί συνεσσω- 
ρεύθη εις τήν αίθουσαν, όπου ή συνέλευσις έσυζήτει 
τά περί τούτου. Τό σύνταγμα εμενεν ανοικτόν έπί τής 
τραπέζης. Έξαίφνης τά φώτα έσβέσθησαν, καί 0τε 
άνήφθησαν εκ νέου, τό σύνταγμα δεν υπήρξε δυνα- 
τόν νά εύρεθή. Φιλόπατρις τις άρπάσας αύτό, εφυ- 
γεν καί τό έκρυψεν εις τό κοίλωμα μεγάλης δρυός, 
όνομασθέν έκ τούτου «τό σύνταγμα τής δρυός». Δύο 
ετη' μετά ταυτα, ό λαός ήκουσεν ότι ό βασιλεύς Ιά- 
κωβος άπεβλήθη άπό τον θρόνον τής Αγγλίας ένεκα 
τής τυραννίας του. Κατά τήν περίστασιν ταύτην συ- 
νέλαβον τόν Άνδρον, τόν έστειλαν εις τήν Αγγλίαν 
καί έλαβον τό πολύτιμον σύνταγμα άπό τόν τόπον 
όπου είχε κρυφθή. 

Όλίγα έτη μετά τό περιστατικόν τούτο, ό βασι- 
λεύς έδωκε εις τόν διοικητήν Φλέτσερ εξουσίαν νά 
διοική τήν έθνοφυλακήν τής Κοννεκτικούτης,όστις διέ- 
ταξεν αυτήν νά συναθροισθή εις τό Άρτφόρδ εις ώρι- 
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σ[Λένην η[Λέραν διά νά την έπίθεωρήσϊΐ'. Ό λαός Ιπρο» 
τίρια νά εχή τούς ίδίους αυτού άξίωρ^ατίκούς δίά 
νά τον δίοίκώσ^ν. 'Ότε εφθατεν δ Φλέτσερ,εΟρε μέγα 
σώ[Λα άνδρών συνη6ροίσ|χένων [αέ τον λοχαγόν αυτών 
όνομαζόρ.ενον Βαδσουάρδ έπ'ί κεφαλής των : κ’Α-νά- 
γνωΟε την δίαταγήν του βασίλέως, δίά της οποίας 
δίκαεουρί-αί νά δίοεκώ την έθνοφυλακήν της Κοννεκτι- 
κούτης)) είπε ό Φλέτσερ είς τον γραρ!,ρί,ατέα του. 
Αλλά τότε ό Βαδσουάρδ εδωκε σηριεΤον, καί οΕ τυρι,- 
παν^σταί ηρχισαν νά τυρι,πανίζωσί τόσον δυνατά ώστε 
ό γραριριατεύς δεν ηδύνατο νά άκουσθ"^. 

((Σιγή ! ίέφώναξε ό Φλέτσερ, καί ενευ«σε είς τον γραμ- 
{χατέα του νά προχωρήση· άλλά πρίν δυνηθή νά πρά. 
ξη ούτω, τά τύριπανα ήργίσαν πάλιν καταπνίγοντα 
πάντα άλλον ήχον. ((Σιγή!)) έφώναξε πάλιν ό Φλέ- 
τσερ είς άκρον παρωργισριένος. Οι τυ^/,πανισταί έπαυ- 
σαν άλλ’ ό Βαδσουάρδ, πλησιάσας θηριωδώς καί 
ριέ τό γυμνόν ξίφος του διέταξε αυτούς νάτυμπανίζωσι: 
((Έάν τούς διακόψτις πάλιν, είπε είς τόν Φλέτσερ, θέλω 
σοί δείξει όποιος είμαι )). 'Ότε ό Φλέτσερ ήκουσε τούτο, 
ήναγκάσθη νά άφήση την έθνοφυλακήν τής Κοννε- 
κτικούτης είς τούς ίδίους αύτής αξιωματικούς. 

Ό Γαλλικός καί Ινδικός πόλεμος παρέσχεν νέαν 
αφορμήν διά νά άποσπάσουν χρήματα από την Αμε- 
ρικήν. Ό βασιλεύς καί τό κοινοβούλιον ελάβον την 
πρόφασιν, ότι επειδή ό πόλεμος έγένετο πρός ύπερά- 
σπισιν των άποικιών, αί άποικίαι ώφειλον πληρώσουν 
δι’ αυτόν. Διά τούτο έπέβαλον δασμούς είς διάφορα 
εμπορεύματα είσαγόμενα είς τήν Αμερικήν. Αί άποι- 
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κίακ ηθελον [λ^ν νά πληρώσουν τάς δαπάνας του πο« 
λέριου, αλλά δίϊσχυρίζοντο δτι τό κοινοβούλιον ούδέν 
δικαίωμα είχε νά τούς φορολογηστ], δίότί δεν άντε- 
προσωπεύοντο άπό απεσταλμένους είς τό σώμα τούτο. 
Δεν ηθελον νά ύποταχθοϋν είς φορο7νθγίαν άνευ άν- 
τίπροσωπείας. 

Κατά τό 1 760, τό κοίνοβούλιον ελαβε νέα μέτρα 
δίά νά συλλέξη τόν άπεχθη φόρον. ΑΣ δε άποίκία^ 
κατελήφθησαν άμέσως άπό μέγαν έρεθίσμόν. Συνελεύ- 
σεις συνεκροτήθησαν,δ δέ λαός δίεμαρτυρήθη έναντίον 
του κοίνοβουλίου άναλαμβάνοντος τοίαύτην δεσπο- 
τίκήν έξουσί'αν.* Ό έρεΟίσμός ηυξησε,κατά τό 1765, 
ενεκα του περίφημου περί χαρτοσήμου νόμου, τόν 
όποΓον έψήφίσε τό κοίνοβούλίον. Δίά του νόμου τού- 
του όλαί αι έφημερίδες καί τά μηνολόγία, όλαί αί 
δμολογίαί, τά γραμμάτία, τά συναλλάγματα καί 
λοίπά επρεπε νά φέρουν χαρτόσημον, τό όποίον ώφει- 
λον νά άγοράζωσίν άπό την κυβέρνησιν είς τίμάς άρ- 
χομένας άπό έν εκατοστόν εως τρίάκοντα σχεδόν τάλ·" 
ληρα. Είς τόν φόρον τούτον αί άποικίαί άπεφάσίσαν 
νά άντίσταθώσί καί δίά των οπλών, έάν παρίστατο 
άνάγκη. 




Αίτια τής έτ^αναστάσεως. 


*Ότε η είδησις δτί ό περί χαρτοσηριου νδ[Αθς έψγι^ 
φίσθη εφθασεν εις την Βφγίνίαν, η συνέλευσες των 
Αστών έσυνέδρίαζε. Μεταξύ . των ριελών υπήρχε 
νέος τις δικηγόρος φλογέρας ευγλωττίας καί άτροριή- 
του πνευριατος, δνοριαζόριενος Πατρίκιος Ερρίκος. 
Άγανακτών διά την ύβριν ταύτην κατά των δικαιω- 
μάτων της πατρίδος του, άπήγγειλεν συγκινητικόν λό- 
γον όστις κατεκυρίευσεν δλους.Τόσον τολμηρά έξεφρά- 
σθη, ώστε ή φωνή: «Προδοσία! προδοσία!» ύψώθη 
εις διάφορα μέρη τής Βουλής υπό μελών τά όποια 
ήσαν ευνοϊκά εις τόν βασιλικόν άγώνα. Άλλ’ ούδέν 
ήδύνατο νά άντισταθή εις τόν χείμαρον τής ευγλωτ- 
τίας του Πατρικίου Ερρίκου. Διήγείρε πνεύμα άντί- 
στάσεως εις πάσαν εύγενή καρδίαν. 

'Ο λαός δεν έπεριορίσθη εις λόγους. ’Έκαυσαν τάς 
εικόνας εκείνων οσοι διωρίσθησαν νά πωλώσι τά 
χαρτόσημα. 'Ότε τά πλοία εφθασαν με τά χαρ- 
τόσημα, έσήμανον τούς κώδωνας καί έπεριπάτουν εις 
τάς οδούς ένδεδυμένοι πένθιμα. Κατέστρεψαν ολα 
τά κιβώτια τών χαρτοσήμων καί ήπείλησαν ολους 
οσοι ήθελον τά διανείμει ή μεταχειρισθή αυτά. Διά 
τούτο τό κοινοβούλιον ήναγκάσθη νά άκυρώσγ) τόν 
νόμον τούτον άλλ’ ετι άντεποιείτο τό δικαίωμα τής 
φορολογίας καί έπέβαλε φόρον εις ολα, τό τέϊον,' 
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τάς ύέλους, τ6ν χάρτην καί τά χρώρι,ατα των ζω- 
γράφων, τά είσαγοριενα εις τάς άποαίας. 

Οί άποιχοι δρ.ως έδυσαρεστήθησαν καί δι’ αυτά· καί 
δτε ηχούσαν οχι 'Άγγλοί στρατ^ώτα^ δίετάχθησαν 
διά την Βοστώνην δίά νά τούς αναγκάσουν νά ύπο- 
ταγΟώσίν, ώργίσΟησαν περισσότερον παρά ποτέ. Οι 
στρατεώται φΟάσαντες έριεταχεφίαΟηααν τόν λαόν 
αύΟαδώς, οΐ δε άξιω'χατιχοί αυτών τούς έπροφύλαξαν 
από την τιριωρίαν. Ταχέως ήλθον εις σύγχρουσιν 
[ΑΒ τούς πολίτας της Τϊοστώνης, εις τήν οποίαν τρεις 
από τούς πολίτας έφονεύθησαν. Ή σύγκρουσις αύτη 
ώνο[Αάσθη: «η σφαγή τής Βοστώνης». 

Τό κοινοβούλιον τέλος εύρεν εύλογον νά καταργήστ) 
τούς φόρους άπό παντός άλλου ερ/.πορευ[Αατος, έκτος 
του τε'ίου. Οι άποικοι τότε άπεφάσισαν νά ρ.ή [χετα- 
χειρίζωνται τέϊον. 'Ότε δέ εφθασαν τά πλοία, τά φέ- 
ροντα τό έ,απόρευ[χα τούτο, δεν ήΟέλησαν νά τά άφή- 
σουν νά ελλιριενισΟώσιν, άλλά τά άπέπεριψαν εις 
τήν Ά*''γλίαν. Εις δέ τήν Βοτσώνην, επειδή εφθασαν 
τρία ·π}.οΤα πλήρη τείου, 6 διοικητής έπέρ.ενεν νά ριή 
άποπε:χφΟώσΐ'γ άλλά τά φορτία των νά άποβιβασθώ- 
σιν εις τήν ξηράν. Διά τούτο, κατά τινα σκοτεινήν 
νύκτα, όρ.άς άνδρών ριεταρ!,ορφω[χένων εις Ινδούς ρ«,ε- 
τέβη εις τα πλοία,, καί ερΤψε τό τέϊον εις τήν θά- 
λασσαν έν τω λιρ.ένι. Τούτο έγένετο έν τώ [χέσω 
των άνευφηριιών ριεγάλου πλήθους συνηθροισριένου εις 
τήν προκυμαίαν. Κατά τήν επιστροφήν των δέ διήλθον 
διά τίνος οικίας, οπού ό "“Άγγλος ναύαρχος διεσκε- 
δαζε τήν εσπέραν. Έζελθών άπο το παραθυρον εφω- 
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ναξε ί κΚαλά παιδία, Ιχετε ώραίαν νύκτα διά τόν 
^Ινδικόν σας χορόν, άλλ’ ένθυρ,ήθ'ϊΐ'τ^ε οτι όφείλετε νά 
πληρώσητε τον ριουσικόν». : (("^Ω ! [/.ή φροντίζετε», 
εΤπεν εις εκ του πλήθους, «ήδη έξέλθετε ένταυθα καί 
θέλοίχεν θεωρήσει τον λογαριασρ!.όν εις δύο λεπτά». 
Αλλ’ ό ναύαρχος άπέφυγε τήν πρόσκλησιν. 

Ό στρατηγός Γάγης ήτον ήδη διοικητής τής Μασ- 
σακουσέτης. Αντί νά άποκτήσι^ φίλους τόν λαόν, 
έπέτρεπεν εις τούς στρατιώτας του νά τόν έρεθίζουν 
επί ριαλλον καί ριαλλον. Καί αυτά τά παιδία δεν 
άπέφυγον τόν έρεθισριόν. Τά ερυθρά ένδύριατα, ήτοι 
οι στρατιώται ’Ά.γγλοι, άνερ,ίχθησαν είς τά παιγνί- 
διά των καί κατέστρέψαν τά πλαστά ιχθυοτροφεία των. 
Καί ότε παρεπονέθησαν, τά ώνόριασαν άποστάτας. 
Τέλος συνήχθησαν είς εν σώρια καί ριετέβησαν είς 
τόν στρατηγόν Γάγην. Μετά θάρρους ειπον είς αυ- 
τόν ότι οί στρατιώταί του τά ειχον υβρίσει, καί ότι οέν 
ήθελον υποφέρει τούτο επί πθ^έον. Ό στρατηγός δεν 
ήδυνήθη νά ριή τά θαυριάση : «Υπάγετε ανδρεία ριου 
παιδία», άπεκρίθη «καί έστέ βέβαιοι ότι έάν τά 
στρατεύριατά ριου σάς ταράξουν έκ νέου, θέλουν τι- 
ριωρηθή». 

Τό κοινοβούλιον έπέριενεν είς τάς άξιώσεις του* 
άλλ’ αί άποικίαι δεν άνεγνώριζον αύτάς, ούτε ήθελον 
νά ύποχωρήσωσιν.Είς [λάτην ό στρατηγός Γαγης άπε- 
πειράθη νά δωροδοκήστι τούς προεχοντας φιλοπατρι- 
δας. Ό βασιλεύς δεν είχεν ικανά χρήματα διά νά 
τούς άγοράσγ.· ^Απεσταλμένοι από τάς δια'φο'ρους 
αποικίας συνήλθον είς τήν Φιλαδελφιαν κατα 
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τό 1 774, δίά νά συμιφωνησουν περί [Λετρων άντΕστά- 
σεως. Σώριατα εθνοφυλακής δΕωργανίσθησαν, άξΕω- 
ριατΕ/οΕ οΕωρΕσθησαν. ((ΈτοΕ[αοπο'λε[ΛθΕ)), ώς ώνο[αά- 
σθησαν, έσυ|χφώνΥΐο'αν νά λάβωσΕ έπ’ ω[αων τα του- 
φέχΕά των άρια ήΟελον προσκ7^ηθή. 'Ο Πατρίκεος 
ΈρρΕκος ύψωσε πάλΕν την φωνήν του εις την ΒΕργΕ- 
νίαν. Οε συγκΕνητΕκοΕ λογοΕ του : ((Δός [χοε την ελευ- 
θερίαν, ή δός ρ. 0 Ε τον θάνατον» αντήχησαν παντα- 
γόθεν καθ’ όλας τάς άποΕκίας. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΚΘ/ 

’Λρ^'ή τής έπαναστάσεως. 

Κατά τό 1775, ό προ πολου προβλεπό[χενος πό- 
λερ,ος, έξερράγη. ΕίναΕ δε γνωστός υπό τό όνορ.α : 
((ΈπαναστατΕκός πόλεριος». Εις την αρχήν του έτους 
τούτου τό ΒρεττανΕκόν κοΕνοβούλΕον έκήρυξεν ότΕ ή 
Μασσακουσέτη ήτον εις έπανάστασΕν, καί άπέστεελε 
περεσσότερα στρατεύρεατα. Ό στρατηγός Γάγης εεχεν 
ήδη όχυρώσεε τόν Εσθρεόν τής Βοστώνης, οστες συνά- 
πτεε την πόλεν ρεέ την ξηράν. Οί φελοπάτρεδες ελα- 
βον δυσκο7;Εαν τενά νά έξαγάγουν τά πολεροφόδεά των 
άπό την Βοστώνην. "Έκρυψαν τά τηλεβόλα των εες 
φορτώρ,ατα κόπρου τήν δέ πυρετεδα καί πυρε- 
τοβολάς εες κανεσκεα τής αγοράς καί εες κεβώτεα κη- 
ρίων. ΤοΕουτοτρόπως δεήλθον τάς φυλακάς άνύποπτοε. 
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ΟΕ φίλοπάτρίδες συνέλεξαν τά πλε'ίσ'τα των έοο- 
δίων των εις τήν Όρΐ-όνοίαν, ολίγα (χίλ'.α [χακράν άπό 
την Εοστώνην. Ό στρατηγός Γάγης άκούσας περί 
τούτου, εστεελεν νύκτα τενά δύνα^λεν όκτακοσίων άν- 
δρών δεά νά τά καταστρέψωσε. Τούτο έγένετο πολύ 
{χυστεκώς” καε δ[αως οΕ φελοπάτρεδες άνεκάλυψαν τά 
δεατρέ/οντα. Τά Βρεττανεκά στρατεύ[αατα, ένω έπρο- 
χώρουν προς τήν 'Ορεόνοεαν,ήκουσαν κώδωνας ήχουν- 
τας καε πυροβόλα πυροβόλουντα εες τήν πέρεξ χώραν. 
Ταΰτα ήσαν ση[Λεεα προς τούς έτοε[χοπολέ|χους δεά 


νά συναΟροεσΟώσεν. 

Όλεγον περεσσότερον παρά εες τό ήρ.εσυ τής όδου 
ρεεταξύ Βοστώνης καε Ό(αονοεας, ήτον τό χωρεον Αε- 
ξεγκτών. Ενταύθα οε Βρεττανοε Ίφθασαν όλεγον ρεετά 
τά τό φως τής ή'αέρας. Εύρον δέ σώρ,α άνδρών έπε 
τής χλόης: ((Δεαλύθητε, έπαναστάταε ! 3 εεπεν ό 
Βρεττανός άργηγός έφορρών ρε τον εππον του κατ 
αυτών καε κενόνων τό πεστολεον του. Οε στρατεώταε 
του τότε έπυροβόλησαν. Δεάφοροε άπό τούς Άρερε- 
κανούς επεσαν οΕ δέλοεποε εφυγον. Τούτο ήτο τό 
πρώτον χυθέν αέρ.α εες την επαναστασεν. 

Οε Βρεττανοε έπροχώρησαν πρός τήν Όρόνοεαν. 
Ενταύθα τενές εξ αύτών κατέλαβον τήν γέφυραν, 
ενώ οΕ λοεποε άπήλθον δεά νά καταστρέψουν τά έφό- 
δεα. Έν τούτοες τενές Άρερεκανοε έθνοφύλακες άνήλ_ 
θον, καε άκροβολεσρός ελαβε χώραν εες τήν γέφυ- 
ραν. Δεάφοροε επεσαν άρφοτέρωθεν καε άροε οε συ- 
στρατεώταε των έπέστρεψαν, οε Βρεττανοε ήσαν εύτυ- 
χεες νά άρχεσωσε τήν πρός τά εοεα πορείαν των. ϋα- 
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τέστρεψαν δέ δύο τΥΐλεβόλα των επαναστατών, ερρι- 
ψαν ’ΐζοΚΚόίζ σφαίρας ττιλεβολων είς τον ποτα^Αον και 
είς πηγάδια καί κατεσύντριψαν περί τα εξήκοντα βα- 
ρέλια άλεύρου. Τα πλεϊστα έκ των εφοδίων ειχον 
ριετακοριισθη ^ίς τόπον ασφαλή πριν φθασωσι. 

Μεγάλη ποσότης άλεύρου διεσώθη από ρ,υλωθρον 
τινα όνοριαζόριενον Χουΐλερ. Εί5(^ε δε αποτεθη εις την 
άποθήκην του [/.έ τι ίδικόν του. 'Ότε οι στρατιώται 
ηλθον να ερευνήσουν τον τόπον, ό Χουιλερ είπεν εις 
αύτούς ότι ήτο ρ.υλω0ρος, και οτι εζη αλεθων γενη^ 
ριατα. Τότε Οέσας ■ την χεϊρά του εις εν βαρελιον, 
τό όποιον άνήκεν εις αυτόν, είπεν, : κΤοΟτο είναι το 
άλευρόν ριου» βεβαίως ύ[χεϊς δεν θελετε καταστρεψει 
ιδιωτικήν περιουσίαν», ·Οί στρατιώται ένο[Χΐσαν άπο 
όσα είπεν, ότι όλον ήτον ίδικόν του, και ανεχωρησαν · 
χωρίς να πράξωσι ούδε[αίαν ζη[χίαν. 

Οί Βρεττανοί ύπέφεραν δεινώς εις την επιστροφήν 
των. Ή καταπληκτική είδησις διεδόθη, και οι ανδρείοι 
τών περιχώρων έσυνάχθησαν πανταχοΟεν. Ταχθεντες 
όπισθεν αποθηκών καί οικιών, όενδρων και φρακτών, 
έξηκόντιζον θανατηφόρον πυρ εις τούς ύποχωροΰντας 
Βρεττανούς. Εις ριάτην οί τελευταίοι έπροσπαθουν 
νά αντιστρέφουν τό πυρ. Καθ’ ολην την οδον προς 
τήν Βοστώνην κατεδιώκοντο τοιουτοτρόπως. Αι τά- 
ξεις των ήραιουντο, καί ήσαν έγγυς να υποκυψωσιν 
έκ του κόπου. Δεν ήθελον όε φθασει εις την πολιν, 
έάν νέα στρατεύριατα δεν έστέλλοντο εις βοήθειαν των. 

Αί ειδήσεις περί τής εν Αεξιγκτών [χάχης ήτο τό 
σηριεϊον πρός γενικήν επανάστασιν. Ο γεωργός αφήκξ 
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τό άροτρόν του, δ δέ τεχνίτης το έργαστήρίδν του. 
Καί οί γέροντες καί τα πα^δία εσπευσαν νά δπλίσ&ώ- 
σεν. Ή σύζυγος περίέβαλλε την σπάθην είς τον σύζυ- 
γον άης. Ή [χήτηρ ηύλδγει; τον υίδν της καί δίέ- 
ταττεν αυτόν νά υπάγι^ νά πολερί,ήσγύπέρ της πατρίδος 
του. Πολλαί παρδρί,οίαί σκηναί ήκολούθησαν. 

Μήτηρ τίς ώπλ^σε τον πρεσβύτερον υίδν της ριέ 
κυνηγετικόν όπλον καί ελικες κατεσκευάσθησαν από 
τά κασσιτέρινά κοχλιάριά της. Ό νεώτερος υίδς της 
ητο [Λονον δεκαεξαετής. Δι’ αύτόν δεν εΤχεν άλλο 
είριή παλαιάν τινα έσκωριασ[χένην ριάχαιραν. Δίδουσα 
ταύτην είς αύτόν, εχυσε δάκρυα καί τόν διέταξε νά 
άκολουθήσ-ίτι τόν άοελφδν του : κζητησον η δανείσου 
ριάχαιραν, υιέ ριου», είπεν ίχύτη, «η θέλεις ευρει 
μιίαν τοιαύτην. Δειλός τις,τολμώ,είπεΐν,θέλει τραπή είς 
φυγήν.Τδτε,λάβε τό τουφέκιον του καί βάδισε έριπρός». 

Είς την Βαρνστάριπλε ό ριονογενής υιός γεωργού 
τίνος ήνώθη ριέ λόχον τινά οστις Ι'αελλε νά βαδίση πρός 
τό Κάριπριτς. Ένω διήρχοντο διά της οικίας του πα- 
τρός του άναχωρουντες από τό χωρίον, οΰτος έξηλθε 
καί ειπεν : «δ Θεός ριεθ’ όλων ήαών φίλοι ριου ! καί, 
Ιωάννη, εάν σύ υιέ ριου προσκληθης είς την ρ.άχην 
φρόντισον νά προσφερθης άνδρείως, άλλως ας ριήν 
ίδω ποτέ πλέον τό πρόσωπόν σου». Τοιουτον ήτο τό 
πνευρια πανταχου. Είκοσι χιλιάδες φιλοπάτριδες εύρέ- 
θησαν ταχέως είς τά όπλα, πέριξ της Εοστώνης. 
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ΚΕΦΑλΑΙΟΝ Α/ 

Αλωσίς τής Τίχοντερόγας. , 

* Ο "Έθαν Αλλεν. 

Τό πνεύμα της άντιστάσεως δεν έπερίορίσθη εις την 
Νέαν Αγγλίαν. Είς την Βίργίνίαν δ δίοίκητής ένδ- 
μίσε φρδνίμον νά καταφύγγι είς Βρεττανίκόν πλοίον. 
Οί δε διοίκηταέ της Άρκτωας καί Μεσημβρίνης Κα·τ 
ρολίνης ήναγκάσθησαν ωσαύτως νά φύγωσίν. Άκρί-? 
βώς ενα μήνα μετά την εν Αεξίγκτών μάχην, συνε- 
κροτήθη συνέλευσίς είς την εν τ·^ Άρκτωα Καρολίνη 
Καρλδτην. Ό λαός προέβη επί τοσουτον ώστε νά 
κηρύξγι εαυτόν άνεξάρτητον άπό τόν βασίλέα, καί 
είπεν 0τί ηθελεν ύποστηρίξεί την ελευθερίαν του μέ 
την ζωήν του. Αύτη ήτρν ή πρώτη προκήρυξίς τής 
άνεξαρτησίας. 

Ή Τίκοντέρογα, σημαντίκόν φρούρίον επί τής 
λίμνης Καμπλαίν, έφρουρείτο άπό Βρεττανούς στρα- 
τίώτας. Ό Έθαν ’Άλλεν καί οί άνδρείΟί του οπαδοί 
του Πρασίνου "Όρους άπετάσίσαν νά κυρίεύσωσί την 
θέσίν ταύτην. Οί Πράσινοί Όρείνοί είναί είς τό Βέρ- 
μοντ· καί οί τολμηροί σκαπανείς τής χώρας ταύτης, 
ονομάζουν εαυτούς, ((άνδρας του Πρασίνου "Όρους». 
Ούτοί συνήχθησαν είς την όχθην τής λίμνης, άντίκρύ 
τής Τίκοντερδγας, χωρίς ή φρουρά νά ύποπτεύσιρ ότί 
είχε εχθρόν πλησίον της. 

Είς έκ των άνθρώπων τούτων μετέβη είς τό φρού- 
ριον, ύπρκρίνόμενος ότί ήτρν άγροϊκος χωρικός παϊς^ 
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.δστις ήθελε νά ξυραφίσθ-^. Άφου ε[χαθεν δσα ηόυνατο 
περί τρΰ φρουρίου, έπέστρεψεν εις τούς συντρόφους του. 
Την νύκτα ηρχεσαν νά δίαπερώσιν, άλλα δεν ύπηρχον 
ικανά πλοία νά διαβίβάσωσιν δλους τούς άνθρωπους. 
'Έπείδή τό φως της ηριέρας έπλησίαζεν, ό 'Άλλεν, 
|/,ή δρνάριενος νά περιρ^ένη περισσότερον, ώδηγησε 
τούς άνθρωπους του εις το φρούριον. Ένω έπλησια- 
ζεν, ό φύλαξ έπυροβόλησε κατά των οπαδών του, 
αλλά τό δπλον δεν έπυρσοκρότησε. Τότε ετρεξεν ό 
φύλαξ εις τό φρούριον διά νά δώστ] την είδησιν, άκο- 
λουθούριενος έκτου σύνε^^γυς άπό τούς Άρ.ερικανους. 

Οι έκπεπληγριένοι στρατιώται έπήδησαν άπό τάς 
κλίνας των, άλλ’ εύρέθησαν αίφνιδίως αίχ[χάλωτοι. 
Ό διοικών άξιωριατικός ώρ[/,ησεν εις την θύραν των 
φυλάκων του [/,έ τά νυκτερινά του ένδύ[χατα, άκολου- 
θούριενος άπό την σύζυγόν του. Ό '^Αλλεν ο'ιεταξεν 
αυτόν νά παραδοθφ, εις τούς οπαδούς του:' κΈν τιν^ 
εξουσία, ηρώτησε, διατάττεις τούτο : ((Έν όνο[χατι 
του ριεγάλου Ίεχωβάχ καί της Ηπειρωτικής Συνο- 
δού», άπεκρίθη ό 'Άλλεν. Λεν ύπηρχεν ούδε|,Λΐα ελπίς 
σωτηρίας· καί έποριένως τό φρούριον παρεοοΟη [χε τά 
έφόδιά του, την πυρίτιδα καί τά τη7^εβόλα έκ των 
οποίων όλων οι φιλοπάτριδες ειχον [χεγίστην άναγκην· 


Ό 'Έθαν 'Άλλεν ριετ’ ου πολύ έσχεδίασεν εισβο- 
λήν εις τόν Καναδάν. ϊΐροσπαθών νά κυριευστι το 
Μοντρεάλ,συνελήφθη καί αυτός άπό τούς ,Βρεττανούς. 
"Έδεσαν αύτόν [χέ τά δεσριά, καί τόν έ'στειλαν εις 
την Αγγλίαν. Έκινδύνευε δέ ν’ άπαγχονισθή ώς απο- 
στάτης. Καί δεν άπελύθη τρρίν ή παρήλθον ούο και 
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έπέκείνα ετη. Στελλόρί,ενος από τόπον εις τόπον ώς 
αίχρι,άλωτος έπλησίασε νά λί(Λοκτονόσ7ΐ, καί ύπβλήΟϊΐ 
είς υβρείς καί σκληρότητας. 

ΕίςενΒρεττανίκόν πλοΤονπροσεφέρθησαν προς αυτόν 
[Λε φιλανθρωπίαν, καί καλώς ποιων άντήρ.ειψε την φι- 
λανθρωπίαν ταύτην. Εις τό πλοιον ύπηργον πολλοί 
’Αρ,ερικανοί αίχριάλωτοι, καί τινες εξ αυτών συνεννοή- 
θησαν δεά νά φονεύσωσι τόν πλοίαρχον, καί νάκυριεύσωσι 
τό πλοιον καί ριεγάλην ποσότητα χρηρ.άτων τά όποια 
περι^Τχεν. Άφου έκέροησαν πολλούς εκ του πληρώ- 
ριατος, άπεπειράθησαν νά προσλάβουν καί τόν 'Άλλεν. 
άλλ’ αυτός ριετ’άγανακτησεως άπέρριψε την πρότασιν, 
καί ειπεν εις αυτούς ότι ήθελε θέσει την ζωήν του εις 
κύνδυνον, ύπερασπιζόίαενος τόν πλοίαρχον, ό'στις είχε 
προσφερθή πρός αυτούς όλους τόσον καλώς. Ένεκα 
των άπειλών του καί τών πειστικών λόγων του, πα- 
ργίτήθησαν τής έπιχειρήσεως ταύτης. 


Ό Έθαν 'Έλλεν ήτον καί ^ τίμιος καί άνδρεϊος. 
Είχε δώσει ποτέ όμολογίαν δι’ εκατόν πεντήκοντα 
τάλληρα εις άνθρωπον πρός τόν όποιον έχρεώστει. 
'Ότε τό χρέος εγεινε άπαιτητόν, δεν ήδύνατο νά τό 
πληρώστ). Γενομένης έπομένως άγωγής κατ’ αύτου 
μετεχειρίσθη δικηγόρον τινα διά νά κατορθώση νά άνα- 
βληθή ή πληρωμή έωσου δυνηθή νά συνάξη τά χρή- 
ματα. Μεγάλως δε έξεπλάγη ότε ό δικηγόρος του 
ήγέρθη εις τό δικαστήριον καί ήρνήθη την υπογραφήν 
τής όμολογίας. Όρμήσας πρός αυτόν, έφώναξε : 
((Κύριε δεν σε έμίσθωσα διά νά έλθγις εδώ καί νά 
είπής ψευδός! Ή ομολογία αύτη είναι γνησία. Ύπέ- 
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γραψα αύτήν καί Θέλω την ιιληρώαει. ΔΙν θέλω 
στρεψοδικίαν. ·Ό,τι έιιιθυρ.ώ είναι νά ρ.οί δοθη, καιρός 
Επέτυχε τήν προθεσ[<,ίαν τήν οποίαν ήθελε, καί η 
©[/,ολογία έπλγιρώθη. 

Τήν αύτήν ηί^^έραν, καθ’ ην ό ^Έθαν "Αλλεν έκυ- 
ρίευσε τήν Ταοντερόγαν (10 Μα'ίου 1775), συνήλθε 
δευτέραν φοράν εις τήν Φίλαδελφίαν ή Ήπεφωτικη 
Ιΐύνοδος. Παρεσκευάζοντο δέ εις πόλερ,ον ρ,ετα πολ-^ 
λής προθυ[/κας. Μεγάλη ποσότης χαρτονορκτ^ιατος 
έξεδόθη. Ό δέ Γεώργιος Βάσιγκτων, περί τοΰ^ οποίου 
άνεφέροριεν πρότερον εις τον Γαλλικόν καί Ινδικόν 
πόλεριον, έξελέχθη αρχιστράτηγος. "Εσπευσε δέ εις 
τό Ιίάρ.πριτς πλησίον τής Βοστώνης, δια να λα ^(ΐ 
τήν αρχηγίαν των έκεΤ συνηθροισρ,ένων φιλοπατρίδων. 
Πριν φθάστι δριως, [χέγας άριθ[χός νέων στρατευμά- 
των ήλθον από τήν ’.λγγλίαν εις τήν Βοστώνην, και 

σπουδαία μάχη έκροτήθη. 
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ΚΕΦ Α ΔΑ I ΟΝ ΑΑ.' 

'Η έν τΐϋ λόφω Μκουνκερ μά/η. 

Κατά τόν Ιούνιον του 1775, (πριν ό Βάηγχτων. 
λάβγι τήν αρχιστρατηγίαν) οεκα χιλιάδες .:λρ& υ ..α .ι..ά 
στρατεύματα εύρίσκοντο εις Βοστωνην. Δΐί^,/Λασυοι 
σχεδόν Αμερικανοί ειχον συναχθή πέριξ της πόλεως. 
’Αλλ’ ήσαν πενιχρως ώπλισμένβι, καί πολλοί ες^ αυ- 
τών ούδέποτε ειχον παρευρεθή εις μάχην. Ακουσας 
ρτι' οί Βρεττανοί ^έσκο'πευον νά όχυρώσωσιν ^τόν 
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λοφον Μπούνκερ, ό ’Α.[^,ερίκανός στρατηγός άπεφά- 
σίσε νά τους προλάβη. Έπορι,ένως την εσπέραν 
αυτήν εστείλε τον συνταγρι,ατάρχην ϊίρεσκώττ, [/,έ 
χελίους άνδρας,δίά νά καταλάβη τον λόφον του Μπούν- 
κερ καέ νά ανεγείρω προρί,αχώνα προς ύπεράσπίσίν του. 

Οί άνθρωποί εφγάζοντο σίωπηλώς όλην την νύκτα 
με τάς σκαπάνας καί τούςλίσγους των. 'Ήκουον δε τάς 
εις την Βοστώνην Βρεττανίκάς φυλακάς νά φωνάζωσί : 
«τά πάντα εχουσί καλώς ! )) Άλλ’ οί Βρεττανοί δεν 
ηκουον αύτούς, καί την ακόλουθον πρωίαν έθαύμα- 
σαν ίδόντες δυνατόν προμαχώνα ύπερκείρ-ενον της 
πόλεως. Μάχη άπεφασίσθη άμέσως. Τό άνθος του 
Βρεττανίκοΰ στρατού εστάλη δίά νά εξώστι τους’Αμε- 
ρίκανούς, τά δε έν τώ λίρ,ένί Βρεττανίκά πλοία ηρχί- ■ 
σαν πυρ κατά του λόφου. Αί στέγαί καί τά κωδω- 
νοστάσία της Βοστώνης καί τών περίχωρων ησαν 
πλήρη άνυπομόνων θεατών. 

Δίς Οί Βρεττανοί στρατίώταί έφώρμησαν κατά του 
λόφου. Οί δε Άμερίκανοί δίετάχθησαν νά περίμένωσί 
έωσου ίδωσί τό λευκόν τών οφθαλμών τών έχ^θρών, 
καί τότε νά πυροβολώσί καί νά μη σπαταλώσί την 
πυρίτίδά των. 

Ύπήκουσαν εις την δίαταγήν, καί δίς οί αρχαίο ί 
Βρεττανοί στρατίώταί ώπίσθοδρόμησαν. ]Νέα στρατεύ- 
ματα ήλθον τότε, καί τρίτη προσβολή έγένετο. Κατά 
δυστυχίαν ή πυρίτίς τών Άμερίκανών έξηντλήθη ήδη. 
Έδέχοντο δε τους Βρεττανούς με λίθους καί τάς 
άκρας τών τουφεκίων των άλλ’ ήτον ανωφελές νά 
άντίστέκωνταί,καί δίά τούτο ή ύποχώρησίς δίετάχθη. 
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Ένώ δε έγκατέλείπον τά όχυρώ[/,ατα, στρατη- 
γός Βάρεν, δίακεκρί[/,ρί,ένος φελόπατρις, επεσε θανα- 
τηφόρως πληγωριένος. 'Ο ίϊρέσκωτ είχε προσφέρει 
εις αύτόν την αρχηγίαν κατά την πρωίαν. Άλλα την 
άπέρρίψε λέγων ότ: είχεν ελθεί δεά να ριάθη, καί δτί 
ύπηρέτεί είς τάς τάξεις ώς ιδιώτης. Ό Βρεττανός 
στρατηγός εχάρη διά τόν θάνατόν του λέγων ότι 
ηξιζε τόν θάνατον πεντακοσίων κοινών στρατιωτών. 

’Άν καί άπεδιώχθησαν άπό την θέσιν των,' οί Άριε- 
ρικανοί ελαβον μεγάλην υπεροχήν εις τόν λόφον 
Μπούνκερ. Άπώλεσαν όλιγωτέρους παρά τό ήμισυ 
τών όσων άπώλεσαν οί Βρεττανοί,. καί εάν τά πολε- 
μοφόδιά των δεν ειχον έξαντληθή, βεβαίως ήθελον 
μείνει κύριοι του πεδίου. Λαμπρόν μνημεΤον εκτοτε 
άνηγέρθη πλησίον τής θέσεως, όπου ό Βάρεν έπεσε, 
πρός διαιώνισιν τής μάχης ταύτης. 

Μεταξύ τών όσοι προσέφερον ύπηρεσίας είς τόν 
λόφον Μπούνκερ ήτον ό στρατηγός Πούτναμ. Ούτος 
ήροτρία ότε ήκουσε την εν Αεξιγκτών μάχην. Άφή_ 
σας τό άροτρόν του είς τόν άγρόν, καί χωρίς νά περι- 
μείνη νά άλλάξη τά ένδύματά του, έπέβη είς τόν ίππον 
του καί έκά7^πασε πρός τό Κάμπριτς. Ειχεν υπηρε- 
τήσει είς τόν Γαλλικόν καί Ινδικόν πόλεμον, καί ήτον 
σχεδόν εξήκοντα ετών. Αλλά δυνατός καί ανδρείος 
ώς ήτο πάντοτε. 

Ή επαυλις του Πούτναμ ήτον είς τήν' Κοννεκτι- 
κούτην. Ενταύθα, 0τε ήτον νέος, ήνοχλειτο πολύ από 
πονηρόν λύκον, 0στις περιεπλανάτο είς τήν χώραν^ 
καταστρέφων παν ό,τι ήδύνατο καί άποφεύγων πάντοτε 
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ιούς κυνηγούς. Έν |Λΐα νυχτΐ έφόνευσε έβδβμή- 
κονία άπό τά προ'δατα καί τάς αίγας του. Ό Πούτ- 
να[χ καί οίάφοροί από τούς γείτονάς του άπεφασισαν 
νά τόν καταδιώξουν ριέχρι θανάτου. Όδηγού^ενοι 
από τά ίχνη του εφθασαν εις την φωλεάν του, η οποία 
^τον βαθύ σπήλαιον, καί έπροσπάθησαν νά τόν έξα-· 
γάγωσι ρίπτοντες εντός αυτής ανα[λ[χενον αχ_υρον και 
θειον ά"λλ’ εις [λάτην ! τότε έστάλησαν εντός οι 
κυνες, άλλα ταχέως έξήλθον ώρυόρ,ενοι καί δεινώς 
πληγωρ-ένοι, καί δεν ηθέλησαν νά έπιστρέψουν. 

Τέλος πάντων ό Πούτναρι άπεκδύθη τό έπανωφό- 
ρίόν του, εδεσε σχοινίον εις ένα των ποδών του, καί 
ριέ λαμπάδα εις την [αίαν χεΐρα καί μ χε^Λάτον του- 
φέκιον εις την έτέραν, κατέβη εις την φωλεάν.^ Οι 
σύντροφοί του, οίτινες άνησύχως ήκροώντο επάνω, 
ηκουσαν ταχέως γοεράν φωνήν καί τόν όξύν ήχον 
του τουφεκίου. Τόν ]ίούτνα[Λ άνέσυρον. Αλλά παλιν 
κατέβη, καί τότε, άνασυρόρ.ενος έφερε τό πτωρια του 
λύκου κρατών αύτο άπο τά ωτια. 

ΪΙολλαί λυπηραί σκηναί συνέβησαν εις τόν «γέ- 
ροντα ίίούτ», ως τόν ώνόριαζον οι φίλοι του. Ουτος 
ποτέ [Λέ κίνδυνον τής ζωής του καί ούχί χωρίς τρο- 
ρ.ερά καύριατα έσωσε τόν Φόρτ Έδουάρδον άπό ^ τό 
νά καή καί τήν άποθήκην άπό τό νά έκπυρσοκροτήσή 
'Άλλοτέ δε' έσυλλήφθη άπό σπείραν Ινδών, οίτινες 
ήτοΐ[αάζοντο νά τόν βασανίσωσι. "Έδεσαν αυτόν εις 
δένδρον, έπεσώρευσαν ξύλα περί αυτόν καί έβαλον 
πυρ εις αυτά. Βροχή ριετ’ άστραπών έσβεσε τάς φλό- 
γας. Πάλιν ήναψαν τήν πυράν. Πάσα δ’ ελπίς ειχεν 
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■εκλείψει άπδ τ^ιν καρδίαν τοϋ Πούτναμ, οτε Γάλλός 
άξίω[Λατικός έξώρ{χησε από τούς θάρους, έξετόξευσε 
κατά των αγρίων δεξιά καί αριστερά, δίεσκόρπεσε τά 
άνα[χρ(,ένα ξύλα, καί Ισωσε τον αίχρ,άλωτον. 

Όλίγον προ της έπαναστάσεως ό στρατηγός Γά- 
γης επί παρουσία του Πούτναρί, έξέφρασε την ίδέαν 
δτί πέντε γίλίάδες Βρεττανοί άρχαΤοί στρατίώται ηδύ- 
ναντο νά δίέλθωσεν άπό' την ρ.ίαν άχραν της Άρι,ερί- 
κης είς την άλλην άβλαβείς : κΉδύναντο)) άπεκρίθη 
6 Πούτναρ,, κέάν προσε(ρέροντο πρεπόντως, καί έπλή- 
ρωνον ό,τί έλάρ-βανον. Άλλ’ εάν έπεχείρουν τό τοι- 
ουτον ώς εχθροί, αΐ Αμερικανίδες ηθελον συντρίψεε 
τάς κεφα7^άς αύτών με τάς κοχλιάρας των». 

■<Τ<··0-0 <*·0·0^ ι.·4>0-*ί 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΑΒ/ 

Εισβολή είς τον Καναδαν* — Πολίορκία 
τής Βοστώνης. 

Ό 'Έθαν ’Άλλεν είχεν άποτύχεε του νά κυρεεύση 
τό Μόντρεαλ. Αλλά τούτο δεν έμπόδεσε τό Ιΐυνέ- 
δρεον άπό τό νά πραγματοποεήσγι την εεσβολήν εες 
τόν Καναδάν. 'Ήλπεζεν οτε οε Κανάδεοε ηθελον ένωθη 
με την έπανάστασεν. Εκτός δε τούτου, εεχον ανάγ- 
κην νά άσφαλίσουν μεγάλην ποσότητα εφοδίων άπο- 
τεθεεμένων εες την Κουεβέκ. Ό στρατηγός Μοντγο- 
μερύ δεωρίσθη αρχηγός της εεσβαλούσης δυνάμεως. 
Μετ’ ου πολύ ό "Αγεος Ιωάννης καί τό Μοντρεάλ, 




8υο ' σπουδαιαι θέσεις, παρεδοθησαν. Ή δέ Κ.ουεβέ)β 
Ιρ.ενεν. Άλλ’ οι Άριερικανοί σΐρατιώται ε!χον κατα- 
γραφή διά ώρισρ,ένον χρόνον- ό δε χρόνος οδτος 
ειγε συριπληρωθη. Οι πλειστοί εξ αυτών έπέρί,ενον 
νά έτυιστρέψωσιν, ό δέ Μοντγο[Λερύ ερ,ενεν |χέ μικρόν 
μόνον μέρος της δυνάμεώς του. 

Ακριβώς κατά τον χρόνον τούτον ό Βενέδικτος 
Άρνόλδος ώδήγει σώμα Αμερικανών διά νά ενωΰ^ 
με τούς εν Ιίαναδα συμπολίτας του. 'Ώδευον δέ διά του 
αρκτικού μέρους της Μαίνης, τό οποίον ητον έρημία 
απάτητος, και έπΧησίαζον να απωΧέσθώσιν απο το 
ψϋ)ίος, την άσθένειαν καί την πείναν. Εις περίστασίν 
τινα, ειχον φάγει τον τελευταϊον βουν αυτών, τον 
τεΧευταΤον κυνα των, και δεν είχ^ον τίποτε αΧΧο οια 
νά τραφώσι, ειμή ρίζας καί τας εκ δερμάτων περικνη- 
μίδας των, ότε άνεκουφίσθησαν άπό την άφιξιν κα- 
ταλλήλων ζωοτροφιών. 

Ενωθείς με τό ηρωικόν τούτο σώμα, δ Μοντγο- 
μερύ εσπευσε νά πολιορκήσ^(ΐ την Κουεβέκ* άλλά τά 
μικρά τηλεβόλα, του δεν ήδύναντο να προξενήσουν 
καμμίαν έντύπωσιν εις τά δυνατά τείχη της. Τέλος 
πάντων άπεφασίσθη νά κυριεύσουν εξ έφόδου την πό- 
λιν. Ή έφοδος εγεινε άπό τόν Μοντγομερύ καί τόν 
Άρνόλδον εις διάφορα μέρη.Ή έφοδος ήτον έπιχείρησις 
άπελπις ως γινομένη μέ ένεακοσίους μόνον πραγματι- 
κούς άνδρας. ’Άν καί ήτον νιφετός τυφλώτων, οι Αμερι- 
κανοί έπροχώρησαν γενναίως εις την έφοδον. Άλλ’ εις 
μάτην ! Ό Μοντγομερύ έφονεύθη ηγούμενος τών 
στρατιωτών του. Ό Άρνόλοος κατέστη ανίκανος 
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άπό σφαίραν είς τον ποδα. Τα τουφέκια πολλών Άριέ- 
ρικανών κατέστησαν άχρηστα άπό την χιόνα. Και 
μέρος [Λεν έξ αυτών ήναγκάσθη νά παραδοΘ·^ αμέσως· 
Οί δέ λοιποί έξηκολούθησαν την πολιορκίαν έως δτου 
ηκουσαν δτι ισχυρόν Βρεττανικόν στράτευρια έπλη- 
σίαζε. Τότε έσπευσριένως ύπεχώρησαν, καί ριετ’ ου 
πολύ όλος ό Καναδάς περιηλθε πάλιν είς τάς χείρας 
τών Βρετανών. 

Ό Βασιλεύς καί τό κοινοβούλιον εύρον ότι δεν ητο 
τοσον ευκολον να νικήσουν τούς κέπαναστάτας)), ώς 
ήλπιζον. Διά τούτο έστειλαν είς την Γερριανίαν καί 
έ[ΛίσΟωσαν Άσσίους τινάς, ώς ούτοι ώνοριάζοντο, διά 
νά άπέλθουν καί πολεριήσουν άντ’ αυτών. Έν τώ 
διαστή[Λατι τούτω, τό συνέδριον ένησχολεϊτο προριη- 
Οευον τροφάς καί άγοράζον πυρίτιδα. Ήνάγκαζε δέ 
τόν Βασιγκτώνα νά προσβάλτ) τούς είς τήν Βοστώ- 
νην Βρεττανούς, ριέ τήν δύναμιν τήν οποίαν συνέλε- 
ξε είς τήν Κάριπριτς ύπό τήν οδηγίαν του. Αλλά 
τά πολε[Λοφόδια ήσαν έλλειπή· οί άνδρες όσον γεν- 
ναίοι καί αν ήσαν, ειχον ανάγκην πειθαρχίας* διά 
τούτο ό Βάσιγκτων δεν έθεώρησε φρόνιμον νά έκστρα-* 
τεύστι πρό του έαρος του 1776. 

Τα υψώματα τού Δορχιέστερ ύπέρκεινται είς τήν 
πόλιν καί τόν λιμένα τής Βοστώνης. Είς τάς άρχάς 
Μαρτίου, δ στρατηγός Βάσιγκτων έστειλε σώμα άν- 
δρών την νύκτα διά νά άνεγείργ] έχει χαρακώματα. 
Το εργον ήτον όύσκολον, διότι ή γη ήτο παγωμένη. 
Οι Αμερικανοί όμως μετεχειρίσθησαν έπιμελώς τάς ' 
δικελλαςτων,και την πρωίαν είχον άνυψωμένον δυνατόν 

8 


)'αράχω[χα άιτό χ&ιια. ''ίΗε ό Βρεττανός στρατηγός 
εΐοε τά γενόρ-ενα, άττεφάσίσε νά έξώσγι τον εχθρόν. 
Άλλα χείρ'ών τρχισε, χαί πρίν κατατταύστ), ο[ Άρ,ε- 
ρ^κανοί ώγυρώθησαν τόσον δυνατά, ώστε έφοβηθη νά 
έπίτεθη κατ’ αυτών. 


Έπείΰή τά τηλεβόλα, τά επί τών ύψωρ,άτων του 
Αορχιιέστερ έπηρέαζον ό/όκληρον την Βοστώνην, 6 
Βρεττανίκός στρατός ηναγκάσΟη νά παραίτήστ), η 
νά έκκενώσ'ρ την πόλεν. Ουτος άπεπλευσε ρ,ε τα 
πλοεά του, προς [αεγάλην χαράν τών φελοπατρίδων. 
'Όσοε εεχον ρ.εε'νεε εες την πόλεν επί της πολεορκε'ας 
ύπέοεραν πολύ. Έκτος ότε ύφε'σταντο υβρεες καί κα- 
κώσεες άπό τούς στρατεώτας, (χόλες ηδύναντο νά 
λα[χβάνωσε τροφήν δεά νά τρώγωσε η ξύλα δεά νά 
θερχαενωνταε. Μετά την πρώτην εκπλευσεν πρός τό 
άρκτεκόν ρεέρος, ό Βρεττανός στρατηγός άπεβε'βασε 
τούς στρατεώτας του επί τής Νήσου Στάτεν, πρός 
τόν σκοπόν νά προσβάλη την Νέαν Ύόρκην άλλ’ 6 
Βάσεγκτων εεχεν ήδη φθάσεε εες την πόλεν, καί ήτον 
ετοερεος πρός ύπεράσπεσεν της. 


οΟΟΌ 
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ΚΕΦΑΛΑ10Ν ΑΓ.' 

Προσβολή κατά σής Καρλεστώνος. — - 
Κήρυξίς τής ανεξαρτησία:. 

Κατά τόν ’ίούλεον του 1776, δ λαός τής Μεση[Χ'- 
ρενής Καρολενης ήκουσεν ότε δυνατός Βρεττανεκός 
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στολος ,[/.έτά πόλυαρίθριου στρατεύματος ήτον έτοιμος 
να προσβάλτι την Καρλεστώνα. Έσπευσμένως δέ 
άνήγεφαν φρούρίον από ξύλα μικρών φοινίκων καί 
από χώμα, γενναίοι δε άνδρες υπό τόν συνταγμα- 
τάρχην Μουλτρίε έφρούρουν αυτό. Ό έχθρός ένεφα- 
νίσθη μετ’ ού πολύ. Τό εν Βρεττανικόν πλοΐον ηρ- 
χετο κατόπιν του άλλου, καί ταχέως φοβερόν πυρ 
ηρχισε κατά του φρουρίου* άλλ’ όλίγην βλάβην έπέ- 
φερε. Τό ξύλον τών μικρών φοινίκων είναι μαλακόν, 
καί αι σφαϊραι, άντί να τό σχίζωσι- η να τό κατακρημ- 


νίζωσιν, έβυθίζοντο εις αυτό χωρίς να έπιφέρωσι ούδε- 
μίαν βλάβην. 


Δεν συνέβαινεν όμως τό αύτό καί με τό πΟρ του 
φρουρίου. Τούτο έπέφερε τρομεράν ■ βλάβην εις τα 
Βρεττανικά πλοία. Συνέβη ποτέ ώστε οι έν τώ κα- 
ταστρώματι του πλοίου του ναυάρχου άνθρωποι νά 
καταστραφώσιν όλοι, έκτός αύτοΰ του ναυάρχου. 
^Οθεν τα έν τοϊς πλοίοις στρατεύματα άπέβησαν εις 
τήν ξηράν καί έπροσπάθησαν νά φθάσωσιν-είς τό 
φρούριον, άλλ’ άπεκρούσθησαν. Τέλος πάντων έξακο- 
λουθήσαντες την προσβολήν επί εννέα ώρας άνευ ού- 
δεμιάς έπιτυγίας, οί Βρεττανοί ήναγκάσθησαν νά 
άποσυρθώσιν. 'Έπαθον δε πολλά εις την μάχην, οί 
δε Αμερικανοί μόνον ολίγον. 

Έν τώ μέσω τής μάχης, Βρεττανική σφαίρα έκτύ- 
πησε την σημαίαν του φρουρίου. Ή σημαία άπεσπά- 
σθη, καί επεσε κατά τό πρόσωπον του φρουρίου, έπί 
του αίγιαλου. Τότε γενναία τις καρδία εόειξε τό 
θάρρος της. Ό λοχίας ’ίάσπερ, έν τώ μέσω τών 
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σίραιρών ακτίνες επίίττον βροχηοον άτ:ό τά Βρεττα- 
νίχά πλοία έπηδησεν άπο την επα7νξίν, ετρεξεν είς τον 
αίγίαλόν καί ε}^αβε την ση|χαίαν. Έπείτα οεσας αυ- 
τήν είς ράβδον κανονίου τίνος, άνύψωσεν αυτήν έν 
τω [αέτω τών άνευφηρίίών των συντρόφων του. Μετά 
τήν [αάγην ταύτην, ό δίοίκητης Ρουτλεγίε έοωρησεν 
είς αυτόν τό 'ίοίόν του ζίφος δία το ανοραγαΘη^α 
τούτο. 


Ό Ίάσπερ προσέφερε ρ.ετα ταυτα [Αεγαλας υπη- 
ρεσίας είς τον Άριερίκανίχον στρατόν. Ένήργεί ώς κα- 
τάσκοπος, καί εφερεν είς αυτόν είδήσείς περί των 
Βρεττανών. Είς περίστασίν τίνα, κατεσκόπευε [Λε ενα 
(Λονον σύντροφον, οτε είδε αποσπασ^χα οεκα Βρεττα- 
νών [χεταφέρον τίνάς αίχρ-αλώτους είς τήν Σαβαννάχ. 
Έλέγετο ότί οί αί^[χαλωτοί ε[χε7^λον να απαγ^ονί- 
σδώσίν, καί ό Ίάσπερ άπεφάσίσε νά τούς σώστ). Έπί 
τίνα χρόνον οί δυο 'Α^χερίκανοί ηκολουΟουν τα ί 5 (^νη 
τού άποσπάσ[χατος,χωρίς να βλεπωσίν ενδε^ο[χενην πε- 
ρί'στασίν νά έπίχείρήσουν τήν άπελευθέρωσίν. Τέλος 
πάντων έπ7'.ησίασαν είς τήν ^ΐίαβαννάχ. Δύο ρκλία [χα- 


κράν τής πόλεως ήτο περίφη[χος πηγή ύδατος, καί 
ενταύθα οί Βρεττανοί [χέ τούς αίχμα7νώτους των 
έστα[χάτησαν δίά νά πίωσί. 

Δύο έκ τού άποσπάσρ.ατος έ[χενον φυλάττοντες 
τούς αίγ[χα7^ώτους, ένω οί 7^οίποί εΟεσαν κατά μ.έρος 
τά πυροβό7.α το)ν καί κατέβησαν είς τήν πηγήν. 
Αύτη ήτον ή στίγρίή τήν οποίαν ό Ίάσπερ καί δ σύν- 
τροφός του έπερί[χενον. Φονεύσαντες τούς είς τό 
γρέος των στρατίώτας, καί κτυπήσαντες ' διαφόρους 
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άλλους [/,έ τάς άκρας των τουφεκίων των, έκυρίευσαν 
τά γερι,άτα όπλα των Βρεττανών, Οί τελευταίοι 


ηναγκάσθησαν να υποχωρήσουν εις τούς δύο ανδρείους 
των εχθρούς. Οί άπελευθερωθέντες Αμερικανοί έλύ- 
θησαν τότε, καί ώπλίσδησαν [χέ τά πυροβόλα των 
φυλάκων αυτών. Ό δέ Ίάσπερ καί οί άνθρωποί του 
άπήλθον θρια'χβευτικώς ριέ τούς αίχριαλώτους των. 

Ή 4· Ιουλίου πανηγυρίζεται πάντοτε ως ριεγάλη 
αγία ημέρα είς τάς Ηνωμένας Πολιτείας. Πανηγυ- 
ρίζεται δέ διοτ: τήν τετάρτην Ιουλίου 1776, τό 
Ηπειρωτικόν Συνέδριον παρεδέχθη τήν κήρυξιν τής 
ανεξαρτησίας. Μέχρι του καιρού τούτου ήλπιζον 
ότι ό βασιλεύς καί τό κοινοβούλιον ήθελον παραι- 
τήσει τάς άδίκους άξιώσεις των. Είς τοιαύτην περί- 
στασιν, ήθελον καταθέσει τά όπλα των καί μείνει 
υπήκοοι τής Μεγάλης Βρεττανίας. Άλλ’ ήδη άκο- 
λουθουντες τό παράδειγμα του άνδρείου λαού τής 
Καρλώττης, είπον 0τι ό βασιλεύς δεν πρέπει πλέον 
νά κυβερνά αυτούς. Θαρραλέως δέ έκήρυξαν τήν άνε- 
ξαρτησίαν των, καί κατέθεσαν τήν ζωήν καί τήν πε- 
ριουσίαν των διά τήν ύποστήριξιν αυτής. Μετά τό 
περις·ατικόν τούτο αί δεκατρείς άποικίαι ώνομάσθησαν : 
καί δεκατρείς Ήνωμέναι ϋολιτείαι τής Αμερικής)). 

Ένω τό Συνέδριον έσυζήτει τήν διακήρυξιν, αί οδοί 
τής Φιλαδελφίας έ'γεμον άπό πλήθη, ανυπόμονα 
όντα νά γνωρίσωσι τό άποβησόμενον. 'Ότε ό άργαίος 
κωδωνιστής έκρότησε τον κώδωνα του δημοσίου οίκου 
είς σημείον ότι τό σχέδιον έψηφίσθη, ή χαρά του 
δέν έγίνωσκεν όρια, ίΐυραί άγαλλιάσεως άνήφθησαν 
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καί οεκίαί έφωτίσθησαν. Εις την Νέαν Ύόρκην δ λαδς 
εδει|ε την χαράν του, κρηρινίσας ριεγάλον [Αολύβδινον 
άνδριάντα του βασιλέως καί |χεταβαλών αύτόν εις 
σφαίρας διά νά πυροβολ·^ κατά των στρατιωτών του. 

Εις την Βοστώνην, η κήρυξις της ανεξαρτησίας 
άνεγνώσθη εις δη[αοσίαν συνελευσιν εν τω [/,έσω της 
χαράς χιλιάδων ανθρώπων. Εις την Φιλαδελφιαν 
ύπάρχει τδ κτίριον εις τό όποιον συνήλθε καί εις το 
όποιον ύπεγράφη ή κήρυξις. 


ΚΕΦΑΑΛΙΟΝ ΑΔ.' 

Η έν τη ΑΙαχρα Νησω [χάχη. 

Κατά τό θέρος τοΟ 1776, ή ΙΝέα Ύδρκη εγεινε 
τό κέντρον τοΟ πολέριου. Ό στρατηγός Χαω ήτον 
ήδη άρχηγός των Βρεττανών. Εκτός των άνορών, 
οίτινες είχον άποδιωχθή άπό την Βοστώνην, είχε 
λάβει ήδη πολλά νέα στρατεύριατα άπό την Ευρώπην. 
Μεταξύ των λοιπών ήσαν πολλοί Γερριανοί "^Ασσιοι. 
Με τούτους έπρο'χώρησε πρός την Χέαν Ύόρκην διά τής 
Μακράς Νήσου. Οι Άριερικανοί ειχον ήδη άνεγείρει 
όχυρώριατα εις τήν δυτικήν άκραν τής νήσου άντικρύ 
εις τήν Νέαν Ύόρκην, όπου ή πόλις Βρούκλυν κει- 
ται σήριερον. Εννέα χιλιάδες άνδρών εστάλησαν διά 
νά άντικρούσουν τούς Βρεττανούς. 

Τό Βρεττανικόν στράτευρ.α έπροχώρει εις τρεις 
ριοίρας. Μία έξ αυτών περιελθουσα διά τών λόφων 


κατώρθωσε νά εύρεΟη όπίσω των προχωρούντων άπο- 
σπασρ-άτων, τά δτζοϊα. είχον σταλη από τούς Άρ!.ερί- 
κανούς. Ένω Οί φίλοπάτρίοες έπολέν.ουν δερ[χώς 
τον εχθρόν κατά ρ,έτωπον, έξεπλάγησαν άκούσαντες 
πυρ όπισθεν αυτών. Ταχέως εΐόον οτι ήσαν περ^κυ- 
κλωριένοί. Καο ολίγοι ρί-έν πολεμουντες δίέσχίταν τους 
Βρεττανούς καί εφθασαν είς τά Άρ.ερίκανίκά χαρακώ- 
ματα.Πολλοί δέ επεταν ά\λά [/,εγαλήτερος άρίθρ,ός 
ήχρ,αλωτεύθησαν. Ό Χάω έπροχώρτ^σεν εντός μίχράς 
άποστάσεως άπό τά όχυρώρί,ατα, άλλ’ άντί νά προ- 
σβάλτι αυτά, έπερί[αενε τόν στόλον του νά ελθϊΐ. 

Δ^αρκούσης της ριάχης, ό Βάσ^γκτων έπέρασεν 
άπό την Νέαν Ύόρκην. Είδε τά καλλίτερα στρατεύ- 
[/,ατά του πίπτοντα χωρίς νά εχγ την δύναρκν νά τά 
βοηθήσγ). Ήδύνατο ρ,όνον νά έλπίση ότ^ ήθελε σώσε' 
τούς [αείναντας δι’ εγκαίρου ύποχωρήσεως. Την τρί- 
την νύκτα ρ,ετά την μάχην, ένω ό Xάο^ έπερίμενε ετι 
τόν στόλον του, ολόκληρον τό Αμερικανικόν στρά- 
τευρ,α έπεβιβάσθη είς πλοία, καί μέ τάς έπισκευάς 
καί τά εφόδιά των μετεβιβάσΟησαν είς την Χέαν Ύόρ- 
κην. Πυκνή όρκ'χλη έκάλυπτε τά κινήματά των. Τά 
δέ πλοίά των έκωπηλάτουν μέ περιτυλιγμένα κωπία 
διά νά. μην άκούωνται· οί δέ Βρεττανοί ούδεμίαν είχον 
είδησιν έωσου οί ’Δρ,ερικανοί άπερ.ακρύνθησαν όλως 
διόλου άπ’ αυτούς. 

.Γυνή τις κατοικούσα πλησίον του ποταριοΰ είδε 
τούς Ά,μερικανούς έΐΐίβιβαζο'χένους, καί έστειλε ρ,αύ- 
ρον τινά διά νά τό άναγγείλν) είς τούς Βρεττανούς. 
Κατ’ ευτυχίαν επεσεν είς άάς χείρας των Άσσίων, 
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οΓτίνες δεν ήδύναντο νά καταλάβωσε τί ελεγε. Έάν 
δεν συνεβαινε τούτο, ολόκληρον τό στράτευρ,α ηδύ- 
■^ατο να αίχμαλωτευθη. Ή εν τη Μακρα Νησω ριάχη 
ητον δλεθρίωτάτη εΙς τον Άριερικανικόν αγώνα. Τίνές 
έλειτυοτακτησαν από τό στράτευρί,α, χαί πολλοί οΓτ^ - 
νες ησαν προτερον εν άρ.φιβολία ρ^έ ποίον ριέρος νά 
ένωθώσε, άπεφάσίσαν ηδη υπέρ του βασίλέως. "Οτε 
πρώτον έπλησίασεν εις τήν πόλίν, ό Χάω εστείλεν 
επιστολήν προς τον Βασιγκτώνα προς τον σκοπόν 
του νά συνδιαλλάξη τους Αμερικανούς. Ό Βάσιγ- 
κτο)ν ηρνηΘη νά τήν δεχθή, διότι ό Χάω δεν άνεγνώ- 
ριζεν αυτόν ως αρχηγόν του Αμερικάνικου στρατοΟ. 
Μετά τήν έν τή Μακρα Νήσω μάχην, ό Χάω άπε- 
πειράθη και δεύτερον. Επιτροπή δέ του Συνεδρίου 
εστάλη προς αυτόν. Εύρε όέ ότι δεν είχε καμμίαν 
εξουσίαν νά άναγνωρίση τήν άνεξαρτησίαν τών Αμε- 
ρικανών, άλλ’ ήδύνατο μόνον νά τούς δώση συγχώ- 
ρησιν και να τους οεχθη παλιν ώς υπηκόους τής 
Μεγάλης Βρεττανιας. Δεν είχον δέ ανάγκην ούδεμ,ιάς 
συγχωρήσεως, καί άπεφάσισαν' νά μή γείνωσι ποτέ 
υπήκοοι τής Μεγάλης Βρεττανίας. Τοιουτοτρόπως 
ούδέν κατωρΟώθη. 

Τινες εκ τών κατοικούντων τήν Νέαν 'Τόρκην ήσαν 
ενάντιοι εις την έπαναστασιν, Ουτοι ώνομάζοντο Τό- 
ρεις, ενώ οι υπερασπισταί αυτής ώνομάζοντο Χουίγ- 
γοι. Ενώ ο Βασιγκτων ήτον εις τήν Νέαν 'Υόρκην, 
κατα τούτον τον χρονον, διάφοροι Τόρεις συνώμοσαν 
νά τον οηλητηριασωσι. Διέφθειραν επομένως ενα τών 
φυλάκων του να ρίψη δηλητήριον εις τό φαγητόν τό 
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ίχ πίσων, το όποιον ητοι^λάζετο διά τό γευ^λά τοα. 
*ΙΙ συνω[/,οσία άνεκαλύφΟη εις τον Βασιγκτώνα διά 
νέου κορασιού τό όποιον κατά τύχην την ηκουσεν. 

Διά νά άνακαλύψτ] τον ένοχον, ό Βάσιγκτων [χετε- 

|χόρφωσε πιστόν στρατιώτην ώς υπηρέτην, καί εστει- 
λεν αύτόν εις τό ριαγεφεϊον διά νά έπαγρυπνη επί 
των πίσων. Δεν εριεινε πολλήν ώραν πριν ίδη ενα άπό 
τούς στρατιώτας τ^ου έλθόντα έναγωνίως εις την 
θύραν καί βλέπων εντός. Άριέσως είσηλθεν καί δι- 
στάζων, ώς νά έφριττε διά την πραξιν, ερριψε κόνιν 
εις την χύτραν εις την όποιαν έριαγειρεύοντο τά πίσα. 
Ό Βάσιγκτων είδοποιήθη άριέσως περί τούτου. Κατά 
τό γευρια οτε είχε καθίσει ριεταξύ των άξιω[αατικών 
του, έξητήσατο άπό αυτούς νά περιριένωσιν επί στιγ- 
μήν, καί διέταξε τόν φρουρόν του νά είσέλθη. 

Προσηλώσας τούς οφθαλμούς του εις τόν ένοχον 
έβαλε κοχλιαρίαν πίσων εις τό τρυβλίον του, καί ήρώ- 
τησεν αυτόν; «Νά φάγω άπό αυτά; » : «δεν γνω- 
ρίζω», έτραύλισεν ό άνθρωπος,γενόμενος ωχρός ώς ό 
νεκρός. 'Ο Βάσιγκτων έλαβέ τινα επί του μαχαιρίου 
του καί ήρώτησε πάλιν ; «Νά φάγω άπό αύτά ; » ό 
άνθρωπος δεν ήδυνήθη ουδέ λέξιν νά προφέρφ, άλλ 
ύψωσε την χεϊρα του ώς διά νά έμποδίσ·/! τούτο. Όρ- 
νίθιόν τι εί'σήχθη εις δ έδόθησαν τινά άπό τά πίσα, 
καί άμα τά έφαγεν άπεβίωσε. Τούτο άπέοειξεν :ότι 
ήσαν δηλητηριασμένα. Ό άνθρωπος μετεκομίσΟη άπό 
τό δωμάτιον λειποθυμημένος, ό δέ Βάσιγκτων έσώΟη. 

Τό έτος τούτο, Βρεττανική τις πολεμική πάραλος 
είσηλθεν εις τόν λιμένα τόν όνομαζόμενον "Άμπελον 
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της Μάρθας. Είχεν ανάγκην [Λίκρου τενος εστου, καε 
η ρεονη ξύλενος ράβδος ήτες ηδύνατο νά άνταποκρεθ-^ 
ητο τό δένδρον της έλευθερε'ας, τό όποεον εεχον άνε- 
γεερεε οε φελοπάτρεδες. Τό δένδρον τούτο εεπεν ό 
πλοίαρχος οτε επρεττε νά τό λάβγ]· άλλα τρε'α γεν- 
ναία κοράσεα, δεκαεξαετη σχεδόν, εεπον ότε δεν πρέ- 
πεε νά τό λάβγ. Την προηγουριένην νύκτα, καθ’ ην 
ερεελλε νά κοπή, έπορεύθησαν εν τω σκότεε καε ηλοε- 
ξαν δεαφόρους όπάς εες τό δένδρον, καε έπλήρωσαν 
αύτάς ρεέ πυρετεδα. 'Έπεετα άνάψασαε προσάνευρεα βρα- 
δέως καεον, άνετεναξαν τό δένδρον εες τόν άέρα. 
Τοεουτοτρόπως η πολερεεκή πάραλος της Αύτου Με- 
γαλεεότητος ηναγκάσθη ν’ άπέλθη χώρες εστόν. 
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ΚΕΦΑ ΛΑΙΟΝ ΑΕ/ 

Υποχώρησές του Βχσιγκτώνοζ. 

Τρέντον, — Πρίγκεντον. 

Τόν Βασεγκτώνα άφηκαρ,εν εες την Νέαν 'Υόρκην. 
Τό στράτευρεά του άπεδεελεασεν ενεκα της εν τη Μα- 
κρα Νήσω ηττης. Τό τέταρτον των στρατεωτών του 
ησαν , ασθενείς. Δεν ηδύνατο νά έλπεση οτε ηθελεν 
άντεκρούσεε τούς Βρεττανούς, οε όποίοε ητοερεάζοντο 
νά δεαπλεύσουν άπό την Μακράν Νήσον, καε νά προ- 
σβάλουν την πόλεν. Τό ρεόνον ρεέσον τό οποίον ε[χε- 
νεν εες αυτόν ήτον η υποχώρησες* καε έπορεένως άπε_ 
σύρθη ρεέ τούς στρατεώτας του πρός τό άρκτεκόν ρ.έ- 
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ρος. Οι δέ Βρεττανο^ άριέσως κατέλαβαν την πδλιν, 
την οποίαν διετηρησαν [λέχρι τέλους του πολε[αου. 
Ό δέ Χάω [χέ τό πλειστον του στρατεύρ.ατός του 
έξηκολουθει καταδιώκων τον Βασιγκτώνα. 

Ό Βάσιγκτων δεν ήσθάνετο εαυτόν αρκετά ισχυρόν 
ώστε να ριψοκινδυνεύσω μάχην. Επομένως απεσύρετο 
καθ’ όσον ό εχθρός έπροχώρει, ά7^λά τόσον βραδέως 
ώστε συχνοί άκροβολισμοί ελαμβανον χωράν., Γελος 
πάντων μά^η συνεκροτηθη εις τας Λεύκας Πεδιάδάς, 
χωρίς ούδέν των μερών να λαβ^ οριστικήν νικτιν. 
Μετά τούτο, ό Βάσιχκτων επερασε μέ το στράτευμά 
του διά του ποταμού Ούδσωνος, εις την Νεαν Γερ- 
σέην, άφησας τρεις χιλιαοας σχεοον των καλλίτερων 
του στρατιωτών εις τό φρούριον Βάσιγκτων. Οι Βρετ- 
τανοί έπετέθησαν γενναίως κατα της θεσεως ταυτης, 
η δέ φρουρά ήναγκάσθη νά παραδοθη. Αεγεται δέ 
ότι ό Βάσιγκτων εκλαυσε ότε άπο την αντίπεραν όχ- 
θην του ποταμού είδε τούς στρατιωτας του πίπτοντας 
υπό τάς λόγχας τών Βρεττανών. 


Ή άπώλεια του φρουρίου βάσιγκτων καί της 
φρουράς του, ητο το βαρυτερον τραύμα το οποίον οι 
φιλοπάτριδες είχον λαβει ρ-εχρ^ τουοε. Ο λοροος 
Κορνουάλλης έκίνησεν άρ,έσως πρός καταδίωξιν του 
^Αμερικάνικου στρατεύματος, έλαττωθεντος ηοη πολύ 
κατά τόν άριθμόν. Τό ρ,ικρον τούτο σώμα ύπεχωρει 
μ.ετά λύπης διά της Νέας Γερσέης. Πολλοί έξ αυτών, 
ρακένδυτοι καί άνυπόδητοι, αφινον τα καθωμι^γρ-ε'^'^ι 
ίχνη των επί του παγωμένου εδάφους. Οι Βρεττανοι 
Ισπευδον καταδιώκοντες αύτους ρ.ετά ζεσεως” ά/άλ ό 
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Βάσεγκτων εφΟασεν ζΐς τον ποτα[χόν Αελοάρ, κατέ- 
λαβεν δλα τά πλοίάρεα εις διάστημα πολλών μιλίων, 
και μετέβη εις την Πεννσυλβανίαν με τούς πάσχον- 
τας στρατιώτας του. Ό Κορνουάλλης μη δυνάμενος 
νά διαπλεύστ) τον Δελοάρ, άπεφάσισε νά περιμέντι 
εως δτου ήθελε παγώσει. Διαιρέσας δε τό στράτευμά 
του, έστάθμευσεν αποσπάσματα εις τό Τρέντον, τό 
Πρίγκεντον καί άλλα μέρη. 

Ό Βάσιγκτων έσκέφθη ηδη ό'τι έπρεπε νά ένεργηστ] 
τι πρός έμψύχωσιν των στρατιωτών του. Άπεφάσισε 
λοιπόν νά διαπλεύστρ τόν Δελοάρ καί νά έπιτεθ"^ 


αίφνιδίως κατά μεγάλου στρατεύματος Άσσίων σταθ- 
μευόντων εις τό Τρέντον. Ή νύξ τών Χριστουγέννων 
έξελέχθη διά την έπίθεσιν, ως γρόνος δτε ηθελεν 
είσθαι πιθανόν νά επιδοθώσιν εις τά ποτά καί νά μέ- 
νουν άνευ φυλάάων. Ή νύξ ήτο σκοτεινή καί εις 
άκρον ψυχρά. 'Ο Δελοάρ ήτο πλήρης πάγου. Μέρος 
6'μως τών’Αμερικανών κατώρθωσε νά τόν διέλθγι. Κα- 
τέλαβον δε εντελώς άπροφυλάκτους τούς Άσσίους,. 
οίτινες αμέσως κατέθεσαν τά όπλα των. 

Ό Βάσιγκτων δεν έτόλμησε νά μείν';^ εις τό Τρέν- 
τον, διότι έγνώριζεν ότι οι Βρεττανοί άπό τούς πέριξ 
σταθμούς ήθελον ταχέως έπιτεθή κατ’ αύτου. Τοιου- 
τοτρόπως διέπλευσεν εκ νέου εις τήν Πεννσυλβανίαν 
με τούς αιχμαλώτους του. 


Εις τήν ένδοξον ταύτην νίκην ό Βάσιγκτων άπώ- 
λεσε μόνον τέσσαρας στρατιώτας, δύο τών οποίων 
άπέθανον άπό τόν πάγον. Οι Βρεττανοί, οι όποιοι 
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ενο'[ΛΕζον οτί η έπανάστασίς ητο σχεδόν εες τό τέρμα 
της, εΐοον ηδη ότί ησαν ήπατη[χένοί. 

’Ολίγας 'ημερσ.ς μετά την νίκην ταύτην ό Βάσιγ- 
κτων δίέπ7^ευσε ττάλ^ν τον Δελοάρ προς τό Τρέντον. 
Ό Κορνουάλλης,ός-ίς ητον άνυπό[Λονος δίά [χάχην,ένε- 
φανίσθη ταχέως.Ή νύξ ητον έπίκεερι,ένη,καί μετά τινα 
άκροβολίσμον, άμφότερα τά μέρη άνεπαύθησαν επί 
των όπλων των. Ό Βάσιγκτων ήσθάνΟη ότι δεν ηδύ- 
νατο νά άνταγων^σθη προς τον Κορνουάλλην,καί άπε- 
φάσίσε νά τον άπατήσΊτι.Άφήσας τά πυρά του καίοντα, 
καί Οέσας φυλακάς εδώ καί έκεϊ δεά νά άπατήση τον 
εχθρόν, δ:νεχό)ρησε άθορύβως μέ τούς στρατιώτας 
του εν καφω νυκτός,καί έπορεύθη πρός τό Πρίγκεντον 
δεά νά έπίτεθη αίφνίδίως κατά των έκεϊ σταθμευ- 
μένων Βρεττανών. 'Ότε την άκόλουθον πρωίαν 6 
Κορνουάλλης έξύπνησε, δεν ηδυνηθη νά ίδ·^ ούδένα 
έχθρόν. Δίά του στρατηγήματος τούτου έξηπατήθη. 

'Ο Βάσ^γκτων δεν έπετέθη κατά των έν Πρίγκετον 
Βρεττανών, δίότι τούς άπήντησε όδεύοντας ήδη διά 
νά ένωθώσί μέ τόν Κορνουάλλην. Μάχη ελαβε χώραν. 
Καί κατά πρώτον οί Αμερικανοί, μη έχοντες λόγ- 
χας, ύπεχώρησαν. Άλλ’ ό Βάσεγκτων έτέθη έμπρο- 
σθεν τών προχωρούντων Βρεττανών, οί δε στρατ^ώταί 
του συνηνώθησαν δίά νά βοηθήσωσί τόν προσφιλή των 
άρχηγόν. Οί Βρεττανοί άντεκρούσθησαν. Τοιουτο- 
τρόπως ό Βάσιγκτων έκέρδησε καί άλλην νίκην, 
'Ωδήγησε δέ τούς ς·ρατιώτάςτου, όντας έξηντλημένους 
από την ελλειψιν τροφής καί ΰπνου,είς τήνΜοριστάουν 
καί εστησεν έκει τά χειμερινά του καταλύματα. 
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οι στρατιώταί του Βασ^γκτώνος ύπέφεραν ττολυ εΐζ 
την Μορίστάουν από τό ψύχος και την νο'σον κατά 
τόν χειριώνα του 1 777. Ή εύλογία ένέσκηψε [χεταξύ . 
αύτών, και πολλοί άπέθανον έξ αύτης. Ό λαός του 
τόπου ηοαν άληθεϊς ιριλοπατριδες και επραττον ο^τΕ 
ήδύναντο διά νά βοηθησωσι τούς πάσχοντας στρατιώ- 
τας. 'Έδιδον εις αυτούς ό,τι καλόν ειχον, λέγοντες : 
((Τίποτε δεν είναι άρκούντως καλόν δι’ εκείνους οίτινες 
πολε[χουνδιά την πατρίδα των». Ό Βάσιγκτων άπέ- 
ςειλε διαφόρους έκςρατείας εις τό διάστη[χα του χει- 
ρ,ώνος, καί άνέκτησε σχεδόν ολόκληρον την Γερσεην, 
Τό στράτευρια του Κορνουαλλη ήτο πολύ [χεγα- 
λήτερον παρά τό του Βασιγκτώνος. Έάν έγνώριζε 
τούτο, ήτο φόβος ότι ήθελεν έπιπέσει κατά τής Μο- 
ριστάουν. Διά τούτο οι Ά[χερικανοί προσέφυγον εις 
στρατήχηριά τι δια να τον άπατησωσιν. Χπηρχεν εις 
τό στρατόπεδον άν,ηρ τις τόν όποιον ύπώπτευον ότΐ- 
ήτον κατάσκοπος Βρεττανός. "Ψευδής έκθεσις συνε- 
τάχθη περί των εις Μοριστάουν στρατιωτών καί πο- 
λεριοφοδίων^παριστάνουσα τους Άρ-ερικανους εις πολύ 
καλλιτέραν κατάστασιν παρ’ ό,τι πραγ[χατικώς ήσαν. 
Αξιωματικός τις, άφησεν, ώς κατά λάθος οήθεν το 
έγγραφον επί τραπέζης πλησίον τής οποίας έκάθητο 
ό υποπτευόμενος ώς κατάσκοπος, καί έξήλθεν επί 
όλίγας στιγμάς. Κατά την επιστροφήν του δέ καί τό 
έγγραφον καί ό κατάσκοπος ελειπον δεν είναι δε αμ- 
φιβολία ότι περιήλθον εις τον Κορνουαλλην, και ηπα- 
τησαν αύτόν ώς πρός τήν δύναμιν των Αμερικανών. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΑΣΤ/ 

’Εκστρατείχ του Βουργοΰνου. 

Κατά τό 1877 έτερον δυνατόν Βρεττανεκόν στρά- 
τευρι,α έξεστράτευσεν, υπό την οδηγίαν του στρατηγού 
Βουργοόνου. Ό Βουργόϋνος, άναχωρήσας άπό τον 
Καναδάν είσέβαλεν είς την πολετείαν της Νέας Ύόρ- 
κης. Έπε της όχθης τής λερενης Καρεπλαεν εδωκε 
ρεεγάλον στρατεωτεκόν συ[Λπόσεον εΓς τενας Ινδούς, 
πολλοί των οποίων ήνώθησαν ρεέ τό στράτευρεά του, 

Ή Τεκοντερόγα καί τό φρούρεον Έδουάρδος έκυ- 
ρεεύθησαν άλληλοδεαδόχως. Οε Άρεερεκανοί, οετενες 
έερρούρουν τάς θέσεες ταύτας, ώπεσθοχώρουν ενόσω ό 
Βουργόϋνος έπροχώρεε. Δεά να βραδύνουν δέ την πο- 
ρείαν του, αε γέφυραε έκρηρενίζοντο καί αε οδοί έφράτ- 
τοντο. 

Τό άρκτώον Άρεερεκανεκόν στράτευρεά έδεοεκεετο 
άπό τόν στρατηγόν Σκίλερ. Νύκτα τενά, ότε ό στρα- 
τηγός ήτοερεάζετο νά άποσυρθη είς την κλίνην εν 
τ*^ εδε'α αύτου οεκία, ύπηρέτρεά τες δεαβαίνουσα δεά 
του δωματίου, εεδεν άμυδρώς πρόσωπόν τε κεκρυμμέ- 
νον όπεσθεν τής θύρας. Ύποκρενομενη ότε δεν τό εεδε, 
κατώρθωσε νά άναφέρη είς τόν κύρεόν της με σεγαλήν 
φωνήν ο,τε εεγεν εδεε. Θόρυβος ήκουλούθησε. Τό 
πρόσωπόν εφυγεν, άλλά συνελήφθη άπό την φρουράν, 
“^Ητον Ινδός τες, όστες εεχε κρυβή όπίσω τής θύρας 
δεά νά δολοφονήστρ τόν στρατηγόν. 


Ό Βουργόϋνος πριν άναχωρήσγι από τον ΚαναοιΧν 
Ιστείλε ρι,έγα άπόσπασ[Λα διά νά εισβάλη εις τό δυ- 
τικόν [χέρος της Νέας Ύόρκης. Ή δύναριις αυτή 
άπήντησε ριεγάλην άντίστασιν εις τό φρούριον Στά- 
νουϊξ. Ό Άριερικανός στρατηγός Έρκιριέρ, έπροχώ- 
ρησε [χέ τινας έθνοφύλακας διά νά βοηθήσγ) τοϋτο 
τό φρούριον. "Έπεσε δε εις ενεδραν, καί εις την αρχήν 
τής προσβολής έπληγώθη εις τόν πόδα. Καθήριενος 
έπί λοφίσκου έξηκολούθησε νά δίδη τάς διαταγάς του. 
Ένω δ’ αί σφαΤραι του εχθρού επιπτον περί αυτόν, ρ,ετ’ά- 
ταραξίας εξέβαλε την καπνοσύριγγά του άπό τό θυλά- 
κιόν του, ήναψεν αύτήν, καί ήρχισε νά καπνίζγι, ένω 
διευθυνε τά κινήρ,ατα των στρατιωτών του. Καί 
έπολέ[χησαν ριέν άνδρείως, άλλ’ ένιχήθησαν όλο- 
σχερώς. 

Τό φρούριον άντεϊχεν ετι, ό δέ Άρνόλδος [χετ’ 
άποσπάσρ,ατος έκ του στρατεύριατος του Σκίλερ έπε- 

χείρησε νά τό βοηθήσγ. 'Ότε ήτον ολίγον μακράν 
άπό τούς Βρεττανούς, ό Άρνόλδος έπενόησε νά δια- 
δώσγι φήμην μεταξύ αυτών 0τι μέγα σώμα Αμερι- 
κανών ήτον όλίγας ώρας μακράν άπό τό στρατόπεδόν 
των. Πανικός φόβος κατέλαβε αυτούς καί τακτικοί, - 
Τόρεις,καί Ινδοί έδόθησαν ταχέως εις πλήρη φυγήν. 
Σκηναί, άποσκευαί, τροφαί καί πυροβολικόν, άφέθησαν 
όπίσω. Ή πολιορκούσα δύναμις έτράπη εις φυγήν, 
τό δέ φρούριον διεσώθη. 

Δεύτερον άπόσπασμα εστάλη άπό τόν Βουργόϋνον 
εις τό έν Βέρμοντ Βένικτον, διά νά κυριεύστ^ τά 
πολεμοφόδια τά όποια ήτον έναποτεθειμένα έκεϊ. 'Ο 
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(?τρέίτηγ6(ί Στάρκ άπηντησεν αύτούς με άνδρΐ(οίί<^ 
ΤΕνάς έθνοφύλακας, συλλεχθέντας έσπευσμένως. 'Ότε « 
είδε τούς Βρεττανούς έτοίμαζομένους εις μάχην, ό 
Στάρκ άπέτεινεν τον λόγον ε’ίς τά στρατεύματα τοι> 
— α βλέπετε, άνδρες ! ε!ναί οΐ ερυθροί έπενδύται, 
ητοί οί 'Άγγλοί, πρέπεί' νά τούς νίκήσωμεν σήμερον, 
η η Μόλλερ Στάρκ γινεταί χήρα.» ΟΟτοί ένίκησαν 
τούς έρυθρούς έπενδύτας. · ΈξακόσίΟί δέ άπο τούς 
Βρεττανούς συνε7νλήφθησαν αιχμάλωτοί. 

Μεταξύ των άνδρών του Στάρκ ήτον ίερεύς τίς, 
δστίς ήθελε μέν νά πολεμήση, άλλ’ είχε θρησκευ- 
τίκούς δίσταγμούς νά πράξτι τούτο πριν προσκαλέση 
τόν έχθρόν νά παραδοθή. Δίά τούτο πλησίάσας ε’ίς τό 
στρατόπεδόν του προ τής μάχης ήρχίσε νά τούς δί- 
δάσκτι καί νά τούς παρακίνή νά καταθέσουν τά όπλα 
των. ΟύτΟί δέ άπήντησαν μέ βολάς πυροβόλων 2 
((Δόσετέ μοί ήδη εν πυροβόλον» είπεν δ ίερεύς ξ^ς 
φίλον τίνά οςτίς τον συνώδευεν. Ό τρόπος μέ τόν 
δποίον δίεχείρίσθη τό οπλον του εις την μάχην, 
εδείξεν ότί είχεν εντελώς νίκήσεί τούς θρησκευτίκούς 
δίσταγμούς του. 

Ό Βουργόυνος ήλπίζε πολύ εις τάς δύο ταύτας 
έκστρατείας. Ή δέ άποτυχία των υπήρξε δείναν 
τραύμα. Οί μέν Ίνδοί άπενθαρρυνθέντες άνεχώρησαν, 

Οί δέ Τόρείς έφοβήθησαν νά ένωθώσί μετ’ αύτου, καί 
αί τροφαί εγείναν σπάνίοί* Οί ,δέ Άμερίκανοί έπίμε- 
λώς άπεμάκρυνον τά ποίμνίά των, καί παν ο,τί ήδυ- 
νατο νά χρησίμεύστρ εις τό στράτευμά του. Ή κυρία 
Σκίλερ, κατά διαταγήν του συζύγου της, εβαλε πυρ 
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εις τά γεννι?ΐ[/ιΛ'τά τγις διά να έ^/,ΤΕοδιο"!^ να τΓεσίιΧτιν εις 
• τάς χεϊρας τοΟ εχθρού. Έν τούτοις οΐ γεωργοί της 
Νέας Ύόρκης καί της Νέας Αγγλίας, ετρεξαν εις 
τό Ά[/.ερικανικ6ν στρατόπεδον. 

Κατ’ αύτόν τον χρόνον τό Συνέδριον άπε^λάκρυνεν 
άδίκως τον Σκίλερ από τήν άρχηγίαν του άρκτώοιι 
(ττρατου, καί διώρισεν αντ αυτου τον στρατηγόν 
Γκέιτ. Ό Γκέϊτ άπεφάσισε να σταθη έπί της δυτικής 
όχθης του Οΰδσωνος καί άνήγειρεν έκεϊ ώχυρτώ[Αατα. 
Ό Βουργόϋνος δεν ηδύνατο να προχωρήσγ) περαι- 
τέρω χωρίς νά συγκρότηση [χάχην* καί τοΟτο άπεφα- 
σισε νά πράξη. Κατά την 1 9 Σεπτε^χβριου 1 777 εκρο- 
τήθη η πρώτη ριάχη του Στιλγουάτερ. Ή [λάχη ητο 
δεινοτάτη καί διήρκεσε (/-έχρι της νυκτος. Αν καΐ 
ούδέτερον των [χερών έκέρδησε οριστικήν νίκην, οί Αμε- 
ρικανοί ελαβον την ύπεροχήν. 

Ό Βουργόϋνος ήτον ήδη εις μεγαλήτερον κίνδυνον 
παρά ποτέ. Είχε στείλει ζητών βοήθειαν προς τον 
Βρεττανόν στρατηγόν εις την Νέαν Ύόρκην, άλλ’ οό- 
δεμίαν άπάντησιν είχε λαβει. Επρεπε λοιπον παλιν 
νά λιμοκτονίση ή νά πολεμιση. Άπεφάσισε έτεραν 
μάχην καί κατά την 7 Όκτωβριου ελαβε χωράν ή 
δευτέρα μάχη του Στιλγουάτερ. Κατά τοΟτον τόν 
χρόνον οι Αμερικανοί άνεδείχθησαν εντελώς νικηται. 
Ό Μόργαν με τούς καραβινοφόρους του, καί ό Άρ- 
νόλδος, περί τοΟ όποιου άνεφερομεν προηγουμένως, 
άντέκρουσαν τάς μανιώδεις έπιθεσεις τών Βρεττανών 
καί άπεδίωξαν αύτούς άπό την θέσιν των. Εις |χατην 
ό Βουργόϋνος ήγωνίσθη νά συνενώση τούς στρατιω- 


*τας τοο. Οι δέ Ά[Αερικανοΐ Ιριεινάν κύριοί τοδ πε- 
δίου μάχης* 

"Αμα ηρχίσεν ή νύξ^ δ Βουργδϋνος δπισθοδρδμηαε 
προς τήν Σαρατδγαν. "Ηλπιζε δέ δτι ήθελε δυνηθη 
νά ύποχωρήσΥΐ* Άλλ’ ητο πολύ αργά* Εύρέθη πέρι- 
κυκλομένος πανταχόθεν. Αί άποστολαί ίου προς τον 
στρατηγόν Κλίντων δεν ειχον λάβει είσέτι ούδέμίαν 
άπάντησιν. Ούδέν άλλο μέσον εμεινεν εις αύτόν είμή 
νά παραδοθ·^, καί τούτο επραξε. "Ολοι οί στρατιώται 
του εξ χιλιάδες σχεδόν τον άριθμόν^ κατέθεσαν τα 
όπλα των, καί παρέδωσαν τάς άποσκευάς των, τά 
τηλεβόλα καί τά πολεμοφόδια τά εις τήν Σαρατόγαν. 

Όποία χαρά διεχύθη καθ' δλην τήν χώραν διά τής 

ενδόξου άγγελίας ότι τό μέγα στράτευμα του Βουρ- 
γόϋνου παρεδόθη εις τούς « έπαναστάτας » τούς 
οποίους είχε ελθει νά ύποτάξη ! 

ΚΕΦ ΑΑΑΙΟΝ ΑΣΤ/ 

Βραντυουάίν- — Γερμαντάουν. — ■ 
Κοίλάς Φοργέ. 

Ένόώ τά συμβεβηκότα ταΟτα συνέβαΐνόν προς τό 
άρκτικόν μέρος, δ βάσιγκτων επροσπάθέΐ νά κρατ^ 
τόν στρατηγόν Χάω εις άκινησίαν. Ό Χάω μή δυνα- 
μενος νά βιάσνι τόν βασιγκτώνα εις μάχην έξέπλευσε 
διά θαλάσσης μέ δεκαοκτώ χιλιάδας άνδρών. Άπέβη 
δέ εις τόν ποταμόν "Ελκ, πεντήκοντα περίπου μίλια 
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μακράν άπό την Φιλαδελφίαν, καί ηρχίσε νά βαοίζτρ 
προς ταύτην την πδλιν. Τό Συνέδρίον έσυνεόρεαί,ε 
εες την Φι:7ναδελ(ρίαν^ καί δ Βάσιγκτων ήθελε εί δυ- 
νατόν νά σώση την πόλίν. Είχε μόνον οκτώ χί7'>ίαδας 
άνδρας ικανούς προς υπηρεσίαν, αλλά μέ αυτούς άπήν- 
τησε τούς Βρεττανούς εις τό Βραντυουαϊν. Οί Αμερι- 
κανοί ήττηθησαν, τό δε Συνέδρίον ηναγκασθη να άνα- 
χωρήστ] άπό την Φίλαδελφίαν. Ό Χάω δε είσηλθε 
θριαμβευτεκώς εις την πό7^Εν. 

Μεταξύ εκείνων, οίτενες γενναίως έπολέμησαν εις 
τό Βραντυουάϊν ητον ό Ααφαγέττης. Ό νέος ούτος 
Γά7.λος εύγενής είχεν έγκατα/^είψεί την πατρίδα καί 
τούς φίλους του, καί ή^'.θε νά ^οηΟήσΥΐ τούς Αμερι- 
κανούς πολεμοΟντας υπέρ της ελευθερίας. Ή οικο- 
γένεια του άντέτεινεν εις τόν ερχομόν του. Άλλ’ δ 
Ααφαγέττης, εν άγνοία αυτών, ηγόρασε πλοϊον καί 
μέ ό'λίγας εύγενεϊς καρδίας ώς αυτός, κατώρθωσε να 
φθάση εις την Αμερικήν. Τό συνέ,δριον τόν διώρισεν 
στρατηγόν, καί έγένετο δ εγκάρδιος φίλος του Βα- 


σιγκτώνος. 

Οί Βρεττανοί εύρίσκοντο ήδη εις ευάρεστα κατα- 
λύματα εντός καί πέριξ τής Φιλαδελφίας. Μεγάλη 
μοίρα έστάθμευεν εις την Γερμαντάουν, εξ μΟ^ια μα- 
κράν άπό την πόλιν. Την δύναμιν ταύτην έπροσπά- 
θησεν δ Βάσιγκτων νά καταλάβη αίφνιδίως την 4- 
Όκτωβρίου 1777. Καί κατά πρώτον μέν ή νίκη 
εκλινεν υπέρ τών Αμερικανών. Ά7^7^ά τινές τών 
στρατιωτών έ'λειψαν νά υπακούσουν εις τάς διαταγάς, 
καί παχεία όμίχ7^η ήγέρθη,ήτις έδωκε ευκολίαν εις τούς 


1 


== 133 — 

Βρεττανούς νά συνενωθώσε. Οί Αμερικανοί ηττήθη- 
σαν μετά μεγάλης ζημίας. Ό ψυχρός καφός ηρ- 
χεσε μετ’ ού πολύ, ό δέ Βάσίγκτων οδήγησε τούς 
I στρατιώτας του εις τά χειμερινά καταλύματα έν τή 

, ’ κοιλάδι του Φδργε περί τά είκοσι μίλ^α μακράν άπό 

την Φίλαδελφίαν. 

Περίεργον τί περ^σταταον, ελαβε χώραν εις την 
μάχην τής Γερμαντάουν. 'Ο στρατηγός Γρήν, δστις 
έδεοίκεί μίαν μοίραν Αμερικανών είχε παρ’ έαυτώ 
ταγματάρχην τινά,οστ^ς εφερε την κόμην του όπίσω του 
είς^ούράν. Ένω δέ το πυρ. ήτον εις την άκμήν το.υ., 
σφαίρα τ^ς άφήρε'σε την ουράν του ταγματάρχου : 
«Μη σπεύδγις, ταγματάρχα» είπεν ό Γρήν : «κατά- 
βηθί καί λάβε την ουράν σου». Ό ταγματάρχης πολύ 
> άταράχως επραξεν ουτω. Έντος ολίγου ήλ6εν άλλη 

σφαίρα καί άπέκοψε ενα των βοστρίχων του στρα- 
τηγού Γρήν: ((Τώρα, στρατηγέ», είπεν ό ταγματάρ- 
χης : «είναι ή σειρά σου, κατάβηθι ήδη. καί λάβε τον 
βόστρυχον σου». Άλλ’ ό στρατηγός έπροτίμησε νά 
άφήσγι τον βόστρυχόν του νά άπωλεσΟή. 

I . Του Βασιγκτώνος οι στρατιώται ύπέφεραν δεινώς 

εις την κοιλάδα Φόργε. Μέγα μέρος έξ αυτών δεν 
ήδύνατο νά έξέλθη άπό τάς καλύβας του, δι’ ελλειφιν 
ένδυμάτων. Πολλοί δεν είχον υποοηματα. Τινές ήσαν 
άνευ σκεπασμάτων, καί ήσαν ηναγκατμενοι να διανυκ- 
τερεύσωσι μέ τά ράκη των, επι τής παγωμένης γυμνής 
' γής. Ή άσθένεια ήρχισε, τροφήν δυσκόλως ήδύναντο 

νά λαμβάνωσι. 01 πλείστοι τών περιοικούντων ήσαν 
Τόρεις, οίτινες έπώλουν τά προϊόντα των πρός τούς 
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Βρεττανούς (Λέ [Λεγάλας τιμάς. Ό Βάσιγκτων δεν 
είχεν ούτε χρυσόν οΰτε άργυρον, τό δέ χαρτονόρ!.ισ[ΐα 
τό όποιον έξέδωκεν τό Συνέδριον είχε ριικράν αξίαν. 
Αΰτη ^τον ώρα δοκιριασίας. 

Ύπηρχον όριως τινές φιλάνθρωποι καρδίαι,αιτινες έ- 
συριπάθουν πρός τούς δυς-υχεΐς Άριερικανούς. Φιλόπα- 
τρίς τις κυρία, η Μαρία Κνάϊτ,έσυνείθιζε νά ριαγειρευνί 
τρόφιριαχάριν αότών καί νά τά φέρτρ αύτή η ιδία εις τό 
ς·ρατόπεδον,ειςτ7ΐνάκρΐ7ΐν του χειριώνος,ριετεριορφωριένη 
εις γυναίκα της άγορας,διά νά δύναται νά διέρχηται διά 
των Βρεττανικών έριπροσθοφυλακών. Ό άδελφός της 
ητο στρατηγός εις τό Άριερικανικόν στράτευμα,οί δέ 
Βρεττανοί ειχον ορίσει τίρ,ηρ,α διά την κεφαλήν του· 
άλλ’ή γενναία αύτη γυνή τόν Ισωσε ώδηγήσασα αύτόν 
εις ενα κενόν πίθον μηλίτου οίνου εις τόν οίνώνα καί 
τρέφουσα αύτόν διά του στομίου του πίθου. Έμεινε 
δέ έκεί τρεις ημέρας. Οι δέ Βρεττανοί άνηρεύνησαν 
την οικίαν τετράκις διά νά τόν εύρωσι, άλλ’ εις μάτην. 

Ένφ τά πράγματα έφαίνοντο τόσον σκοτεινά, χα- 
ροποιά είδησις εφθασεν εις τό στρατόπιδον» αύτη δέ 
ήτον ότι ή Γαλλία άνεγνώρισε την άνεξαρτησίαν των 
Ηνωμένων Πολιτειών, καί ότι ήθελε βοηθήσει αυ- 
τούς εναντίον τής Αγγλίας, Τούτο δέ κατορθώθη 
κυρίως διά των προσπαθειών του Βενιαμίν Φραγκλί- 
νου. Ό μέγας ούτος άνήρ ήτον υιός κηροποιου. Εις 
τήν νεότητά του, ό πατήρ του τόν μετεχειρίζετο εις 
τό νά κόπτη θρυαλίδας καί νά χύνη κηρία, Άλλ’ όπε- 
ρεπεθύμει ν’ άποκτήση γνώσεις. Καί ύπνου έστερείτρ 
διά ν’ άναγινώσκη καί νά σπουδάζη. Μετά τήν έκμά- 
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θησιν τής τυπογραφικής τέχνης, άνεχώρησεν άπό την 
πατρίδα του καί έπεχείρισε ν’ άποκτήσή πλούτον. 

Ό Φραγκλίνος εύρέθη εις την Φιλαδελφίαν (Λε εν 
ρ,όνον τάλληρον εις τό θηλάκιδν του. Επι τινα χρό- 
νον έδυσκολεύετο να εύρτ^ έργον, άλλ’ ήτον πολύ .λι- 
το'ς. ^Έζει [/.έ φάρον, καί δτε ή ξενοδόχος του τον 
ειδοποίησε δτι δεν ήδύνατο να χορηγ-^ τροφήν εις 
αυτόν έπί πλέον εις την τιρ,ήν εις την οποίαν έπλή- 
ρ(ονεν, είπεν εις αυτήν, οτι επρεπε να κατασκευαζτι 
τον φάρον άραιότερον. 'Ο Φραγκλίνος έγεινε [χεγας 
ουγγραφεύς καί φιλόσοφος. Το ονορ.α του έτιρ,ηθη 
εις τήν Ευρώπην καί εις τήν ίδιαν αυτου πατρίοα 
έσεβάζετο ώς αληθής καί γενναίος φιλοπατρις. 


κεφαλαιον αζ/ 

Μονμ,άουΟ. _ Οϋϋόμΐίνγ. — Κινήματα 
εις τήν μεσημβρίαν. 

Κατά τό έαρ του 1778, ό Χάω έπέστρεψεν εις 
τήν Αγγλίαν. Ό δέ στρατηγός Κλίντων έλαβε τήν 
στρατηγίαν των Βρεττανικών δυνα^χεων. Ο Κλιντων 
είχε διαταγάς να έκκενώστι τήν Φιλαδελφιαν καί νά 
φέργ) τούς στρατιώτας του εις τήν Νεαν Υορκην, 
Διά νά πράξτρ τούτο, είχεν άναγκην να διαβή την 
Γερσέην. Ό Βάσιγκτων ρ-ετ’ ου πολύ ήτον εις κατα. 
δίωξιν αύτου. Τό στράτευριά του δεν ήτον ούτε κατά 
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τό ημίσυ τοσουτον, δσον ήτον τό τοΟ Κλίντωνος, 
καί οί 'π7νεϊστοι έκ των άξ[ω[χατΕκών του ένδριισαν 
δτ[ ηθελεν εισθαί ασύνετου να ρίψοκινδυνεύσωσε [χά- 
χην. Άλλ’ δ Βάσιγκτων έσκέφΘη άλλως, καί εις τό 
Μον[Λάουθ, έν τ·^ Νέα Γερσέη, έκρό.τησε [/.άχην κατά 
του Κλίντωνος. 

Ό στρατηγός Αη έριελλε να άρχίσγ] την προσβο- 
λήν [χέ [Λοϊραν, ήτίς εεχε προηγηθή. Όποια ύπήρξεν 
ή λύπη του Βασεγκτώνος, δτε φθάσας ρΐ-έ την κυρίαν 
δύναρίίν του στρατού, εύρε την μοίραν ταύτην υπο- 
χωρούσαν χωρίς νά προσβάλη διόλου ! Αμέσως έστα-’ 
μάτησεν αύτούς, καί εταξε τούς στρατιώτας του εις 
τοιουτον τρόπον ώστε οί Βρεττανοί άνεχαίτίσθησαν* 
Η μάχη έξηκολούθησε μέχρι τής νυκτός, προς όφε- 
λος των Αμερικανών. ΆνεπαύΟησαν δε επί των 
όπλων των, περεμένοντες νά άνανεώσωσί την μάχην 
την πρωίαν. Ό Βάσιγκτων έκοίμήθη επί του πεδίου 
τής μάχης μέ τον μανδίαν του* άλλ’ δτε ή ημέρά 
έφώτησε ούδείς Βρεττανός έφάνη. Σίωπηλώς άνεχώ' 
ρησαν προς την Νέαν Ύόρκην. 

Κατά την ημέραν τής μάχης ό καύσων ■ ήτον 
δεινός. Πολλοί από τούς Βρεττανούς στρατιώτας 
άπέθανον από τά άποτελέσματά του, 'Ότε περί του 
ΜονμάουΟ γίνεται λόγος, τό όνομα τής Μόλυ Πίτσιερ 
δεν πρέπει νά λησμονήται. Ό άνήρ αυτής ύπηρέτει 
είς εν. των Αμερικανικών τηλεβόλων· ότε εφερεν εις 
αυτόν ύδωρ από πηγήν τινα, οδτος, κτυπηθείς άπό 
σφαίραν, επεσε. Ούδείς υπήρχε διά νά δυευθύνγι τό 
τηλεβόλου του. Όρμήσασα δέ αύτη εμπρός )ΐατέλαβε 
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την θέσιν του καί έξετέλεε τό καθήκον της [Λέ τον 
ήρωϊκότερον τρόπον. Ό Βάσιγκτων διώρίσεν αυτήν 
λοχίαν του στρατεύρι,ατος, καί ρετά ταυτα εγενετο 
γνωίΐτή ύπό τό 0νορ.α : «Καπετάν Μόλυς.» 

Οί Ινδοί, δωροδοκούρ,ενοι από τούς Βρεττανους, 
έπροξένουν ταραχάς εκ δίαλλεί[χάτων εις τα ρ,εθορια 
κατά την διάρκειαν του πολέρ,ου. Κατά τό θέρος του 
1778, συνοδευόρ,ενοι ριέενσώρ,α Τόρεων, έφορρ-ησαν 
κατά του Ουϋόρ-ινγ. "^Ητο δέ τούτο άκρ-αζον χωριον 
εις τερπνήν τινα κοιλάδα τής Πενντυλβανιας. Και 
οι ρ,έν πλεϊστοι των άνδρών αύτοΰ ήσαν άποντες, 
ριαχόρ,ενοι υπέρ τής πατρίδος των, όσοι δέ έρ,ενον, 
πληροφορηθέντες περί του κινδύνου των, ώπλισθησαν 
ταχέως ' καί συνηθροίσθησαν εις φρούριόν τι ρ.έ τας 
γυναίκας καί τά παιδία των. 'Ότε δέ οι Τορεις και 
οι Ινδοί έπλησίασαν εις τό φρούριον έρ,ηνυσαν εις 
τον διοικοϋντα άξιωριατικόν νά έξέλθτ) και συνδια- 
λεχθή ρ,ετ’ αυτών. 

Παραλαβών τινας των άνδρών αυτού ως φυλακήν, 
επραξε κατά την αίτησίν των, άλλ’ άρ.έσως προτε- 
βλήθη. Οί πλεϊστοι δέ αυτών κατεσφάγησαν. Την 
ακόλουθον δέ ήρ,έραν ό εχθρός περιεκύκλωσε τό φρου- 
ριον. Άφου άντέσχεν έωσοΰ οί πλεΤστοι τών άνδρών 
αύτου επεσαν, ό άρχηγός παρεδόθη επί τή ύποσχεσει 
ότι ήθελον φεισθή τής ζωής τών έντό^. Άλλα ρ,ολις 
οί Τόρεις καί Ινδοί είσήλθον, ήρχισαν νά φονεύωσι 
όλους όσους άπήντων. Τινές ρ-άλιστα έφόνευσαν τούς 
ίδιους αύτών συγγενείς. Τό Ούϋόρ-ΐνγ έγένετο ερει- 
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πιον. Όλίγοι έκ των ποτέ ευτυχών κατοίκων του 
άπέφυγον την σφαγήν. 

Κατά τό τελευταιον [χέρος του Ιτους 1778, οί 
Βρεττανοί ήρχισαν στρατιωτικά κινήριατα εις την 
(χεσηριβρίαν. Έκυρίευσαν την Σαβαννάχ καί είσέβαλον 
εις τό ανατολικόν ρ,έρος τής Γεωργίας, ληστευοντες 
τάς οίκογενείας των Ούίγκων και διασπειροντες τον 
τρόριον καθ’ οδόν. Γαλλικός τις στολος φερων στρα- 
τεύριατα άφίκετο πρός τό παράλιον, ο δέ στρατηγός 
Λίκολν έσπευσε νά ένωθή ρ.ετ’ αύτών διά να προσ- 
βάλγ) τήν| Σαβαννάχ. Οι Γάλλοι δεν ηθελον να πε- 
ριριένωσι πολιορκοΟντες την πόλιν* δια τοΟτο απε- 
φασίσθη νά κυριεύσωσι αυτήν εξ έφόόου. Α.ν και η 
προσβολή έγένετο γενναίως, οι Ά{χερικανοι και οι 
Γάλλοι άπεκρούσθησαν [χετά ζη[χίας. Ο γενναίος 
Ίάσπερ άπέθανε προσπαθών νά σώσ·/) την ση[χαίαν 
του τάγ{χατός του. 

Οί φιλελεύθεροι τής (χεση[χβρίας ύπέφερον δεινό- 
τερον δυστύχηρια τό άκόλουθον έτος. Ισχυρά δύνα|χις 
Βρεττανική συνήχθη πέριξ τής Καρλεστώνος, ητις 
ύπερασπίζετο άπό τόν στρατηγόν Λικολν [χε [χεγα 
στράτευ[χα. Οί Ά[χερικανοί άντέσχον εως οΰ αί οικιαι 
των κατεκρη[χνίσθησαν σχεδόν άπό τά Βρεττανικά πυ- 
ροβόλα* άλλά τέλος πάντων ήναγκάσθησαν νά παρα- 
δοθώσι. Πέντε χιλιάδες άνδρών (χέ πολεριοφόδια καί 
πυροβολικόν, έπεσαν τοιουτοτρόπως εις τάς χεϊρας 
του έχθρου. 

Μία άπό τάς "Βρεττανικάς θέσεις, εις τήν Γεωρ- 
γ'ίαν κατείχετο άπό τινα οπλαρχηγόν Φρεντς [χετά 
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τεσσαράκοντα άνδρών και πέντε πλοίων. Ο συνταγ 
ρ,ατάρχγις Ούάιτ μέ τέσσαρας άνδρας έπεχείρησε να 
τούς αίχμαλωτι'σϊ). Πλησίον της Βρεττανικης θέσεως 
άίναψαν πολλά παρά ώς άν υπήρχε έκεΐ μέγα στρατό- 
πεδον, καί τδτε, περιερχόμενος δρομαίως έφιππος, 
Ιδιδε διαταγάς μεγάλ-^ τη φωνή, ώς^ αν νά διεύθυνε 
τά κινήματα μεγάλου στρατού. Έξηπάτησαν εντελώς 
τον όπλαρχηγόν Φρέντς, οστις ένόμισε δτι ήτον άνω« 
φελές νά έπιχειρήση άντίστασιν πρός τοιουτον ^έχ- 
θρόν καΙ διά τούτο παρέδωκε τούς άνθρώπους καί τα 
πλοϊά του. 

Αλλά πώς οΕ πέντε άνδρες νά άσφαλίσουν τούς 
αιχμαλώτους των ; Υπήρχε κίνδυνος μήπως οΕ αιχμά- 
λωτοι άνακαλύψουν το τέχνασμα καί καταβάλλουν 
αύτούς διά του άριθμου των. Διά τούτο 'δ συνταγμα- 
τάρχης Ούάϊτ ειπεν εις αύτούς οτι οι στρατιώται του 
ήσαν πολύ παρωργισμενοι κατα των Βρεττανών ενεκα 
των ΰβρεών των, και οτι διά τούτο εκρινον καλλίτερον 
νά κρατήση αύτούς μακραν. Έστειλε όε δήθεν αυτους 
έμπρός με τρεις ή τέσσαρας εκ των άνδρών αύτοΰ 
ώς οδηγούς, Ινώ αύτός εμεινε νά περιστέλλη τό στρά- 
τευμά του. "Έπειτα δε σπευόων εις τά έκτος, συνε- 
λεξε τούς εθνοφύλακας τών περιχ^ωρων, οίτινες επρο 
φθασαν τούς άλλους, καί όόηγησαν τούς Βρεττανούς 
έν θριάμβω εις τον πλησιέζ^ερον Αμερικανικήν ς^αΟμόν. 
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ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΑΗ.' 

Ο Παύλος Ιώνης "Ο Φραγκίσκος 

Μαρίων. 

Κατά τον ώκεανόν αι Ήνω[ΛέναΕ Πολιτείαν όλίγον 
ηδύναντο νά ένεργήσωσι κατά του ριεγάλου ναυταου 
της Αγγλίας. Πολλά όμως ταχύπλοα μικρά πλοία 
ώπλίσθησαν άπό ιδιώτας καί έξαπεστάλησαν. Καί 
δια τοΰτο ώνομάσθησαν,κί δ ι ω τ ι κ ά.» Περιπλέοντα, 
όπου ήτο πιθανότης νά συλλάβωσι λείαν,ώφέλησαν 
μεγαλως, έμποδίζοντα Αγγλικά εμπορικά πλοία, 
κυριευοντα πολεμοφόδια καί λοιπά. Τό Συνέδριον κα- 
τόρθωνεν εκ διαλλειμάτων νά προμηθεύη ολίγα πλοία. ' 
Ταυτα ένεπιστεύοντο εις εμπείρους άρχηγούς, οΓτινες 
έκέρδησαν σημαντικάς νίκας. Μεταξύ των περιφη- 
μωτέρων εκ τούτων των άρχηγών ητον 6 ΠαυλοςΊώνης. 

Ό Παύλος Ίώνης ήτον υιός Σκώτου κηπουρού· 
Έκ της, πρώτης του παιδικής ηλικίας είχε κλίσιν προς 
την θάλασσαν. Άφου έξετέλεσε διαφόρους διάπλους 
άπεκατέστη εις την Βιργινίαν. 'Ότε η έπανάστασις 
έξερράγη, έπορεύθη εις την Φιλαδελφίαν καί προσέ- 
φερε τάς ύπηρεσίας του εις τό Συνέδριον. Γινομένων 
δε δεκτών ελαβε την τιμήν νά' ύψωση την πρώτην 
σημαίαν, ήτις ποτέ έκυμάτισεν επί Αμερικάνικου πο- 
λεμικού πλοίου. Ήτον δε άπό κιτρίνην μέταξαν, κα^ 
έ'φερε τό σύμβολον Πίτιος καί κυδνοφόρου οφεως, με 
τάς λέξεις : κΜΗ ΜΕ Π ΑΧΕΙΣ.» Ό Ίώνης μετ’ ού 
πολύ εφθασε είς την Νέαν Σκωτίαν, τρέχων εις τούς 
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λιμένας, καταστρέφων τά πλοΤα, καί συλλαμβάνων 
λείας. 

Ό Ίώντις μετά ταυτα περίέπλεε τά Αγγλικά 
παράλια όπως άντιπλγιρώντι τον εχθρόν διά τάς βι- 
αιοπραγίας του εις τους Αμερικανικούς λιμένας. 
'^Ητον δέ τόσον επιτυχής εις τάς καθόδους του, ώστε 
αυτό τό όνομά του εωερε τρόμον. 'Ότέ άπό τινα του 
παραλίου άκραν τό φοβερόν πλοιον του έφαινετο εις 
τό πέλαγος, ό ίερεύς κατέβαινεν μέ τήν σύνοδόν του 
εις τόν αίγιαλόν, καί διεύθυνε παράδοξον μέν, άλλα 
θερμήν προσευχήν διά τήν σωτηρίαν των. Μετ’ ολί- 
γον ό άνεμος ήγείρετο, λευκά καλύματα τής κεφα- 
λής έφαίνοντο επί τής θαλάσσης, καί ό Ίώνης μετε- 
βαλε τήν πορείαν του, ενεκα τής προσευχής του ιερεως, 
ώς ό λαός έπίστευεν. 

Ή περιφημωτάτη μάχη του Ίώνη ήτον μέ τήν 
Βρεττανικήν φρεγάταν Σέραπιν, (τόν Σεπτέμβριον τοϋ 
1779.) Μετά μίαν των τρομεροτέρων μαχών, αίτινες 
έκροτήθησαν ποτέ,'οί Βρεττανοί κατεβίβασαν ,τάς ση- 
μαίας των. Ό δέ Ίώνης βλέπων ότι τό πλοιον του 
έβυθίζετο. Ισωσε τούς άνθρώπους του επί τής Σερά- 
πιως. Αύτη έκαίετο, άλλά κατόρθωσε νά τήν σώση. 
Ό πλοίαρχος τής Σεράπιως έγένετο ιππότης άπό τόν 
βασιλέα διά τήν άνδραγαθίαν του εις τήν μάχην 
ταύτην: κΙίαλά, ειπεν ό Παύλος Ίώνης, τό ήξιζεν!» 
((Καί αν συμπλεχθώ πάλιν μέ αύτόν, θέλω τόν κάμει 
λόρδον.» 

Εις τό διάστημα τοϋ χειμώνος του 1778 — 1779 
6 στρατηγός Πούτναμ έστάθμει^εν μέ τινα στρατεύ- 
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{Λατα είς την Κοννεκτίκούτην. Βαθείαν τινά πρωίαν, 
ένω έξυραφίζετο, είδεν εις τό κάτοπτρον, σώμ,α ερυ- 
θρών έπενδυτών (^Άγγλων) ερχομένων καθ’ οδόν. 
'Ρίψας κάτω τό ξυράφιόν του, έκόμβωσε τήν μάχαιράν 
του, άνέβη τον ίππον του καί έξύπνισε τούς άνθρώπους 
του. Άλλ’ ησαν τόσον όλίγοι, ώστε δεν ήδύνατο νά 
άντισταθώσε εις τόν εχθρόν, και οια τούτο έδοθη δια- 
ταγή προς ύποχώρησιν. 

Οί στρατιώται εφευγον προς διαφόρους διευθύνσεις. 
Ό Πούτναμ, ζωηρώς καταδιωκόμενος άπό τινας δι- 
μάχας, εύρέθη εις τήν κορυφήν κρημνώδους κατη- 
φόρου, συνισταμένου άπό εκατόν περίπου βαθμίδας 
κομμένας εις τόν βράχον, πρός εύκολίαν έκείνων όσοι 
παρευρίσκοντο εις τήν έκκλησίαν τήν έπί του λόφου. 
Έφώρμησέ δε κάτω του κινδυνώδους τούτου κατηφόρου, 
στρέφων πρός τούς διμάχας καί προκαλών αύτούς. 
Άλλ’ ούτοι δεν έτόλμησαν νά τόν άκολουθήσωσι. Καί 
έπυροβόλησαν μέν κατ’ αύτου, άλλ’ έσώθη άπό σφαί- 
ραν δια^ρυπήσασαν τόν πίλόν του. 

Άφήκαμεν τούς Βρεττανούς εις τήν κατοχήν τής 
Σαβαννάχ καί Καρλεστωνης. Αποστειλαντες άπο— 
σπάσματα, ταγέως κατελαβον ολοκληρον την Με- 
σημβρινήν Καρολίναν. Ό λαός έζητειτο νά άναγνω- 
ρίσγ) τήν έξουσίαν του βασιλεως, άλλα και οσοι την 
άνεγνώριζον έλτιστεύοντο πολλάκις και απεβαλλοντο 
έκ των οικιών των. Τοιαΰται βιαιοπραγίαι διήγειραν 
πολλούς έκ τών άνδρείων κατοίκων τής Καρολίνης. 
Συνεκρότησαν επομένως μικρά σώματα, πρεσεφυγον 
εις τα έλη καί τά δάση, καί άπεφάσισαν νά μάχωνται 
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εωσου ή πατρίς των ηθελεν έλευθερωθη. ΠαντοΟ δποο 
Βρεττανικόν άττόσπασ(/.α επρεπε νά κατάκοπη, ^ σώ[Λα 
Τδ ρεών νά διασκορπισθη, ένεφανίζοντο άπροσδοκητως. 
Πολλάκις έπορεύοντο ε!ς την [χάχην εχοντες [χδνον 
τρεις πυριτοβολάς έκαστος, ϊινές ^σαν άνευ πυρο- 
βόλων, καί ώφειλον νά περιριένωσι νά όπλισθώσι άπό 
τά όπλα των συντρόφων των, οίτινες ηθελον πέσει εις 
τον πόλεριον. 

Ούδέποτε γενναιότεροι άνδρες ύπηρξαν παρά 
τούς άρχηγούς τούτων των σωριατίων. Μεταξύ αύτών 
ησαν ό Σούμτερ, όνο[χαζό[χενος διά την άνδρείαν του: 
«ό πολεριικός άλέκτωρ της Καρολίνης», καί 6 πα- 
νούργος Μαρίων, όνο[χαζόριενος : «η άλώπηξ των 
ελών». Ό Μαρίων ητον είς άπό τούς ηρωας του έκ 
ξύλων φοινίκων φρουρίου. Ήτον ωσαύτως είς τήν 
Καρλεστώνην υπό τόν Λίκολν, καί άπέφυγε τήν .σύλ- 
ληψίν του διά παραδόξου τίνος περιστατικού. Όλί- 
γον [χετά τήν έμφάνισιν του εχθρού, έγένετο [χετά 
τινων φίλων του, οίτινες έπέριενον νά συ(χπίνγι ποτά 
ριετ’ αύτών [χέχρις υπερβολής. Διά ν’ άποφύγη τούτο, 
έπήδησεν είς τήν οδόν άπό τό παράθυρον δευτέρου 
πατώριατος καί εθραυσε τόν άρ[χόν τού ποδός του. 
Ανίκανος διά τήν έκπλήρωσιν του χρέους του, [χετε- 
βιβάσθη άπό τήν πόλιν δι’ οδού τίνος, ήτις ήτον ετι 
ανοικτή, καί ουτω άπηλλάχθη άπό τό νά υπηρέτη 
τήν πατρίδα του. 

Ό Μαρίων καί οί άνθρωποί του ήτον ό τρόμος τών 
Βρεττανών καί Τόρεων* Δεν ησυχαζον ούτε ημέραν 
ούτε νύκτα. Κ,ατοικούντες είς δάση, είς τά όποια ό 
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έ^^θρός δεν ηδύνατο νά ε!σδύσγ], εζων έκ της σπανίας 
τροφής την οποίαν ηδύναντο νά προμηθεύωνται έζεΤ. 
Βρεττανός τις άξιω[χατικός έπεσκέφθη ποτέ τον Μα- 
ρίωνα διά νά συριφωνήση περί άνταλλαγης αίχρια- 
-λώτων, Προσεκλήθη δε νά ριείνη εις τό γεΰρια καί 
δσον ουπω ολίγα ψητά γλυκά γεώριηλα έφέρθησαν 
έπί τίνος σανιδίου. Ό άξιωριατικός δεν ηδύνατο νά 
πιστεύση οτι τούτο ήτον ολον τό όποιον ό φοβερός 
έχθρός του είχε πρός ζωοτροφίαν του. Κατά την έπι- 
στροφήν του παρητήθη τής εν τω Βρεττανικω στρα- 
τεύριατι θέσεώς του, λέγων ότι τοιουτοι άνθρωποι 
δεν ήτον δυνατόν νά ύποταχθώσι. 

Αί [χεγαλόψυχοι γυναίκες τής Καρολίνης επραξαν 
καί αδται τό καθ’ έαυτάς. Έπροσπάθουν νά προριη- 
θεύωσι τούς γενναίους ύπερασπιστάς των ριέ ένδυ- 
[Λατα, καί νά άναγγέλουν εις αυτούς τά κινήριατα τοΟ 
εχθρού. Ή κυρία Μούρ, ριόνον δεκαπενταετής τήν 
ηλικίαν, διά νά σώση τινάς Ούίγγους έκίνησε έντός 
πλοιαρίου τήν νύκτα ριέ τόν ριικρόν άδελφόν της καί 
φίλην της τινά, καί άφου έκωπηλάτησεν έπί ριίλια [/,έ 
κίνδυνον τής ιδίας της ζωής, έξετέλεσε τό εργον της 
καί έπέστρεψεν. Εις έπαρχίαν τινά εταιρία τις νεα- 
νίδων περιήρχετο έν καιρω του θέρους εις τάς διαφό- 
ρους έπαύλεις, καί όπου ευρισκον 0τι ό ιδιοκτήτης 
ήτον άπών, ριαχόρενος υπέρ τής πατρίδος του, έθέ- 
ριζον τό γέννηριά του καί τό άποθήκευον. 


/ 
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ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΑΘ.' 

Βρά/ος *Αγγ!νγ. _Κάμδεν Προδοσία 

του Αρνόλδου. 

Ο Μαριών και οί στρατιώταί του ύπέκύψαν εις 
πολλά συμβεβηκότα. Ό περίφηρ,ος άρχηγός περιε- 
κυκλώθη σχεδο'ν ποτέ εις σιτοφδρον τινα αγρόν άπό 
Βρεττανους δι^αχας. Η [χόνη του έλπις σωτηρίας 
εκειτο εις τό να πηδήστρ φράκτην τινά επτά ποδών 
τό ύψος ριέ πλατείαν τάφρον πέραν αύτου. Οί διμά- 
χαι ένο[Λΐσαν οτι τέλος πάντων συνέλαβον κτήν άλώ- 
^πεκα των ελών)). Οποια όέ ύπηρξεν η εκπληξίς των 
δτε ό ίππος του έπήδησε ρ,έ έπιχάριτα τρόπον, διηλθε 
τον φράκτην και την τάφρον καί εφερε τον κύριόν του 
σώον εις παρακεί()ί.ενον τινα θαρώνα ! 

Μεταξύ των άνδρειοτάτων οπαδών τοϋ Μαρίωνος 
ήτον ό συνταγρτάρχης 'Όρρυ καί ό λοχαγός Βάκ- 
στερ. Εις τινα τών ρ,αχών των ό Βάκστερ έκραυ- 
γασε : κέπληγώθην συνταγ^χατάρχα !)) : «Δεν πειράζει 
Βάκστερ)), άπεκρίθη ό 'Όρρυ : «στάσου εις την θέσιν 
σου» : «Άλλα δεν δύναμαι νά σταθώ», ειπεν 6 Βάκ- 
στερ : «έπληγωθην και δεύτερον ! » : «Κατακλήθητι 
τότε, λοχαγέ, αλλά μην άφίνγις την θέσιν σου» : «Μέ 
έπλήγωσαν καί πάλιν» έφώναξεν ό Βάκστερ : «καί 
αν μείνω ενταύθα επι πλεον^ θέλω κατατρυπηθη)) ; 
«Καλά, Βάκστερ, γεννηθήτω ούτω^ άλλά μην κινηθ'^ς 
άπό τόν τόπον σου», άπήντησεν ό 'Όρρυ. — Καί εις 
τήν διαταγήν ύπήκουσεν, αν καί ό πληγωθείς είχε 
πληγωθεί τετράκις εις τό διάστημα τής μάχης. 

10 


Τέλος πάντων τό Συνέδρεον ε(7τεΕλε στρατευ[χα 
προς την ριεσηριβρίαν, υπό τον στρατηγόν Γκαίητ. 
'Ο ΓκαΕητ έβάδίσε πρός την 1ίά[χβδεν μαΊ των πρώ- 
των θέσεων των Βρεττανών. Καθοσον επλησΕαςεν 
αΕ ελπίδες των φελοπατρίδων άνεζωογονουντο. Πολλοί 
γεωργοί έξεστράτευσαν, καί ενΕχησαν ^.εγα αποσπα" 
σ[χα του εχθρού κατά τόν βράχον 'ΆγγΕνγ. 

Ή πυρίτΕς την οποίαν οε Ά.[/.ερΕκανοΕ [/,ετεχεερΕ- 
σθησαν εις την [λάχην ταυτην, είχεν εναποτεθη εΕς 
οικίαν, κατοΕκου[χένην από ενα των φΕλοπατρίδων 
(χετά της συζύγου του καί της πενθεράς του. Όλίγον 
πρό της [χάχης Βρεττανοί τΕνες περΕεκύκλωσαν την 
οικίαν καί ηρχΕσαν να την προσβάλωσΕ. Αε δύο γυ- 
ναίκες έγέ[ΧΕζον τα όπλα, ό δε άνήρ έπυροβόλεΕ [χε 
αυτά ριετά τοσαύτης ταχύτητος, ώστε οΕ Βρετ- 
τανοί ένόρΕΕσαν δτΕ ριέγα σώ[χα στρατΕωτών ήτο τεταγ- 
ρι,ένον έκεΕ, καί παργιτήθησαν άπό την προσβολήν. 
ΤοΕουτοτρόπως η πυρίτΕς εσωθη. 

Κατά την 15 Αύγούστου 1780, ό Γκαίητ παρέ- 
ταξεν εις ρ^άχην τους στρατΕωτας του, καί, πρού- 
χωρη[χένης ούσης της νυκτος, εκΕνησε προς την Καβ- 
δεν δΕά νά καταλάβη αίφνΕδίως τον εχθρόν. Κατα 
παράδοζον σύρι,πτωσΕν,· οε ΒρεττανοΕ, χ^ο)ρΕς να γνω- 
ρίζωσΕ τό κίνηρια τούτο, έπορεύοντο δΕά νά έπΕτεθώσΕ 
αίφνΕοίως κατά του ΓκαΕητ. Τα 6υο στρατεύματα 
συνηντήθησαν καί έκρο'τησαν μάχην. Εις την άρχήν 
δέ τής συμπλοκής, τΕνές των ΘΑμερΕκανών ύπεχώ- 
ρησαν. Τό δε άποτέλεσμα ήτον παντελής ήττα. Με- 
γάλας ποσότητας πολεμοφοδίων έκυρίευσαν οε Βρετ- 
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•ΐόίΊΟί. Ό δε Γζαεητ δεν ηδυνηθή νά συνενώση τούιί 
στρατιώτας του. Τό στράτευρι,ά του έτράπη εΙς πληρτ^' 
φυγήν. Όλίγον [χετά ταυτα^ τδ Συνέδρ^ον επαυσε 
τον Γκαίητ άπό τήν στρατηγίαν του ρ,εσηρί,βρινου 
στρατού, καί δίώρίσεν άντ’ αύτου τον στρατηγόν 
Γρήν. 

Όλόκληρος ή πολιτεία ήτον ήδι/ΐ' εις τήν διάκρισιν 
των "Άγγλων. Τό Συνέδριον ήθελε νά στείλτ) στρά- 
τευρ,α εις τό πεδίον τής [χάχης, άλλα .δεν ήδύνατο 
νά τό κατορθώσγι δι’ ελλειψιν χρηρ,άτων. Ειχον παύ-^ 
σει νά έκδίδωσι χαρτονθ[χίσριατα, καί ήδη ήσαν τόσον 
πολλά έκδεδορ,ένα ώστε ο λαός άπώλεσε πάσαν πί- 
στιν περί τής αξίας των, καί εκυκλοφόρουν εις πολύ 
{Χίκράν άξίαν. Έγρειάζοντο εξακόσια τάλληρα εξ αύ- 
τών διά νά άγοράστρ τις εν ζεύγος ύποδηρ,άτων. Ό 
{χισθός του άξιωρ,ατικου μόλις ήρκει νά τρέφη τόν 
ίππον- του με βρώμην. Δεν είναι λοιπόν παράδοξον 
ότι τό Συνέδριον εύρισκε δυσκολίαν διά νά συλλέξτι 
στρατιώτας. 

Έν τούτοις ό στρατός του ΒασΙγκτώνος πρός 
τήν άρκτον ήτον εις τόσον ελεεινήν κατάστασιν ώστε 
ούδέν ήδύνατο νά πράξτ^. 'Έκαστον πράγμα έφαίνετο 
σκοτεινόν, καί τό χείριστον, έπίβουλον τραύμα έμε- 
λετάτο άκριβώς κατ’ αυτόν τόν χρόνον κατά τού 
άγώνος των φιλοπατρίδων. Ό Άρνόλδος τού οποίου 
τήν άνδρείαν εις τήν Κουεβέκ καί τήν Στιλγουάτερ 
άνεφέραμεν, ήδη εγεινέ προδότης. "^Ητον αρχηγός 
είς εν οχυρόν φρουριον, τό όποιον είχε κτισθή άπό 
τούς Αμερικανούς είς τό Γουέστ-Πόϋντ. Τό φρούριον 
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τούτο έπρότεινε νά προδώση είς τούς Βρεττανούς, ύπό 
τον ορον νά δίορισθ"^ στρατηγός είς τό στράτευρ,ά 
των, κα'ί νά τω δώσωσί πεντήκοντα περίπου χιλιάδας 
τάλληρα. 

Ό ταγρ,ατάρχης Άντρέ, τέλειος άξίωριατίκός 
Βρεττανός, εστάλη άπό την ΙΝέαν Ύόρκην διά νά 
συρίφωνήσγι τούς όρους ρ,έ τον ’Αρνόλδον. Ήλθεν 
εντός των Άρ-ερίκανίκών χαρακω[χάτων, καί συρι,φω- 
νησας ρι,έ τόν προδότην καί λαβών τά άναγκαϊα έγ- 
γραφα, έπεχείρησε την επιστροφήν του. 'Ότε είχε 
φθάσεί σγεδόν εις τάς Βρεττανίκάς έρ,προσθοφυλακάς, 
συνελήφθη άπό τρεις Αμερικανούς· έθνοφύλακας. 
Έρευνόντες αυτόν εύρον τά έγγραφα εις τά περιπό- 
διά του. Άπο^ρίψαντες προσφοράν δέκα χιλιάδων 
λιρών διά νά τόν άφήσωσί, οί εντίμοί ουτοί φιλοπά- 
τρίδες, εφεραν τόν αιχμάλωτόν των εις τόν πλησίέ- 
στερον Αμερικανικόν σταθμόν. Μετά δίκαίαν τίνα 
διαδικασίαν, άπηγχονίσθη ως κατάσκοπος. Ο Άρ- 
νόλδος ή'κουσε την σύλληψιν του Άντρέ εγκαίρως, 
ώστε ήδυνήθη νά καταφυγή είς Βρεττανίλόν πλοιον. 
Λαβών τόν ύποσχεθέντα βαθμόν του εις τό Βρεττα- 
νικόν στράτευμα, έδειξε μετά ταυτα τό μίσος του κατά 
των φιλοπατρίδων, φθείρων διάφορα μέρη τής χώρας. 
Αλλά και οί Βρεττανοι καί οί Αμερικανοί κατεφρό- 
νουν αυτόν. 

Ό Βάσιγκτων ήτον πολύ άνυπόμονος δια νά συλ- 
λάβη τόν προδότην, καί πρός τόν σκοπόν τούτον συ- 
νεδιάσθη τό άκόλουθον σχέδιον : Βιργίνιός τις ύπε- 
κρίθη ότι έλειποτάκτισε, καί ήνώθη μέ τό στράτευμα 
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του Άρνόλδου. Τά χαταλύ|χατα του προδότου ήσαν 
τότε είς την Νέαν 'Υόρκην, πλησίον του ποταρί,οΰ 
Ουδσωνος· καί τό σχέδίον ήτο νά συλλάβωσίν αυτόν, 
να του φράξωσε τό στόρ,α καί νά τόν φέρωσίν επί 
πλοιαρίου είς την Νέαν Γερσέην. Πριν δυνηθη νά 
γένη τούτο, ό Άρνόλδος ηλλαξε τά καταλύ[/;ατά του. 
Μετά ταϋτα εστάλη δίά νά λεηλατίση ^^,έρη της Βφ- 
γενίας, καί εκεί" 6 Ααφαγέτης έ^τροσπάθησε νά τόν 
συλλαβή, άλλ’ άνευ επιτυχίας. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΒΙ.· 

Ορος του (ίασίΑέως. — Κούπενς. 

Δίκα,στιχοζ οίκος του Γκίλφορδου. 

Μετά την έν Κα^βδεν νεχην του, ό Κορνουάλλης 
προέβη νά υπόταξη την άρκτώαν Καρολίναν. Έστεε- 
λεν αποσπασρ,α εες τα ορη, δεα να στρατολογήση τούς 
Τόρεες, καί νά τρο[Λάξη τούς Ούεγγους. Άλλ’ οε 
όρεενοί Ούεγγοε δεν έτρόρεαζον ευκόλως. Κατεσκεύα- 
ζον πυρίτεδα πρός χρησεν των, ρεεταχεερεζόρεενοε τό' 
νίτρον τό δποεον εύρεσκον είς τά σπήλαεα, καί άνθρακα 
καεορ,ενον έπε των εδεων των θάρενων. Κυνηγοΰντες. 
τό άνω ρενημονευθέν άπόσπασρεα, κατέτθασαν αυτό 
εες τό 'Όρος του βασελέως καί ήχρεαλώτευσαν ολό- 
κληρον τό άπόσπασρεα [χέ πολύ όλίγην ζηρείαν. 

Ό Γρήν, άναλαρ,βάνων την στρατηγίαν του ρεε- 
σηριβρενοϋ στρατού, έστάθρεευσεν άποσπάσρεατα εες 
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διάφορα σηριαντικά [χέρη. Έν έξ αύτών ύπό τον στρα- 
τηγόν Μόργκαν, προσεβληθη εις τό Κούπενς ύπό του 
Ταρλέτου άξιωριατικοΰ Βρεττανου περιφηρί.ου διά την 
άνδρείαν καί άπήνειάν του. Οί στρατιώται του Ταρ- 
λέτου έφώρ|χησαν ιχέ την συνηθη θηριωδίαν των, άλλ 
ύπεδέχθησαν άπό τούς καραβινοφο'ρους του Μο'ργκαν 
τόσον εύσταθώς, ώστε έκλονίσθησαν. Εις ταύτην την 
κρίσιμον περίστασιν, έπίθεσίς τις του ιππικού του συν- 
ταγριατάρχου Βασιγκτώνος άπεφάσισε την τύχην τΫίς 
ημέρας, Οί Βρεττανοί ηττήθησαν με τήν άπώλειαν 
πολλών άνδρών καί πολλοϋ μέρους των αποσκευών 
αύτών. 

Ένώ 6 συνταγματάρχης Βάσιγκτων έφώρμα με 
δλην τήν ταχύτητα εις τήν μάχην ταύτην, συνήν- 
τησε'τόν Ταρλέτον, καί οί δύο ήσαν καλοί ξιφομάχοι, 
άλλ’ ό Ταρλέτος έπληγώθη καί ήναγκάσθη νά στρέ- 
ψη τα νώτα καί νά φύγη. Όλίγον μετά τό περιστα- 
τικόν τούτο, εις τινα εύθυμον συναναστροφήν, ό Ταρ- 
λέτος έχλεύαζε τούς Αμερικανούς άξιωματικούς, καί 
εΤπεν ότι πρό πάντων έπεθύμει νά ίδη τόν περίφημον 
ηρώα, τόν συνταγματάρχην Βασιγκτώνα : κΉδύνασο 
νά πράξης τούτο, συνταγματάρχα», άπεκρίθη κυρία 
τις Ούίγγη, ήτις ήτο. παρούσα: κεάν μόνον έβλεπες 
όπίσω σου εις τή^^ μάχην τού Κούπενς.» 

Ό συνταγματάρχης Βάσιγκτων ήτον επίσης καλός 
στρατηγηματικός ως καί άνδρεϊος. Ένεφανίσθη ποτέ 
ένώπιον Βρεττανικού τίνος οχυρώματος, τό όποιον ήτο 
τόσον όχυρόν ώστε δεν ήδύνατο νά κυριευθή άνευ πυ- 
ροβολικού. Μή έχων τηλεβόλον, , έ'κοψε τόν κορμόν· 
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πίτυος καί εθεσεν αυτό επί τροχών ώττε νά ό[/.θ[άζγι 
ρ,έ τηλεβόλον. Παρατάξας αυτό εις τό [χέτωπον της 
δυνάρι,εώς του, έπροσκάλεσε τούς Βρεττανούς νά πα- 
ραδοθώσί. Τό στρατήγηρί.α επέτυχε. Τρορ,άξαντες 
άπό τό.ν κορριόν της πίτυος του συνταγματάρχου 
Βασιγκτώνος, κατέθεσαν τά όπ7'.α των άνευ αναβολής. 

Ή ήττα του Ταρλέτου εις τό Ιίούπενς παρώργισε 
μεγάλως τόν Κορνουάλλην. [ίίνήσας αμέσως εις 
καταδίωξήν του Μόργκαν, εφθασεν εις τόν ποταμόν 
Κατώβαν, δύο ώρας άκρ^βώς, άφοΰ οι Αμερικανοί τόν 
εεχον διαβη. Ή νύξ έπέκειτο, καί άπεφάσισε νά πε^ 
ριμέντι οπού εύρέθη μέχρι της πρωίας. Κατά τό διά- 
στημα της νυκτός ηρχισε βροχή, καί ό ποταμός 
έξογκώθη τοσοϋτον, ώστε επί τρεις ημέρας κατέστη 
αδιάβατος. Έν τούτοις ό Γρήν έσπευσε νά βοηθήστρ 
τόν Μόργκαν διά νά όδηγήστ] την ύποχώρησιν. 'Ότε 
ητον π7;ησίον τό στράτευμα, είσήλθεν είς τι ξενοδο- 
χείου, βρεγμένος άπό την βροχήν καί σχεδόν άπηλ- 
πισμένος. Ή δέ καλοκάγαθος ξενοδόχος του άφου 


ήτοίμασε τό γεύμα του, εφερεν είς αυτόν όλα τά 
χρήματά της, καί ειπεν ότι τά άφιεροϊ είς τόν άγώνα 
τής ελευθερίας. 


Ό Γρήν έξηκο7^ούθησεν τήν ύποχώρησιν όσον ήδύ- 
νατο ταχέως καί διέβη τόνΓιάδκην.ίΙρίν φθάστ^ το Βρετ- 
τανικόν ς·ράτευμα έτέρα ραγδαία βροχή ηρχισε καί δ πο- 
ταμός κατέστη άδιάβατος. Διαβάς αυτόν είς άνωτέραν 
Θέσιν,όΚορνουάλλης έσπευδε νά έμποδίση τούς Αμερι- 
κανούς πριν φθάσωσιν είς τόν Δάν, άλλα δεν το κα- 
τόρθωσε. Οι Αμερικανοί σχεδόν καταβεβλημένοι άπό 
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τόν κ(ίπον, εφθασαν ζΐς τον πρώτον πόρον του ποτα^ 
[Αοϋ, καί δίέβησαν αύτόν ασφαλώς. Ένταϋθα ό Κορ- 
νουάλλης παρήτησε την καταδίωξίν. Δυσκόλως δυ- 
ναρ,εθα να συλλαβω|χεν ίόεαν τών ταλαίπωρεών τάς 
οποεας οε Αρ.ερεκανοε υπέστησαν εες την ύποχώρη'σεν 
ταυτην.' Τα υποδήματα καί τα ένδύματά των κατε- 
φθαρησαν. Καθολον αύτόν τον χρόνον ετρωγον άπαξ 
μόνον τής ημέρας, καε έκοεμώντο εν ύπαεθρω. 

'^Αμα άνεπαύθησαν οί άνθρωποί του, ό Γρήν έξε- 
στράτευσε πάλεν. Ήκολούθησε τον εχθρόν εες την 
Άρκτφαν Καρολίναν καε έκρότησε κατ’ αύτών μάχην 
ε!ς τό Αεκαστεκόν Κατάστημα του Γκελφόρδου. Οε 
Βρεττανοε υπερίσχυσαν μέν εες την συμπλοκήν ταύ- 
την, άλλ’ ή νίκη των ήγοράσθη τόσον άκρεβά ώστε 
ό Κορνουάλλης ένόμεσε φρόνεμον να δπεσθοδρομήσ·^, 
Μετ’ ολίγον ελαβε την αρχηγίαν του άποσπάσματος 
τό όποεον άπεστάλη ύπό.τόν Άρνόλδον δεά να λεη- 
λατήσει την Βεργενίαν. Τούτο ήτον εύάρεστον εργον 
εες τόν Άρνόλδον, τόν Ταρλέτον καε τον Κορνουάλλην. 
Ούτοε ένήργησαν να καταστραφή περεουσία άξίας 
δέκα εκατομμυρίων ταλλήρων, κατά τό εαρ καί τό 
θέρος του 1781. Μετά ταΰτα ό Κορνουάλλης συνέ- 
λεξε τάς δυνάμεες του, καί ώχυρωθη εες την 'Χορκ- 
τάουν έν Βεργενία. 

Εν τουτοες ό Μαρίων καί ό Αή ένησχολουντο εες 
τήν Καρολίναν. Έκυρίευσαν τόν ενα Βρεττανεκόν σταθ- 
μόν κατοπεν τού άλλου. Ή φελοπατρία τής κυρίας 
Μόττε, εύγενοϋς Ούεγγεκής κυρίας, εεναε άξία νά 
μνημονευθή. Ομάς Βρεττανών κατέλαβε τήν οικίαν 


I 
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^ης, Ό Μαρίων καΐ ό Αη έπολίόρκουν αύτην, οτε 
ηκουσαν οτί [χέγα Βρετταν^κόν στράτευρί,α ητον [χονον 
έλεγα ρλεα [χακράν. Ή κυρία Μοττε έπέ[χενεν να 
βάλουν πυρ εες την ώραίαν οίκίαν της δεά νά έξώ- 
σουν τον έχθρόν, παρά νά έγκαταλείψουν την πολιορ- 
κίαν. Τούτο καί έγένετο* οί δέ Βρεττανοί ήναγκά- 
σθησαν νά ύψωσουν λευκήν σηριαίαν ώς ση[χεϊον πα- 
ραδοσεως. 

Μεταξύ άλλων σπουδαίων θέσεων ή Γεωργούπολες 
επεσεν ενώπιον του Μαρίωνος και του Αή. Κατά 
την προσβολήν τής πδλεως ταύτης, οι Ά[χερεκανοε 
άπεδεωξαν τον εχθρόν άπο τενα περίβολον, οΐ' δέ 
Βρεττανοί προέβησαν νά τον άνακτίσωσε ; «Όρρεάτε 
έ[χπρός)), εεπεν δ Βρεττανος άρχηγδς : ((είναι [χδνον 
ελεεινοί έθνοφύλακες καί δεν έχουν καρερείαν λόγχην». 
Ό λοχίας ^Ορδ άρεέσως έστάθη εις τήν πύλην του πε- 
ριβόλου^ καθόσον οι Βρεττανοί ήρχοντο,ούτος επληττε 
τον ένα κατόπιν του άλλου διά του ξίφους του, φω- 
νάζων : «είναι εδώ λόγχαι.» Ούδερεία βεβαίως είναι. 
Οί Βρεττανοί όπισθοδρόρεησαν ενώπιον του ρεόνου ό- 
πλου του, καί παρήτησαν τήν προσβολήν. 


ΚΕΦ ΑΑΑΙΟΝ ΜΑ.' 

Εύτάω. — Τορκτάουν. — Τέλος της 
έπαναστάσεως. 

Μετά τήν έν τω Δικαστικω Καταστήματι του 
Γχιλφόρδου ρεάχην δ Γρήν εκίνησεν προς τήν Μεσηρε- 
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βρίνήν Καρολίναν, εναντίον τοΟ στρατεύριατός τό 
όποιον ό Κορνουάλλης είχεν άφησει έκεϊ διά νά πε- 
ρεστέλλη τούς φιλοπάτριδας. Και ύπέστη [χεν ουστυ- 
τί εις τον λό''ρον του 'Ό[/.πκιρκ, άλλα {/,ε την 
βοήθειαν του Μαρίωνος, του Αη, του Σου[Λπτερ και 
του Πίκενς, τό πλειστον της πολιτείας ανέκτησε τα- 
χέως άπό τούς Βρεττανούς. Ό Γρήν τέλος πάντων 
έκρότησε ρ,άχην κατά του κυρίου σωρ,ατος του εχθρού 
εις τάς πηγάς του Εύτάω. Και τα δυο ρ-ερη επολε- 
ριησαν ριέ άπεγνωσρ,ένην άνδρειαν. 

Εις τό διάστηρ,α της μάχης, ομάς Βρεττανών άπε- . 
χώρησεν είς τινα πλίνθινον οικίαν, και εκ^'.εισαν τάς 
θυρας τόσον ταχέως, ώστε άφηκαν έξω ένα των άξιω- 
ματικών αυτών. Άφοΰ οι Αμερικανοί ηλθον να την 
προσβάλωσι, ουτος έπαρουσιασθη πομποδώς εις τον 
συνταγματάρχην αύτών, άπαριθμών ολα τα αζιω- 
ματά του ((Κύριε, είμαι άπεσταλμενος υπασπιστής 
στρατηγού του Βρεττανικοΰ στρατού, γραμματευς του 
άρχηγου, λοχαγός του πεντηκοστού οευτερου ταγμα- 
τος)) ; (( — ((Αρκετά ταυτα», τόν διέκοψεν ό συνταγ- 
ματάρχης : ((είσθε άκριβώς ό άνθρωπος τον οποίον 
έζήτουν* θέλω λάβει φροντίδα περί ημών)). Και κρα- 
τών τόν αιχμάλωτόν του μεταζυ αυτού και τών 
Βρεττανικών πυροβόλων, έπροφυλαξε το προσωπον 
του έωσότου κατιορθωσεν ο,τι ήθελε, και άπεμακρυνθη 
άπό τόν κίνδυνον. 

Οι Βρεττανοί ύπεχώρησαν ένιοπιον τής άκατανι- 
κήτου άνδρείας τών στρατιωτών του Γρήν. Οί τελευ- 
ταίοι νομίζοντες ότι ή μάχη ελαβε τέλος, έπέπεσαν 
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ΙτζΙ των καταληφθέντων έφοδίων. Ό έχθρός βλέπων 
αύτούς ένασχολου|χένους τοίουτοτρδπως, συνενωθη 
καί άνανέωσε την προσβολήν. Οί Ά[Λερίκανοί κατε- 
λήφθησαν [/.εν α^φνιδίως, άλλ' 6 Γρήν κατώρθωσε νά 
σώστ) τούς άνθρώπους του [/.έ τινα ζημίαν. Οί Βρετ- 
τανοί ύπέφεραν τοσουτον ώστε την άκόλουθον ημέ- 
ραν ό άρχηγός των κατέστρεψε τά έφοδίά του καί 
έπέστρεψεν εις την Καρλεστώνην. 

Γαλλικός στόλος σταλείς προς βοήθειαν των Α- 
μερικανών εφθασεν εις τό παράλιον τής Βιργινίας 
κατά τό θέρος του 1781. Ό Βάσιγκτων ήπείλει τό 
Βρε ττανικόν στράτευμα εις την Νέαν 'Χόρκην. 'Ήδη 
όμως έκίνησε δρομαίως πρός την μεσημβρίαν διά νά 
ένωθή με τούς Γάλλους όπως περικυκλώσουν τόν 
Κορνουάλλην. Ό στρατηγός Κλίντων όστις έστρα- 
τήγει εις την Νέαν Ύόρκην, δεν άνεκάλυψε τό κίνη- 
μα τούτο, είμή πολύ άργά, ώστε δεν ήδυνήθη νά τό 
προλάβγ]. Ή μοίρα του Ααφαγέτου ήτον ήδη εις την 
Βιργινίαν. Πρός τό τέλος τού Σεπτεμβρίου τά Γαλ- 
λικά καί Αμερικανικά στρατεύματα έπολιόρκουν την 
Ύορκτάουν, καί σφοδρόν πύρ έξερεύγετο άπό τά κα- 
νονοστάσιά των. 

^Ρήγματα έγένοντο ταχέως εις τά Βρεττανικά 
δχυρώματα. Ό Κορνουάλλης άπεπειράθη εξοδον, 
άλλ’ άπεκρούσθη εις τά οχυρώματά του. Τότε έπε- 
χείρησε νά διαβιβάση τούς στρατιώτας του εν καιρώ. 
νυκτός διά τού ποταμού τής Ύόρκης, πρός τόν σκο- 
πόν τού νά έκβιάσγι την δίοδον αυτού διά των Γαλ- 
λικών χαρακωμάτων εις τό αντίθετον σημεϊον, καί νά 
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σπεύση νά ένωθη μετά του Κλίντωνος εες την Νέαν 
Ιορκην. Καί μία μέν μοφα διέβη τον ποταμόν έν 
άσφαλεία, άλλα τρομερός χείμών ηρξατο, καί οί λοι- 
ποί δεν ήδυνήθησαν νά ένωθώσι μετ’ αύτών. "Οσοι 
άπεβησαν εις την ξηράν άφου κατεβράχησαν, ,ήναγκά- 
σθησαν να όπισθοδρομήσωσι την πρωίαν, καί ούδεμίαν 
περαιτέρω προσπάθειαν κατέβαλον διά νά σωθώσι. 

Η μόνη έλπίς του Κορνουάλλη ητον ηδη η βοή- 
θεια έκ μέρους του Κλίντωνος. Άντεϊχε όσον περισ- 
σότερόν ήδύνατο, αλλά τά συμμαχικά στρατεύματα 
έφεραν τά κανονοστάσιά·των καθ’ ημέραν πλησιέστε- 
ρον, καί κατά την 1 9 Όκτωβρίου εύρέθη ήναγκασμέ- 
νος νά παραδοθή. Επτά χιλιάδες καί επέκεινα Βρετ- 
τανοι στρατιώται κατέθεσαν τά όπλα των. Ό Βά- 
σιγκτων μεγαλοψύχως έπροσπάθησε νά άποφύγτ^ του 
νά πληγώσι^ τά αισθήματα τοΟ εχθρού. Πριν έμφα- 
νισθώσι εις τό πεδίον, εδραμεν έφιππος εις τούς 
στρατιώτας του, ένω παρετάττοντο, καί ειπεν : ((Παι- 
διά μου, ας μη συμβή καμμία υβρις κατά του νικη- 
μένου εχθρού. "Οταν καταθέσουν τά όπλα των μην 
άνευφημητε. Οί μεταγενέστεροι θέλουν επευφημήσει 
ύπέρ ύμών». Την ιδίαν ταύτην ημέραν ό Κλίντων 
εστειλε νά βοηθήση τόν Κορνουάλλην με ίσχυράν 
δύναμιν πλοίων καί στρατιωτών. Μαθών δε ότι ήτο 
πολύ άργά, 0τε ήτο πλησίον εις τό παράλιον τής 
Βιργινίας, άπέπλευσεν εις την Νέαν Ύόρκην. 

Τά νέα τής παραδόσεως του Κορνουάλλη έχαιρε- 
τηθησαν πανταχόθεν με μεγάλην χαράν. Ό παλαιός 
κωδων τοΟ δημοσίου οίκου εις την Φιλαδελφίαν ήχη- 
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σεν δεά γά άναγγείλη τά χαροποιά νέα. Πολλοί συ- 
νεκΕνηθιησαν τδσον ώςτε έκλαίον. Ό γέρων θυρωρός 
του Συνεδρίου άπέΟανεν άπό υπερβολικήν γαράν. 'Ο 
Βάσεγκτο^ν δέν έπελάθετο νά άποδώσ'ρ την έπίτυγίαν 
του είς την εύσπλαγχνίαν τής θείας προνοίας. Τά 
δέ στρατεύρ,ατα συνήλθον διά νά αποδώσουν τάς 
ευχαριστίας των είς τον Θεόν των Δυνάριεων. 

Ή παράδοσις του Κορνουάλλη εθεσε πέρας είς 
τόν επαναστατικόν πόλεριον. Ό βασιλεύς καί τό κοι- 
νοβούλιον εϋρον άνωφελές νά προσπαθήσωσι νά νική- 
σωσι άνδρας, οίτινες έπροτίρ,ων νά ρ,άχονται ρακέν- 
δυτοι καί με εν μόνον πενυχρόν φαγητόν την ημέραν 
μάλλον, παρά νά άπωλέσουν την έλευθερίαν των. Α- 
πεσταλμένοι άπ’ άμφοτέρας τάς χώρας συνήλθον είς 
Παρισίους. Ή άνεξαρτησία των Ηνωμένων Πολι- 
τειών άνεγνωρίσθγι υπό τής Μεγάλης Βρεττανίας καί 
είρήνη άποκατεστάθη. Τό Βρεττανικόν στράτευμα 
ελαβε διαταγάς νά έκκενώσγ] την Νέαν 'Υόρκην, 
καί τούτο έγένετο κατά την 25 Νοεμβρίου 1783. 
κΉ ημέρα τής έκκενώσεως» πανηγυρίζεται ετι είς 
την Νέαν Ύόρκην. 

Ένω τό Αμερικανικόν στράτευμα εμενεν άργόν, 
άνεφύει νέος κίνδυνος. Καί οι άξιωματικοί καί οί 
στρατιώται παρεπονουντο μεγαλοφώνως κατά του 
Συνεδρίου, διότι δέν έπλήρωνεν αυτούς κατά την συμ- 
φωνίαν. Μάλιστα δέ προέβησαν επί τοσουτον ώστε 
νά άπειλήσωσι βίαν καί έπρόσφεραν είς τόν Βασιγ- 
κτώνα νά τόν κηρύξωσι βασιλέα. Αυπούμενος διά 
την έκδήλωσιν τοιούτου πνεύματος, ό Βάσιγκτων εύ- 
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γενώς άπέρρίψε την προσφοράν των άπέτρέψε δέ 
τούς από την βίαν, καί Ίΐαρεκίνησε τό Συνέδρίον νά 
φροντίσγι διά νά έκπληρώστ] τάς αιτήσεις τών. Μετά 
την άποκατάστασιν τής ειρήνης, ό στρατός διά τών 
προσπαθειών του Βασιγκτώνος, διελύθη ήσύχως. Πολ- 
λοί ταλαίπωροι στρατιώται άνεχώρησαν διά την πα- 
τρίδα των' χωρίς λεπτόν εις τό θυλάκΐόν των. Τόν 
Δεκέριβριον τοΟ 1783, ό Βάσιγκτων άπεχαιρέτησε 
τούς άξιωριατικούς του. "^Ητο σκληρόν δι’ έκείνους 
νά χωρισθώσιν, οίτινες έκοπίασαν καί επαθον τόσον 
καιρόν ριέ αύτόν. Με πλήρη καρδίαν, ό εις κατόπιν 
του άλλου ελαβον την χεϊρα του σεβαστού άρχηγου 
των. "Έπειτα ό ριέγας άρχηγός τής έπαναστάσεως 
παραδόσας την εξουσίαν του εις τό Συνέδριον, άπεχώ- 
ρησεν εις τόν ιδιωτικόν βίον,είς τό "Όρος Βέρνον, έπί 
τής όχθης του ποταριου Ποτο[χακ. 

ΚΕΦΑΑΑ.ΙΟΝ ΜΒ/ 

Ψτίφίσίς συντάγματος. 

Όλίγον [/.ετά τήν παράδοσιν του Κορνουάλλη^ 6 
Βάσιγκτων, συνοδευόριενος από τόν Ααφαγετην και 
άλλους άξιωριατικούς, {χετέβη διά νά έπισκεφθή τήν 
{/.ητέραν του. Έξ ετη είχον παρέλθει άφότου έχω- 
ρίσθησαν, καί ήδη έπανήλθε λατρευόριενος υπό του 
έθνους. Ένώ [χεγάλη ποριπή ήτοιριάζετο εις τόν τό- 
πον πρός τιμήν τών ένδόξων έπισκεπτών, ή κυρία 
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Βάσιγκτων εμενεν ησύχως έν τη ο!κία της, ένασχο- 
λουμένη ε?ς τό νημά της : κ^αίρω βλέπουσά σε Γεώρ- 
γιε)), ησαν αι πρώται λέξεις όταν ό Βάσιγκτων εισηλ- 
θεν εις την οικίαν της : κμετεβληθης πολύ.)) Την 
ακόλουθον ημέραν ό Ααφαγέτης έτρεσκέφθη αυτήν, καί 
παρέστησε μ-έ λαμπρούς λόγους τό μεγαλεΤον του 
υίου της ρ κ Δεν θαυμάζω)), άπεκρίθη αύτη : «διότι 
ό Γεώργιος ήτον πάντοτε καλόν παιδίον.» 

Ό πόλεμος επαυσε. Αί Ήνωμέναι Πολιτεΐαι ήσαν 
έλεύθεροι· αλλά περιεκυκλουντο ετι από μεγάλας 
δυσκολίας. ’Όφειλον άπειρον χρέος εις ξένας κυβερ- 
νήσεις ώς καί εις τούς ίοίους των στρατιώτας καί 
άξιωματικούς. Πώς εμελλε να πληρωθή τούτο ; Τό 
ϋυνέδριον δεν είχε παντάπασι χρήματα, καί ούδεμίαν 
έξουσίαν να είσπράξη τοιαυτα από τάς διαφόρους πο- 
λιτείας, αί όποϊαι έθεώρουν έαυτάς άνεξαρτήτους^, 
καί εβλεπον μετά ζηλοτυπίας άλλήλας ώς καί την 
γενικήν κυβέρνησιν. Ή Αγγλία προσέτι παρεπονεϊτο 
οτι οι έμποροι αυτής δεν ήδύναντο νά είσπράξωσι ο,τΐ- 
τούς ώφείλετο εις τήν Αμερικήν. 'Ο πόλεμος έφάνη 
ποτέ ότι ήθελεν άνανεωθή. 

Ό λαός έξηκολούθει νά ύποφέρη. 'Όλα τά πράγ- 
ματα έφαίνοντο σκοτεινά. Οι φόροι οι έπιβληθέντες 
εις τινας πολιτείας, αν καί μικροί καθ’ εαυτούς, έθεω- 
ρουντο ώς βάρος, διότι τά χρήματα ήσαν τόσον σπά- 
νια. Είς' τήν Μασσακουσέτην, πολύς λαός ήγέρθη εις 
τά όπλα καί άντέστη εις τήν κυβέρνησιν. Ό Χιέζ 
όστις ύπήρξεν λοχαγός εις τήν έπανάστασιν, εγεινεν 
αρχηγός αυτών, καί τό κίνημα ώνομάσθη : «άποστα- 
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σία του Χιέζ.» Έπί τινα χρόνον έπέφεραν ταραχάς* 
άλλά οι έθνοφύλακες έκλ^θ.νισαν εις τά όπλα, γ.^ά δ 
Χιέζ και οι άνθρωποί του έθεώρησαν συμφερώτερον 
νά ύποταχθώσιν. Οι αρχηγοί της στάσεως ολίγον ελει- 
ψε νά έπαγχονισθώσιν, άλλά τέλος πάντων άπε- 
λύθησαν. 

Έγένετο φανερόν ότι ίσχυροτέρας κυβερνήσεως 
ητον άνάγκη. Έποριένως συνεκληΟη Συνέλευσις άπε·* 
σταλριένων άφ’ έκάστης πολιτείας προς τον σκοπόν 
του νά συντάξωσι σύνταγρια. Κατά τόν Μάϊον του 
1 787 η Συνέλευσις συνηλθεν εις τόν αύτόν άρχαϊον 
δημόσιον οικον εν τ·^ Φιλαδελφία, ε?ς τόν όποιον η 
κήρυξις της άνεξαρτησίας ειχεν υπογραφή. Περιελάμ- 
βανε δέ τούς συνετωτάτους άνδρας τής χώρας. Ό 
δε Βάσιγκτων έξελέχθη πρόεδρος αύτής. 

Διάφορα άντικείμενα συνεζητήθησαν ζωηρώς δπό 
των μελών. “^Ητον δύσκολον νά εύχαριστηθουν όλο^ 
Έφάνη ποτέ ότι ήσαν άνίκανοι νά συμφωνήσωσι περί 
συντάγματος. Τέλος πάντων 6 Βενιαμίν Φραγκλίνος,· 
ήδη προβεβηκώς,· άλλά σταθερός φίλος τής πατρίδος 
του, ως πάντοτε, έπρότεινεν ώστε ό κλήρος τής πό- 
λεως νά προσκληθή νά προσφέρη δέησιν διά την θείαν 
φώτισιν καθ’ έκάστην πρωίαν, πριν άρχίσουν τά έργα 
των. Καί ούτως έγένετο. Μεγαληπέρα άρμονία τότε· 
έπεκράτησε. 'Ο εις ύπεχώρησεν εις τό εν άντικεί- 
μενον καί ό άλλος εις τό έτερον. Τέλος πάντων τό 
ένδοξον σύνταγμα άποπερατώθη. 

Τό σύνταγμα ύπεβλήθη έπειτα εις τάς διαφόρους 
πολιτείας. Τινές εύρον σφάλματα εις αύτό· άλλ’ σ 
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^Αλέξανδρός ^Αμιλτον έκ Νέας Ύόρκης, καί ο Ίά·® 
χωβος Μάδίσών Ικ Βίργινίας^ ύπερασπίσθησαν αύτό 
άπό ολας τάς προσβολάς* Μετ’ ού πολύ έπεκΟρώθή 
άπό τάς π7νείττας των πολιτειών. Εντός δέ τριών 
.ετών τό παρεδέχθηοαν ολαι. Είναι καί σήμερον άκόμγϊ 
Ό νόμος τής χώρας, μετά τινων τροπολογιών γενο- 
μένων εις τό μετέπειτα* 

Κατά τό σύνταγμα ό'λοί οι νόμοι τής χώρας έν 
γένέι πρέπει νά ψηφίζωνται υπό δύο Βουλών. Όνο- 
μάζονται δέ : «ή Γερουσία καί ή Βουλή τών αντιπρο- 
σώπων)). Όμοϋ δέ είναι γνωσταί υπό τό όνομα: 
«Συνέδριον τών Ηνωμένων Πολιτειών.)) Συνέρχον- 
ται δέ άπαξ του έτους. Οι γερουσιασταί έκλέγονται 
άπό τά νομοθετικά σώματα τών διαφόρων Τΐολιτειών 
οι δέ βουλευταί άπό τάν λαόν. Οι νόμοι ερμηνεύον- 
ται άτϊό τούς δικαστάς, οίτινες αποτελούν τό άνώ- 
τατον δικαστήριον τών Ηνωμένων Πολιτειών. Έκτε- 
λουνται δέ ύτϋό προέδρου, έκλεγομένου άπαξ κατά 
τετραετίαν άπό εκλογείς, οίτινες καί αύτοί εκλέγον- 
ται άπό τόν λαόν. 

Ό πρόεδρος δύναται νά άρνηΟή την έπικύρωσίν εις 
νόμον ψηφισθέντα άπό τό Συνέδριον. Είναι τότε μηδέν, 
έκτός εάν τά δύο τρίτα τών δύο Βουλών ψηφίσωσι 
πάλιν αυτόν. 'Ο πρόεδρος είναι άρχηγός του στρα- 
τού καί του ναυτικού. Διορίζει διαφόρους άξιωματι- 
κούς καί συνομολογεί συνθήκας, ύποκειμένας εις την 
εγκρισιν τής Γερουσίας* Συγχρόνως δέ μέ τόν πρόε- 
δρον εκλέγεται άντιπρόεδρος, όστις, εάν 6 πρόεδρος 
άποΟάνή, ή κατασταθή άνίκανος, άντικαθιστά αύτόν» 
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Έκαστη πολιτεία είναι άνεξάρτητος καί ύπέρτατας" 
κριτής των υποθέσεων, αί όποϊαι αφορούν αυτήν μό- 
νην. Μόνον δέ εις υποθέσει; σχετιζομένας μέ την 
χώραν έν γένει ή γενική κυβέρνησις εχει εξουσίαν. 

Ύπό τό νέον σύνταγμα ό Βάσιγκτων έξελέχθη 
πρόεδρος. ,'Όλοι άπέβλεπον εις αυτόν, ως τον μόνον 
οστις ήδύνατο να προφυλάξη τήν χώραν από τούς 
κινδύνους, οί όποιοι τήν έπαπείλουν. Κατά πρόσκλη- 
σιν τής πατρίδος του, άφήκε πάλιν τήν ήσυχον κα- 
τοικίαν του έν τω 'Όρει Βέρνον. Ή οδοιπορία του 
πρός τήν Νέαν Τόρκην έδειξε πόσον ό λαός τόν 
ήγάπα. Π7νήθη συνεσωρεύθησαν περί αυτόν, λαμβά- 
νοντα τήν ευχαρίστησιν να τόν τιμήσωσιν. Κατά δέ 
τήν 30 Άπρι'λίου του 1789, έλαβε τόν όρκον τής 
υπηρεσίας καί έγένετο ό πρώτος πρόεδρος των Ηνω- 
μένων Πολιτειών. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΜΓ.' 

Αί δύο κυβερνηταα! περίοδοί του 
Βασίγκτώνος. 

Τό πρώτον πράγμα τό όποιον έπρεπε νά γέντι 
ήτο νά εύρουν τρόπον νά π7'.ηρώσουν το δημόσιον 
χρέος. Τούτο ήτον δύσκο7'.ον έργον, αύ\ άνετέθη εις 
μεγα7νοφυή άνδρα, τόν ’Α.7·νέξανδρον 'Άμι7^τον. Ό 
'Άμιλτον άφιέρωσε δλας τάς δυνάμεις του εις τό 
άντικείμενον τοΰτρ. Έπενόησε μέσα διά νά πληρωθ·^ 


ΡαΘ[Ληδον μέγα μέρος τοΟ χρέους. Κατά τήν συμβου- 
λήν του, τό ΣυνέΒρίον έσύστησε διά προνομίου τρά- 
πεζαν των Ηνωμένων Πολιτειών μέ μέγα κεφά- 
λαιον. Ό Χάος πάλιν ήρχισε νά δίδ'/] πίστιν εις την 
κυβέρνησιν, καί τά πράγματα μετ’ ού πολύ κατέστη- 
σαν λαμπρά. 

δεύτερα δυσκολία ήτο μέ τούς Ινδούς, τούς 
εις τό δυτικόν μέρος. Καί προ τής έπαναστάσεως* 
τινές ριψοκίνδυνοι κυνηγοί έξήλθον από τήν Βιργινίαν 
καί Καρολίναν πέραν των όρέων, καί εκτεισαν κατοι- 
κίας δι’ εαυτούς εις τήν έρημίαν. Ό περίφη,'αος Δα- 
νιήλ Μτουνος μετά πέντε εταίρων, έκατοίκησεν εις 
τό μέρος δπου είναι σήμερον ή Κεντούκη. 'Η σύζυ- 
γος καί ή θυγάτηρ του ήσαν αί πρώται λευκαί γυναί- 
κες, αΓτινες έπάτησαν τον ποΒα εις τήν ομθην του 
■Λόταμου τής Κεντούκης. 1'ίολλά δυσάρεστα συμβε- 
βηκότα συνέβηταν εις τόν Μπουνον καί εις άλλους 
τοιούτους ως αυτόν, — πολλοί μόλις ΙσώΟησαν άπό 
τά θηρία καί άπό τούς θηριωδεττέρους ερυθρούς άν- 
δρας του δάσους ! Είς άπό τούς σκανικούς τούτους 
σταθμούς, ώνομάζετο Βρυάν Σταθμός. Κατά τό 1782 
δμάς τις Ινδών άπεπειράθη νά καταλάβη αίφνιδίως 
τήν φρουράν του. Ένεδρεύοντες πλησίον του φρου- 
ρίου, έπερίμενον τούς άνδρας νά έξέλθωσιν άλλ’ οί 
πονηροί κυνηγοί ειδον σημεία εχθρικά, καί εμενον 
έντός τών οχυρωμάτων. Κατά δυστυχίαν τό ύδωρ 
αυτών έξηντλήθη, καί άν. μετέβαίνον είς τήν πηγήν, 
ήσαν βέβαιοι δτι οί Ινδοί ήθελον καταπυροβολήσει 
αύτούς καί είσβάλωσιν' είς τό φρούριον. Είς τήν κρί- 
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σφον -ταότην ιτερί^τασιν «ί άνδρείαι^ γυναϊχες το® 
σταΟρ.ου τούτου προτεφέρΟησαν νά φέρωσι^ το ύδωρ. 
Βαδίζουται άΐϊρο(ρυλάκτως δίηλΟον τούς θάρους εις 
τούς όποιους οί άγριοι ήσαν κεχρυρ.|χένοι. ^ Έγέρ-ΐσαν 
τούς κάδους των και έτχέστρεψαν. ΙΙεντακόσιαι καρα- 
βίναι έσκόπευον κατ’ αυτών, άλλ’ ούδε[χία επυροβο- 
λησε. Οί Ίνδοϊ έπερίρ,ενον τούς άνδρας, άλλ’ εις 
ριάτην. Ούτω τό φρούριον έσωθη. 

Επειδή τα καταστή[χατα προς τήν δύσιν γιυξανον, 
τό Συνέδριον άπεπειράθη νά ί··ύχα'ΐττήσγι τούς ^Ινδούς, 
άγοράζον τάς γαίας των. Ύπηρχον δρ,ως τινες προς 
το άρκτικόν ρ,έρος του ποταμού Όχίου, εις τήν θετιν 
σπου σήμερον είναι ή πολιτεία τής Ίνδιάνης, ^οίτινες 
δ=ν ήΘελον νά συγκατανεύσω 3ΐν εις τήν πωλησιν. 
Ίπείλουν πόλεμον, και τό Συνέδριον ήναγκάσθη νά 
(ττ-είλ^ στράτευμα υπό τόν στρατηγόν 'Άρμερ διά νά 
τούς ύποτάξτ. 'Ο' 'ήλρμερ Ιφθειρε τούς άγρούς των. 
’Αλλ’ ένω κατεοίωκε τούς Ινδούς, οίτινες ειρευγον 
έ^/ώπιον αυτού, μία μοίρα τού στρατεύματος του ίη- 
κηύη, καί ή έτερα έπεσεν εις εν έδραν καί κατεκόπη. 

' 'Ο στρατηγός Σαίντ Κλαίρ, έμπειρος άξιωματι- 
κός, εστάλη τότε κατά των Ινδών. Ο Αίτλ Γούρ- 
τλε ήτον τό οδηγούν πνεύμα αυτών. “Ήτο περίφη- 
μος άργηγός τού οποίου η ρίν καί· τά ώτα ελαμπον 
άπό αργυρούς δαχτυ Ουτος πανούργως ^έσχε- 
δΙα:ε αίφνιδίαν έπίΟεσιν. ίΐροίίαν τινα περί τό φώς 
-;ής ή’/έρας ήτον πλησίον τό Ινδικόν στρατοπεδαν, 
τό είίβαλόν στράτευμα προσεβλήΟη αίφνιοιως. Αν 
καί ό Σαίντ Κλαίρ κατέβαλε προσπάθειας καί οι άξίω- 


[/.ατιχοί του Ιδειζαν άνδρείαν, οι στρατιώτιχι του έτρα- 
τϋΊπσαν εις αταξίαν. ηο7'.}ν>οι εφονευθτιταν, χαι Τ| 
άττέβη εις παντελή ήτταν. 

Τρίτον στράτευμα εστάλη τδτε, καί ταύτην τήν 
^οράν ό Βάσιγχτων ενεπιστευθ'ο τ'/ιν στρα,τ'/ΐΎιαν ε^ς 
τον στρατγι*ρδν Ουενε. Ο Ουενε εΐ^^ε διαχρι6/] εις ττιν 
έπανάστασιν. Διά των θτίριωύών εφορρ,ϊΐσεων του χατα 
■ του εχθρού άπέκττισε μεταξύ των στρατιωτών του 
τό παρωνύμιον : ((ρ.ανιωόΥ!ς Αντώνιος)). Ορο^^ωρών 
μετά περισχέψεως εις τήν χώραν των Ινδών, ό Ούένε 
ένίχγισεν αυτούς χαί κατερήμωσε τα χωρία των εις 
άπόστασιν πεντήκοντα μιλιών. Έταπεινωθησαν δε 
έντε7^ώς. Συνθήκη ύπεγράφτ, χαί επί πο7^λά ετη, το 
μεθόριον ήτον άσφα7^ές. Λέγεται 6ε οτι ο Ουενε ειπε^^ 
εις τούς Ινδούς ότι, εαν ποτέ τιθεή.ον παραβιάσει την 
συνθήκην ταύτην, ήθελεν εγερθεΤ απο τον ταύρον δια 
νά τούς πολεμήση. 

'Ότε τά τέιιαρα Ιτη του Βκτιγκτώνο·:, έπλησια·^ 
ζον νά έκπνεύσωσι,· έξε,\έχθη και οεντερον προεορος. 

'Ομάς ,τις ήγερΟη, ήτις άντετεινεν εις τας πραςεις 
του προέδρου χαί παρεπο'.'εΟη ότι εΐχεν υπερμειρον 
εξουσίαν, άλλά τό πλήθος έΟεωρει έτι τον Βασιγκτώνα 
ώς τον πατέρα τής πατρίδος του. 

Εις τήν άρχήν τής δευτέρας περιόδου του Βασιγ- 
τώνος, συνέβησαν ταραναι, αίτινες ωνομασθησαν : κή 
στάσις του οινοπνεύματος)). Φόρος είχεν επιβληθή 
•εις όλα τά οινοπνεύματα τά όποια άπεστέλλοντο. 
Τίνές εις τήν δυτικήν ΙΙεννσυλβανίαν ειπον .οτι -δεν 
^θελσν πληρώσει χόν .φόρον . τούτον.· ■ Συνχιθροισ.θέντες 


υπό τίνα άνδραν, οστες ώνορεάσΟη : Τθ|/,δε Τενκερ, 
άπέβαλον τον εεσπράκτορα καί άντεστάθησαν εις την 
χυβέρνησιν. Μόνον άφοΰ ό Βάσιγχτων έστειλε [/.εγα 
σώμα στρατιωτών εναντίον των, ηναγκάσθησαν να 
έπανέλθωσιν εις τό καθηκόν των. 

ϋυνέβησαν ωσαύτως δυσαρέσκειαί τινες με την 
Γαλλίαν καί Αγγλίαν άλλ’ ο Βάσιγχτων χατέπαυ- 
σεν αύτάς ολας μετά συνέσεως. Τινέσ έζήτησαν άπ 
αύτόν νά βοηθήση τον Γαλλικόν λαόν, οστις είχε άπο- 
διώξει τόν βασιλέα του, άλλοι δέ ελεγον ότι ώφειλε 
νά έπιμείν/) εις τό νά παραχώρηση η Αγγλία μέρη 
τινά, τά όποια ησαν φιλονικούμενα. Άλλ’ ό Βασιγ- 
κτων άπέφυγεν έμ,φρόνως τόν πόλεμον. Έν τουτοις 
ο τόπος ηύτύχει. Προέβαινε δέ αυξάνων κατα την 
δύναμιν. Ή δύσις ταχέως έκατοικήθη. Νέαι πολι- 
τεϊαι εκ διαλειμμάτων έμορφώθησαν. Κατάλογος αυ- 
τών μέ την ημερομηνίαν της παραδοχγίς των εις τάς 
Ηνωμένας Πολιτείας θέλει έκτεθη ά^^ρλούθως. 


Κ Ε Φ ΑΆ Α Τ Ο Ν ΜΔ.' 

"ο Ιωάννης Αδάμ Ο Θωμάς Ιεφφερσών* 

Ό Βάσιγχτων δεν ηΟέλησε νά υπηρέτηση καί τρί·^ 
την περίοδον, ό δέ Ιωάννης Άδάμ έξε7^έχθη διά νά 
τόν διαδεχθη ως πρόεδρον. Ό Άδάμ ητον εις τών 
μεγ αλητέροον έκ τών αρχαίων πολιτικών. Εις τό 
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ο:άστη;χα τής έπαναστάσεως, εστάλη ε?ς την Γαλλίαν 
ώ' πρέτβυς. Τό τυλοίον τό όποΤον τον παρέλαβε έκρο- 
τησε ράχην καθ’ ενός Ιίρετταντκοϋ Έολε’ΐίχο'ό πλοίου, 
άφοΰ π ώτον ό χύρίος ’Λόάρ. ύπετχέΟη ότε η('ε ε 
μένεί είς τον κοίτώνα κατά τό διάστημα τής μάχης. 
Έπί τινα χρόνον έτήρησε τον λόγον του, άλλ’ έπ^ 
τέλους δεν ήδυνήΟη να διατηρήσ·^ αυτόν. 'Αρπάσας 
πυροβόλον, ώρρ,ησεν είς τό κατάστρωμα, ό δέ πλοίαρ- 
χος μετ’ ου πολύ είδεν αυτόν γεμίζοντα καί πυροβο- 
λούντα μετά των λοιπών. Ό πλοίαρχος άνέμνησεν 
είς αυτόν την ύπόσχετίν του, καί τόν διέταξε νά κα- 
ταβγ κάτω. Άλλ’ ό κ. Άδάμ ήρνήΟη νά πράξη ουτω* 
ό δέ πλοίαρχος ήναγκάσθη νά τόν καταβιβάση διά 
τής βίας. 


Δυσκολία τις με τούς Γάλλους άνεφύη είς την 
περίοδον του Άδάμ. Συνελάμβανον με τρόπον δυσά_ 
ρεοτον τά Αμερικανικά πλοία. Ό πρόεδρος Άδάμ 
άπεφάσισε νά καταπαύση τό τοιοϋτον καί ήτο'.μάσθη 
είς πόλεμον. Διάφοροι συμπλοκαί Ιλαβον χό>ραν 
μεταξύ των Γαλλικών καί Αμερικανικών πλοίων 
ένεκα τών ύβρεων τούτων. Είς μίαν εξ αυτών, Γαλ- 
λική τις φρεγάτα συνελήφθη άπό τόν Αστερισμόν 
(όνομα πλοίου). Ό άντιπλοίαρχος 'Ρόδγιερ εστάλη 
είς την φρεγάταν μετά δώδεκα άνδρών διά νά λάβη 
την διοίκησιν τής /.είας, καί νά μεταφέρη τό πλή- 
ρωμά της είς τόν Αστερισμόν. 

Πριν δυνηθή νά κατορθωθή τούτο, τρικυμία τις 
έχώρισε τά δύο πλοία. Ό 'Ρόδγιερ καί οί δώδεκα 
άνθρωποί του ήσαν ήδη είς μέγαν κίνδυνον. Είς την 
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λείαν ύπηρχον ώς έγγιστα διακόσιοι Γάλλοι ναΟταβ 
καϊ ηδύναντο να έγερΟώσι και να άνακτησωσι τό 
πλοϊον. Διά να 'ττρο'λάβ'^ι τούτο, ό 'Ρδδγιερ έν τώ άρια 
διέταξεν δλους τούς αιχμαλώτους να καταβώσι κάτω 
καί εθεσε φύλακας διά νά φονεύσωσι πάντα, δστις 
ήθελε ελθει εις τδ κατάστρωμα. Μετά τριών ημερών 
φοβέραν άγωνίαν, εις τδ διάστημα τών όποιων ούτε 
στιγμήν έκοιμήθη, κατώρθωσε νά φέρτ^ την λίαν σώαν 
εις τδν λιμένα. 

Πρδς τδ τέλος του έτους 1 789 ολόκληρον τδ έθνος 
έβυθίσθη εις θλίψιν εκ τής άγγελίας ότι δ προσφιλής 
των Βάσιγκτων δεν ύπήρχε πλέον ! Άπέθανεν άπδ 
όξείαν άσθένειαν προξενηθεϊσαν έκ τής έκθέσεως αυτού 
εις μικράν βροχήν ! Επειδή προσήγγιζε τδ τέλος του 
ειπεν εις τδν ιατρόν του ι κδέν 'φοβουμ,αι νά άποθάνω». 
Ούτος ήσθάνετο ότι υπηρέτησε τήν πατρίδα του πι- 
στώς καί ότι ή πατρίς του ούδέποτε θέλει λησμο- 
νήσει τάς υπηρεσίας του. 

Κατά τδ 1 800 τδ Συνέδριον συνήλθε κατά πρώτον 
εις τήν πόλιν Βάσιγκτων, ήτις εκτοτε ύπήρξεν ή προ- 
τεύουσα τών Ηνωμένων Πολιτειών. Ή Βάσιγκτων 
κεΤται έπί τοΟ ποταμού Ποτομάκ, εις ενα μικρδν 
χώρον δνομαζόμενον κή Επαρχία τής Κολομβίας», 
Ό χώρος ούτος έδωρήθη εις τήν γενικήν κυβέρνησιν 
άπδ τήν Μαρυλάνδην. "^Ητο κατ’ άρχάς έρημος διά 
τής όποιας ήδύνατό τις νά όδοιπορήσγ] πολλά μίλια 
χωρίς νά άπαντήστι άνθρώπινον ον. Αλλά θαυμασίως 
μετεβλήθη εκτοτε, ’Ακμάζουσαι έπαύλεις κα,ί τερπναί 
Ιξοχικαί οίκίαι είναι ήδη διεσπαρμένοΐι εις τήν έπΐ- 
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φάνείάν της. 'Η Βάτεγχτων Ιγεινε {/.εγαλη πόλις,, 
χαε χοτίΛεεταε [7.έ λαίΛττράς δηίΛοτίους οί/ο:'θ[Λας. Με- 
ταξύ αυτών είναι η κατοίΛία του πρ^έορου, ή όποια, 
πολλάκις όνορ,ά^εται «ό Αευ/ος Οΐ/.ος», και το 
Καπιτόλιον, ρ^εγάλη τις οίκοοορ.η εις την οποίαν- συ- 
■νέρχεται τό Συνέόριον, 

Άφου ό Ιωάννης ΆΒάρι υπηρέτησε τεσσαρα ετη 
(1797 — 1801), ό Θω[αας ’ΤεφΦερσών εγεινε πρόε- 
δρος. Αυτός ήτον όστις συνέταξε την προκήρυξιν της 
άνεξαρτησίας. ''Έν από τα σπουδαιότατα συρ.βεβη- 
κότα εις τό διάστημα της προεδρείας του ητον η άγορά 
τ'Τίς Αουιζιάνης από τούς Γάλλους. Ό ΙΝαπολεων, 
αρχηγός τότε της Γαλλίας, έσκόπευε κατ’ άρχ;ας να 
στείλη έκεΐ μεγάλην αποικίαν. Άλλ’ επειδή έξερράγη 
πόλεμος μετά τής Αγγλίας, ^ ε^χεν άνάγκην- να συ- 
λέξη όσους ανθρώπους καί χρήματα ήθελε δυνηθή. 
Διά τούτο έπώλησε τήν Αουϊζιάναν εις τάς Ηνω- 


μένας Πολιτείας διά δεκαπέντε εκατομμύρια ταλ- 
λήρων, μέρος των οποίων έπρεπε νά πληρωθή εις 
εκείνους τούς Αμερικανούς των .οποίων ή ιδιοκτησία 
είχε συλληφθή άπό τούς καταδρομείς Γάλλους, εις 
τόν ωκεανόν. 

Εις τό άρκτικόν μέρος τής Αφρικής, επί τής Με- 
σογείου θαλάσσης, κεϊνται τά ονομαζόμενα ι «Βαρβα- 
ρικά Κράτη». Έπί πολύν χρόνον ήσαν τό κέντρον 
των πειρατών, οίτινες έσυνείθιζαν νά περιπλέωσι τήν 
θάλασσαν, νά συλλαμβάνουν εμπορικά πλοία, καί νά 
πωλώσι τά πληρώματά των ώς δούλους. Διά χρονι- 
κόν τι διάστημα, αί Ηνωμένοι Πολιτείαι έπλήρωνον 


έτ-ήσιον φόρον δεά νά άσφαλίζωσι τά ιτλοΤά των από 
τά κακουργ'ή[Αατα ταυτα. Άλλ’ έπε τέλους οΐ πεε- 
ραταε Ιγεεναν τόσον αύδάδεες, ώστε άπεστάλη στόλος 
υπό τον ρεοεραρχον Πρέρεπλ δεά νά τερεωρήση αυτούς. 

Ένω κατόπτευε τον λερένα της Τρεπόλεως, έν των 
Άρερεκανεκών πλοίων, η Φελαδέλφεεα, προσέκρουσε 
έπε τενος βράρου. Καε Ικυρεεύθη ρέν άρέσως υπό 
των Τρεπολετών, άλλ’ ό άντεπ}^οεαρχος· Δεκάτωρ, εις 
των άνδρεεωτέρων άξεωρατεκών των έν τη υπηρεσία, 
άπεφάσεσε νά ρή γαρώσεν οΟτοε έπε πολύν χρόνον τόν 
Ορίαρβόν των. Εσπέραν τενά, εες ρεκρόν πλοεον ρε- 
τασχηρατεσρένον ώς άκτόπλοεον, επλευσε τολρηρώς 
εες την Φελαδε7^ωίαν καε έζήτησε την άοεεαν νά προ- 
σδέση τό πλοεόν του εες τά πλευρά της. ΙΤρεν οε 
Τρεπολεταε άνακαλύψωσε τά δεατρέχοντα, αυτός καε 
οε άνθρωποί του άνέβησαν εες την Φελαδελφίαν. Άφου 
έδίωξαν τούς πεερατάς, Ιβαλον πυρ εες τό πλοεον καε 
έξετέλεσαν άσφαλώς την ύποχώρησίν των. 

Όλίγον ρετά τό συρβεβηκός τούτο, οε Άρερεκανοε 
προσέβαλον τόν Τρεπολετεκόν στόλον καε έκανονοβό- 
λεσαν την πόλεν. Ό άνδρεεος Δεκάτωρ έπολέρησε 
πάλεν ώς λέων. Γίροσβα7'.ών εν άπό τά έχθρεκά π7'.οεά- 
ρεα, συνεκρούσθη ρέ τόν π7^οίαρχον, καε άπεγνωσρέ- 
νος άγων ελαβε χώραν. Ένω τοεουτοτρόπως έπο7νε- 
ρουντο,'· έτερος Τρεπολίτης ώρρησε ρέ γυρνόν τό 
ξίφος καε^ητοεράζετο νά φονεύση τόν Δεκάτωρα, ότ3 
άνδρεεός τες ναύτης εσωσε την ζωήν του, παρερβα- 
7νών τό πρόσωπόν του καε δεχθείς αυτός τό τραυρα. 
Άφου ύπέστη δεενά τενα, ο Πασσάς τής Τρεπόλεως 
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€νο|/,ίσε καλόν νά ΙΧΘίι^ εις συνθτό^ας. Επί τινα ε 
ρ,ετά ταυτα, προσεφέροντο προς ττιν Αρ.ερικανίκγ^ν 
σηρί,αίαν [/.ετά σεβασρ,οΟ. 




ΚΕΦΑ ΑΑΙΟΝ ΜΕ/ 


•ι 

Δευτέρα περίοδος του !εφφερ:7ωνος 
Ιάκωβος Μάδ:σων. 


Κατά την 4 Μαρτίου 1805, 6 Ίέφφερσων είση/^Οεν 
εις την δευτέραν αύτοϋ περίοδον. Ό Ααρων Μπουρρ, 
δστις ήτον αντιπρόεδρος, όεν έξε7^εχθη εκ νέου. Αι 
ελπίδες του Μπούρρ διεψευσΟησαν^ και οοοιπορών κατα 
την δύσιν, διέδωκεν οτι ενησχολειτο εις ρ-εγα 'ζι 
διον, καί έδοκίριασε νά πεκγ'^ τους πρου^^οντας να 
ένωθώσι ρ,ετ’ αυτού. Όποιον δέ ητο τό σχέδιόν του, 
ουδέποτε εγνώσθη, Νορ,ιζεται δε ότι προεΟετο νά 
^ωρίστι την δύσιν από τό λοιπον ηχερός της ενωσεω^, 
■καί νά διορισθ-^ αυτός άρχηγός. 

Ό πρόεδρος ριαΟών ότι είχε καταγράψει διαφόρους 
χι}νΐάοας άνδρας διά την έπιχειρησιν του, κατά τ° 
1807, συνέλαβε τόν Μπούρρ κατηγορούρ,ενον επί προ- 
δοσία. Έβλήθη δέ εις την φυ'λακήν αυτός δέ ό ρ,έγας 
άνήρ έκοιρ,ήθη επί τινα χρόνον ρ.ε [/.αλλινον σκεπα- 
σρια επί του εδάφους ρ.εταξύ των κοινών κακουργών. 
ΈδικάσΟη δέ καί ήδωώόη. Άλλ’ ό λαός έν γένει έπί- 
στευεν αυτόν ένοχον καί άν και ητον εις των πρω- 
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των ρητόρων καε δικηγόρων της πατρίδος του, άπε- 
στρέφετο από όλους. 

Προς δυσρ,άς των Βραχωδών Όρέων, επί του Ειρη- 
νικού Ωκεανού, εκειτο επαρχία του Μεξικού δνορια- 
ζο|Λένη '■ Καλλιφορνία. ΙΙρός άρκτον δέ αύτης ητον 
έκτεταρ,ένος χώρος, άποτελών ηδη την πολιτείαν 
Όρεγόνην, καί την περιφέρειαν της Βασιγκτώνης. 
Περί της χώρας ταύτης ολίγα η ρ,ηδέν ησαν γνωστά· 
καί επί της περιόδου του Ίεφφερσώνος, όριάς στρα- 
τιωτών καί κυνηγών άπεστάλη διά νά την κατοπ- 
τεύση. Ειχον παρέλθει δύο ετη, καί άπήντησαν πολ- 
'ν λα συρ,βεβηκότα. Ώδοιπόρησαν εξ χιλιάδας ριίλια» 

καί εντελώς κατώπτευσαν την κοιλάδα του ριεγάλου 
ποταρ,ου Κολο|/.βία. 

'Η δευτέρα περίοδος του Ίεφφερσών ος διεκρίθη διά 
ριιας τών μεγαλειτέρων εφευρέσεων αίτινες έγένοντο 
τότε· ήτοι του άτρ,οπλοίου. Βλέπων τις τούς ποταμούς 
μας κεκαλυμμένους μέ πλέοντα παλάτια,άς ένθυμηταε 
ότι τό πρώτον άτμόπλοιον του κόσμου κατεσκευάσθη 
άπό τον 'Ροβέρτον Φουλτον, Πεννσυλβάνειον, καί 
επλευσεν επί του ποταμού Ούδσωνος κατά τό 1 807. 
Έξετέλεσε δέ τον διάπλουν μεταξύ Νέας Ύόρκης καί 
Αλβανίας εις τριάκοντα εξ ώρας, καί έγένετο μεγάλη 
βελτίωσις εις τά πλοία τών ποταμών τά όποια εδα- 
,πάνουν μίαν εβδομάδα η καί περισσότερον διά νά 
έκτελέσουν την διάβασιν ταύτην. Τούτο τό πλοιάριον 
το.υ Φοόλτωνος προηγήθη άπό τά λαμπρά άτμό- 
πλοια τά όποια έγένοντο μετά ταϋτα τόσον κοινά. 
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Ή Μεγάλη Βρεττανεα έφαε'νετο οτε ήσθάνετο άχό- 
[χη τϋί5νον δεά την άπώλεεαν των άποεκεών της. "^Ητον 
η ετ/υροτέρα όλων των χωρών έτυε του ώχεανου χαε 
ώφε/.ήΟη ατπο την δύναρ,ε'ν της νά σταματα Άριερεκα- 
νεκά πλοία καε νά τά έξετάζη. Άντεποεεετο τό δε- 
καε'ωρί,α του νά συλλαρ,βάνη Βρεττανούς ναύτας, δπου 
ηδύναντο νά εύρεΟώτε, καε νά λαρεβάνιρ αυτούς δεά 
νά ύπηρετώσε εες τά εδεα αυτής πλοεα. Καε, τό χεε- 
ρεστον άπό όλα, ελαβε την έλευθερεαν νά άποφασεζτρ 
άφ’ έαυτης ποεοε ήσαν ναΰταε Βρεττανοε, καε ένεοτε 
άντ’ αυτών συνελάριβανεν Ά[Λερεκανούς. 

Τά Άρ.ερεκανεκά πλοεα ησαν πολλάκες αδύνατα, 
ώστε δεν ηδύναντο νά άντεσταθώσε. Τούτο συνέβη 
ώς προς την Κεσαπεηκ. Έκπλεύσασα άπό τόν λε- 
ρεένα, άπροετοε'ρ.αστος εες [^άχην, έπροφθάσθη άπό 
Βρεττανεκόν πλοεον, τό όποεον έπυροβόλησε κατ’ αύ- 
της, έφόνευσε δεαφόρους άπό τό πληρωρεά της καί 
ώφήρεσε τέσσαρας άνδρας, τούς οποίους άντεποεεετο 
ό)ς λεεποτάκτας. Η άγγελία δ’ αύτη παρήγαγε ρεε- 
γάλον έρεΟεσρν καθ’ όλην την χώραν. Αλλά τά 
Βρεττανεκά πλοεα δεν ησαν πάντοτε τόσον ευτυχή. 
Όλεγα ετη ρεετά ταυ τα τό Αετλε Μπέλτ έκυνηγεσεν 
τό Άρεερεκανεκόν πλοεον, «ό Πρόεδρος». Μετ’όλεγον 
όρεως ηλλαξε την πο^.είαν του καε τότε ήλθεν ή σεερά 
του Προέδρου νά κυνηγήση αυτό. Τό Αετλε Μπέλτ 


ηργεσε την ρεάχην ενώ τό Ά[αερεκανεκόν πλοεον έπλη- 
σεαζε, άλλά ρεετ’ όλεγον ύπεχώρησεν ρεέ τήν άπώ- 
λεεαν τρεάκοντα άνδρών. 
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’Ήτο φανερόν ότι έάν δεν επαυον τοίαϋταί βίαίίτρα.^ 
γίαί, ηΟελεν ακολουθήσει πόλεμος. Έν τω μέσω τοΐί 
έρεθίσ[Λου τούτου έξέπνευσεν ή δευτέρα περίοδος του 
Μεφφερσώνος. Τον δεεδέ^τΟη δέ ό Ιάκωβος Μάδισων. 
Ό Μάδισων ύπτρέτησε δύο περιόδους άπό του 1 80θ 
— 1817. Συνέβησαν δέ έν τω μεταξύ δύο πόλεμοί 
εις μέ τούς Ινδούς τής δύσεως, και ό έτερος μέ τήν 
Μεγάλην Βρεττανίαν. Ίϊ δύσις έπλτρουτο ήδη τα- 
"/έως άπό άποίκους. Οι Ινδοί, φοβηθέντες πάλιν καί 
λησμον /ισαντες τό μάθημα τό όποιον ό Ούένης τούς 
ει/ε διδάξει, ήτοιμάσθησαν έκ νέου νά λάβωσι τά ό- 
πλα κατα τών Ίίνωμένιον Πολιτειών. Αρχηγός δέ 
αυτών ήτον ό Τεκιουμσέν, ό φοβερούτερος Ινδός, πο- 
/.εμιστής, οστις έπολέμησε ποτέ κατά τής πατρίδος, 
δολιόφρων, εύγλωττος καί γί^α; κατά τήν δύναμιν. 
Ό άδελφός τού Τεκιουμσέχ ήτο περίφημος προφήτης, 
άμφότεροι δέ ει/ον μεγάλην επιρροήν μεταξύ τών 
μεθορίων φυλών. ΉρνήΟησαν δέ νά τηρήσωσι τήν 
συνθήκην, ήτις είχε γένει μέ τάς Ηνωμένας Πολι- 
τείας, καί έσχεδίασαν γενικήν έξέγερσιν κατά τών 
λευκών. 

Οι Βρεττανοί πράκτορες ένεψύχωναν τόν Τεκίουμ- 
σέχ καί τόν άδε7;φόν του διά νά πραγματοποιήσωσι- 
τό σχέδιόν των. Οι Ινδοί έν γένει ήσαν πρόθυμοι νά 
δίδουν άκρόασιν εις αυτούς. Ένώ δ Τεκιουμσέχ ήτον 
άπών, έπισκεπτόμενος μεμακρυσμένας φυλάς, του 
προφήτου τά κύρια σκηνώματα ειχον στηθή εις το 
στόμιον του ποταμού Τιππεκάνοε, εις τήν θέσιν οπού 
σήμερον κεΐται τό δυτικόν μέρος τής Ίνδιάνης. Έν- 
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ταϋδα οί δπαδοί του συνήχθησαν περί αυτόν, καί έκ- 
τισαν πόλιν. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΜΣΤ/ 

Μάχη έν 'Γίττπεκάνοε — Πόλεμός μετά 

τής Αγγλί-χς 

'Η χώρα της ’Ινδιάνης έ/υβερνατο τότε άπό τον 
Γουλιέλρ,ον Ερρίκον 'Άρρισον, ριετά ταυτα πρόεδρον 
των Ήνωρ,ένων Πολιτειών. 'Ο δόλιόφρων Τεκιουρι- 
σέχ εκρινεν εύλογον νά άρχίση τον πόλεριον, έπιφέρων 
τραυρ,α κατά του διοικητοΰ 'Άρρισον. Διά τούτο ριε- 
ταβάς εις την πρωτεύουσαν της χώρας, ριέ διαφόρους 
εκατοντάδας πολεμιστών, έζήτησε συνέντευξιν. Έπί 
δοΘέντος σημείου, οί άνθρωποί του ώφειλον νά έπι- 
πέσωσιν κατά τών λευκών οίτινες ησαν παρόντες καί 
νά μην άφήσουν ούοένα νά διαφύγγ. Ό διοικητής 
'Άρρισον ήνταμώθη μέ αυτόν κατά την επιθυμίαν των 
άλλ’ ύποπτεύων προδοσίαν, ελαβε τοιαύτας προφυ- 
λάξεις, ώστε ό Τεκιουμσέχ, όσον τολμηρός καί αν 
ήτο, δεν έτόλμησε νά δώση τό σημειον. 

Ό Τεκιουμσέχ ειχεν όλην την υπερηφάνειαν τής 
φυλής του. Εις τινα συνάντησιν μεταξύ αύτοΰ καί 
του 'Αρρισώνος, κάθισμα έτέθη δι’ αυτόν υπό του 
διερμηνέως, όστις ειπεν κ επειδή τό προσφέρει ό πα- 
τήρ σου (ένοών τόν 'Αρρισώνα) σε παρακαλεϊ νά το 
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λάβης.» κΌ ήλιος είναι δ τϊατήρ μου», άπεκρίθη δ 
Τεκιουμσέχ, άγερόχως : «και η εΙναΙ η μητηρ 
μου, εις τούς κόλπους της οποίας θέλω άναπαυθη». 
Καϊ τυλίξας τό σκέπασμά του περί εαυτόν, έκάθησεν 
επί του εδάφους. 


ΈπιΟυμών νά ένώσγι τούς ερυθρούς εις κοινόν άγώνα 
δ ϊεκιουμσέχ έπεσκέφθη τούς Γραικούς οι όποιοι έκα- 
τώκουν εις την Άλαβάμαν καί Γεωργίαν. Πολλοί 
έξ αυτών ηκουσαν τούς λόγους του, καί ύπεσχέΟησαν 
την συνδρομήν των. Άλλα πρίν οι Γραικοί δυνηθώσι 
νά έκστρατεύσωσι, καί ενώ δ Τεκιουμσέχ ήτον ετι 
άπών, στρατός υπό τόν στρατηγόν Άρρισώνα προ- 
σήγγιτεν εις τόν ποταμόν Τιππεκάνοε. Έσκόπει δέ 
νά'καταστρέψη την πόλιν του προφήτου, εάν δεν ήθε- 
λε υπογραφή ευχάριστός τις συνθήκη. 

Ενταύθα άπήντησαν τόν Άρριτώνα διάφοροι Ιν- 
δοί πρέσβεις, οίτινες ειπον ότι τό έθνος των έπεθύμει 
ειρήνην καί ότι ήΟελον υπογράψει συνθήκην την άκό- 
λουθον ημέραν. Την ιδίαν ταύτην νύκταν, ή πολε- 
μική κραυγή ήκούσθη αίφνιδίως, καί ο στρατός προ- 
σεβλήθη υπό τών άγρίων πανταχόθεν. Ό 'Άρρισον 
όμως ήτο προητοιμασμένος. Είχε διατάξει τούς στρα- 
τιώτας του νά στρατοπεδευτούν εις παραταξιν μάχης 
καί ήδη διέτρεχεν άπό τό εν μέρος εις. τό άλλο, πα- 
ρακινών αυτούς νά σταθώσιν εις , την θέσιν των με- 
γρισου έξημερωσγ). 

Οί Ινδοί, κεκρυμένοι εις έκτεταμένους λιμώνα.ς, 
ερριπτον θανατηφόρον πύρ μέ τάς καραβινας των. 
ΕιχοΛ δέ μασήσει τάς σφαίρας των, ώστε νά κατα- 






^ Μί 

σχιζωσί τάς σάρχας, καί έκάστη βολή τήν οποίαν 
Ιρριπτον έπεφερέν ε!ς τον πληγωνόρι,ενον κραυγήν 
άλγηδόνος. Πολλά ολίγοι από τούς στρατιώτας του 
'Αρρισώνος ειχον παρευρεθή πρότερον εις [λάχην καί 
δ{Αως καθ’ δλην τήν τρορ,εράν ταύτην νύκτα, διετή- 
ρησαν άδιάρρηκτον τήν γρα[^ιρ!,ήν των. Περί δέ τά 
χαράγρ,ατα τής ήρ,έρας, έφώρρί.ησαν κατά των 
αγρίων, Οΰτοι έπολέ[Λήσαν άπεγνωσριένώς. Ό προ- 
φήτης των τούς είχε βεβαιώσει ότι ήθελον κερδήσε^ 
τήν ρί-άχην, καί έπίστευσαν αυτόν, άλλ’ οί προφήται 
ένίοτε άπατώνται,καί οΰτω συνέβη εις τήνπερίστασιν 
ταύτην. 

Δι’ ίσχυράς τίνος έπιθέσεως άπεδίωξε τούς Ινδούς 
άπό τήν θέσιν των,οίτινες έφυγαν καθ’όλας τάς διευθύν- 
σεις. Ή πόλις του προφήτου κατεστράφη, ό δέ στρα- 
τός έπέστρεψεν έν θριάριβω. Ό στρατηγός 'Άρρισον 
ήτον φιλεύσπαχνος, ώς ήτον καί άνδρεΐος. ’Ολίγον 
πρό τής (χάχης, [χαυρός τις λειποτάκτης, ό'στις είχε 
μ,ισθωθή άπό τούς Ινδούς, διά νά δολοφονήστρ τόν 
στρατηγόν, συνελήφθη, ένω ήτο κεκρυρΕ,ρ,ένος πλη- 
σίον τής σκηνής του. Κατεδικάσθη δέ εις θάνατον 
καί [χεχρισου ή άπόφασις δυνηθή νά έκτελεσθή ελα- 
βον προφυλαχτικά μέτρα διά νά μή δραπετεύση προ- 
σηλώσαντες τούς πόδας του ώς σφήνα μεταξύ των 
πλευρών κορμού τίνος δένδρου, τό όποιον ειχον δια- 
σχίσει έν μέρει. 

Ένω εκειτο τοιουτοτρόπως είχε τούς οφθαλμούς 
του θλιβερώς ήτενιμένους εις τόν στρατηγόν. Του 
'Αρρίσώνος τά αισθήματα συνεκινήθησαν. Δέν ήδύ- 
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νατό νά ύποφέργ) νά θανατωθη ό μαύρος καί τιτησατσ 
άπό τούς άξίωματικούς του νά τον συγχωρήσωσί. 
Ούτοί δεν ηθελον νά πράξωσίν ούτως. Ήσθάνοντο 
οτί ό κακός άνθρωπος ήτον ,άξίος θανάτου. Καί όμως 
όταν 6 στρατηγός των, όστίς είχε την μεγαλητέραν 
αιτίαν νά τον καταδίκάσι^, συνηγορεί ύπέρ αύτου, δεν ; 
ηδύναντο'- νά τό άποποίηθώσί, καί ό έλεείνός μαύρος 
έσώθη. 

Μόλίς αί Ίνδίκαί αδταί ταραχαί ελαβον πέρας 
καί η δυσκολία μέ την Μεγάλην Βρεττανίαν εγείνε 
σοβαρότερα παρά ποτέ. Αύτη δεν ηθέλησε νά ένδώστρ 
είς καμμίαν των άξίώσεών της. "Ήθελε νά έξετάζη 
τά Άμερίκανίκά πλοία, οσάκις τό έθεώρεί κατάλλη- 
λον. Τό τοίοΰτον εθεσε πέρας εις τό ζήτημα. Ό 
Ερρίκος Κ^'.αϊ, δ Ιωάννης Κάλουν καί άλλοι μεγά- 
λοι πολιτικοί τότε εις τό Συνέδριον, ειπον ότι ήθελε 
πράξει σφάλμα ή Αμερική νά ύποταχθή έπι πλέον. 
Επομένως πόλεμος έκηρύχθη εναντίον τής Μεγάλης 
Βρεττανιας. Ούτος δε ονομάζεται έν γένεί: κό πό- 
λεμος τοΟ 1812», διότι ήρχισε τό έτος τούτο. 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΜΖ/ 

.Δυστυχήματα κατά ξηράν. — Θρίαμβοε 
έπΙ του ωκεανού. 

Αί Ήνωμέναι Πολιτεϊαι δεν διατηρούν μέγαν στρα- 
τόν πάντοτε έτοιμον, ώς αί Εύρωπαϊκαί χώραι. Ήτε 
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λοιπόν ό πόλερί,ος έκηρύχθη, πολλά έπρεπε νά προη- 
τοιμασΟώσι. Οί έν τοϊς πράγρ,ασ^ ολίγα ριόνον έγνώ- 
ριζον περί πολέρ,ου· καί εντεύθεν συνέβησαν κατ’ 
άρχάς σφάλρι,ατά τινα καί ύπέστησαν δυστυχηρι,ατα. 
Τό πρώτον πράγρ,α τό όποιον προέθεντο ^τον εισβο- 
λή εις τον Καναδάν* Διά νά ένεργηθή αΰτη, ολίγοι 
τακτικοί στρατιώται καί τινες έθελονταί άπό τό ’Όχιον 
έτέθησαν υπό τάς διαταγάς του στρατηγού Χούλ, 
διοικητου τής Μίχιγκας. 

'Ο Χούλ διεβίβασε τούς στρατιώτας του εις τόν 
Καναδαν άπό τόν πορθ[Λ0ν· άλλ’ έπορεύετο τόσον 
Ρραδέως ώστε πρίν φθάστ) τό πρώτον Βρεττανικόν 
φρούριον, οι Κανάδιοι έθνοφύλακες ήσαν εις τά όπλα. 
Ό Τεκιουρ,σέχ καί οι πολεριισταί του εσπευσαν νά 
ένωθώσι ριετά του έχθρου καί νά έυ,ποδίσωσι τάς ζωο- 
τροφίας τών Άριερικανών. Βρεττανικόν στράτευρια 
έπορεύετο ωσαύτως έναντίον αυτών. Διά τοΟτο άντί 
νά προσβάλλγ) τό φρούριον, ό Χούλ έστράφη πέριξ 
καί ώπισθοδρόριησεν όσον ήδύνατο ταχύτερον. Οι Βρετ- 
τανοί ήκολούθησαν, διέβησαν τόν ποταμόν καί ένε- 
φανίσθησαν έν πλήρει δυνάμει ενώπιον του πορθμού, 

Οί Αμερικανοί ήσαν καλώς τεταγμένοι, καί όλοι 
ήσαν έτοιμοι νά δεχθώσι τούς Βρεττανούς με μυδρο- 
βολισμούς, άμα έπλησίαζον. Άλλ’ οποία ύπήρξεν ή 
άγανάκτησίς των, ότε ειδον λευκήν σημαίαν ύψωμέ- 
νην έπάνω του φρουρίου ! Ό Χούλ έτρόμαξε καί 
ύψωσε τήν σημαίαν ως σημεϊον παραδόσεως. Οί άν- 
θρωποί του εκλαυσαν 0τε ε!δ ον αυτήν άλλά δεν ύπήρ- 
χεν ούδεμία θεραπεία. Ού μόνον ο πορθμοί με την 


= ^80 == 


φρουράν του, άλλα καί ολόκληρος ή Μίχίγκαν πάρε-, 
άόΰη. ύς τόυ έχ^&ρον. Ό Χούλ έδικάσθη ριετά ταΰτα. 
Εύρέθη ένοχος δειλίας καί κατεδικάσθη νά τουφεχί- 
σθ'^,; άλλ’ έσυγχωρήθη από τον πρόεδρον. 

’'Ολίγο·ν μετά ταυτα, σώμα έΙνοφυλάκ(»>ν έστρα- 
τολογήθη επί του μεθορίου* της Νέας Ύόρκης. 'Ο 
σκοπός των ήτο νά δίαβώσί τον Ν^αγάραν ποταμόν 
©στί-ς χωρίζει την Νέαν Ύόρκην άπό τον Καναδάν, 
καί νά προσβάλλουν τούς Βρεττανούς εις την πόλίν 
της βασιλίσσης. Προμηθευθέντων τινών πλοιαρίων, 
η πρώτη. μο.φα του στρατού διεβιβάσθη. Γενναίως 
δέ άπεδίωξαν τον εθχρόν άπό τά κανονοστάσιά του 
καί έκυρίευσαν τά υψώματα. Αλλά νέος Βρεττανικόχς 
στρατός έπλησίαζε, καί κατέστη, άναγκαίον νά δια- 
βιβάσωσι καί τούς λοιπούς στρατιώτας. Πρός άποΟάρ^. 
ρυνσιν των ά'^Ίωματικών αύτών' και^ τιρος ίδιαν αυτών 
δυστυχίαν, δεν ηθελησαν νά κινηΟώσιν.. Ή θέα τών 
πληγωμένων συντρόφων αυτών, οι οποίοι είχον φερθη 
όπίσω, κατέβαλε τό θάρρος. 

Έγκαταλειφ-θέντες άπό τούς συντρόφους των, οί 
Αμερικανοί, οίτινες ειχον διαβη άφοΰ· άντέσχον όσον 
περισσότερον ηδύναντο, παρεδόθη,σαν. Τίποτε περισ- 
σότερον δεν έπεχειρίσθη κατά τον χρόνον τούτον εις, 
τό μ;ε’θόρι·ον.· Καί άπέτυχον μέν αί δύο· είσβολαί είς' 
τον Κανα·δαν άλλ’ ένδοξοί τινες νίκαι επί του ωκεα- 
νού, άνεπληρωσαν τά δυστυχήματα ταΰτα της ξηράς. 
Όλίγα έπερ^μένοντο άπό νηπιώδες ναυτικόν, δτε 
έπο}νέμει εναντίον της Μεγάλης Βρεττανίας, της 
ίσχυράς θαλασσοκράτορος. Αλλά τό· θάρρος και η 


θέλησες πολλάκες άναπληρώνουν την έλλεεφεν τής 
■δυνάρεε-ως. 

Μίαν 'άπό τάς ρεεγαλεετέρας ναυτεκάς νε'κας των 
^Αρεερεκανών έκέρδησεν ·δ πλοε'αρχος Ισαάκ Χού7ν έν^ 
τός τής φρεγάτας ((♦Σύνταγρεα». Άφοΰ κατεδεώχθη 
άπό Βρεττανεκήν ρεοεραν τέσσαρας ήρεέρας, καε δεέ- 
φυγε δεά τής καλής του δεοεκήσεως, δ Χούλ συνε- 
πλάκη 'ρεε την αΓκερρεΙρε)). Τδ πλοϊον τοΟτο ήτον 
■εν -άπδ τά ώραεδτερα του 'Βρεττ-ανεκοϋ ν-αυτεκοϋ. -Πρ·® 
πολλου έπροσπάθεε ν·ά άνακαλύψη Άρερεκανεκά πλοεα 
καί ήλπεζε δτε ταχέως ήθελε καταστρέψεε τό ικΣύν- 
ταγρεα».. Άλλ’ οί ταυτόχρονες ρευδροβοΤ^εσρεο,ε του 
Χούλ την ήνάγκασαν ταχέως να καταβεβάστρ την 
σηρεαεαν της. Τδσον πολύ έβ^λάφθη αύτη, ώστε -δ 
Χούλ δεν ήδύνατο νά την φέργ) εες τον λερεένα, καί 
την άκδλουθον ήρεέραν την άνετε'ναξεν :εες τον άερα. 

Νεκας ωσαύτως έκέρδησαν τά πλοεα κή "Έσσέξ;))., 
ί(δ ίΠρδεδρος» καε κδ "Άργος». Τ® Ούάσπ, ύπο τον 
πλοε'αρχον Ίώνην, συνεκρούσθη δεενώ-ς ρεέ τό Βρεττα- 
νεκόν βρεκεον κή Φρόληκ». Άφου εφερε τό πλοεον 
του τδσον πλησεον εες την κΦρδληκ», ώςτε ένω έγέ- 
ρεζε τά τηλεβόλα του ήγγεζε,ν .εες τά πλευρά της, δ 
Ίώνης δεέταξε τούς ανθρώπους του νά. εεσπηδήσουν 
εες αυτήν. Εύρον δέ τό κατάστρωρ,α. θέατρον σφαγής^ 
Μόνον τρεες άξεωρε,ατεκοε ερεενον έκεΓ,, καί: ε.'ς αρχαίος 
ναύτης κ,αθήρεενος ψυχρός εες τό πηδάλε-ον.. Πρεν δ 
Ίώνης δυνηθή νά άσφαλεσιρ την λεε'αν του, Βρεττα- 
νεκ·όν πλοίο V -των έβδορεηκοντατεσσάρ,ων πυροβόλων: 
ήλθε καε συνέλαβε καε τά δύο πλοία. 
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Ό αότός άνδρεϊος Δεκάτωρ οστες εΤχεν ηνδραγα- 
θήσεε εες τον Τρεπολιτικόν πδλε[Αον, έδίοίκει ηδη την 
φρεγάταν και Ήνωρτέναι Πολιτειαι». Κατώρθωσε να 
συλλάβτ] τό Βρεττανικδν πλοίο ν κό Μακεδών». Εις 
τό τελευταϊον ριέρος του έτους,, έτέραν μεγάλην' νίκην 
έκέρδησε τό κΣύνταγρια)), διοικούρ.ενον ηδη άπό τον 
μοίραρχον Βαινβριδγέ κατά της Βρεττανικης φρεγάτας 
Ιάβας. Ή Ιάβα επρεπε νά άνατιναχθη εις τον άέρα, 
άλλ’ ό τροχος της άφνιρέθη πρώτον, διά νά άντίκατα- 
στήση τον τοΟ ((Συντάγματος)), οστις ε!χε βλαφθεί 
εις την μάχην. 

Πολύν καιρόν μετά τόν πόλεμον Βρεττανός τις 
άξιίοματικός επεσκέφθη τό κ Σύνταγμα». 'Ότε έζη- 
τήθη η γνώμη του περί αυτου, άπεκρίθγι οτι ήτον 
ώραίον πλοίον καθ’ ολα τά άλλα, έκτός ότι δ τροχός 
του ητον άδέξιος : κ Μάλιστα» άπεκρίθη δ πλοίαρχος 
(( είναι άδέξιος. Είναι δ παλαιός τροχός της κΊάβας» 
τόν δποίον έβάλαμεν εις αυτήν, καί εκτοτε εμεινεν 
ώς τρόπαιον της νίκης.» 


ΚΕΦΑΛΑ ΙΟΝ ΜΗ.' 

Ο ΤΓολεμος εις το άρκτε ίο^υτικον μέρος. 

Ή μεγάλη αιτία της ήττας των Αμερικανών εις 
τό βορειοδυτικόν μέρος, ύπηρξεν η άμέλεια τοϋ Συ- 
νεδρίου νά φροντίσιρ περί καταλλήλου στρατοΟ. ”^Ητον 
έτι όπίσω ώς πρός την δραστηριότητα. Ύπήρχον 
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τίνέίί οΓτινες άντέκειντο παρρησία είς τον πολε(Λον, 
καί ελεγον δτι δ πρόεδρος δεν επρεπε να υποστη- 
ριχθ·^ εις αύτόν. Τό ριεθόριον όρ,ως εαενεν ανοικτόν 
εις τούς Βρεττανούς, καί ητον άναγκαΤον νά ένεργη- 
6^ τι. Σώρια έθελοντών άπό την Κεντούκην ειχεν 
ηδη έκστρατεύσει, καί ό στρατηγός 'Άρρισον, ό ηρως 
του Τιπεκάνοε, έδιωρίσθη άρχηγός αύτών. 

Τό άντικείριενον του 'Αρρισώνος ήτο νά ανακτηστ^ 
τον πορθριόν, άλλ’ η πορεία του έρ,εΧλε να γεντ^ δια 
μέσου ελών, τα όποια έφαίνοντο σχεδόν άτε7^εύτητα 
καί ότε ό χειμών ηρχισεν, ήτον ετι πολύ μακραν. 
,Ήναγκάσθη λοιπόν νά περιμείντρ τό εαρ. Ο στρα- 
τός εις δύο μοίρας μετέβη εις τα χειμερινά καταδρό- 
ματα, καί η μέν μία μοίρα ήτον ύπο τον Αρρισώνα 
αύτόν, ή δε άλλη υπό τόν στρατηγόν Ουϊνκεστερ. 
Εις τό διάστημα του γειμώνος ό Ουϊνκεστερ ακουσας 
δτι ή Φρενστάουν, θέσις τις πρός την άρκτον, ητον 
εις κίνδυνον, έπροχώρησε πρός βοήθειάν της καί διε- 
σκόρπισε σώμά τι εχθρικόν, άλδ^ά μετ’ ού ποδ'.υ προ- 
σεβλήθη άπό μεγάλην δύναμιν Βρεττανών καί Ινδών 
ύπό την οδηγίαν του Πρόκτωρος. Εις το διάστημά 
τής μάχης ό στρατηγός Ουϊνκεστερ αυτός, γιχμαδ^,ω- 
τίσθη άπό περίφημόν τινα Ινδόν άρχηγόν, ονομαζο- 
μενον η Στρογγύλη Κεφαλή. Καταθελχθεϊσα απο την 
στολήν τοϋ αιχμαλώτου της, ή Στρογγυλή Κεφαλή 
τόν άπεγύμνωσε εξ αυτής άνευ αναβολής, και περι- 
βληθεϊσα αύτήν, έπεριπάτει ύπερηφάνως ώς ό ταως. 
Ό ΙΙρόκτωρ διαβαίνων όλιγον μετά ταυτα απο την 
θέσιν ταύτην, έξεπλάγη, βδνέπων τον Αμερικανόν 
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στρατηγόν η[Αίγυ[Λνον τρέριοντα έπί του πυρός, διότι 
ητον υπερβολικόν ψύχος. Μετά [Αεγάλης δε δυσκολίας 
ηδυνηθη να πείση τήν Στρογγυλήν Κεφαλήν νά πα- 
ραδώση τα ξένα πτερά της. 

Αν και ό στρατηγός των ήτον αίχριάλωτος, ριέρος 
των Άρ,ερίκανών άντεϊχεν ετι. Τέλος πάντων επι- 
στολή έστάλη προς αυτούς από τόν Ούϊνκεστέρ, συ- 
νιστών εις αυτούς νά καταθέσωσι τά όπλα των. Τούτο 
έπραξαν, άφου ελαβον έγγύησιν άπό τόν Πρόκτωρα 
ότι η ζωή καί ή περιουσία των ήθελον [λένει άβλα- 
βεις. Αλλά [χόλις εΤχον παραδοθή, καί ό Πρόκτωρ 
|/.έ τα Βρεττανικά στρατεύρ.ατά του, καί έκείνους έκ 
των αιχ[/,αλώτων όσοι ήδόναντρ νά περιπατήσωσιν, 
επεστρεψαν εις τόν Καναδάν, άφήσαντες τούς άσθε- 
νεΤς και πληγωμένους Αμερικανούς όπίσω χωρίς νά 
αφησωσιν ούδέ'^α άλλον διά νά τούς προστατεύση άπό 
τους συμμάχους του Ινδούς. Είναι γνωστή ή άσ- 
πλαγχνια των άγριων. Όλίγοι άπό τούς πάσχοντας 
άπέφυγαν τάς φλόγας )ςαί τόν πέλεκυν. Τόσον άξια 
ήτον η έγγύησις τρυ Πρόκτωρος. ■ 

Ο Προκτωρ ένομισεν ήδη ότι βεβαίως ήθελε δυ- 
νηθή νά καταβάλλη καί τόν 'Αρρισώνα. ^Αμα 6 και- 
ρός τω έπετρεψεν, έκίνησε διά τό Αμερικανικόν στρα- 
τοπεοον. Άλλ’ ό 'Άρρισον δεν εμενεν άργός. Έξα- 
σθενησας άπό τήν άπώλειαν τής μοίρας του Ούϊνκε- 
στερ δεν ηδυνατο νά έλπίζη ότι ήθελε κυριεύσει τόν 
πορθμον, αλλ απεφασισε νά φυλάξη τήν θέσιν ,του. 
Επομένως ηρχισε τήν άνέγερσιν φρουρίου εις τήν 
θεσιν οπού σήμερον είναι τό βορειοδυτικόν μέρος τοίί 
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’Οχίου,, καί ένησχόλεί τούς ανθρώπους που ::ημέρ^7 
καί νύκταν δεά νά δυνηθ·^ να είναι ετοιρ,ος κατά τού 
εχθρού. Δεν εμενε εις αύτον καιρός διά νά άπωλέσγι. 
Ό Πρόκτωρ καί ό Τεκιουρισέχ ριετ’ ού πολύ ένεφανί- 
σθησαν ένώπιον του φρουρίου Μείγς, ώς η θέσις αυτή 
ώνο[χάζετο, καί έπροσκάλεσαν την φρουράν νά παρα- 
δοθ (('Όχι ενόσω εγω την τιριήν νά γμοίΐ αρχηγός !» 
ητον ή σύντοριος άπάντησις τού 'Αρρισώνος. 

Ή προσβολή έγένετο ισχυρά. Οι Ινδοί [χάλιστα 
άνέβησαν εις τά δένδρα .έπικρεριάρ,ενοι επί τοιΟ φρου- 
ρίου, διά νά δύνανται νά πυροβολώσι'κατά τών^στρα- 
τιωτών. Καί δ 'Άρρισον αότός ένώ περιήρχετο δίδωνν 
πάς διαταγάς του έπυροβολήθη πολλάκις. Μία πφαϊρα 
έκτύπησε ποτέ τό κάθισμα επί του οποίου έκάθητο, 
καί άλλοτε στρατιώτης τις έφονεύθη εις τό πλευ.·ρ.όν 
του. Δεν ύπέστη όμως ούδεμίαν βλάβην, άλλ’ ιέμα- 
ταίωσε πάσαν προσπάθειαν τού .εχθρού. 

Ή είδησις έλήφθη ήδη ότι σώμα Κεντουκίων ήτον 
πολύ πλησίον, σπεύδον πρός «βοήθειαν του φρουρίου. 
Ό “Άρρισον εστειλέ λόχον εις αυτούς νά προσβά - 
λωσι μίαν μοίραν τού εχθρού, ενώ άπόσπασμα έκ τού 
φρουρίου έπέπιπτε κατά τής άλλης. Ή .έξοδος από 
τό φρούριον ύπήρξεν επιτυχής, άλλ’ όσοι προέόαινον 
πρός βοήθειάν του άπώλεσαν περισσότερον τού ήμί- 
σεως τού αριθμού αυτών, τό μεγαλήτερον μέρος τών 
οποίων ήχμαλωτίσθη. 'Ο Πρόκτωρ έπέστρεψε νά ρυε- 
ταχειρισθώσι τούς αιχμαλώτους τόσον άπηνώς, νώςτε 
καί ό Τεκιουμσέχ κατέκρινεν αύτόν. Κλέποντες ότι 
δεν ήδύναντο νά :έπιφέρωσ.ιν καμμίαν εντύπωσιν επί 
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του φρουρίου Μείγς, είς όλίγας ημέρας καί οί Βρετ- 
τανοί καί οί Ινδοί παρήττισαν την πολεορκίαν. 

Κατά την δεάρκεεαν του έτους 1 81 3, οί Αμερι- 
κανοί έκέρδησαν λαμπροτέρας τινάς νίκας επί του 
ώκεανου. 'Ο μοίραρχος Πόρτερ διεκρίθη οΓ επιτυχούς 
περίπλου επί του Ειρηνικού Ώκεανου εις τό διάστη- 
μα του οποίου έκυρίευσε δώδεκα ένοπλα πλοία εκ 
των θηρευόντων τάς Φαλαίνας. Ό πλοίαρχος Λαυ- 
ρέντιος άφοΰ έκυρίευσε δύο λείας εις την 'Όρνετ, έδιω- 
ρίσΘη αρχηγός της Κισαπιήκ. Εις τό πλοίον τούτο 
ύπέστη θλιβερόν δυστύχ^ημα. Ή Κισαπιήκ ήτον άτε- 
λώς εφοδιασμένη καί έκυριεύθη από την Βρεττα- 
νικήν φρεγάταν ((Χ^άνον». 'Ο Λαυρέντιος αυτός έπλη- 
γώθη θανατηφόρως ; κΜήν παραδίδετε τό πλοίον ! » 
εΤπεν εις τούς ανθρώπους του, ενω ώδηγείτο κάτω. 
Καί εις ταύτην την τρομεράν στιγμήν οί διαλογισμοί 
του περιεστρέφοντο περί τήν πατρίδα του. 

ΚΕΦΛΛΛΙΟΝ ΜΘ.' 

Εκστρατεία τού υίκ. — Φρούριον 
Στέβενσον Λίμ,νη Ερίέ. 

Ή εισβολή του Καναδά άπό τό μεθόριον τής 
Νέας 'Υόρκης, κατά τό 1812, ειχεν άποτύχει. ’Λλλά 
τούτο δεν εμπόδισε τόν στρατηγόν Πίκ άπό τό νά 
' επιχειρήστε αύτήν τό άκόλουθον έτος. Μετά σώματος 
στρατιωτών, στρατολογημένων επίτηδες ένήργησε 


αάθοδον κατά της πρωτευούσης του άνωτέρου Καναδά. 
Αΰτη κεϊται επί της δχΟης της λί[Λνης Οντάριο. 
Ώνοριάζετο δέ τότε Ύόρκη, άλλά τόνομα ρ,ετεβλήθη 
επειτα εις Τορόντο. Άποβιβασθεντες απέναντι σφο 
δροϋ πυρός, οί Άρΐ-ερικανοί έκυρίευσαν τό όχύρω[ΐα 
του έγθρου καί έπροχώρησαν προς τα πρόσσω, έντός 
ριικράς άποστάσεως από τα παραπηγ[Λατα των, τα όποια 
έφάίνοντο έγκαταλελεΐ[χένα. 


'Έπραξαν δε καλώς νά σταθώσιν εις τό [χέρος οπού 
έστάθησαν, διότι εις όλίγας στιγ[χάς τρο[Λερά έκπυρ- 
σοκρότησις ελαβε χώραν. Κορ[Λθΐ οενδρων και λίθων 
άνεπετάσθηταν εις τόν άερα. Οι Βρεττανοι είχον ανά- 
ψει βραδύ εναυσρια πριν ύποχωριτωσι, και τοιουτο- 
τρόπως άνετίναξαν εις τόν άερα την ιδίαν εαυτών 
αποθήκην. Διάφοροι εκατοντάδες Άρ^ερικανών έβλά- 
φθησαν κατά τό ριάλλον ή ήττον, οι δε λοιποί έφωρ- 
ριησαν κατά τών Βρεττανών και συνελαόον πολλούς 
έξ αυτών αίχριαλώτους. Ή "Τόρκη [^ε [/,εγα7νην πο- 
σότητα πολεριοφοδίων, επεσ^ν εις τάς χεϊράς των. 


Ό στρατηγός Γίίκ έκτυπήθη άπό την έκπυρσοκρό- 
τησιν. Ένώ εκειτο άποθνήσκων επί του πεδίου, ή- 
κουσε τάς νικητήριους φωνάς τών άνθρωπων του. 
Εις δέ τών άξιωρ.ατικών του ήρώτησεν εάν ήδύνατο 
νά τόν χρησιριεύστρ κατά τι : κΘέσον την ση[χαίαν 
του έχθροϋ υπό την κεφαλήν ριου!» ειπεν. ’Λφου έ- 
μεινε τούτο τό ό'ριριά του έσπινθυροβόλησε θριαρ.βευ- 
τικώς,καί έξέπνευσεν άνευ άναστεναγρυ. Μετά τούτο 
τό Άριερικανικόν στράτευρια έκυρίευσε .τούς Βρεττα- 
νικούς σταθριούς επί του Νιαγάρα ποτα[/,ου. Ούτοι 
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έγκατελείφθησαν υπό του έχθροϋ, οστις ώπίσθοδρό- 
μησεν ε?ς τά ύψώρι,ατα προς δυσρι,άς της λίρινης 
Όντάρεο. Ό λί^χήν του Σάκίετ, ε!ς την πολιτείαν 
της Νέας Ύόρκης, ητον ο κύριος ναυτικός σταθριός 
των Άριερικανών έπί της λίρινης Όντάριο. Ό τόπος 
ουτος έγκαταλελειριρένος σχεδόν, ανυπεράσπιστος, 
προσεβλήθη ύπό του εχθρού, άπό τό ριέρος της λίρινης. 
Άπεκρούσθη δέ άπό τούς έθνοφύλακας, τούς ύπό τόν 
στρατηγόν Μπράουν. Έπί της προσβολής εις των 
Βρεττανών άξιωριατικών, 6 λοχαγός Γραίνης έπλη- 
γωθη άπό Ά^χερικανόν τινα παϊδα, όστις εΤχε χρη- 
ματίσει ώς ύπηρέτης ε-ΐς την έν -Καναδά οΐκογένειάν 
που. Μετά την μάχην ό παϊς έπορεύθη εις τόν πρό- 
τερον κύριόν του καί έζήτησε την συγχώρησίν του. 
Ο λοχαγός Γραίνης άπέθνησκεν μεν άπό τά άποτε- 
λέσματα τής πληγής, άλλ’ έδωκεν εις τόν παϊδα τό 
ώρολόγιόν του ώς σημεϊον ότι τόν έσυγχώρει έξ όλης 
τής καρδίας του. 

Ό Πρόκτωρ μετά την. άποτυχίαν του εις τό φρού- 
ριον Μείγς, έστρεψε τά όπλα του εναντίον άλλης θέ- 
σεως ού πολύ μακράν αύτου. Αύτη ήτον τό φρούριον 
Στέβενσων, διοικούμενον άπό τόν ταγματάρχην Κρόγ- 
καν, νέον είκοσιενός έτους την ηλικίαν. Ό Πρόκτωρ 
έπροσκάλεσε την φρουράν νά παραδοθή, εάν έπεθύμνι 
νά άποφύγη την σφαγήν άπό τούς Ινδούς, ότι τό 
φρούριον έκυριεύετο. Ό δέ Κρόγκας άπεκρίθη ότε τό 
φρούριον δεν ήθελε κυριευθή πριν όλη ή φρουρά άπο- 
θάνιρ, καί δία τούτο ή σφαγή ούδεμίαν ήδύνατο νά 
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έπίφέρΊ^ βλάβην εΙς αότούς. ΟΙ Βρεττανοί ηρχ^σαν 
άυΑσως ζωηρόν κανονοβολισμόν. 

Ό Κρογχαν δεν εΤχεν εψ.ή εν [/.ονον τηλεβόλον. 
Διά νά' ττείσγ δε τον έχθρόν ότι είχε περισσότερα, 
έπυροβδλησεν αυτό πρώτον άπό εν ριέρος τοΰ φρου- 
ρίου κα^' επειτα άπό άλλο. Μετ’ ολίγον είδε τούς 
Βρεττανούς συναθροιζοριένους διά την προσβολήν. 
Γεριίσας τό ριόνον τη7^εβόλον του ρ-έχρι του στοριίου, 
εφερεν αυτό διά νά τό διευθύν-)^ κατ’ αύτών, καί ήσύ- 
γως έπερίριενε την προσέγγισίν των. Ταχέως εφθα- 
σαν είς άπόστασιν τριάκοντα ποδών. Εις ταύτην την 
στιγριήν τό τηλεβόλον έπυροβόλησεν. Όλόκληροι 
τάξεις έΟερίσθησαν καί θανατηφόροι βολαί άπό τά πυ- 
ροβόλα τής φρουράς έπηκο7νθύθησαν. 'Χποχώρησις 
διετάχθη, καί την ακόλουθον ημέραν ή πολιορκία 
έγκατελείφθη. 

Κατά τό θέρος του 1813, ό μοίραρχος Πέρρος 
έστάλη εις την λίμνην Έριέ. Οι Βρεττανοί έξουσία- 
ζον την λίμνην καί ό Πέτρος έστάλη διά νά τήν κυ- 
ριεύση άπό αύτούς. Αί Ήνωμέναι ΠολιτεΤαι δεν εΤχον 
ούδέν πλοΐον έκεΤ, άλλ’ ύπήρχον πολλά δένδρα έπί 
τής "όχθης καί έκ τούτων ό Πέρρος έναυπήγησε τά 
πλοϊά του. Μετ’ όλίγον είχε μικρόν στόλον έτοιμον 
καί άπεφάσισε νά συγκροτήστι μάχην κατά των Βρετ- 
τανών. Πολλοί Ινδοί είχον συναχθή έπί τίνος νήσου 
εντός τής λίμνης διά νά ίδουν τήν συμπλοκήν. 

'Άμα οι Βρεττανοί ήτοιμάσθησαν, έξέπλευσαν άπό 
τόν λιμένα διά νά άπαντήσουν τούς Αμερικανούς. Ή 
μάχη ύπήρξεν ζωηρά. Ή ναυαρχίς του Πέτρου συ- 
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νεπλάκη [χέ δύο άπό τά (χεγαλητερα πλοΤα τοϋ έχθροΰ 
καί έβλάφθη σπουδαίως. Πηδήσας είς εν πλοιάρι&ν^ 
ό ΙΙέρρος δίηυΟύνΟη τότε εις άλλο έκ των πλοίων 
το;. *Έ''ω δίέααινεν εντός βολής πιστολίου άπό τον 
εχθρόν, ίστατο' ορθίος ύπερηφανως, ουοε[αιαν δίοων 
προσο^^ήν είς τάς σφαίρας αι οποίαι επίπτον περ^ 
αυτόν. ΙΙρός Οαυρ,αοριΰν οέ όλων, Ιφθασβ είζ τό χα. 
τάστρωρ,α τοϋ Νιαγάρα άβλαβώς χαί η μάχιΐ) άνα- 
νεώθη. 

Ό Ζέφυρος έφυσα ηδη. Ό Πέβρος ώφελήθη έξ 
αύτοΟ διά να είσδύσ^ δίά της εχθρικής γρα{Λρ.ης καί 
να πυροβολη κατά [χήκος δεξιά καί άριστερά. Τούτο 
άπεφάσισε την τύχην της η[Αέρας. Ό Βρεττανος 
Αρχηγός κατεβίβασε τάς ση[/.αιας του καί παρέοωκεν 
τον στόλον του. Ό άριθριός των συλληφθέντων αιχ- 
μαλώτων του ητο μεγαλήτερος παρά τον άριθμόν 
των άνθρώπων του Πέρρου, οίτινες έπεζησαν μετά 
την μάχην. 

Ό ΤΤέρρος ητον άνθρωπος ολιγόλογος. Ανήγγειλε 
την ένδοξον νίκην του είς τον στρατηγόν 'Αβρισώνα 
διά της άκολούθου συντόμου έπιστολης . ((Συνεκρου— 
σθημεν με τόν έγθρόν καί είναι ίδικα μας : δυο πλοΐα, 
δύο βρίκια, μία σπουνα και μια παραλος». Οι ανδρες 
οίτινες πράττουν πολλά δύνανται νά εχωσι μέσον νά 
λέγουν ολίγα. 
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Κ Ε Φ Α Λ Α 1 Ο Ν Ν.' 

Είσβολή του Αρρζσώνος ε?ς τον Κανα- 
δαν. — Κραίκίος πόλεμος. 

'ΟΕ Ρ>ρεττανοί άπενθα^ρύνθησαν διά την νίχην τοΰ 
Ιϊέρρου. Ό στρατηγός 'Άόρίσον άριέσως ρ,ετ’ αυτήν 
ένήργησεν εισβολήν εις τον Καναδάν. Η) Πρόκτωρ 
καί ό Τεκ^ουρί,σέχ ύπεχώρησαν έσπευσρ,ένως. Ό 'Ά^- 
ρ^σον τούς έπρόλαβεν εις τον ποταρ,όν Τέϊ[Λς. Εύρε 
δέ τούς Ερεττανούς παρατεταγυιένους έπί ταινίας 
τίνος γης, [αεταξύ του ποταυιου καί έλους τίνος κατε- 
γορ,ένου υπό του Τεκιουρ.σέχ καί τούς πολερ,ιστάς 
του. Έκτείνας τήν γραριρ,ήν του διά τής ταινίας 
ταύτης, ό Πρόκτωρ έξησθένησεν αύτήν ύπερβαλόντως. 
Παρατηρήσας τούτο ό 'Άρρισον, διέταξεν τον συν- 
ταγρί,ατάργην Ίόνσων νά προσβάλτ] τό ριέτωπον του 
έγθροϋ, ριέ τούς Κεντουκίους ιππείς του. 

Εις τήν διαταγήν ύπήκουσαν έτοίρ.ως. Οι Κεντού- 
κιοι έξεβίασαν τήν οδόν αύτών έντελώς διά των 
Βρεττανικών τάξεων, καί κατέλαβον τά όπίσΟια. Ό 
εχθρός, εύρεθείς τοιουτοτρόπως ρ,εταξύ δύο πυρών, 
κατέθεσε τά όπλα του. "Ο Πρόκτωρ έσώθη ριόνον διά 
τής ταγύτητος τού ίππου του. Οι ’ΐνδοί ήδη επρεπε 
νά έξωσθοΰν άπό τό έλος. Πάλιν οί άτρόριητοι Κεν- 
τούκιοι προέβησαν εις τήν έπίθεσιν. 'Υπεδέχθησαν δέ 
,αύούς ριετά γενναιότητος, καί πολλά έφίππια έκενώ- 
θησαν. Άλλ’ ένω ή ριάχη ήτον εις τήν άκ^λήν της 
ό Τεκιουρισέχ έλαβε σφαίραν εις τό στήθός του. Ό 
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άρχγιγός τό έπερί[Λενε τοΟτο : «Το σωριά μοο}), είπεν, 
πριν άρχίσγ] Ί^πρίχξίς: κθέλεί ρι,είνη είς τό πεδίον της 
μάχ^ης». Κινηθείς βήρί,ατα τίνά προς τά πρόσσω, 
εδωκε την τελευταίαν του διαταγήν, καί επεσε νεκρός 
εις τον πόδα δένδρου τίνος. Οί άνθρο^ποί του έκυριευ- 
Οη,σαν άπό φρ^κην. Ό άρχηγός, όστις τοσάκις τούς 
ώδήγησεν.είς την νίκην, δεν υπήρχε πλέον. 'Ρίψαντες 
τά άπλο! των έφυγαν. Ή έν Τέϊμς μάχη έκερδήθη. 
Ή Μίχιγκα άνεκτήθη. Τό δυτικόν μεθόριον ήσφα- 



Οί Κραϊκοι δεν έλησμόνησαν τάς εύγλώττους δη- 
μηγορίας του Τεκιουμσέχ. Κατά τό θέρος του 1 81 3 
συριμαχία άπετελέσθη έναντίον των Ηνωμένων Πο- 
λιτειών άπό παλλάς- των μεσημβρινών φυλών. ΟΙ 
άποικοΐ; του μέρους όπου κεϊται σήμερον ή Άλαβάρια 
χατεπτοήθησαν καί κατέφυγον είς τά πλησιέστερα 
φρούρια. Ό> πανούργος Γουεδερφόρτ ήτον άρχηγός 
τών Κραικών. 'ΤΓρχισε τόν πόλεμον άπό σκληρά 
τραύματα κατά τών λευκών. Κρυπτόμενος περί τό 
φρούριονΉίμμς, μεχρισουεδρε τάς πύλας. άφυλάκτους 
αύτός καί. οΙ οπαδοί, του ώρρ,ησαν' είς αύτό,. Ιβαλον 
πυρ είς τάς οικοδομάς, καί άσπλάγχνως κατέσφαξαν 
όλους, άνδρας, γυναίκας καί παιδία. 

Μεγάλη δύναμις έκαλέσθη άμέσως είς τό πεδίον 
τής μάχης διά νά έκδικηθή τήν σφαγήν ταύτην. Οι 
Τεννέσσιοι εφθασαν πρώτοι είς την ώρισμένην θέσιν, 
Έδιοικοΰντο δέ άπό τόν Άνδρέαν ’ϊάξονα, άνδρα σι- 
δηράς θελήσεως, τόν όποιον οί Ινδοί ώνόμαζον «Κο- 
πτεράν Μάχαιραν». Ό ’Ιάξων καί οί άνθρωποί του 


Ισπευσαν νά προσβάλιοσι τά Κραικικά χωρία. ΟΕ 
Ινδοί έπολέ|Λησ·αν άτυεγνωσ'αένως, έρ.πεστευδρ:.ενοί είς 
τούς ρ!.αγίκούς λογους «των ίατρών των». Άλλ’ εύ- 
ρον οτί η ρ,αγεία ολίγον ωφέλησε κατά τοΰ ρ,ολύβδοι» 
κα,ί τοΰ χάλυβος. Ήττήθησαν εις έκάστην [χάχην 
μετά μεγάλης ζημίας. 

Μετ’ ολίγον οί άνθρωποι του ’ίάξωνος ηρχισαν νά 
υποφέρωσιν από ελλειψιν τροφών. Αί τροφαί των κα^ 
θυστέρησαν. Δεν ήδύναντο νά εύρωσι τίποτε διά νά 
φάγωσιν εις την έρημον, είμή βαλάνους. Έπί τινα 
χρόνον ύπέφεραν μεθ’ υπομονής τάς σκληραγωγίας 
των,' αλλά τέλος πάντων έκήρυξαν ότι δεν ηθελον 
μένει περισσότερον χρόνον. 'Ήρχισαν δέ ηδη την πο- 
ρείαν των προς τά ίδια, 0τε ό ’ίάξων ένεφανίσθη ένώ^ 
πιον αύτών έφιππος. Ή αριστερά του χειρ, ητις εΤχε 
θραυσθη άπό σφαίραν, είχεν άνάδεσμον. Μέ την δε- 
ξιάν του δέ ελαβε πυροβόλον τι καί προειδοποίησεν 
αότούς 0τι ήθελε φονεύστ) τον πρώτον, όστις ήθελε 
προχωρήσει καί εν βήμα. Οί άνδρες έγνώριζαν ότι 
ή'θελε τηρήσει τον λόγον του, καί αίσχυνόμενοι διά 
τον στασιασμόν των, ό εις κατόπιν του άλλου έπέ- 
στρεψαν εις τό χρέος των. 

Περί τον χρόνον τούτον ετερος στρατός είσβαλών 
εφθασεν εις τό μέρος ·τό όποιον οί Κραικοί ώνόμαζον 
«προσφιλή των γήν». Ταύτην έθεώρουν ώς ίεράν, καί 
ό προφήτης των τούς επεισε νά πιστευσωσι ότι έν- 
ταυθα ούδείς εχθρός ήδύνατο νά τούς βλάψ·/]. Έπο- 
λέμησαν πολύν καιρόν καί καλώς, άλλ’ ένικήθησαν 
πάλιν μέ τρομεράν ζημίαν. Κατά.τό εαρ τοΰ 1814, 
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ό ’ίάξων εθεσε πέρας εις τον πόλεριον δι’ όρεστ^κης 
νίκης. Πολλοί Κραικοί ριετά των γυναικών καί παι- 
διών των συνήχθησαν εις την στροφήν ποταρ.ου τινος^ 
καί άνήγειραν ^αράκω[χα εκ στελεχών, προς υπερα- 
σπισιν αυτών κατά ρ.έτωπον, άλλ’ ηττηθησαν ολο- 
σχερώς. Ό προφήτης των έφονεύθη καί ή δύνα{Λΐς 
του έθνους των κατεστράφη. 

Άριέσως μετά την μάχην ταύτην ό Ίάξων έκά- 
θητο μόνος εις την σκηνήν του κατά την δύσιν ·τοί> 
ήλιου, δτε Ινδός τις, φαινόμενος εύγενής, είσήλθεν : 
((Ειμ,αι ό Γουεδέρφωρδ)), ειπεν : αό λαός μου όλος κα- 
τεστράφη. Οι πολεμισταί μου δεν δύνανται πλέον νά 
άκούωσι τήν φωνήν μου. "^Ηλθα 'νά ζητήσω ειρήνην 
δι’ έμαυτόν καί τούς όλίγους έναπολειπομένους. Είσαι 
άνήρ άνδρεϊος. Εμπιστεύομαι εις τήν γενναιότητά 
σου». 'Η αίτησις του Γουεδερφώρδ είσηκούσθη. Επε- 
τράπη εις αυτόν νά έπιστρέψη εις τό δάσος διά νά 
συλλέξη τούς διεσπαρμένους συμπολίτας του, καί διά 
τής έπιρροής του συνομολογήθη συνθήκη άπό τούς 
έπιζήσαντας Κραικούς με τάς Ηνωμένας Πολιτείας, 

Εις μίαν τών μαχών προς τούς Κραικούς, Ίνδίς τις 
μήτημήτο μεταξύ τών φονευμένων. Βρέφος τι εύρέθη 
έπί του κόλπου της, έκομίσθη δέ εις τό στρατόπεδον 
καί ό ’ίάξων έπροσπάθησε νά εύρη τροφόν δι’ αύτό με- 
ταξύ τών Ινδών γυναικών αί όποϊαι ειχον συλληφθή. 
Άλλ’όλαι άπεποιήθησαν λέγουσαι : κή μήτηρ του άπέ- 
θανεν, άς άποθάνη καί τό παιδίον». Αλλά δεν έφρό- 
νει ούτω ό τρυφεροκάρδιος στρατηγός. Έν τώ μέσω 
όλων τών ενασχολήσεων του στρατοπέδου, εΟρε και- 
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ρδν νά τρέφη αύτό με τάς Ιδιας του χβχρας. Τό δρ- 
φανόν ηυξανε και έγένετο ωραίος και έξαίρετος νέος^ 
6 δε Ίάξων, δστις ήτον άτεκνος, υιοθέτησεν αότδ. 
Άλλα πριν φθάστρ εις τήν άνδρικήν ηλικίαν^ έγένδτο 
ΘΟμα τγ5ς φΟίσεως. 

Έκ της παιδικής του ηλικίας, ό Άνδρέας 
Ιδειξεν εύγενές πνεύμα. 'Ότε “^το μόνον δεκατριών 
έτών ελαβεν έπ’ ώμων πυροβόλον εις τον έπαναστα- 
τικόν πόλεμον. Εις άκροβολισμόν τι να με τούς Βρετ- 
τανούς συνελήφθη αΙχμάλωτος. Διά νά ταπεινώση 
τό πνεύμα του νέου άποστάτου, ό Βρεττανός άρχηγός 
διέταξεν αύτόν νά καθαρίση τά υποδήματά του. 'Ο 
Άνδρέας ηρνήθη, ότε ό δειλός άξιωματικός εσυρε τό 
ξίφος του και έσκόπευσε νά τον κτυπήσιρ εις τήν κε- 
φαλήν. Ό Άνδρέας Ισωσε τήν ζωήν του, δεχθείς τό 
κτύπημα εις τήν άρεστεράν του χείρα· άλλ’ ελαβε 
πληγήν ήτις άφήκεν ούλήν τήν οποίαν εφερε μέχρι 
τοΟ τάφου. Θέλει γένει γνωστόν πώς μετά ταΟτα 
άντεπλήρωσε τούς Βρέττανούς διά τό τραύμα τούτο. 

Κ,ΕΦΑΑΑΙΟΝ ΝΑ/ 

Τέλος τοϋ πολέμου τοϋ Ί8ί2. 

οι Αμερικανοί έξηκολούθουν άποτυγχάνοντες είς 
τάς κατά του Καναδά έπιχειρήσεις των, έωσού 6 
στρατηγός Μπράουν άνέλαβε τήν στρατηγίαν κατά τό 
θέρος τοΟ 1814. Τότε ή τύχη των μετεβλήθη όλο- 
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σχερώς., Ό Μπράουν δίαβάς τον Νιαγάραν ποταρν 
έχέρδησε την έν Χίπέβα (χάχην.^ Ιία.1 (χετ’ δλί'γον 
έναησε πάλιν τον εχθρόν, δστις ειχεν ένισχυθη εις 
τό Μριτσχουότερ η Αέην Αουντης, πλησίον εις τους 
κατα^ράκτας τοΰ Νιαγάρα. Προκεχωρηρ,ένου ^ του 
έτους, ό Μπράουν πολιορκούρ.ενος εις τό ,φρούριον 
Έριέ, υπό ριεγάλης Βρεττανικης δυνάρ,εως, έπετέθη 
αίφνηδίως κατ’ αυτής διά καλώς έσχεδιασμένης έξο- 
δου, άπεδίωξεν αύτην από τά όχυρω^χατα της (χέ 
|χεγάλην ζη[χίαν, καί την ηνάγκασε νά λύσγ) την πο= 

λιορκίαν. 

Ή [χάχη. του Μπριτσγουότερ ητο |χία από τάς 
σΦοδροτέρας εις το οιαστη[χα του πολε^χου. Ο στρα- 
τηγός. Ικώττος, δστις έπί πολύν χρο'νον ητον άρχη* 
γός του ’Α[χερικανικου στρατού, εδοξάσθη [χεγαλως 
εις την [χάχην ταύτην. Ό συνταγ(χατάρχης Μίλερ 
ήνδραγάΟησεν ωσαύτως. Ήρωτήθη δέ εάν ηδύνατο 
νά κυριεύσ-ιρ Βρεττανικδν τι κανονοστάσιον το οποίον 
προσέϋάλε τό πεδιον και ηπειλει τους Α|χερικανους 
ρ,έ καταστροφήν ί' κΘελω δοκιρ.ασει κύριε)), άπηντησε. 
Έδοκίρασε δέ |χέ τοιαύτην επιτυχίαν, ' ώστε ταχέως 
οι άνθρωποί του έπυροβδλουν κατά των Βρεττανών 
μ τά ίδια αυτών πυροβόλα. Τρις οί Βρεττανοί έπρο- 
σπάθησαν νά ανακτήσουν τό κανονοστάσιον τούτο, και 
τρις άπεκρούσθησαν. Κατά τό |χεσονύκτιον δέ ρ,όνον 
παργιτήθησαν καί άιρήκαν τούς Αμερικανούς κυρίους 
του πεδίου τής μάχης. 

Κατά τόν Σεπτέμβριον ισχυρόν Βρεττανικδν στρά- 
τευμα καί στόλος ένεφανίσθησαν επί τής λίμνης 
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Κ.ϋΧρί'ϊίΧείιν, |/.'ΐ 'τον < 5 χοτυον νοι είσδυσουν δίκ 'Τ'^ζ ΙΝεας 
'Τδρκης εις τον νοτάριόν Ουδτωνα. Το ΐΓλίζττσβούρ 
ητο τό πρώτον (χέρος τό οποίον ,έπαπείλεΐτο. Ό στρα- 
τηγός Μάκορ,π ταχέως έπροσκάλεσε εΐ; τά δπλα τούς 
έθνοφύΧακας, στρατολογών >ιαί τά παεόία τά οποία 
ήσαν ικανά νά [χεταχειρισθώσιν τό όπλον. Ο οέ ριοι- 
ραρχος Μ-άκ Δανούγ, όια |χεγαΧων προσπαθειών, συ- 
νεκέντρωσεν ολίγα πλοία καί προσέβαλε τον ^Άγγλον 
ρ,οίραρχον Δάσυνι, όστις έκαυχήΟη οτι με την ναυαρ-' 
χίδα το.υ |ΐόνον ηδύνατο νά καταβάλη ολόκληρον 
την Άριέρικανικήν ρ,οΤραν. Αλλά καθώς οι πλεϊστοι 
κο|χπορμ[χονες, καί ό Δάσυνι άπέτυχεν. Ό Μάκ 
Δανούγ έκέρδησε λαριπραν νίκην κατ αυτου εις το 
ΪΙλαττσβούρ, καί συνελαβεν ολοκληρον τον στολον 
του. Αί κατά ξηράν δυνάριεις,αίτινες ε!χον άποκρου- 
σθη από τούς έθνοφύλακας, ενώ η ναυ[χαχία οιεςη- 
γετο, ύπεχώρησαν [χετά ρ.εγάλης σπουδής την ίδιαν 
εκείνην νύκτα, άφησαντες |χεγαλας ποσότητας ο<ρο- 
δίων όπίσω αυτών. 

, Κατά θέρος τού 1 81 4, Βρεττανικός στόλος ένειρα- 
νίσθη έπί τοϋ Ατλαντικού παραλίου, φέρων τον στρα- 
τηγο.ν 'Ρόσου και τεσσαρας χιλιάδάς αρχαίους σι.ρα- 
τιώτας. Άποβιβασθέντες ού ρ,ακράν της πόλεως 
Βάσιγκτων, έκίνησαν διά την πρωτεύουσαν. Σώ[χα 
έθνοφυλάκων έσπευσριένως έστρατολογήθη, και έπρο- 
σπάθησε νά έΐΛποδίσ-/) την πορείαν του εχθρού, άλλ 
άπέτυχε. Την εσπέραν ριετα την ρ,αχην οι Βρεχτανοι 
είσηλθον εις την πρωτεύουσαν, δ δε πρόεδρός και 
πολλοί άπό τούς κατοίκους έφυγαν άπ’ε[χπροσθέν,των. 
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"Εβαλον πυρ είς τάς δηριοσίόυς οικοδομάς, κατεστρεψαν 
μεγάλας περιουσίας καί επειτα έπέστρεψαν εις τά 
πλοιά των. 

Ό 'Ρόσου επειτα ένδμισεν δτι ήθελε μεταχειρισθη 
τόν πόλιν Βαλτιμδρην κατά τον αύτόν τρόπον, άλλ’ 
έκεΐ εΰρε τον λαόν καλλήτερον προητοιμασμένον. Τό 
έν τω λιμένι φρούριον άντέστη έπιτυχώς κατά τοΟ 
Βρεττανικοΰ στόλου, καί στρατός δέκα χιλιάδων άν- 
δρών παρετάχθη διά νά άντισταθή είς τούς άρχαίους 
στρατιώτας του 'Ρόσου. Ένω δε έκατόπτευε τούς 
Αμερικανούς, ό 'Ρόσου αύτός ελαβε θανατηφόρον 
πληγήν. Οί στρατιώταί του έπροσπάθησαν νά εκβιά- 
σουν την διάβασίν των διά των Αμερικανικών χαρα- 
κωμάτων, άλλ’ άπήντήσαν τοσαύτην ζωηράν άντί- 
στάσιν, ώστε παρήτησαν την έπιχείρησίν των. Την 
άκόλουθον ημέραν έπέστρεψαν είς τά πλοιά των. 
Τοιουτοτρόπως ή Βαλτιμόρη άπέφυγε τάς λεηλα- 
σίας των. 

Προκεχωρημένου τοϋ έτους, 0 λαός τής Νέας Όρ-· 
λεάνης κατεπτοήθη άπό την είδησιν ότι μεγάλη δύ- 
ναμις Βρεττανών στρατιωτών ήτοιμάζετο νά έπι- 
τεθή κατά τής πόλεως αύτών. Τινές ένόμισαν 0τι 
ήτο μάταιον νά άντισταθώσιν, καί ήσαν γνώμης νά 
παραδοθώσιν άμαχητί. Ευτυχώς κατά τόν χρόνον 
τούτον, δ στρατηγός Ίάξων ένεφανίσθη μεταξύ αύτών. 
^Αμέσως άνέλαβε την στρατηγίαν, ήγειρεν όχυρώ- 
ματα καί έγύμναζε τούς έθνοφύλακας. 'Υπεστηρίχθη 
δε άπό πολλούς άνδρείους Τεννεσσίους, έπιτηδειο- 
τάτους σκοπευτάς, οίτινες ήσαν πάντοτε έτοιμοι νά. 


Ικστρατεύσωσί κατά την πρόσκλησήν του. ΟΙ Βρετ 
τανοΙ άπεβιβάσθησαν περί τά [χέσα του^ Δεκε[χβρίου 
χαΙ προέβησαν προς τά πρόσσω εννέα (χΓλΙων άπό τήν 

ΙΝέαν Όρλεάνην. 

Μετά τολ[χηράν τενα νυκτερινήν προσβολήν, εις 
πήν όποιαν οι στρατιώταί του προσεφέρΟησαν γεν- 
ναίως, ό Ίάξων ώχυρώθη κάτω τής πόλεως έπί τίνος 
τάφρου ή όποία έξετεΐνετο άπό τόν ποτάμιον Μισσι- 
σιπήν μέχρι τίνος έλους έκ κυπαρίσων. Ό εχθρός 
ήλθεν και εστησε τά κανονοστάσιά του πολύ^ πλησίον. 
Άλλ’ οι Αμερικανοί, άν και ειχον μόνον δέκα ^τηλε- 
βόλα, άντεπυροβόλουν μετά ζωηρότητος καί έπέφεραν 
πολύ μεγαλγιτέραν βλάβην παρά τήν όποιαν ύφί- 
σταντο. Κατά τήν 8 Ιανουάριου 1815, οι Βρεττανοί 
όδηγούμενοι άπό τόν στρατηγόν Πάκεναγ προέβησαν 
διά νά κυριεύσουν εξ εφόδου τά οχυρώματα του ’ία^ 
ξωνος. Εόρον δέ τόν ηρώα έτοιμον νά τούς ύποδεχθή. 

Τρομερόν πυρ έξηκοντίζετο κατά των προχωρου- 
σών τάξεων των Βρεττανών, καί άπό τά Αμερικανικά 
τηλεβόλα και άπό τάς καραβίνας των στρατιωτών, 
οίτινες σπανίως άπετύγχανον τού σκοπού ^των. Ό 
έχθρός έκλονίσθη. Νέα δέ στρατεύματα κατέφθασαν : 
«Πρόσεχε ώστε πας πυροβολισμός νά φέρτρ το απο- 
τέλεσμά του! )) Άνεβόα δ Ίάξων. Πάλιν ό έχθρός 
Ιπιπτεν ενώπιον των δλεθρίων τούτων επιθέσεων, κα^ 
άπεσύρθη έν αταξία. Όλίγοι διέβησαν τήν τάφρον 
άλλ’ έφονεύθησαν έπί. του προμαχώνος. Καί ό Πά- 
κεναγ αυτός έφονεύθη. Ή έπιχείρησις ήτον άπελπις, 
καί ό Βρεττανός αξιωματικός όστις διεδέχθη τήν στρα- 
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τηγεαν άπέσυρε τούς στρατεώτας του, άφήσας δύο 
χελεάδας εες τό πεδεον τής ριάχης. ϊϊαραετήσαντες την 
προσβολήν, οε Ερεττανοε δεηυθύνθησαν προς τά πλοεά 
των, οσον τό δυνατόν ταχύτερον. Όλόϊίληρος ή ζη- 
μεα των Άμερεκανών υπήρξε μόνον εεκοσεεπτά άν- 
Ορώπων. 


■ ϊϊρό τής μάχης ό ’ίάξων ελαβε πολλά άποφασε- 
στεκά μέτρα ώς πρός τον λαόν. Εεχε στρατολογήσεε 
πολλούς έξ αυτού εναντίον τής θελήσεώς των. Πο- 
λίτης τες ήλθεν εες αύτόν δεά να παραπονεθή ότε ή 
ίδεοκτησεα του ήρπάγη από άξεωματεκόν τενα: «'Έχεες 
τουφέκεον ·, » ήρώτησεν ό ’ϊάξων : (("Όχε» άπεκρεθη 
6 άνήρ ; ((Φύλακα!)) έφώναξεν ό στρατηγός; αχορή- 
γησον εες τόν άνθρωπον τούτον πυροβόλον καί κατά- 
ταξον αύτόν εες τάς τάξεες)), Ούδεμεαν δέ προσοχήν 


εδεδεν εες τά δεκαστήρεα, καε μετά τήν μάχην κατε- 
δεκάσθη εες πρόστημον χελεων ταλλήρων ύφ’ ενός 
έξ αυτών έπε περεφρονήσεε. Ή ποσότης αυτή ταχέως 
συνήχθη άπό τόν ..λαόν, άλλ’ ό ’Ιάξων δεν ήθέλησε 
νά τήν δεχθή καε έπλήρωσε τό πρόστεμον αύτός. Μετά 
παρέλευσεν πολλών ετών, τό .Συνέδρεον άπέδωκεν εες 
αύτόν τά χρήματα. 


Ή μάχη τής Νέας Όρλεάνης εθεσε πέρας εες τόν 
πόλεμον. ■ Συνθήκη εερήνης υπεγράφη κατά τήν 24 
Δεκερ,βρεου 1814. Έάν έλάμβανον τήν εεδησεν ολίγον 
ταχύτερον οε Ερεττανοε, ήδύναντο νά άποφύγωσε τήν 
ολεθρεαν ήτταν αυτών.· 'Έκαστος έχάρη οτε άνηγ- 
γελθη η εερηνη. Κωδωνες ήχησαν καε σημαεαε ύψώ- 
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βγισαν. Το έ|Λπόρίον είχε σχεδόν χαταστρα<ρτί χαι 
δλαί αΐ υποθέσεις είχον πάθει πολύ εες τό διάστη|χα 
του πολέ[χου. 

β-4>-β-0· 

ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ ΝΒ.' 

Ιάκωβος Μονρόης. — ■ Ιωάννης Κουΐνκης 



Κατά την 4 Μαρτίου 1 81 7, δ Ίάχωβος Μον- 
ρδης έκ Βφγίνίας, έγένετο πρόεδρος. Έπί των ουο 
περιόδων του ό λαός ηρχεσε να βλέπτ^ την σπουδαίο- 
τητα των οδών καί των διωρύγων. Πολλαί εσωτε- 
ρικαί βελτιώσεις ηρξαντο. Μεταξύ αύτών ητον η 
ριεγαλητέρα διώρυξ Έριέ, είς την πολιτείαν της Νέας 
'Υόρχης, τετρακόσια σχεδόν μίλια τό ριηκος. Συνδεει 
δε την λίρινην Έριέ, κατά τόν Μπούφαλον, [αε τον 
ποταριόν Οΰδσωνα, κατά την ’/Ιλαβα^Ααν. Αύτη η 
διώρυξ κατεσκευάζετο καθ’ ολας τας περιοόους του 
Μονρόη. 'Ότε άποπερατώθη, τά καλά άποτελέσ[χατα 
της εγειναν έπαισθητά καθ’ ολην την άρκτον και την 
δύσιν. ’Ολίγον ριετά την έκλογήν του Μονροη ως 
προέδρου, πόλεριος έξερράγη ρί-έ τούς 2ε[/.ινολους. Οί 
ϋεριινόλαι κατωκουν είς την Φλωριδα, ητις άνηκεν 
ετι είς την Ισπανίαν. 'Χποκινού|χενοι άπο τους Ισπα- 
νούς καί τινας ’Άγγλους, ηρχισαν νά λγιστευωσι και 
νά δολοφονώσι κατά τό ριεθόριον της Γεωργίας και 
Άλαβάριας. Ό Ίάξων ριετά σώρι,ατος Τεννεσσίων 
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εστάλη κατ’ αυτών καί μεταχεφίσθη αυτούς τοσον 
αύστηρώς, ώστε επί τίνα χρονον άφηκαν τούς Αμε- 
ρικανούς άποίκους ήσυχους. 

Όλίγον μετά ταυτα, η Ισπανία έπώλησε την 
Φλωρίδα είς τάς Ηνωμένας Πολιτείας. Ή χώρα 
ητον ηδη εις ευτυχή κατάστασιν. Πολλοί μετανά- 
σται ήλΟον άπό την Ευρώπην. 'Όχι όλιγώτεραι των 
πέντε νέων πολιτειών έγένοντο δεκταί εις την 'Ένωσιν 
έπί της προεδρείας του Μονρδη. Τό Αμερικανικόν 
έμπόριον προσέτι ηύξανε ταχέως. 'Έπαθε δε έπί τινα 
χρόνον άπό τούς πειρατάς, οι όποιοι έλυμένοντο τούς 
αίγιαλούς της Κούβας. Άλλα, χάρις εις την ενέρ- 
γειαν του μοιράρχου Πόρτερ, οστις εστάλη κατ’ αυ- 
τών, οι κακούργοι ούτοι διεσκορπίσθησαν, καί τα κα- 
ταφύγιά των κατεστράφησαν. 

Τό θέρος του 1824 έλαμπρύνθη άπό την άφιξιν 
τοΟ Ααφαγέττου, όστις έπεσκέφθη τόν τόπον διά τόν 
όποιον εχυσε τό αΙμά του. Όδοιπορών διά της χώρας 
ό Ααφαγέττης εύρεν 0τι τεσσαράκοντα ετη ειχον έπι- 
φέρει μεγάλας μεταβολάς έπ’ έκαστον πράγμα, εκ- 
τός τών καρδιών του λαού. Ούτος ηγάπα ετι αυτόν, 
ώς καί οι πατέρες του. Πανταχοΰ ύπεδεξιουτο με 
τιμάς ώς ό ξένος του έθνους. Εις τόν λόφον Μπούν- 
κερ εθεσε τόν άκρογωνιαϊον λίθον του μεγάλου μνη- 
μείου, καί εις τό όρος Βέρνον έθρήνησεν έπί της κό- 
νεως του προσφιλούς του Βασιγκτώνος. 

Ή δευτέρα περίοδος του Μονρόη έξέπνευσε την 
4 Μαρτίου 1825. Ό Ιωάννης Κουίνκης Άδάμ, 
υιός του ’Ιωάννου Άδάμ, του δευτέρου ΐτροέδρου, έξε- 


λέχθη προς άντικατάστασίν του. Ό κ. Άδά^λ υπήρξε 
πρέσβυς εις διαφόρους ξένας κυβερνήσεις. Υπηρέτησε 
δέ |Λ0νον [Λίαν περίοδον, έπί τής οποίας ή χώρα διε- 
τέλει άκριίάζουσα. 

Κατά την 4 Ιουλίου 1826, δύο εκ των [Λεγά7.ων 
άνδρών τής Άριερικής άπέθανον, ό Ιωάννης Άδα[χ, 
ό πατήρ του προέδρου, και ο Θω[Αάς Ιεφφερσων. 
Άνεφέροριεν άνωτέρω πώς υπηρέτησαν τήν πατρίδα 
των, ήδη εις προβεβηκυίαν ήλικίαν άπέθανον κατά 
τήν αύτήν ήριέραν καθ’ ήν ή πατρίς των έπανυγή- 
ριζε τήν γένεσιν τής έλευθεριας της. Οι τελευταίοι 
διαλογισριοί τοΟ Άδάρι περιεστράφησαν εις τόν φίλον 
του: «'Ο Ιεφφερσων έπιζή;» ήρώτησεν ολίγον πριν 
έκπνεύση, Άλλ’ ό Ίεφφερσών ειχεν ήδη άποθάνει : 
((Παραδίδω τήν ψυχήν [Λου εις τόν Θεόν [Λου, καί τήν 
θυγατέρα [χου εις τήν πατρίδα [Λου!)) ήσαν οι τελευ- 
ταίοι λόγοι του. 

'Ο πρόεδρος Άδάρι ήτον υπέρ τής άνοίξεως όδών, 
τής κατασκευής διωρύγων, τής ^ελτιωσεως των λι- 
[χένων εις τό παράλιον, και άλλων οη[χοσιων έργων. 
Ήτον ωσαύτως υπέρ τίνος διατιριήσεως, δηλ. νά έπι- 
θέσ-^ φόρους έπί έριπορευριάτων είσαγο[.ί,ένων εις τήν 
χώραν, ο!ον βαριβακίων, έριούχου, μετάξης, σιδήρου, 
κλπ. Ένόριισεν οτι ύψηλή τις διατΐ[χησις ηθελεν 
έριψυχώσει τόν λαόν εις τό να παραγγ) τά έρ.πορευ- 
ριατα ταυτα εις τάς Ήνωριένας Πολιτείας, διότι ηθε- 
λεν εισθαι εις κατάστασιν νά πωλή αύτά εις όλιγω- 
τέραν τιριήν παρά τά όριοειδή τά είσαγοριενα εξιοθεν. 
Αλλά πολλοί άντέκδίντο εις τήν διατίρ.ησιν, διότι 
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ησαν ηναγκίίσ[Λένοί κατά συνέπειαν να πληρώνωσι 
περισσότερα διά τά έμπορεύριατά των. 






ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΝΓ.' 


Ο ’Ανδρέας Ιάξων. 


Εις την έκλογήν του ακολούθου προέδρου, ό λαός 
ένθυμήθη ενα οστις τον είχε υπηρετήσει πολλάκις — 
είς τον Κραικικόν πόλεμον, εις την Νέαν Όρλεάνην 
και ενάντιον τιυν εμινόλων, — - τον Άνδρέαν Ίάξωνα: 
αΖήτω ό Ίάξων !» ήτον ήδη ή κοινή φωνή. ’Αλλ’ 
ως όλοι ο? άνθρωποι οι ισχυράς θελήσεως, ειχεν άπο- 
κτήσει έχθρούς τινας. Διά τούτο τό κομματικόν πνεϋ- 
μα ήτον πολύ βίαιον ενόσω ήτον πρόεδρος. Τό πλή- 
θος του λαού όμως ήγάπα αύτόν, και διά τούτο διε- 
τηρήθη εις τό αξίωμά του είς δύο περιόδους από του 
1829 — 1837 . 


Τό βορειοδυτικόν μέρος έπληρουτο ήδη ταχέως άπό 
φιλοπόνους άποίκους. Καθ’ έκαστον έτος γινόμενοι 
πλειότεροι εσφετερίζοντο τούς κυνηγετικούς τόπους 
των Ινδών. Μακραί άμαξοπομπειαι έφαίνοντο περι- 
στρεφόμεναι διά των λειμώνων φέρουσαι τόν ευρωστον 
σκαπανέα, την σύζυγόν του, τά τέκνα του καί τά 
πράγματά του. Ενίοτε οί εκτεταμένοι λειμώνες έκαί- 
οντο, καί τότε ήτον εώτύχηρ.α έάν οί άτυχεΐς μετά- 
νάσται έσώζοντο. "Άλλοτε δέ δεν εύρισκον όλιγώτερον 


Οηρίώδη εχθρόν, παρά τον περιπλανώμενον άγριον. 
Οι Ίνδοι ηθελον νά πωλήσουν τάς γαίας των εις τήν 
χΐίβέρνΥΐοΊν χαι να συρι^ωντιοουν να τους άφΥΐ^ιωοΊν 
εις αυτήν. Καί δμ,ως όταν έπλησίαζον εις τό τέλος 
έπροτίριων πολλάκις νά πολερ,σωσι παρά νά συ(Λφω- 

νήσωσι. 

Τουτ’ αύτό συνέβγι ώς προς τους Σακκους και Φω- 
ξους τούς εις τό βορειοδυτικόν Ίλλινωα. Τπό τόν 
^ρχγ]γον των, Μπλαχ 'Χοωκ, επροζενουν πολλτιν 
^νόχλτιΟ^ιν έπί τινα χρόνον και εχρ ατουν το ρ,εθοριον 
εις άδιάκοπο'ν φόβον. Κατά τον Αύγουστον του 1832, 
ό Μπλάκ Χοώκ συνελήφθη καί ό πόλεμος κατεπαύθη, 
επειδή οι Ινδοί έσυμφών/ισαν να μετατοπισθουν μα- 
κρύτερα πρός δυσμας. Σώμα στρατιωτών άποσταλεν 
ύπό τόν στρατηγόν Σκώτον διά νά συμμεθεξιρ τοΟ 
πολέμου τούτου, έπαθε πολύ ιαπο την χολέραν, ητις 
τότε έμένετο εις τας Ηνωμένας Πολιτείας. 

Κατά τό 1832 τό Συνέδριον ηύξησε τούς δασμούς 
έπί τών είσαγομένων εμπορευμάτων. Τούτο έγεννησε 
μέγαν έρεθισμόν μεταξύ εκείνων, οιτινες ανθισταντο 
εις την διατίμησιν. Ή μεσημβρινή Καρολίνα ειπεν 
ότι οι δασμοί δεν έπρεπε νά συλλέγωνται εντός τών 
ορίων της. Ό Ίάξων είπε ότι ήθελε έκτελέσει τόν 
νόμον, καί ελαβε δραστήρια μέτρα προς εκτελεσιν 
αύτου, Ή δυσκολία δεν έξωμαλύνθη έωσότου τό Συ- 
νέδριον έψήφισε νόμον είσαχθέντα άπό τόν Ερρίκον 
Κλαίη, προνοουντα περί βαθμιαίας έλαττωσεως τι^ς 
διατιμήσεως. 
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Ό ’Ιάξων άνθίστατο εις την Τράπεζαν των 'Μνω·^ 
μένων Πολιτειών. Ήρνήθη νά έπικυρώσγι νο'{Λον ψη- 
Φίσθέντα από τό Συνεδρίαν διά την άνασύστασιν αύ- 
της. Άπέσυρεν ωσαύτως τα δηριο'σια χρή{Λατα άπό 
την τράπεζαν ταύτην νοριίζων 6'^ί. ηθελεν εισθαι άσ-^ 
ιραλέστερα εΐζ τάς τράπεζας των πολιτειών. Τπηρζε 
μ,έγας έρεθισ[χός όταν επραζε τούτο, αλλ ο Ιαξων 
ουδέποτε ώπισΟοδρόριει άιρ’ ο, τι ενο^χιζεν ορθον. Ητον 
έπίσης άποφασιστικός ώς προς τας ζενας κυβερνήσεις» 
Ή Γαλλία, η Δανιριαρκία, η Ισπανία καί η Πορτο- 
γαλία ηναγκάσθησαν να πληρωσωσι ά[Αεσως τας ζη- 
μίας αί όποιαι έγένοντο εις τό Αμερικανικόν έμπο'- 
ριον. Μετά τούτο αί Εύρωπαϊκαι δυνάμεις έθεωρουν 
τάς Ηνωμένας Πολιτείας με πολύ περισσότερον σέβας 
παρ’ όσον τάς έθεωρουν πρότερον. 

Οι Σεμινόλαι ηττήθησαν μεν κατά τό 1 81 7, άλλά 
δεν ύπετάχθησαν. 'Ότε έπεχείρησαν νά τούς μετα- 
τοπίσωσιν εις γαίας προς δυσμας του Μισσισιπη, οπού 
εΐ^ζ^ον συμφωνήσει νά ύπαγωσιν, ήρ 5 (^ισαν παλιν ό^λη- 
ρόν πόλεμον. Στρατεύματα τών Ηνωμένων Πολι- 
τειών έστάλησαν κατ’ αυτών, άλλ οι πονηροί άγριοι 
έστησαν ένέδρας κατ’ αυτών, καί πολλάκις κατώρθωνον 
νά φονεύωσι περιπλανωμενους στρατιωτας. Επειτα 
δε εφευγον εις άπρόσιτα ελη, άπό τά όποια έξήρ- 
χοντο πάλιν καί έπραττον λεηλασίας. 

Ό στρατηγός Σκώτος, προσκαλούμενος πάντοτε 
έν καιρώ άνάγκης άπεσταλη τέλος πάντων εις την 
γώραν τών Σεμινόλων. Αν και πολλάκις ηττώντο, 
οι Ινδοί έζηκολούθουν τον πόλεμόν. Κ,ατα το 1838, 
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Ικρίθη άναγκαΤον νά είσδύση στρατός ε?ς τά κατα- 
φύγιά των τά εις τά ελη καί δάση. Τοϋτο έγένετο, 
άλλ’ οι άνθρωποι ύπέφεραν τροριερά δεινά. Όριστική 
ριάχη έκροτήθη εις την οποίαν οί Σεμινόλαι επαθον 
δεινώς. Μετά τοΟτο υπέγραψαν συνθήκην ριέ τάς 
'Ηνωριένας Πολιτείας. 'Έκτοτε, άν καί όλιγώτερον 
όχληροί παρά πρότερον,έκ διαλειμμάτων κατέστρεφον 
τά μονήρη καταστήματα τά γειτονεύοντα μέ αύτούς. 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΝΔ,' 

Ό Μαρτίνος Βάν Μποΰρεν. — Ο 
Αρρίσων καί ο ΤέϊΛερ· 

Κατά τήν 4- Μαρτίου 1837, δ στρατηγός ’ϊάξων 
άφήκε τήν γώραν εις τάς χεϊρας του Μαρτίνου Βάν 
Μπουρεν, έκ Νέας Ύόρκης, τόν όποιον ό λαός έξε- 
λέξατο ως διάδοχόν του. 

Τά κύρια συμβεβηκότα τής περιόδου του Βάν 
Μπουρεν ήσαν άγωνιώδεις φόβοι καί σάλος εις τά 
πράγματα του κόσμου κατά τό 1837, καί κίνημά τί 
κατά τοΟ μεθορίου του Καναδά, τό όποιον ήπείλησε 
νά φέρη πόλεμον μετά τής Μεγάλης Βρεττανίας, 
Μέρος των Καναδέων επαναστάτησε κατά τής Βρετ- 
τανικής κυβερνήσεως. Ό λαός των Ηνωμένων Πο- 
λιτειών ήθέλησε νά βοηθήστ) αύτούς καί μέγα σώμα 
άνδρών κατέλαβε τήν Ναυτικήν Νήσον εις τόν Νια- 
γάραν ποταμόν, ήτις άνήκεν εις τήν Μεγάλην Βρετ- 


τανίαν. Όρι-άς βασιλικών άνταπέδωκαν τό κακόν διά*· 
βάντες από τον Καναδανκαί βάλλοντες πυρ εις άτριό- 
πλοιόν τι τό όποιον έσυνήθιζε να φέρη τροφάς εις την 
Ναυτικήν Νήσον. ΪΙόλερ,ος ήθελεν άκολουθήσει, έάν 
ό πρόεδρος αμέσως δεν εμπόδιζε τον λαόν άπό τό 
να άναμιγνύηται εις τάς ύποθέσεις του Καναδοί. 

'Ο στρατηγός 'Ά^ρισον ό ήρως τής Τιπεκάνοε 
καί του Τέίμς ύψώθη ακολούθως εις την προεδρείαν 5 
την 4· Μαρτίου 1841. Πρός μεγάλην θλίψιν του 
τόπου, ό στρατηγός 'Άρρισον άπέθανεν άκριβώς ενα 
μήνα μετά την έγκατάστασίν του, άφήσας τα καθή- 
κοντα του άξιώματός του εις τόν άντιπρόεδρον Ίωάν- 
νην Τάϊλερ, έκ Βιργινίας. Ό Τάϊλερ ώς καί ό Ίάξων 
ήτον ενάντιος εις τήν σύστασιν τραπέζης των Ηνω- 
μένων Πολιτειών. 'Ότε τό Συνέδριον έψήφισε νόμον 
προνοοΟντα περί τοιούτου καταστήματος, ήρνήθη νά 
τόν έπικυρώσ·/!, καί τούτο έγέννησεν εις αύτόν πολλούς 
έχθρούς. 

Έπί τής περιόδου τοΟ Τάϊλερ ταραχώδες ζήτημοί 
συνεβιβάσθη. Τούτο ήτον ό προσδιορισμός μεθορίου 
γραμμής μεταξύ τής Μαίνης καί τής Βρεττανικής 
έπαρχίας του Νέου Βρούνζουϊκ. Ό Δανιήλ Γουέπ- 
στερ, εις τών μεγάλων πολιτικών, άνέλαβε τήν ύπό- 
θεσιν ύπέρ τών Ηνωμένων Πολιτειών καί συνεβίβα- 
σεν αυτήν πρός εύχαρίστησιν τής πατρίδος του. Κατά 
τό 1 842, μεγάλη κατοπτευτική έκστρατεία,ήτις διήρ- 
κεσε τέσσαρα Ιτη, έπέστρεψε. Έπεσκέφθη διάφορα 
μέρη του Ειρηνικού ωκεανού μόνον όλίγον γνωστά 
πρότερον, καί κατώρθωσε τινάς σπουδαίας ανακαλύψεις 
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[Αε^ακρυσμένον (ΐ,εσψβρίνό^ ριέρος. Μεταξύ αύτών 
Τίτον τι άνακαΧυψ[ς |Λεγαλ.ου σώριατοί^ γ^ιζ εις τον 
μεσηρ,βρίνόν ώκεανόν, έκτεινοριένης εις άπο'στασίν 
χιλεων επτακοσίων [Χίλίων. Αΰτη εϊναι γνωστή σήμε- 
ρον υπό τό όνομα Ανταρκτική 'Ήπεφος. 

Ό μαγνητίκός τηλέγραφος, ό μέγας οδτος θρίαμ- 
βος του ανθρωπίνου πνεύματος, έτέθη πρώτον εις 
ένέργείαν κατά τό εαρ του 1 844. V έφευρετής αυτού 
ήτον ο Σαμουήλ Φ. Β. Μορσέ, κάτοικος τής Μασσα- 
κουσετης. .Δία να τον βοηθηση εις τάς δοκίμάς του, 
τό Συνέδρίον έπροσδίο'ρίσε τρίακοντακίσχίλίας λίρας. 
Γραμμή έσυστηθη μεταξύ τής Βασίγκτώνης καί Βαλ- 
τιμόρης, καί ευρεθη ότι έλείτούργεί μέ πλήρη έπίτυ- 
χίαν. Τά τηλεγραφικά σύρματα δίεπέρασαν ταχέως 
τήν χωράν καθ ολας τάς διευθύνσεις. 

Μεταξύ των τελευταίων πράξεων τού Συ,νεδρίου έπί 
τής περιόδου τού Τάϊλερ ήτον ή παραδοχή τού Τεξάς εις 
τήν 'Ένωσίν. Τό Τεξάς ύπήρξεν επαρχία τού Μεξικού, 
έκατοίκήθη δέ κυρίως από μετανάστας των Ηνωμένων 
Πολιτειών. Ιίαταδυναστευόμενοί άπό τό Μεξίκόν, οί 
Τεξίοί έκήρυξαν εαυτούς άνεξαρτήτους καί δίετήρησαν 
την θεσίν των δία διάφορων νικών δυσκόλως άποκτη- 
θεισών. Αλλα το Μεξίκον δεν ήθελεν άκόμη νά άνα- 
γνωρίσή τήν άνεξαρτησίαν των. Δίς τό Τεξάς πάρε- 
κάλεσε νά γείν·^ δεκτόν’ εις τήν 'Ένωσίν, καί κατά τό 
1844, επειδή ο λαός ήτον ύπέρ^ τής προσαρτήσεως 
εγένετο δεκτόν ως άδελφή πολιτεία. ’ 

ο-ο^β 
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ΚΕΦΑ ΛΑΙΟΝ ΝΕ/ 


Ο Ίάκ^οβος Κνοζ Πολκ. _'θ Μεξ^κα- 
νίχος πόλεμός. 

Ό Ιάκωβος Κνοζ Ιίο'λκ έκ τής Τεννεσσίής, εγεενε 
Ίΐοοεορος την 4· Μαρτίου 1 845. Η παραδοχ^η του 
Τέξας είς την 'Ένωσίν ^ενάλως ήρεθισε το Μεξίκον. 
Μεθδρίος γραρ^ριή ουδέποτε έσυ[/,Φωνηθη [/,εταξυ τής 
γώρας ταύτης καί του Τέξας. Οί Μεξικανοί ουδολως 
ήθέλησαν να δίαπραγ[χατευθώσί [λέ τάς Ηνωμένας 
Πολιτείας περί του άντικείρΐ-ένου τούτου, καί ηπείλη- 
σαν πδλερίον εάν δεν έγίνετο δεκτόν το ορίον το 
όποίον άντεποίοΰντο. Αί Ηνωρ^εναί Πολίτείαί ενο^ 
ρίίσαν οτί τούτο ήτον άδίκαίο^λογητον, καί δίεταξαν 
τον σ'ϊ'ρατηγόν Ζαχαρίαν Τεί’λορ, οστίς εί^ε προσφε- 
ρεί σπουδαίας υπηρεσίας είς τον πολε[χον των Σερ,ί- 
νόλων, νά καταλάβγι την δίαφίλονείκουμένην γήν. Ό 
Τε'ίλόρ ύπήκουσεν προθύρ,ως, έγείρας φρουρίον, καί 
καταστήσας περί τά είκοσί [Χίλία ρί,ακραν απο αυτό 
αποθήκην τροφών. 

Οί Μεξίκανοί ταχέως έλαβον τά όπλα. Ό στρα- 
τός του Τεϊλόρ ήτο [Χίκρός, καί φοβού[Λενος [χήπως 
ήίάποθήκη των τροφών κυρίευθή, έκίνησε (χε το κυρίον 
σώρία τών στρατίωτών του δίά να εφοδίασ·^ αύτο [χε 
τά ρίέσα τής ύπερασπίσεως. Κατά την βδοίπορίαν 
του προς ·τό φρούρίον, εΰρε Μεξίκανίκόν στράτευ[χα 
δίπλάσίον του ίδίκου του παρατεταγρ.ένον είς ρ.άχην 
δίά νά οίαιαφίσβητίσ"/) την δίάβασίν του. Συ[χπλοκή 
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'ίές, 7 ] πρώτη τοΟ πολέμου, ελαβεν άμέσως χώραν — * 
τήν 8 Μαίου 1 846, — είναί δέ γνωστή ύπό τό όνομα ; 
((η έν Παλω "Άλτω μάχη.» Την μάχην ταύτην ήκο- 
λούθησε δεινοτέρα συμπλοκή τήν άκόλουθον ημέραν. 
Καί εις τάς δυο ταύτας μάχας οι Αμερικανοί άνέ* 
δειχθησαν έντελώς νικηταί. "’Έφθασαν δέ ταχύτατα 
εις τό φρούριο ν. Είχε δ’ υποστή τρομερόν κανονο- 
βολισμόν παρά του εχθρού, άλλ’ ή φρουρά γενναίως 
'άντέσχεν. 

Ό Τέϊλορ ήρχισε μετ ου πολύ νά είσβάλλη εις τήν 
εχθρικήν χώραν. Είχε δέ λάβει τότε νέα στρατεύματα· 
διότι όταν έλαβον τήν ειδησιν τής πρώτης των δύο 
μαχών, περισσότεροι έθελονταί παρ’ όσοι έχρειάζοντο 
προσεφέρθησαν διά τον πόλεμον. Εις τόπος μετά τον 
άλλον έκυριεύετο, οί δέ Μεξικανοί ώπισθοπόρουν καθ’ 
όσον έπροχώρει ό Τεϊλόρ, έοισοΰ έ'φθασαν εις τήν 
όχυράν πόλιν Μοντερέϊ. Ή πόλις αΰτη έκυριεύθη 
έξ έφόδου, άλλ’ όχι χωρίς ρ.εγάλην ζημίαν. Ό Τεϊ- 
λόρ έξηκολούθει προχωρών, καί κατά τήν 22 Φεβ- 
ρουάριου 1847 εύρέθη εις τήν Βούεναν Βίσταν άπέ- 
ναντι του Μεξικάνου στρατηγού Σάντα 'Άννα, καί 
στρατού τρις μεγαλτιτέρου του ίδικου του. 'Ο Σάντα 
""Αννας έπροσκάλεσε αύτόν νά παραδοθή : κΌ στρα- 
τηγός Τεϊλόρ ούδέποτε παραδίδεται !» ήτον ή άπάν- 
τησίς του. 

Φοβερός ήτον ό άγων εις τήν Βουέναν Βίσταν. 
Μόνον δι’ εύσταθους θάρρους καί διά τής έπιτηδείας 
χρήσεως του πυροβολικού των, οί Αμερικανοί διετή- 
ρησαν τήν θέσιν των κατά του πολυαρίθμου στρατοΟ 

14 ’", 
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του έχθραυ : κΣτείλλε ζΐς αυτόν ολίγον περισσοτέρους 
ρ,ύδρους, λοχαγέ Μπράχ)), είπεν ό Τέϊλορ ριέ ψυχρόν 
ο7νέγρια, ένω έβλεπεν στήλην τίνά του εχθρού κλο- 
νΕζορ.ένην ένώπίον των καλώς διευθυνορί,ένων τηλε- 
βόλων του Μπράκ. Ή δύσες του ήλίου άφή>οε τους 
’Λριερίκανούς κυρίους του πεδίου τής ρι,άχης. Κα,τ^^· 
δέ την πρωίαν εύρέθη ότι ό Σάντα "Άννα καί ό στρα- 
τός του είχον υποχωρήσει. Τούτο , ήτον τό τέλος 
τής έκστρατείας του Τεϊλόρ, ήτις υπήρξε κατά πάντα 
τρόπον ένδοξος. 


'Ο στρατηγός Τέϊλορ ήτον εντελώς ψυχρός εις 
την ριά^^ην. 'Ότε ποτέ αί Μεξικανικαί σφάΤραι τών 
τηλεβόλων ηρχοντο τόσον πλησίον, ώστε δεν ητον 
πράγρια εύάρεστον, παρετήρησε τούς περί αυτόν άξ^ω- 
ριατικούς κύπτοντας τάς κεφαλάς των, ενώ αί σφαιραι 


διήρχοντο : «Μην έκχ7'.ίνεται κύριου), είπεν ό αρχαίος 
στρατιωτικός: «ό στρατιώτης δέν πρέπει να έκκλίν'ρ!» 
Τότε δέ ακριβώς τρο[αερά σφαίρα έσύριζε τόσον πλη^ 
σίον εις τήν κεφαλήν του Τεϊλόρ, ώστε πρίν τό ένοήστι 
έξέκλινε καί αυτός. Οι δέ αξιωματικοί του έξέβαλον 
εγκάρδιον γέλωτα. Ό στρατηγός ήναγ'κάσθη να τους 
φθάσ'^ : «Ιίαλά)), ειπεν : «δύνασθε νά έκκλίνητε άπό 
τάς, σφαίρας, εάν θέλητε, άλλ’ 0χι νά τρέχητε)). 

Ή πρώτη αρχή του πολέμου ένεπιστεύΟη ήδη εις 
στραττ.γόν Σκώτον. Έσχεδίασεν ήδη εισβολήν από 
άλλο ριέρος, καί κάθοδον κατά του Μεξικού τής πρω- 
τευούσης τής του εχθρού. Ό Βέρα ϊΐρούζας, 

κατά τον κόλπον του Μεξικού, υπερασπιζόμενος άπρ 
εν τών όνυρωτάτων φρουρίων τής Αμερικής, έπο- 
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λιόρχηΟν πρώτος, καί έκυρίεύθη [χετά σφοδρόν βορί- 
βολίσμόν. 

Άπό τό [χέρος τούτο ό Σκώτος έπροχώρησεν εί’ς 
τό έσωτερίκόν της χώρας. Ούδείχόαν δέ άντίστασίν 
εορεν έωσότου εφθασεν είς τάς Κοροίλέας, άλλ’ εκεί 
ηναγκάσθη να εκβίαση την όδοίπορίαν του δίά βρα- 
χώδους στένόυ, [χέ την άκρ,ην των λογχών. Τό Με- 
ξίκοίνίκόν στράτευ[χα έτράπη είς φυγήν. Τόσον δέ 
εσπευσμένη ήτον ή ύποχοβρησίς του, ώστε ό Σάντα 
"Άννας άφήκε όπίσω τόν ξύλίνον πόδα του. ΕύρέΟη 
δέ άπό τούς Άμερίκάνούς, καί εστάλη ώς τρόπαίον 


είς την πατρίδα των. 

Ό στρατηγός Σκώτος έξηκολούθησεν την όδοί- 
πορίαν του έώσότου εφθασεν είς τά πλησίόχωρα τής 
πόλεως του Μέξίκου. Ενταύθα ό εχθρός είχε συνα- 
θρόίσθεί ώς είς τελευταίον σταθμόν. Ό άρίθμός αυ- 
τών ύπερέβαίνε μεγάλως τόν άρίθμάν τών ’Α.μερίκα- 
νών κάί' έπροφϋλάττοντο άπό σείράν δυνατών όχυρω- 
μ-άτων, τά όποία υπερέκείντο είς τά πλησίόχωρα τής 
πρωτευούσης. Ταυτα έκυρίεύθησαν άλληλοδίαδόχως 
δίά -δείνής [χ-άχης καί άπίστεύτ6)ν προσπαθειών εκ 
μέρους τών Άμ.ερίκανών. Ουδέποτε στρατός ήδυνήθη 
νά προσφερθή κοιλλίτερον. 

Κατά την 14 Σεπτε[χβρίου, ό στρατηγός Σκώτος 
καί οί άνθρωποί του είσήλθον είς τήν' πόλίν τού Με- 
ξίκου θρίαμ,βευτίκώς. Έν τώ μεταξύ τό άρκτίχόν μ,έ- 
ρος τής χώρας προσεβλήθη καί κατεκτήΟη άπό Άμε- 
ρίκανίκόν στράτευμ,α. Αί Ήνωμ.έναί Ιίολίτείαί· ήσαν 
πανταχο'υ νίκήτρίαί, καί ή Μεξίκανίκή κυβέρνησίς 
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ηθελεν ηδη νά ελθη εις συ[χβΕβασ[Λ0ν. Συνω[/,ολογηΘη 
έπο[Λένως συνθήκη, διά τής οποίας τό Μεξιζόν παρε- 
χώρησεν είς τάς Ήνωρ,ένας Πολιτείας την διαριφι- 
σβητουμένην γην κατά τό ριεθόριον του Τεξάς, καί 
τάς επαρχίας του Νέου Μεξικοϋ καί τής Άνωτέρας 
Καλλιφορνίας, αί όποϊαι εΤχον ήδη κατακτηθή. Αί 
Ηνω^λέναι Πολιτεϊαι ώφειλον νά πληρώσωσι διά τούς 
έκτεταριένους τούτους τόπους δεκαπέντε εως είκοσιν 
έκατοριριύρια ταλλήρων. 

Τό μόνον έτερον σπουδαϊον συμβεβηκός έπί τής 
περιόδου του προέδρου Πόλκ, ήτον δ συμβιβασμός 
μεθορίου γραμμής είς τό βορειοδυτικόν μέρος μετά 
τής Μεγάλης Βρεττανίας. Μέγα τμήμα χώρας, 
γνωστόν υπό τό όνομα Όρεγόνη, κείμενον μεταξύ 

των Βραχωδών Όρέων, καί του Ειρηνικού ώκεανου, 
άντεποιεϊτο καί άπό τά δύο έθνη* επειδή δε ήδη τα- 
χέως συνεβιβάσθη καταλλήλως, ήτο σπουδαϊον νά 
προσδιορισθή τό οριον,καί τούτο τέλος πάντων κατορ- 
θώθη μετά τίνος δυσκολίας, 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Ν2Τ.' 

ο Τέίλορ καΐ ό Φίλμορ. 

Αί ύπηρεσίαι του στρατηγού Τέϊλορ είς τον Μεξι- 
κανικον πόλεμον άντεμείφθησαν μέτό άνώτατον άξίω- 
μα τό όποιον ό λαός δίδει. Έγένετο πρόεδρος κατά 
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τό 184-9, καί ό Μίλάρδος Φίλρίόρ έκ Νέας Ύόρκης 
έξελέχθη συγχρόνως άντίττρόεδρος. 

Ή Ιίαλλίφορνία, ώς ανωτέρω έρρέθη παρεχωρήθη 
από τό Μεξίκόν εις τάς Ηνωμένας Πολίτείας. Κατά 
τό 1848 μεγάλη άνακάλυψίς έγένετο έχε'ί. Εργάτης 
τίς, έξετάζων άμμον, ητίς εϊλχυσε τό ομμα-του μέ 
την λάμψίν αύτης, εύρεν ότί ητον μεμίγμένη μέ χρυ- 
σίον. Περαίτέρω ερευνά άπέδείξεν ότί τό πολύτί'χον 
μέταλλον ητον άφθονον. Ή εΓδησίς δίεδόθη. Χίλίάδες 
συγχρόνως έπίσωρρεύθησαν είς την γην του χρυσίου 
από όλα τά μέρη του κόσμου. Ή Καλλίφορνία έκα- 


τοίκηθη ταχέως, καί ηδη είς την αρχήν τής περίόδου 
του Τάίλορ έζητήσατο να γένη δεκτή ως πολίτεί'α. 

Ό λαός τής μεσηβρίας είχε μαύρους δούλους, άλλ’ 
ό τής άρκτου δεν είχε τοίούτους. Ή Καλλίφορνία 
ήθελε να , είσέλθη ώς έλευθέρα πολίτεί’α. ίΐρό ετών 
είχε γείνγ) συμφωνία να έπίτρέπηταί ή δουλεία είς' 
όλην τήν έπίκράτείαν πρός μεσημβρίαν γραμμής τίνος 
καί άπεκλεί'σθη από όλον τό άρκτίκόν μέρος αυτής. 
'Ήδη, έπείδή μέρος τής Καλλίφορνίας ήτο πρός με. 
•σημβρί'αν τής γραμμής ταύτης, πολλοί άντέτείναν είς 
τό να δεχθώσίν αυτήν εκτός μετά δουλείας ώς· ενός 
των θεσμών αυτής. Όργίλα αισθήματα ηγερθησαν 
τά οποία δέν κατέπαυσαν έωσότου ό Ερρίκος Κλαϊ 
έπαρουσίάσθη ώς είρηνοποίός. Παραχ^^ωρήσείς έγε- 
νοντο έζ άμφοτέρων τών μ,ερών, καί συρ.βίβαστίχός 
νόμος έψηφίσθη από τήν Σύνοδον. Ή Καλλίφορνία 
Ιγείνε δεκτή άνευ δουλείας. 
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Ένώ η συζήτησες δεήρχεε, η χώρα έζαλέσβη χα| 
δεύτερον να θρηνηστ] τον πρώτον άρχοντα της, 'Ο 

καλός στρατηγός Τελόρ άπέθανε ί καί ό Φιλρεόρ. 
εγεενε πρόεδρος. 

Κατά τό 1 850, παράνομος έκστρατεε'α ητοεμάσθη, 
κρυφεως εες τας Ηνωμένας Πολετεεας, έναντεον της 
Κούβας. Ενομεσθη ότε ο λαός της τερπνής ταύτης 
νήσου εεχε βαρυνθη την Ισπανεκήν κυβέρνησεν, καε εύχα·^ 
ρεστως ήθελε δράξεε πάσαν εύκαερεαν νά εεσέλθη εες την 
Ένωσεν. Τούτο άπεδεεχθη ότε ήτο λάθος. Έξακο'σεοε τυ-. 
χοδεώκταε απο τας Ηνωμένας Πολετεεας άπέβησαν εες 
τ/ιν νήσον αλλ εδοντες οτε ούδεμεα υποδοχή έπερεμενεν 
αυτούς έκτος εχθρεκής τενος άπό τάΊσπανεκά στρατεύ-, 
ματα, ταχέως άνεχώρησαν. Τό άκόλουθον έτος έγένετο 
παρόμοεον έπεχεερημα. Οί τυχρδεώκταε τότε προσε- 
βλήθησαν καε ένεκήθησαν,καε πολλοε άπόαύτούς,συμπε- 
ρελαμβανομενου καε του αρχηγού των, έθανατώθησαν. ■ 

Τά μόνα ύπολοεπόμενα σπουδαία συμβάντα έπέ 
της οεοεζησεως του Τεελορ καε Φελμόρου ήτον ή έτοε- 
μασε'α δύο έκστρατεεών δεά τόν άρκτεκόν ώκεανόν, δεά 
να συντελέσιρ εες έξακρε'βωσεν τής τύχης του Σερ. 
Ιωαννου Φραγκλενου, του "Άγγλου κατοπτευτου, κα^ 
ό θανατος τρεών προκρίτων πολετεκών τής Άμερεκής 
ήτοε τού ’Ιωάννου Κνόζ Κάλουν, εκ τής Μεσημβρενής 
Καρολεν/]ς, του Ερρεκου Κλαί, εκ Κεντούκης καε 
Δανεήλ Γουέπστερ εκ Μασσακουσέτης. 

Τόν Φελμόρον δεεδέχθη, κατά την 4 Μαρτίου 185Β 
Θ Φραγκλίνος Ηεέρκης, έκ Νέας Άμποχίρης, όστες 
©πηρέτησεν ως ς-ρατηγός εες τόν Μεξεκανεκόν πόλεμον. 
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ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΝΖ/ 


Ο Φραγκλίνος Πίέρκης — - Ο Ιά> 


κωβο.ς 


Βουνανα. 


Η άρχή της περίοδου του Γίίέρκη έγένετο τζερί- 
φη[Αθς διά της ένάρξεως της παγκοσμίου έκΟέσεως. 
Ιίρυστάλίνον παλάτιον, κατασκευασθέν από σίδηρον 
και υελον, ήγέρθη δι’ αυτήν εις την Νέαν Ύορκην. 
Αι διάφοροι πολιτεϊαι, ώς καί ξένα έθνη, συνεισέφε- 
ραν τά προϊόντα αυτών, καί χιλιάδες έπεσκέφθησαν 
την έκθεσιν από όλα τά μέρη τής χώρας. 

Εν άπό τά μέγιστα συμβεβηκότα τής περιόδου 
του ΪΤιέρκη ήτον ή εναρξις εμπορίου με την Ίαπω-, 
νι,αν. Η Ιαπωνία είναι μεγίστη αυτοκρατορία, 
συνισταμένη άπό διαφόρους μεγάλας νήσους, εις τον 
Ειρηνικόν ώκεανόν, ΙνατοικεΤται δέ άπό · πανοΰργον 
αλλ’ ίδιότροπον λαόν, οστις πάντοτε άπέφυγεν του νά 
έχή συγκοινωνίαν τινά μέ τά άλλα έθνη. Έπ’ ελπίδι, , 
του νά άνοίξη έμπόριον μέ τήν πλουσίαν ταύτην αυ- 
τοκρατορίαν, ο μοίραρχος Γίέρρης άπεστάλη εις αυτήν 
μετά μιας μοίρας φέρων ποικίλα δώρα καί επιστολήν 
άπό τόν πρόεδρον. Δι’ έπιτηδείας ένεργείας κατέ- 
πείσε τόν αύτοκράτορα νά συνομολογήσω^] συνθήκην 
καί νά προσδιορίσϊ] δύο λιμένας, εις τούς οποίους οι 
έμποροι των Ηνωμένων Πολιτειών ήδύναντο νά εμπο- 
ρεύονται. 

Έπί τής περιόδου του Πιέρκη υπήρχε μεγάλος 
ερεθισμός περί του διοργανισμου δύο επικρατειών τομ 
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Κανσάς καί του Νεβράσκα. Επειδή εκειντο προς άρ- 
κτον τής παλαιας γραρ,ριής, ήτις είχε συρ,φωνηθή. 



Άλλ’ άλλοι διϊσχυρίζοντο οτι ή συ^^!,φωνία είχεν ήοη 
παραβιασΟή διά τής παραδοχής τής Καλλιφορνίας 
ώς έλευθέρας πολιτείας, καί δτι έπρεπε νά άφεθή εις 
τον λαόν του Κανσάς καί του Νεβράσκα, διά νά άπο- 
φασίση ό ίδιος περί του άντικειριένου τής δουλείας. 
Τό τελευταϊον ύπερίσχυσε, ό Κανσάς [Λετ’ ού πολύ 
έγένετο σκηνή δεινού άγώνος ρ,εταξύ των κατοίκων 
των υπερασπιστών τής δουλείας καί των εναντίων 
αυτής, καί πολύ αίρ,α έχύθη πριν καταπαύστ] ή έρις. 

Κατά τήν 4· Μαρτίου 1857, ό Ιάκωβος Βουχανά, 
έκ ΙΙεννσυλβανίας, διακεκριριρ-ένος πολιτικός, ένε- 
καινίσθηώς προ'εδρος. Κατά τό φθινόπωρου τού αυτού 
έτους, ριέγας άντιπερισπασριός έλαβε χώραν εις τόν 
έριπορικόν κόσριον. Τράπεζαι άνέβαλον τάς πληρωρ,άς 
των, πρακτορεία έκλείσθησαν, πολλοί έρ,ποροι έχρεω- 
κόπησαν καί γενικός φόβος έπεκράτησε. ΪΙαρήλθε 
χρόνος τις πριν αί υποθέσεις άναζωογωνηθώσι καί άνα' 
λάβ·)^ ή χώρα. 

Δυσκολίαι ριετά των Μορρ,όνων ύπεχρέωσαν τόν κ. 
Βουχανάν νά στείλι^ στράτευρια εις τήν χώραν αυτών. 
Οι Μορρ,όναι κατώκουν εις τήν Ούτάχ, πολύ ρ,ακράν 
άπό τά κατοικηρ,ένα ριέρη τών Ήνωρ,ένων Πολιτειών. 
^Ενταύθα έπροκάλεσαν τήν γενικήν κυβέρνησιν, άξιουν- 
τες νά διορίζωσι αύτοί τούς ίδίους των οιοικητας. 
'Ότε όριως έφθασε τό στράτευρ,α εις τά πλησιόχωρα 
τής πρωτευούσης πόλεως των, οι Μορριόναι ήλλαξαν 
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γνώ[/,ην, καί έσυ[/.φώνησαν νά αναγνωρίσουν τους ν:ο- 
{Λους καί την εξουσίαν των Ήνω[Αένων Πολιτειών. 

Έπειοή η Παράγκουε, ριεσηριβρινή τις πολιτεία της 
Άριερικης παρέσχεν εις την κυβέρνησιν οιαφαρους 
αιτίας δυσαρέσκειας καί ηρνήθη νά δωσ7ΐ ικανοποίησιν,. 
δυνατή ναυτική δυναριις άπεστά’λη εις τήν χώραν 
ταύτην προς τα τέλη του 1 858. Άπεσταλρ.ενος· συ- 
νώδευε τον στόλον διά νά έξοριαλύνι^ την ουσκολιαν 
εί δυνατόν, χωρίς νά προσφύγτ^ εις τήν βίαν, καί έπε- 
τυχεν εις τούτο. 

Κατά τό φθινόπωρου του 1 859, ό ναυσταθρ-ος 
των Ήνωριένων Πολιτειών κατά τό 'Άρπερ Φερρυ εν 
Βιργινία κατελήφθη άπό τον Ίωάννην Μπραουν κα^ 
είκοσιενός ετέρων, καί έπεγείρησε νά διεγειρ·:^ έπανα- 
στασιν ρ,εταξύ τών δούλων. ’4λλά τούτο ό7νθσχερώς 
άπέτυγε. Τό κίνηρ,α κατεβλήθη τήν δευτέραν ήρ,έραν 
άπό ναυτικούς στρατιώτας τών Ήνωαένων Πολιτειών. 
Δεκατρείς εξ αυτών έφονεύθησαν εις τόν αγώνα. Ο 
δέ Βίπράουν καί εξ άπό τούς συνεταίρους του άπηγ- 
χωνίσθησαν ριόνον δέ δύο έσώθησαν. 

Τό θέρος του 1 860 διεκρίθη διά τής άφίξεως πρε- 
σβείας εκ τής Ιαπωνίας, συνιστα[αένης έξ έβόορ.ή- 
κοντα καί ενός προσώπων. "Έφεραν τήν συνορ.ο'λογη- 
θεϊσαν συνθήκην διά νά τήν ύπογράψη ό προεορος. 
Οι Ιάπωνες έδεξιώθησαν ώς ξένοι τού ευνου,, και 
έθεωροΟντο ρ,ετά καθολικού ενδιαφέροντος, ϋολύ εΰ- 
χαριστήθησαν άπό τήν έπίσκεψίν των, καί άναχωροϋν- 
τες ελαβον ρ,εθ’ εαυτών πολλά δείγ'αατα τής Ά[χε- 
ρικανικής τέχνης καί βιορ,ηχανίας. 
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"^Αλλο ένδίαφέρον άντικεί[/,ενον έπαρουσιάσΟη περέ 
τον αότόν καφδν. Τούτο δέ ήτον τό γιγαντιαίον άτριό- 
πλοίον κ δ Μέγας Ανατολικός » ,τό [χεγαλήτερο ν ττλοϊο ν 
του κόσμου. «Ό Μέγας Ανατολικός χέναυπηγήθη εις 
την Αγγλίαν, καί επλευσε κατά πρώτον εις την Νέαν 
Ιόρκην. Είχε μήκος επέκεινα του ογδόου του μιλίου 
καί εί^λκυε χιλιάδας περιέργων, τινές των οποίον ήλ- 
Θον από πολλά μίλια μακράν διά νά ίδωσι τόν θρίαμ- 
βον τής άνθρωπίνης έπιτηδειότητος. 

Κατά τό φθινόπωρον του 1860 έξελέχθη πρόεδρος 
ϊ ο Άβράμ Αίκολν, έκ τής Ίλλινοά. Οι μεσημβρινοί 

προύχοντες φοβούμενοι διά την κατάργησιν τής δου- 
λείας, ειχον άπειλήσει νά άποσπασθώσιν άπό την 
'Ένωσιν, εάν ούτος έξελέγετο. '^Ολαι αί προσπάθειαι. 
νά τούς συνδιαλλάξωσι υπήρξαν μάταιαι. Εντός 
τριών μηνών, επτά άπό τάς μεσημβρινάς πολιτείας, 

I ήτοι ή Μεσημβρινή Καρολίνα, ή Μισσισιπή, ή Φλω- 

ρίδα, ή Άλαβάμα, ή Γεωργία, ή Αουϊζιάνα καί τό 
I Τεξάς έκήρυξαν ότι άπεχωρίζοντο άπό την Ένωσιν. 

Κατά δέ την 4- Φεβρουαρίου 1861 άπετέλεσαν χω- 
ριστήν ένωσιν, υπό τό όνομα; κΣυμμαχικαί Πολιτεϊαι 
' τής Αμερικής». Ό Ίέφφερσων Ντάβις, έκ Μισσι- 

I σιπής, έξελέχθη πρόεδρος. 

Ι Έν τω μεταξύ, ούτε τό Συνέδριον, ούτε ό πρόε- 

! δρος ένήργησάν τι διά νά έμποδίσωσι τόν χωρισμόν. 

Τά φρούρια, οί ναύσταθμοι καί άλλαι ίδιοκτησίαι έν 
I ταϊς άποχωρισθείσαις πο7νΐτείαις, κατελήφθησαν άπό 

I τούς συμμάχους, οί όποιοι άμέσως ήρχισαν νά μορ- 

!■ φόνωσι στρατόν. Αυπηρά τωόντι ήτον ή κατάστασις 
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των πραγμάτων δτε κατά την 4 Μαρτεαυ 1 861 ,δ κ. Μ- 
κολν "κατέλαβε την Θέσιν του είς την προεδραήν έδραν. 

ΚΕΦΑ ΛΑΙΟΝ ΝΗ/. 

Αρχή του έμφυλίου πολέμου. 

Τρ φρο,ύρίον Σούμπτερ εις τδν λιμένα της Καρ- 
λεστώνης κατειχετο ετι από φρουράν, τών Ηνωμένων 
Πολιτειών υπό τόν ταγματάρχην Άνδερσών, άν 
και ηπειλειτο άπδ μέγα σώμα μεσημβρινού στρατού. 
Μια άπό τάς πρωτας πράξεις του Αίκολν ητο νά 
στείλη τρόφημα είς τούς στρατιώτας πρός βοήθειαν 
τρυ φρουρίου τούτου, άλλά δεν επετράπη εις αύτούς 
νά φθάσωσιν είς αύτρ. Καί όμως ό ταγματάρχης 
Άνδερσών δεν ήθέλησε νά π^ραδοθή. Ό δέ στρατη- 
γός Μπορεγκάρδ, ό άρχηγός τών συμμάχων, ήρχισ$ 
μανιώδη βομβολισμόν κατά την 12 Απριλίου. Μετά 
τριακονταέξ ώρας, ή φρουρά ήναγκάσθη νά έκκενώση 
τό φρούριον, τό όποιον επεσεν είς τάς χεϊρας τών 
συμμάχων. 

Ό πρόεδρος Αίκολν άμέσως έπροσκάλεσε τάς πι-ι 
στάς πολιτείας νά στείλωσιν άνθρώπους καί ελαβεν 
εγκάρδιον άπάντησιν. Άλλ’ εντός ολίγου χρόνου άπό 
τής πτώσεως του Σούμπτερ, τέσσαρες Ιτι πολιτεϊαι 
ή Βιργινία, ό Άρκανσάς, ή Άρκτώα Καρολίνα καί ή 
Τεννεσσία ήνώθησαν μέ τούς συμμάχους. Στρατεύ- 
ματα τών μεσημβρινών έστάλτ^σαν έσπευσμένως βΙς 
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την Βφγίνεαν χαι τό 'Ρίχ^λόν έγένετο ή πρωτεύουσα 
των συρ,ρίάχων. 

Έπί τίνα γρόνον η πόλις Βάσιγκτων ηπειλεϊτο 
σπουδαίως άπό τούς συμ[χάχους. Έθελονταί δμως 
εσπευσαν εις ύπεράσπισιν αυτής, η δέ άρχηγία των 
στρατευριάτων των Ήνωρ,ένων Πολιτειών ένεπιστεύθη 
ε’ς τον άρχαϊον ςρατηγύν Σκώτον,δςις ριετ’ούπολύ έκί- 
νησε προς τά πρδσσω εις την Βφγινίαν. Στρατός υπό 
τόν στρατηγόν Μάκ Κλαιλάν έκέρδησε διαφόρους νί- 
χας καί άπεδίωξε τούς συρ,ριάχους άπό τό δυτικόν 
ριέρος της πολιτείας. Εις δέ την Άρκτώαν Βιργινίαν 
τά στρατεύριατα των Ήνωριένων Πολιτειών ύπό τόν 
στρατηγόν Μάκ ΙΝτόβελ δεν ήσαν τόσον εύτυ7^η. 

Προχωρών πρός δυσρ,άς άπό την Βασιγκτώνην, 6 
στρατηγός Μάκ Ντόβελ εΟρε τούς συ[Λρ,άχους κρα- 
τερώς τεταγριένους επί τίνος ρεύριατος όνοριαζομένου : 
Μπούλ 'Ρουν. Έπροσπάθησε δέ νά τούς έξώστ^, καί 
άπεγνωσριένη τις ριάχη έπηκολούθησεν. Καί κατ’ άρ- 
χάς ριέν οι στρατοί τών Ήνωριένων Πολιτειών ελα- 
βον την υπεροχήν, άλλ’ ενεκα τής άφίξεως νέων φα- 
λάγγων του έχθροϋ έτράπησαν τέλος εις φυγήν ριετά 
[/.εγάλης ζηριίας. Καί τούς ριέν φίλους τής Ένώσεως 
κατέλαβε άθυ[αία, ό δέ συριριαχικός άγών ένισχύθη 
ριεγάλως. 

Ό πόλε[χος έξετάθη ταχέως εις τήν Μισσουρήν. 
Ή πολιτεία αύτη εριενεν άκόριη πιστή, άλλ' οι σύρι- 
[ΐαγοι έπροσπάθησαν διά παντός τρόπου νά άποσπά- 
σωσιν αυτήν άπό τήν 'Ένωσιν. Μετά διαφόρους [χά- 
χας, εις [χιάν τών οποίων ό άνορεϊος ς·ρατηγός Αάιονς 
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Ιπεσε, κατώρθωσαν νά καταλάβωσε τό δυτικόν μέρος 
της πολιτείας. Άλλ’ άφ’ ετέρου μέρους οΐ στρατοί 
των Ηνωμένων Πολιτειών, έκέρδησαν διαφόρους νικάς 
εις τό Ατλαντικόν παράλιον, κυριεύοντες φρούριόν τι 
των συρ.μάχων κατά τό Άττεράς 'Ίνλετ, έν τη Άρ- 
κτωα Καρολίνη, καί άσφαλίζοντες τόν ώραϊον λιμένα 
του Πόρτ 'Ροαγιάλ, έν τη Μεσημβρινή Καρολίνη. 

Μετά την ήτταν την έν Μπούλ 'Ρουν, δ στρατηγός 
Μάκ Κλαιλάν προσεκλήθη νά λάβη την αρχηγίαν 
του στρατού του Ποτομάκ. Περισσότεροι στρατιώται 
έστρατολογήθησαν, καί ό στρατός των Ήνωμ,ένων 
Πολιτειών άνέλαβε πάλιν τόν έπιθετικόν πόλεμον. 
Κατά δέ την 21 Όκτωβρίου, ήττήθησαν μέ μεγάλην 
ζημίαν εις τό Μπλούφ Μπάλ έπί του Ποτομάκ. Τόν 
ακόλουθον δέ μήνα, άφου έκέρδησαν κατ’ άρχάς νίκας 
τινάς ύπέστησαν δυστύχημα κατά τό Μπέλ Μόντ έν 
τη πολιτεία Μισουρη. Ή Κεντούκη είχε κηρυχθη ού- 
δετέρα* άλλ’ οι σύμμαχοι είσέβαλον εις την πολιτείαν 
ταύτην καί άνήγειραν δυνατά οχυρώματα εις τόν Κο- 
λόμβον, έπί του ποταμού Μισσισιπη. 

Οι σύμμαχοι είχαν μεγάλην ανάγκην όπλων, πο- 
λεμοφοδίων καί πολλών άλλων πραγμάτων. Ή δέ 
κυβέρνησις τών Ηνωμένων Πολιτειών, διά νά τούς 
έμποδίση άπό τό νά λαμβάνωσιν αυτά, άπέκλεισεν 
ολόκληρον τό μεσημβρινόν παράλιον, δηλαδή διετήρε^^ 
ίσχυράν θαλάσσιον δύναμιν, διά νά συλλαμβάνη παν 
πλοϊον έξερχόμενον ή είσερχόμενον. Καί όμως άτμό- 
πλοια ταχύπλοα πολλάκις κατόρθωναν νά διέρχονται 
διά τών πλοΐο^ν τών Ηνωμένων Πολιτειών έν καιρώ 


σϋ(οτΕνώ·ν νυκτών, έξάγοντα βαμβάκιον διά τάς δυτίκάς 
Ινδίας, -καί φέροντα όπίσω παν δ,τε ητον αναγκαίο- 
τερον. 

Έν έξ αυτών τών παραβιαζδντων τον άποκλεισριόν 
πλοία Ιλαβε δύο προύχοντας τών συ|/,ρί,άχων, τον 
Μά<ίσωνα καί τον Σλίδελ ώς άπεσταλριένους προς την 
Αγγλίαν καί την Γαλλίαν. Κατόρθωσαν δέ να είσέλ- 
Όωσίν είς τί *Βρεττανίκόν άτρί,δπλοίον, άλλα συνελήφ- 
'θησαν άπδ τον πλοίαρχον Βίλκες είς τό Σάντ Ία- 
κίντο καί έπανέφερεν αύτούς όπίσω είς τάς Ήνωριένας 
Πολιτείας. Τούτο παρώργίσε τούς Βρεττανούς καί 
μικρού έδέησε νά έπίφέρτ) πόλεμόν μετά της Αγγλίας, 
τον δποίον οί σύμμαχοί μεγάλως έπεθύμουν. Άλλ’ 
δτε η Βρεττανίκή κυβέρνησίς έζήτησε την παράδοσίν 
τών αίχμαλώτων, αί Ήνωμέναί Πολίτεϊαί προθύμως 
παρέδοσαν αύτούς, καί τοίουτοτρδπως άπέφυγαν τον 
πόλεμον. 

ΚΕΦΑ ΛΑΙΟΝ ΝΘ.' 

Κινήματα του 1862 . 

Είς την αρχήν του 1862, οί σύμμαχοί είχον περί 
τάς τριακοσίας πεντήκοντα χιλιάδας άνδρών είς τό 
πεδίον τής ρ^άχης. Τό κύριον σώμα αυτών εύρίσκετο 
είς τό Μανασσάς, όχι μακράν άπό τό Μπούλ "Ρουν 
καί τα κανονοστάσίά των ήσαν κύρια του κατωτέρου 
Ποτομάκ. Τά δέ στρατεύματα τών Ηνωμένων Πολι- 
τειών κατά τούτον τόν χρόνον ήρίθμουν περί τάς τετρά- 


ίίοσίας πεντήκοντα χιλιάδας άνδρας. Εις την αρχήν 
δέ του έτους ό στρατηγός των Ήνωρ,ένων ΙΤολι- 
τειών, Γεώργιος X. Θωριάς, έκέρδησε σηρ,αντικήν νί- 
κην εις τάς πηγάς των Μύλων έν τή Κεντούκη, καΐ 
οί σύρ,ρ.αχοι άπεδιώχθησαν από τό ανατολικόν μέρος 
τής πολιτείας ταύτης. 

Ό μοίραρχος Φουτ ήτοίμαζεν επί τινα χρόνον στό- 
λον κανονοφόρων καί όλρ.Οφόρων πλοίων, διά την 
κυβέρνησιν των Ηνωμένων Πολιτειών, εις τό Κάϊρον 
έν τή πολιτεία Ίλλινοά. Τόν Φεβρουάριον του 1 862 
β στόλος οΰτος καί στρατός τής ξηράς υπό τόν στρα- 
τηγόν Γράντ έκυρίευσε τό φρούριον Ερρίκον, επί του 
ποταμού Τεννεσσίου, καί τό φρούριον Δόνελσσον έπί 
τής Ιίάρ,περλανδ, μέ πολλούς αιχμαλώτους, τηλε- 
βόλα καί τροφάς. Ό εχθρός ήναγκάσθη τοιουτοτρό- 
πως νά άπομακρυνΟή από την Κεντούκην καί ή Νασ- 
χβίλ, ή πρωτεύουσα τής Τεννεσιής, κατελήφθη ταχέως 
άπό στρατόν των Ηνωμένων Πολιτειών. 

Τόν αύτόν ρ,ήνα δ στρατηγός Μπουρνσάϊδ καί ό 
μοίραρχος Γκολδσμπόρω, μέ ίσχυράν κατά ξηράν καί 
κατά θάλασσαν δύναμιν ένήργησαν επιτυχή εισβολήν 
έπί τής νήσου 'Ροανοκέ. Καί άπήντησαν μεν γενναίαν 
άντίστασιν, αλλά κατόρθωσαν νά αίχμαλωτίσωσι 
τρεις χιλιάδας συμμάχους σταθμεύοντας έπί τής νή- 
σου. Έκ του μέρους τούτου εγεινεν έκστρατεία εις 
διάφορα άλλα μέρη έπί του παρα7νίου τής Άρκτώας 
Καρολίνης. Τά πλοία του έχθρου κατεστράφησαν, 
αί στρατιωτικαί δυνάμεις των διεσπάρησαν καί τά τρό- 
φιμά των κατεσχέθησαν. Μεταξύ δέ τών σημαντικών 
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μερών τά όποια έκαριεύθησαν ησαν η Νιουβέρν καί 
Μποοόρ. 

Μέγας στόλος των Ηνωμένων Πολιτειών εύρί- 
σκετο εις τό 'Άμπτον 'Ρυόδς, πλησίον του στομίοι> 
του Ιακώβου ποταμού. Ημέραν τινά δυνατόν θωρα- 
κοφόρον πλοϊον, άνηκον εις τούς συμμάχους καί όνο- 
μαζόμενον κΒιργινία)) έξηλθεν από τόν Νορτφό καί 
διηυθύνθη πρός τόν στόλον. Τά ξύλινα πλοία, η 
Κάμπερλαν καί η Σύνοδος, κάτεστράίρησαν ταχέως, 
έπειδή οι κανονοβολισμοί των δεν έπροξένουν καμμίαν 
έντύπωσιν εις τόν πυκνόν οπλισμόν του σιδηροφόρου 
έχθροΟ. Σκότος είσηλθε μετά ταϋτα, τό δέ θωρακο- 
φόρον άπεμακρύνθη. 

Υπήρχε φόβος μήπως την άκόλουθον ημέραν ό 
φοβερός εχθρός ήθελε βυθίσει παν π7.οίον εν τώ λι- 
μένι,καίέπειτα νάάναχωρήστι διάνάλεηλατήστ] τούς’Αρ- 
κτωους λιμένας. Άλλ’έν καιρώ νυκτός τό μικρόν πλευ- 
στόν κανονοστάσιον κό Μονιτώρ)),διοικούμενον άπό τόν 
πλοίαρχον Γουόρδεν, εφθασε άπό την Λέαν Ύόρκην. 
Την άκόλουθον πρωίαν μετά τόλμης προσέβαλε την. 
αΒιργινίαν», την άπεδίωξε σπουδαίως βεβλαμμένην 
πρός τόν Νορλφόλκ, καί τοιουτοτρόπως Ισωσε τόν 
έπίλοιπον στόλον. Καθ’ ήν ημέραν ή κΒιργινία » κα- 
τέστρεψε την ((Κάμπερλαν» καί την «Σύνοδον», δ 
στρατηγός Κούρτης ένίκησε τούς συμμάχους εις τό 
ΙΙία (Τίδγς.) εν τή πολιτεία Άρκασάς, μετά τριήμε- 
ρον άπεγνωσμένην μάχην. 

Οι σύμμαχοι ήσαν ετι κύριοι του κατωτέρου Μισ- 
σισιπή, είχαν δυνατά οχυρώματα επί νήσου, άριθ. 10 
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έν τώ ποταρί,ώ τούτω, [χεταξύ του αεγίαλοϋ της Κεν*» 
τούκης καί της Μίσουρις. Ό στρατηγός Πώπ καί 6 
[/.οίραρχος Φούτ έπεχείρησαν την άλωσεν της ση[/,αν- 
τικης ταύτης θέσεως. Έπέτυχον δε εντελώς αίχμα- 
λωτίσαντες έπεκεενα των πέντε χιλιάδων συριρ,άχων, 
οίτινες ήναγκάσθησαν νά έκκενώσωσι την νήσον. Τά 
κανονοφόρα πλοία ριετέβησαν επειτα τον ποταριόν και 
Ινίκησαν στόλον τινά του εχθρού^ καί ή πόλις Μέριφις 
έν τη Τεννεσσιη, παρεδόθη άριέσως. 

Μετά την άλωσιν δε τών φρουρίων Ερρίκου καί 
Δονελσών-, ό στρατηγός Γράντ έκίνησε πρός [χεσηρι- 
βρίαν. Κατά δε την 6 Απριλίου ό εχθρός προσέβαλε 
τόν στρατόν του έπί του πεδίου Κιλόχ. Την πρώτην 
δέ ηριέραν τής ριάχης, οί σύριριαχοι άπεδίωξαν τάς 
έθνικάς δυνάμεις πρός τόν Τεννεσσίην ποταμόν, έφό- 
νευσαν καί συνέλαβον πολλούς έξ αυτών, καί ήπεί- 
λησαν ολόκληρον τό στράτευμα με καταστροφήν. Τά 
κανονοφόρα όμως πλοία έμπόδισαν τόν εχθρόν, καί 
την νύκτα ό Γράντ ένισχύθη υπό στρατού ύπό τόν 
στρατηγόν Μπούελ, όστις είχε κινήσει από την Νασ- 
χβίλ. Έπαναλαβών την μάχην την άκόλουθον ήμέ- 
ραν, άπεδίωξεν τόν έχθρόν, όστις ύπεχώρησεν πρός 
τήν Κόρινθον, εις τό βορειοανατολικόν μέρος τής Μισ- 
σισιπής. Ακολουθούμενοι έκεϊσε άπό τά στρατεύματα 
τών Ηνωμένων Πολιτειών, κατέστρεψαν τήν άποθή- 
κην των καί εκκένωσαν τόν τόπον. 

Εις τάς άρχάς του Απριλίου, .6 στρατός τών Ηνω- 
μένων Πολιτειών έκυρίευσεν άπό τους συμμάχους τό 
φρούριον Πουλάσκη, τήν κυρίαν ύπεράσπισιν τής πό- 


λ^ως Σαβανάχ. Τούτο ηκολούθησεν η 'ση|λαντΕχω-» 
τέρα άλωσες της Νέας Όρλεάνης υπό του ναυάρχου 
Φαραγκουτ οστες οεηλδε τά' φρούρεα κάτω της πό- 
λεως ρεε μέρος του στόλου του έν τω ρ.έσω χαλάζης 
σφαερών καε ^ομβολεσμών. Τά φρούρεα' ταχέως παρε- 
δόθησαν καε τά κανονοφόρα πλοεα άναπλεύσαντα τον 
ποταμόν, έκυρεευσαν άλλους σημαντεκούς τόπους. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ Ξ 


Η / 


Κίνηίχατα του Ι8β*^· — (Εξακολούθησες). 

Ό στρατός του Ποτομάκ ήτοεμάζετο τόν χεεμώνόε 
δεά νά προχωρήσΥΐ εες την πρωτεύουσαν των συμμά- 
,χων. 'Ότε ηρχεσαν νά κενώνταε, ό εχθρός ώπεσθο- 
δρόμησεν εες τόν ποταμόν "Ραππαχανώκ. Ο Μάκ 
Κλαελάν ένόμεσε δτε ήδύνατο νά φθάστ] εες τό 'Τεχ- 
μόνδ εύκολώτατα δεά της όδου της χερσονήσου μετάξύ 
του ποταρεου Ιακώβου καε τής 'Ύόρκης. Επομένως 
μετέφερε τό στράτευρ,ά του εες το φρούρεον Μονροή 
κατά τό στόμεον του Ιακώβου ποταρ,ου, καε ήρχεσέ 
την πορείαν του άπό τό ρ,έρος τούτο. Ό εχθρός 
άντέστη μέν εες την πρόοοόν του κατά την 'Υορ- 
κτάουν καε Ουελεάμ Μπούρ, άλλ’ ήναγκάσθη νά όπε- 
σθογωρήση, καε τά στρατεύματα των Ηνωμένων 
Πολετεεών τέλος πάντων εφθασαν εντός επτά μελεων 


άπό το 'Ρεχμόνδ. 


Ενταύθα α Μάκ Κλαελάν έστάθη καε έζήτησεν 
έπεκουρεας· άλλ’ η κυβέρνησες όεν ηόυνηθη να σχείλ'^ 
εες αυτόν ούδε[αεαν, δεότε η Βάσεγχτο^ν ήτεεελεετο. 
Κατά δέ την 31 Μαεου οΐ σύρ.ρ.α/οε προσέβαλαν 
αυτόν κατά τό Φέαρ Καε άπεκοούσΟησαν [χεν, 

άλλ’ η ζηρ,ε'α του Μάκ Κλαελάν ύπηρξεν ρ,εγάλη. Τά 
νοσώδη ελη εεςτά όποεα τό στράτευ|χα των Ηνωρ,ενων 
Πολετεεώ'ν! εύρε'σκετο,ήρέωνεν ωσαύτως τάς τάξεες του. 

Ό Μάκ Κλαελάν έθεώρησεν ηδη άναγκοεεον να 
ρεεταβτρ εες τόν ποτα[χόν Ιάκωβον, όπου ηδυνατο, νά 
λαρεβάνη την προστασίαν των κανονοφόρων καε νά 
περειχέν'^ περεσσοτέρους άνδρας. Ένω δέ ένηργεε τό 
κενηρεα τούτο προσεβληθη ρεανεωδώς υπό του εχθρού. 
Άλλεπάλληλοε αερεατηραε ρ,άχαε ηκολούθησαν, δεαρ- 
κέσασαε επτά η[^έρας. Μόνον δέ ρεετά ρεεγάλης ζη- 
ρεεας καε δεενοπαθηρ.άτων, αε έθνεκ,αε δυνάρεεες εφθασαν 
τέλος πάντων εες τόν ποταρεόν Ιάκωβον. 

Τό "Ρεχρεόνδ ήτον ηδη ασφαλές, καε δ στρατηγός 
Αη ρ.έ τό κύρεον σώρεά του έκενησε πρός την άρκτον 
δεά νά κυρεεύσγι την Βασεγκτώνην. Τά άφεΟέντα ς'ρα- 
τεύρεατα οεά την ύπεράσπεσεν της πρωτευούσης έτέ- 
θησαν υπό την οδηγίαν του στρατηγού Γίώπ, άλλ’ 
ησαν πολύ κατώτερα του εχθρού κατά τόν άρεθρεόν. 

'Ο Μάκ · Κλαελάν δεετάχθη άρέσως νά στραφη πρός 
ύποστήρεξεν τής δυνάρεεως ταύτης, δελλά πρεν φθάστ] 
δεάφοροε άπεγνωσ[αέναε ρεάχαε έ'λαβον χώραν. Ό Μώπ 
Ισωσε ρεέν την Βασεγκτώνην, αλλά 'χέ την άπώ7^εεαν 
εεκοσε χελεάδων άνδρών καε τενων έκ των άνορεεω- 




τατων αςεο^ρεατεκων το^ν 


ίνωρ-ενων 


Γίολ 


ετεεων. 
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Ό στρατηγός Αη έφώρ[/,ησεν άμέσως διά του Πο- 
τορί,άκ εες την Μαρυλάνδην και κατέλαβε την Φρε-· 
δερίκην καί την ’Αγερστάουν. Ένόριισε δε ότι ό λαός 
της Μαρυλάνδης ηθελεν ύποδεχθ-^ αυτόν [χετά χαρας 
καί αύξηση τάς τάξεις του στρατού του, άλλα τ'αχέως 
είδεν ότι ητον ηπατηριένος. Ό Μάκ Κλαιλάν ηκο- 
λούθει τα ίγνη του, καί κατά την 14 Σεπτε[χβρίου 
ηναγκάσθη νά συγκρότηση [χάχην κατά των εθνικών 
δυνά[χεων εις τό Μεσημβρινόν "Όρος. Ό στρατός τγίς 
Ένώσεως έκέρδησε μετά δυσκολίας νίκην, 6 δε εχθρός 
ώπισθοδρόμησε όπίσω του κόλπου Άντιέταμ. 

((Ό Στονγνάλ Ίάξων», εις των έπιτηδειοτάτων 
στρατηγών τών συμμάχων, εστάλη έναντίον του 
Φερρύ 'Άρπερ πρό της μάχης του Μεσημβρινού "Ό- 
ρους. Κυριεύσας αυτό καί την φρουράν του έπεκεινα 
τών ενδεκα χιλιάδων πεντακοσίων άνδρών, ηνωθη 
πάλιν μετά του Αη εγκαίρως διά την εν Άντιέταμ 
μεγάλην μάχην την 17 Σεπτεμβρίου 1862. Η ζη- 
μία έξ άμφοτέρων τών μερών εις την Άντιέταμ ητον 
μεγάλη, άλλ’ η νίκη ητον υπέρ τών εθνικών δυνά- 
μεων. Ό Αη άπέσυρε τόν στρατόν του άνενόχλητος 
διά του Ποτομάκ άφοΰ άπώλεσε εις την κατά την 
Μαρυλάνδην εκστρατείαν του περίπου τριάκοντα· χι- 
λιάδας άνδρας. 

Ό Μάκ Κλαιλάν άντεκατεστάθη ηδη άπό τόν στρα- 
τηγόν Μπαρνσάϊδ. Ού,τος άπεφάσισε νά δοκιμάση την 
πρρχώρησίν του, νά προχωρήση πρός τό 'Ριχμόνδ διά 
της όδου ,τοΰ Φρεδερυξπούρδ. Επειδή ό στρατός του 
συνηθροίσθη επί τής μιάςοχθης του ποταμου,ό στρατός 
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του Αη ενεφανεσθη έπί της άλλης. Πρεν δέ δ Μπουρ- 
νσάϊδ δυνηθη νά προρεηθεύστι πορθρεεϊα δεά νά δεαβ·^ 
τον ποταμόν, ό εχθρός ώχυρώθη Ισγυρώς επί των 
ύψωμάτων όπεσω της πόλεως. Αε πλέον ηρωεκαε 
προσπάθεεαε κατεβλήθησαν από τον στρατόν της Ένώ- 
σεως δεά νά κυρεεύσωσε τα υψώματα ταυτα, άλλ'άνευ 
έπετυχεας, ό δέ Μπουρνσάεδ ηναγκάσθη νά άναδεαβ"^ 
τόν ποταμόν, μετά ζημεας δώδεκα χελεάδων άνδρών. 
Τοεουτοτρόπως εες τό τέλος του 1862, ό στρατός 
του ΙΙοτομάκ ήτον έπε'σης μακράν άπό τό 'Ρεχμόνδ, 
ώς καί άλλοτε. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΞΑ.' 


Κίνη[χατα του 186 ^ χαί του 

(Εξακολούθησες.) 


Κατά τό τε7^ευταεον μέρος του 1 862, δυο συμμα- 
χεκοε στρατοί, υπό τούς στρατηγούς Κέρβυ Σμίθ καί 
Μπράκ εεσέβαλον εες την Τεννεσσεήν καί Κεντουκην. 
Άφου έκέρδησαν νίκας, κατά τό 'Ρεχμόν καί Μουν- 
φορσβίλ εν τγ Κεντούκη, ηνώθησαν εες τό Φραγ- 
κφόρτ την πρωτεύουσαν της πολετεεας. Η Κενκε- 
νάτη έσώθη μόνον δεά της ένεργεεας του στρατηγού 
Βαλάκη. Ό Μπούελ όστες εεχεν άκολουθηση τόν 
Μπράκ άπό την Τεννεσσεήν με στρατόν της Ενω- 
σεως, κατέ7ναβε την Αουεσβίλ, καί τοεουτοτρόπως 
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έσωοτεν αυτήν άπό τήν λεηλασίαν. Άφου εφθεφε τήν 
χώραν καί κατέταξε δυναστίκώς ς,Ις τάς τάξεις του 
δσους ήδύνατο, ό Μράκ ώπίσΟοδροριησε είς τήν Ανα- 
τολικήν Τεννεσσίην ρ,έ μέγαν άριΟριόν άρ,αξών φορτω- 
μένων άπό λάφυρα. 

Έν τω μεταξύ δ Γράντ και ό στρατός του δεν εμε- 
νον άργοί. Κατά τον Σεπτέμβριον ό στρατηγός 'Ρο- 
σκάρνς ένίκησε τούς συμμάχους εις τήν Ίουκα, έν τή 
Μισσισιπή, καί τον ακόλουθον μήνα άπώθησεν αύτούς 
μετά μεγάλης ζημίας εις τήν Κόρινθον. Ό 'Ροσκ- 
ράνς διετάχθη ήδη νά άντικαταστήσγι' τον Μπούελ, 
καί κατά τήν 31 Δεκεμβρίου συνεκρότησε μάχην κατά 
του Μπράκ εις τήν Μουρφρυσμπούρυ έν τή Τεννεσσίγι. 
Κατά τάς τρεις φοβεράς ημέρας ή νίκη ήτον αμφί- 
βολος, άλλά τέλος πάντων έξησφαλίσθη Όπέρ τής 
Ενώσεως, ύποχωρήσαντος του στρατού των συμμά- 
χων κατά τήν νύκτα τής 3 ’ίανουαρίου. 

Έν έκατομμύριον καί έν τέταρτον]ταλλήρων έχρειά- 
ζοντο τήν ήρ,έραν διά τήν διεξαγωγήν -του πολέμου. 
Διά να δυνηθή νά συνάξη τήν ποσότητα ταύτην, τό 
Συνέδριον ηύξησε τούς δασμούς έπί των διαφόρων 
είσαγομένων εμπορευμάτων, έπέθεσε φόρους'^έπί των 
έγγείων είσοδηρ,άτων καί των βιομηχανικών προϊόντων 
καί άπήτησε νά τίθεται χαρτόσημον εις τά συμβό- 
λαια, ομολογίας, υποθήκας, κλπ. Έπέτρεψεν ωσαύ- 
τως την εκόοσιν (5|αολογιών τής κυβερνήσεως καί 
γραμματείων των Ηνωμένων Πολιτειών, εις μεγά- 
λην ποσότητα. Αί τράπει,αι "^ολίγον χρόνον πρότερον 
ειχον άναβάλει τάς πληρωμάς των εις νόμισμα δηλ. 
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έπαυσαν νά πληρονωσί χρυσόν η άργυρον. Ό χρυσός 
λοιπόν ελαβεν [χεγαλητέραν αξίαν. Έχατόν τάλληρα, 
είς χρυσόν, κατά ρ,ίαν εποχήν του πολέ^,ου^ αξίαν 
[χέ διακόσια ένενήκοντα οκτώ τάλληρα εις χαρτο- 
νόμισ^.α. 

Η πρώτη Ίανουαρίου 1863 κατέστη άξιορινηριό- 
νευτος διά τίνος προκηρυξεως του προέδρου Αίκολν. 
Δυνά[/,ει εξουσίας, την οποίαν εδωσε εις αυτόν τό Συ- 
νέδριον, έκήρυξε την κατάργησιν τής δουλείας εις 
όλας τάς πολιτείας τάς τότε έπαναστατημένας, έξαι- 
ρου[χένων έκείνων των μερών τα όποια κατείχοντο 
από την κυβέρνησιν των Ηνωμένων Πολιτειών. 

Κατά τάς άρχάς του 1863, ό στρατηγός Χού- 
Χίερ έδιωρίσθη άρχιογός του στρατού του Ποτομάκ, 
οστις ευρισκετο είσέτι άντικρυ του Φρεδερικσβούρ. 

Κατά τόν Απρίλιον ό Χούκιερ έπανέλαβε τόν επι- 
θετικόν πόλεμόν καί διαβάς τόν "Ραππαχάνωκ έκρό^ 
τησε μάχην κατά του εχθρού εις την Κιανσελορσβίλλ, 
κατα την καί 3·'’'' του Μαίου. Ή συμπλοκή ύπήρ- 
ξεν ολέθριος εις τό εθνικόν στράτευμα, τό όποιον 
ηναγκασθη νά άναδιαβή τόν 'Ραπποιχάνωκ μέ άπώτ- 
λείαν ενοεκα χιλιάδων άνδρών. Εις την μάχην ταυ - 
την ο στρατηγός τών συμμάχων κΣτονγνάλ Ίάξων» 
υπέστη θανατηφόρον τραυρ'α. 

Αιρου απώθησε τόν Χούκιερ, ό Αή εισέβαλε καί 
δεύτερον εις την Μαρυλάνδην. Διαβαίνων διά τής πο- 
λιτείας ταυτης, έπροχώρησεν εις τήν Μεσημβρινήν 
Πεννσυλβανιαν καί έκυρίευοε τήν Καμπερσβούργην 
και Α^ορκην. Οι Πεννσυλβανοί ήγέρθησαν διά νά ύπε- 
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ρασπεσωσί τό πατρικόν , των έδαφος. Ό δέ στρατηγός 
Μήδης, οστις είχε καταλάβει ηδη την θέσιν του Χού- 
κιερ,ήκολούθησεν εκ του σύνεγγους τούς είσβαλόντας. 
'Ο Αη έθεώρησεν άναγκαϊον νά συγκροτήστρ ρ-άχην 
εις τό Γκεττυσβούρ. Ό αγών διήρκεσε τρεις ηρέρας 
από 1 — 3 Ιουλίου, καί τό άποτέλεσρα ητον πλήρης 
νίκη® των όπλων τής Ένώσεως. Ό Αή ώπισθοδρό- 
ρ.ησε πέραν*του 'Ραππαχάνωκ, τό δέ στράτευμα των 
Ηνωμένων Πολιτειών κατέλαβε πάλιν θέσιν έπί του 
ποταμού τούτου. 


Άποτυχουσα προσβολή έγένετο κατά τό τέλος του 
1862 κατά τής ίσχυρώς ώχυρωμένης πόλεως του 
Βικσβούρ κατεχομένης υπό των συμμάχων. Μετ’ ολί- 


γον ή προσβολή άνενεώΟη υπό του στρατηγού Γράντ 
μετά ίσχυράς δυνάμεως κατά γήν καί κατά θάλασσαν. 
Κατά;\όν Μάϊον του 1863, ό Γράντ έκέρδησε άλλε- 
παλλήλους νίκας εις τήν Μισσισιπήν καί άπωθησε 
τούς συμμάχους εις τά χαρακώματά των ένΒικσπρυργτρ 
τήν οποίαν άπεφάσισεν ήδη νά ύποτάξη διά πολιορ- 


κίας. Ό εν τή Βικσπούργιρ διοικητής των συρ.μάχων 
άντέσχεν όσον τό δυνατόν περισσότερον, επ’ έλπιόι 
βοηθείας. Άλλ’ ούδερ,ία βοήθεια ήλθε. Τά τρόφιμα 
κατέστησαν'^ σπάνια· καί κατά τήν 4 Ιουλίου ηναγ- 
κάσθη νά παραδοθή μεθ’ ολοκλήρου τής φρουράς του, 
άριθμούσης επέκεινα των τριάκοντα χιλιάδων άνδρών. 

Μετά τέσσαρας ήμέρας, ό Πόρτ Ούδσων, ισχυρά 
θέσις των συμμά])('6)ν εις τήν Αουϊζιάνην παρεδόθη εις 
τόν στρατηγόν Μπάνξ. Τοιουτοτρόπως ή Μισσισιπή 
ήνοίχθη τέλος πάντο^ν, καί αί νίκαι αυται έπακολου-^ 
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θήσασαι άμέσως [χετά την ήτταν του Αη εις την Πεν- 
νσυλβανίαν, έπλήρωσαν χαρας την "Άρκτον. 


ΚΕΦΑΛΑΙΟ Ν ΞΒ/ 

Κινήματα του ί865. — (Εξακολούθησές). 

Κατά τό θέρος του 1363, ό πρόεδρός Αικολν, δια 
νά λάβ·^ άνθρώπους διά τον στρατόν, διεταξε δυνα[χει 
της έξουσίας του Συνεδρίου στρατολογίαν : — αριθ[Αος 
τις νά ληφθη διά κλήρου άπό δλον τό σώ[χα . των πο- 
λιτών, οίτινες επρεπε νά ήναγκασθοΰν είτε νά υπά- 
γουν εις τον πόλεριον οι ίδιοι ή να δώσουν άντικατα- 
στάτας. ΤοΟτο έγέννησε στάσεις εις διάφορά |χερη. 

'^Οτε ή στρατολογία ήρχισε εις την πολιν τής 
Νέας Ύόρκης κατά την 1 3 Ιουλίου, πολύς όχλος 
συνοιθροίσθη, προσέβαλε οίκοδο[/,άς οπού οι κλήροι 
έξήρχοντο, κατέκαυσαν πολλάς οικίας και επραξαν 
καταχθόνια έγκλήριατα. Έπί τρεις η[χερας εγειναν 
κύριοι τής πόλεως, επειδή οΐ έθνοφύλακες είχον σταλή 
εις τήν Πεννσυλβανίαν κατά πρόσκλησιν του προέδρου 
διά νά συντρέξουν εις τήν άπόκρουσιν του Αή. Κατά 
τό τέλος τοΟ χρόνου τούτου συνηθροίσθη δυνα[/,ις 
ικανή νά καταβάλη τούς λγιστάς κ<κί άποκαταστήση 
τήν τάξιν. 

Κατά τόν Ιούνιον του αύτοΟ έτους, ο έθελοντάρχης 
άρχηγός Μόργκαν [χετά δύο χιλιάδων πεντακοσίων 
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συμμάχων, διηλθεν διά του [/.εσηρ,βρενου Όχεου. Σκο- 
πόν είχον άφου έλεηλάτουν καε κατέστρεφον- παν τό 
προστυχόν, ν’ άναδεαβώσεν τον ποτα[χόν ’Όχεον καε 
νά ένωθώσε ρεέ τον Αη εες την Μαρυλάνδην. ’ Άλλα 
τά σχέδεά των έρεαταεώθησαν δεά των άνδρεε'ων πολε- 
τών του Όχεου καε' τίνος δυνάρεεως της Ένώσεως, 
ήτες εεχεν άκολουθήσεε τούς έπεδραρεόντας από την 
Ιίεντούκην. Ό Μοργκαν ήττήθη καε ηχρεαλωτε'σθη 
κατά την 26 Ίουλεου. 

Δραστηρεοε ένέργεεαε έγενοντο εξ άρεφοτέρων των 
ρ,ερών εες τό Άτλαντεκόν παράλεον. Οε σύρερεαχοε 
άπεπεεράθησαν νά άνακτήσουν την ’ίουβέρνην, άλλ’ 
άπεκρούσθησαν. Στόλος έθνεκων σεδηροφόρων πλοεων 
καε δυνατή κατά ξηράν ούναρεες υπό τον στρατηγόν 
Γκελρεόρον εστάλη εες τόν λερεένα τής ίίαρλεστώνης. 
Δεάφορα κανονοστάσεα του εχθρού έκυρεεύθησαν, καε 
τό φρούρεον Σού[/.πτερ ρεανεωδώς έβορεβολήθη εωσοΰ 
κατεκρυρενήσθησαν τά εχνη του. Καταστρεπτεκόν πυρ 
ήρχεσεν ωσαύτως άπό τά κανονοστάσεα τής Ένώ- 
σεως, κατά τής πόλεως Ιίαρλεστώνης, ήτες έγκατε- 
λήφθη άπό τούς πλεεστους των κατοε'κων της. 

Τόν Ίούνεον ό 'Ρόσκρανς, του όποιου ό στρατός 
εεχε [χεενη εες τό Μουρφρεζρεπορό έξεστράτευσε εκ, νέου 
κατά του Μπράκ καε ήνάγκασεν αύτόν νά όπεσθοδρο^ 
ρεήσ·/] πρώτον _εες την Κατανούγαν προς τό ρεεσηρεβρεα- 
νατολεκόν μέρος τής Τεννεσσεής καε επεετα πρός την 
βορεεοδυτεκήν Γεωργίαν. Ενταύθα ό Μπράκ .βλαβών 
[χεγάλας έπεκουρεεας, έπέπεσεν αεφνεδεως κατά του 
ένωτεκου στρατού πλητεον του κόλπου Ιίεακαχό ρκα. 


”0 ένωτεκός ϋτρατδς, έξαερουμένης της μοερας τοΟ 
Θωρεά, άπεδεώχθη έν άταξε'α καε άνευ ρ,εγάλης ζηρ,ε'ας 
καέ ό 'Ρόσγκρανς δεν ηδυνήθη νά συγκέντρωση τάς 
δυνάρ,εες τ&υ εες την Κατανούγαν. 

Ό Μπράκ άρ,έσως δεέκοψε την συγκοενωνε'αν των 
στρατε'υρ,άτων του 'Ροσγκράνς, καε έπε τενα χρδνον 6 
ένωτεκδς στρατός εύρεσκετο εες σπουδαεον κίνδυνον. 
Άλλ’ Ό στρατηγός Χούκεερ ρ,ετά έπεκουρεών από τον 
στρατόν του Ιίοτορεάκ, κατο'ρθωσε νά άνοεξη τον πο- 
ταρ,όν Τ£ννεσσεην, ώστε βοηθήρ,ατα ήδύναντο νά εεσα- 
χθώσε. Μετ’ όλε'γον ό στρατηγός Γράντ, όστες άντε- 
κατέστησε τόν 'Ρόσγκρανς, εφθασεν εες την Κατα- 
νούγαν. Ευρών δε 0τε [χεγάλη ρ.οερα έκ του στρατοί 
του Μπράκ εεχε ρ,εενη, έξεστράτευσε, έκέρδησε δύο 
λαρ,πράς νε'κας καε άπώθησε τόν εχθρόν εες τό 'Ρενγ- 
κόλδ έν τη Γεωργία. 'Η πρώτη των δύο τούτων νεκών 
έκερδήθη άπό τούς στρατεώτας του Χούκεερ έπί του 
όρους Αουκούτ, εες τοεοΰτον ύψος, ώστε έκρύπτοντο 
υπό των νεφών άπό τούς κάτω θεατάς. 

Ή [χοερα την οποίαν εεχεν άφήσεε ό Μπράκ υπό 
τόν στρατηγόν Αονγστρίτ, εσπευσε προς τό Κνόξβελ, 
περε τά εκατόν ρείλεα ρεακράν βορεεοανατολεκώς της 
Κατανούγας. Ό Μπουρνσάεδ ητον έδώ [χέ στρατόν 
τόν όποεον εεχε [χεταχεερεσθη εες τό νά άποδεώξη τόν 
έχθρόν άπό την βορεεοανατόλεκήν Τεννεσσίην. Οε σύρε- 
ρεαχοε ένήργησαν τρομεράν προσβολήν κατά των στρα- 
τευρεάτων τής Ένώσεως, άλλ’ άπεκρούσθησαν, καε 
επεετα έπολεόρκησαν την πόλεν. ’Επί τενα δε χρόνον 
έπεέζοντο δεενώς, άλλ’ έπε τέλους έβοηθήθη άπό τόν 
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(ίτρατηγόν Χιέρρι,αν οστίς είχε κινήσει [λΙ μεγάλην 
δύναρκν 'άπό τήν Κατανούγαν [χετά τήν ήτταν του 
Μπράκ. 

Ή Μίσουρη καί ό Άρκανσάς κατά τό πλεϊστον 
ρ,έρος του έτους τούτου, υπήρξαν αί σκηναί τοδ 
πολέρ,ου καί τής βίας. Οί έρ,πόλερ,οι στρατοί 
είσέβαλον καί εις τάς δύο πολιτείας καί άκροβολισταί 
καί λγισταί ήκολούθουν τα ίχνη των, πράττοντες κα- 
κουργήρ-ατα παντός είδους. Καί ένταυθα τα ενωτικά 
στρατεύρ,ατα ήσαν εύτυχή, καί κατά τό τέλος του 
έτους τό ρ,εγαλήτερον ρ-έρος άρφοτέρων των πολι- 
τειών άπεκατεστάθη εις τήν 'Ένωσιν. 

ΚΕΦ ΑΧΑΙΟΝ ΒΤ: 

Κίνημ,ατα τοΰ 1864, — (Έξακολούθησις): 

Εις τάς άρχάς του 1864, 6 στρατηγός Μπάνξ, 
ρέ ρέγα στράτευρα ύποστηριζόρενον άπο δυνατόν 
στόλον υπό τόν ναύαρχον Πόρτερ, έκίνησεν άπό τήν 
Νέαν Όρλεάνην, διά νά άνοίξτι τον έρυθρον ποταρον 
καί νά άποδιώξτ) τούς συρράχους άπό τήν δυτικήν 
Ααυϊζιάνην. Ενόσω δ στρατός έπροστατεύετο άπό 
τά φοβερά κανονοφόρα, ούδεριαν δυσκολίαν απηντα 
καί κατόρθωσε νά κυριεύστι διαφόρους σπουδαίας θεσεις. 
Άλλ’ άφου ρετ’ όλίγον ό στρατός των Ήνωρένων 
Πολιτειών άφήκεν τόν ποταρόν,ήέρπροσθοφυλακη του. 
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•ίίτΕς ήτον [Λελια τίνά [/,ακράν άπό το κύρεον σώρί,α^ 
•προσεβληθη ριανεωδώς την 8 Άπρελεου άπό τάν έχΟρόν 
κατά ριέτωπον καέ κατά τάς δύο πλευράς καε ηττήθη 
ρεέ ρεεγάλην ζηρεεαν. 

Την άκόλουθον η[^.έραν η προσβολή άνενεώθη κατά 
του κυρεου σώρεατος, άλλ* ή ρ,οερα του στρατηγού 
Σρεεθ Ισωσε τον έξηντληρεένον στρατόν, καί έβοήθησεν 
αύτόν νά φθάση εες τόν ποταρεόν. Καε ή ρεέν εκστρα- 
τεία έγκατελήφθη, ό δε στόλος έστράφη πρός τά όπεσω, 
καε ρεεγάλως κατά την έπεστροφήν του ένογλήθη άπό 
τά έχθρεκά κανονοστάσεα. Άφοϋ άπέπλευσε τόν πο- 
ταρεόν,τά ύδατα όλεγόστευσάν,καε [/.όνον ρεετά ρεεγάλης 
δυσκολίας καε ρεε την κατασκευήν προχωρεάτων τά κανο- 
νοφόρα κατόρθωσαν νά δεαπλεύσωσε τά ρεύρεατα. 

Δεάφοροε άλλαε νίκαε έκερδήθησαν άπό τούς συρε- 
ρεάχους κατά τήν άρχήν του έτους, εδίως δε εες τήν 
Τεννεσσίην. Μεταξύ αυτών ήτον ή άλωσες του φρου- 
ρίου Πελλόω, έπε του Μεσσεσεπή ποταμού, έβδομή- 
κοντα μίλεα ύπεράνω τής Μέμφεδος. Τό Πλύμουθ καί 
ή Άρκτωα Καρολίνα έκυρεεύθησαν ωσαύτως άπό τά 
στρατεύματα των συμμάχων, βοηθούμενα άπό τό θω- 
ρακοφόρον Άλπεμάρ. Τό Άλκεμάρ έβυθίσθη μετά 
ταυτα άπό τόν άξεωματεκόν Κουχήν, οστες άνετίναξεν 
αυτό εες τόν άέρα δεά θαλασσίου μηχανήματος υπο- 
κάτω αυτού τεθέντος. 

Κατά τήν 3 Μαρτίου 186,4·, ό στρατηγός Γράντ 
άνυψώθη εες τόν ύψεστον βαθμόν του στρατού των 
Ηνωμένων ΙΙολετεεών : — τόν του άντεστρατήγου. 
Άναθέσας τήν μεγάλην δύναμεν, ήτες ύπήρχεν εντός 


χαΐ περ^ την Κ,ατανούγαν εις τον στρατηγόν Χΐέρ[Λαν, 
μέ δίαταγάς νά προχωρήστι χατά τό "Άτλαντον έν τ·^ 
Γεωργία, εσπευσεν είς τό στράτευρ,α του Ιϊοτοριάκ δίά 
νά κίνηθη κο:τά της τυρωτευούσης των συ[α[Λάχων. 

Ό Χίέρριαν αετ’ ού πολύ έξεστράτευσε. Δί’ άλλέ- 
παλλή7^ων δ’ έπιτηδείων κινηρ,άτων, ποτέ [Λεν έκτει- 
νων τά πλευρά του στρατεύ[Λατός του πέραν των 
πλευρών του εχθρού, ποτέ δε εκβίαζων αυτόν απο την 
θέσίν του διά δεινών προσβο7'νών, απεοιωζε τέλος 
πάντων αυτόν εις τά όχυρώρ-ατα του ένωπιον τών 
Άτλάντων, καί έπολιόρκησε τήν πόλιν. Τρεις [Μα- 
νιώδεις προσβολαί έγένοντο κατά τών πολιορκούντων 
στρατευριάτω-ν, άλλ’ άνευ επιτυχίας. Επειδή ο Χιερ- 
[/,αν έκατόρΟωσε τέλος πάντων νά όιακοψ":^ τας συγκοι- 
νωνίας του εχθρού, καί νά διαχωρήστίΓριέγα άπο'σπασρί,α 
άπό τό κύριον σώρια,οί σύριρ-αχοι έκένωσαν την πολιν, 
καί κατά την 2 Χεπτεριβρίου αί έθνικαί δυνάμεις είσηλ- 
θον εις αυτήν έν θριάμβω. 

'Ο Γράντ μετά του ςρατου τουΐίοτομάκ έπροχώρησε 
κατά του'Ριχμόνδ, διά τήςοόοΰ τής έρημου, προς δυσμας 
τής Κιανσελλορσβίλ. Ό Αή έκρότησε κατ’ αύτου μά- 
χην την δ'^'^ 6'''^ καί Μαίου, άλλ ηναγκασθη ^α 
όπισθοδρομήστι. Δεινή μάχη με φοβέρας απώλειας 
έζ άμφοτέρων τών μερών έζηκολουθει ημέραν παρ 
ήμέραν, έωσου τέλος πάντων ό Αή ήναγκάσθη νά 
άποσυρθή εις τό 'Ριχμόνδ. Ό Γράν τότε μετεφερε 
τό στράτευμά του πρός μεσημβρίαν του Ποτομακ, και 
άπεπειράθη νά κυριεύσγι τήν Πετερσβουρ, ά7νλ έμπο- 
δίσθη εκ τούτου υπό ίσχυρας δυναμεως την οποίαν ο 


Αη εστείλέ προς ύπεράσπισίν αύτης. 'Ως πρ6ς “ΐήν 
προσβολήν κ'άΐίά του 'Ριχμο'νδ, δυο έπιθέσείς, αλλά 
καί αί δύο άνεπιτυχεϊς έγένοντο από τούς στρατούς των 
Ήνω|χένωνΠολιτειών κατά τουΑυνκρι,πούρ,έν Βφγινία. 

Ο Χουντερ^ ύποχωρών άπό τήν τελεύταγαν τούτων, 
άφήκε τήν κοιλάδα του πότΰΐριου ίίεναντοάχ άνυπέ- 
ράσπιστον.Ό δέ στρατηγός’Άρλη ριετά είκοσι χιλιάδων 
άνδρών, εδραξε τήν εύκαιρίαν νά είσβάλη εις τήν 
Μαρυλάνδην καί τρίτην φοράν. Λεηλατών κατά τήν 
οδοιπορίαν του, έπλησίασεν εντός όλίγων [Λιλίων άπό 
τήν Βαλτιρ,όργιν, καί άπόσπασρια του στρόίτρυ του 
[χάλιστα είσήλθεν εις τά προάστεια τής Βασιγκτώνης. 
Ταχέως δέ άπεκρούσθη, καί ολόκληρον τό σώρια (χετ’ 
ολίγον διέβη τόν ποταριόν ριέ τά λάφυρά του. 

Φάλαγξ τις των Ήνωριένων Πολιτειών έκίνησε 
πρός καταδίωξιν, έκέρδησε νίκας τινάς κατ’ άρχάς, 
άλλ’ έπί τέλους άπεκρούσθη. Πάλιν (τήν 29 Ιουλίου) 
ό 'Άρλη έ'στειλε |χέρός των δυνάριεων του διά του 
Ποτο[χάκ. Μόνον άφου 6 στρατηγός Χεριδάν άνέ- 
λαβε τήν ύπεράσπισιν τής κοιλάδος Κενεναντόδ, έξη- 
σφαλίσθη εις τήν *Ένωσιν. 

Κατά τήν 19 ’Οκτωβρίου 186-4, πριν έξηριερώσγ), 
δ στρατός των Ήνωριένων Πολιτειών του Κεναντοάχ 
προσεβλήθη αίφνιδίως υπό του έχθρου εις τόν κόλπον 
Χεδαρ καί έτράπη εις αταξίαν καί φυγήν. Τότε ό 
Χεριδάν ένήργησε τήν περίφηριον ιππηλασίαν του τών 
είκοσι [χιλιων άπό τό Ούϊνκεστέρ, καί διά τής παρου- 
σίας του έ'τρεψε τήν ήτταν εις σηριαντικήν νίκην, 
κυριεύσας πολλά τηλεβόλα καί αίχριαλώτους. Νικη- 
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θε?ς είς ολας τάς [χετά, του Χεριδάν συ^χπλοκάς, 6 
*^Αρλγ) τέλος ττάντων εΎχατελειψε τλν κοιλοίδα εις 
τον άνταγωνιστήν του. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΞΔ.' 

Κίνη|Λατα τ^ου 1ί564. — (ΈξακολούΟησις). 

Τό θέρος του 1 864 έλα[χπρύνθη διά τής καταστρο- 
φής τής Άλαβάριας, καταδρορ,ικου πλοίου των συρ.- 
ρ,άχων ναυπηγγίθέντος έν Αγγλία, και διοικουρ,ενον 
από τον πλοίαρχον Σύρ.ην, τό όποιον περιεπλανάτο 
εις τάς θαλάσσας, λεηλατούν καί καϊον Άρ.ερικανικα . 
έρ,πορικά πλοία. Έβυθίσθη δέ υπο του Κηρσαργες 
ρ,ετά σύντορ.ον αγώνα πλησίον του παραλίου τής 
Γαλλίας. Δύο άλλα καταδρομικά πλοία, ή Φλωρίδα 
καί ή Γεωργία, συνεληφθησαν εις το οιαστη^χα του 
έτους άπό εθνικά πλοία. 

Έν τω ρ,εταξύ ό Γράντ καί ό στρατο'ς του ειργά- 
ζοντο έπιπόνως ενώπιον τής ΪΙερτεσβούργης. 'Ρήγρ,ά 
τι έγένετο εις τά όχυρωρ.ατα του εχ^θρου δια της έκ- 
πυρσοκροτήσεως ύπονόρ,ου τινός. Άλλ’ οτε αί Ενω- 
τικαί δυνάρ,εις έπεχείρησαν νά είσέλθωσι δια του ρηγ- 
.ματος, άπεκρούσθησαν μέ άπώλειαν πέντε χιλιάδων 
άνδρών. Έκστρατεΐαι άπεστάλησαν διά νά διακόψωσι 
τούς σιδηροδρόμους δι’ ών έπρομηθευετο ό έχθρος,. ο 
δέ στρατός των συμμάχων προσεβληθη εις οιαφορα 
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ίΐέρη και κατά τάς δύο δχθας του Ιακώβου ποταμού,· 
άλλα δεν κατορθώΟησαν πολύ μεγάλα έργα. 

Κατά τον Αύγουστον ό ναύαρχος Φάραγκούτ διε-^ 
κρίθη διά των κατορθωμάτων του εις τον κολπον του 
Μομπίλ. Ό κόλπος οΟτος ύπερασπίζετο ύπό τριών 
φρουρίων των συμμάχών καί άλλων τόσων κανονο- 
φόρων καί του θωρακοφόρου Τεννεσσίη. Ό Φαραγκούτ 
διηλθε τά φρούρια καί συνέλαβεν η κατέστησεν άχρη- 
στον τον στόλον των συμμάχων, διασωθέντος μόνου 
ενός κανονοφόρου. Ύποστηριζόμενος υπό στρατιωτών 
της ξηράς έστράφη τότε κατά τών φρουρίων. Έν 
έξ αύτών άνετινάχθη εις τον άέρα από την φρουράν 
του, τά δε άλλα δύο ηναγκάσθησαν νά υποχωρήσουν 
εις τόν μανιώδη βομβολισμόν αύτου. Τοιουτοτρόπως 
ήνεώχθη ή οδός προς τό Μομπίλ. 

Κατά τό φθινόπωρον του 1 864^ ό κ, Αίκολν έξη- 
λέχθη έκ νέου πρόεδρος, ύπερισχύσας του στρατηγού 
Μάκ Κλαιλάν, οστις έξήλθεν άνταγωνίστής αύτου. 
Συγχρόνως δέ δ ’Ανδρέας Ίόνσων, έκ Τεννεσσίης, 
έξελέχθη άντιπρόεδρος. 

Ό Χιέρμαν, άφο3 έκυρίευσε τά ’Άτλαντα έπέ- 
τρεψεν εις τό στράτευμά του νά άναπαυθή έπί δύο 
μήνας καί ήμισυν, καί τότε ήρχισεν εν άπό τά άξιο- 
μνημόνευτα κινήματα του πολέμου. Άφήσας άνδρας 
αρκετούς όπίσω καί τόν στρατηγόν Θωμάν διά νά 
προφυλάτττι την Τεννεσσίην άπό τόν συμμαχικόν 
στρατόν δστις είχε διωχθή άπό τά 'Άτλαντα, έγκα- 
τέλειπε τά χαρακώματά του εις τό εσωτερικόν καί 
έκίνησε πρός τό παράλιον, διερχόμενος μετά ταχύ-· 
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χητος χώραν άπό είκοσι Ιως εξήκοντα μέλια τό πλά- 
τος, καταστρέφων σιδηροδρόμους, τρεφόμενος εις 
βάρος του τόπου καί έπιφέρων τρόμον εις τούς κα- 
τοίκους. Ό εχθρός όλίγην ήδυνήθη νά έπιφέρη άντί- 
στασιν. Εντός ενός μηνός εφθασαν εις τό παράλιον, 
έκυρίευσαν τό φρούριον Μάκ Άλλίστερ, πλησίον τής 
Σαβανάχ, καί ήρχισαν συγκοινωνίαν μετά του Ενω- 
τικού στόλου. Οί σύμμαχοι ήναγκάσθησαν νά εκκε- 
νώσουν την Ιαβανάχ, ήτις κατά την Δεκεμβρίου 
κατείχετο άπό τόν εθνικόν στρατόν. 

Μόλις 6 Χιέρμαν έκίνησεν άπό τά 'Άτλαντα, καί 
δ Χούδ, δ στρατηγός των συμμάχων, εισέβαλε εις 
την Τεννεσσίην. Ό στρατός τής Ενώσεως άπεδιω- 
κετο άπό τόπον εις τόπον, έωοού τέλος πάντων έστα- 
μάτησεν πλησίον τής ΙΝασχιβήλ. Ένω δ Χούδ ητοι- 
μάζετο νά άποκλείση τόν ποταμόν καί νά διακόψγι 
τούς σιδηροδρόμους, δ στρατηγός -Θωμάς προσέβαλεν 
αυτόν κατά την 1 5 Δεκεμβρίου, άπεδιωξεν αυτόν 
άπό την θέσιν του μετά μεγάλης άταξίας, καί συνέ- 
λαβεν πολλά τηλεβόλα καί υπέρ τάς δεκατρείς χιλιά- 
δας α-ίχμαλώτων. *Ό Χούδ τότε μετεφερε τα λείψανα 
τού στρατού του εις την Άρκτωαν Άλαβαμαν, 

Ή Γουϊλμικτών κατά τό παράλιον τής Άρκτιρας 
Ιίαρολίνης είχε γείνει τό μέγα καταφύγιον των παρα- 
βιαστών τού άποκλεισμοΰ πλοίων καθ’ δλον τό διά- 
στημά τού πολέμου. Ύπερασπίζετο δέ άπό τά φρού- 
ρια Φίχιερ καί Καζουέλ. Κατά τόν Δεκέμβριον τού 
1864 δ ναύαρχος Πόρτερ καί δ στρατηγός Μπούτλερ 
έκίνησαν διά νά υποτάξουν τά φρούρια ταύτα και να 
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κυρΕευσωσί ΐήν πόλιν. Ό Ένωτεκός στόλος ταχέίί>ς 
καθησύχασε τά τηλεβόλα του φρουρίου Φίχιερ* άλλ’ 
6 στρατηγός Μπούτλερ, νοριίζων ότί τά όχυρώρ,ατα 
ήσαν πολύ δυνατά ώστε δεν ηδύναντο νά κυρίευΘώσιν 
έξ εφόδου, παρήτησε τήν έπιχείρησιν. Όλίγας ηρ!.έ- 
ρας [χετά ταυτα ό στρατηγός Τέρρης ανανέωσε την 
έπίθεσιν [χέ πλήρη επιτυχίαν. Τά φρούρια έκυριεύ- 
θησαν, καί κατά την 22 Φεβρουαρίου 1865, ή εθνική 
σηριαϊα έκυριάτιζεν επί τής Γουϊλρ,ικτών. 

Πρός τό τέλος του 1 864, διάφορα σχέδια εγειναν 
από τούς συ'χριάχους είς τόν Καναδάν, διά νά βλά- 
ψωσι τόν λαόν καί την ιδιοκτησίαν των πιστών πολι- 
τειών. Έν [λέρος διηυθύνθη πρός τόν 'Άγιον "Άλμ- 
πανς, πρός τό βόρειον μέρος του Βέρμοντ, έλήστευσαν 
τάς τραπέζας καί εφυγο.ν διά του μεθορίου. Έτέρα 
μερίς έκυρίευσε καί κατέκαυσε δύο άτμόπλοια επί τής 
λίμνης Έριέ. Τρίτη τις έπεχείρησε νά καύσγι την 
πόλιν τής Νέας Ύόρκης βαλουσα πυρ είς διάφορα 
τών μεγάλων ξενοδοχείων αί φλόγες όμως κατε- 
σβέσθησαν πρίν συμβή μεγάλη ζημία. 


ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΞΕ,' 


Τελευταία κινήματα του πολέμου. 


Μετά τινα σύντομον άνάπαυσιν είς την Σαβανάχ, 
ό στρατός του Χέρμαν έξεστράτευσε πάλιν. Έπο- 
ρεύθη διά τής Μεσημβρινής Καρολίνης κυριεύων την 
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Κ.ολομβίαν,'ϋήν πρωτεύουσαν της πολιτείας, κατά τή^ 
Λ 7 Φεβρουαρίουί 865.Έντευ0εν έπροχώρησεν προς την 
Άρκτώαν Καρολίναν. Μετά δύο συρ,πλοκάς προς τον 
έχθρον, δστίς είχε συγκεντρωΟ”^ δίά νά άντισταθ"^ είς 
τήν πρόοδόν του, είσηλθεν είς τον Γκολσρι,πόρο, καί 
μετ’ ολίγον κατέλαβε τό 'Ράλεί την πρωτεύουσαν 
της πολιτείας, του συμμαχικού στρατού όπισθοδρο- 
μήσαντος προς ,τό βοριοδυτικόν μέρος. 

Τά κινήματα του Χιέρμαν είς την οπισθοφυλακήν 
του, καί ή έκ του σύνεγγυς πλησίασις των κανονο- 
στασίων τής Γκιλμόρης, προήγγειλαν προς τον στρα- 
τηγόν των συμμάγων είς την Καρλεστωνην, οτι η 
θέσις του δεν ήτον πλέον ασφαλής. Επομένως βαλών 
πυρ είς τάς άποθήκας τάς περιεχούσας βάμβακα, έξε- 
κένωσε την πόλιν καί τά είς τον λιμένα φρ, ούρια, τα 
οποία χατείχοντο άπό τον ένωτικόν στρατόν, κατά 
την 18 Φεβρουαρίου. Ό βομβολισμός τής πόλεως 
διήρκέσε 542 ήρ.έρας. 

Ό στρατηγός Χιεριδάν, με μέρος τοΟ στρατού του, 
Ιξετέλεσε τότε λαμ,πρόν κίνημα είς την κοιλάδα του 
Κεναντοάχ. Τρέψας είς φυγήν εν σώμα συμμάχων 
καθ’ οδόν, έπροχώρησε δρομαίως προς τό 'Ριχμόνδ, 
καί κατέστρεψε τόν σιδηρόδρομον καί τήν διώρυγα 
διά των οποίων έλάμβανον τά πλεϊστα έκ των άναγ^ 
καίων αύτών. "Έπειτα δε διαβάς τόν ποταμόν Ιάκω- 
βον, ήνώθη μετά τοΟ στρατού ένώπιον τής Πετερ,- 
σβούργης. 

Οί άρχηγοί των συμμάχων, βλέποντες ρτι πολυά- 
ριθμος στρατός ώδηγήθη εναντίον αύτών, κατά την, 
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25 Μαρτίου έξετέλεσαν άπεγνωτι^ένον κίνημα διά νά 
διαρρηζωσι τάς φάΧαγγας του Γραντ και να αποκο- 
ψωσι μέρος του στρατού του. Καί κατ’ άρχάς μεν 
έπέτυχαν εν μέρει άλλ’ επί τέλους άπεκρούσΟησαν. 
Ό δε στρατηγός Γραντ ακολούθως απώθησε γενναίως 
τον έ^(_θρόν καί προήγαγε τας φαλαγγας του. 

Κατά την 2 Απριλίου επιθεσις εγενετο απο τους 
ένωτικούς στρατούς καθ’ δλην την γραμμήν, αντίκρυ 
της Πετερσβούργης, καί οί σύμμαχοι έδιωχθησαν 
άπό τά οχυρώματα των. Η Πετερσβουργη καί το 
'Ρίχμονδ δεν ηδύναντο πλέον να ανθεξωσι, και 
την αυτήν νύκτα έκενώθησαν άπό τούς συμμάχους. 
Έγένετο έπαισθητόν οτι ό πόλεμος ήδη ήθελε λαβει 
πέρας ταχέως. 

Τό στράτευμα του Αή ύπεχώρησεν πρός την Αινκ- 
πούρ όπου έσκόπευεν νά άντισταΟή. Ίλλ’ ό Χερίοαν 
έμπόδισεν τούς φυγάδας,' ένίκησεν αυτούς εντελώς 
καί συνέλαβεν διαφόρους χιλιάδας αίχρ.αλωτων. Ο 
Αή ήναγκάσθη ήδη νά παραδοθή, καί κατά την 9 
'ιπριλίου 1865, ολόκληρος ό στρατός του κατέθεσεν 
τά όπλα. Την χαροποιάν είδησιν ήκολούθησαν νέαι 
άλλαι ειδήσεις περί παραδόσεως του Μομπίλ, καί 
περί σπουδαίων επιτυχιών κατορθωθεισών εις την 
Άρκτφαν Καρολίναν, την Άλαβάμαν καί την Γεωρ- 
γίαν,ύπο μεγάλων αποσπασμάτων τών ενωτικών στρα- 
τών υπό τούς στρατηγούς Στόνεμεν καί Γουίλσων. 

Έν τώ μέσω τών χαροποιών τούτων ειδήσεων, ήλ- 
. 6εν ή λυπηροτάτη είδησις οτι ό πρόεδρος Αίκολν έδο- 
7;οφονήθη. Έπυροβο7νήθη δε την εσπέραν τής 14« 
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Απριλίου εις το θέατρον της Βασιγκτώνης, άπό τον 
’Ιωάννην Βιλκεν Μπούθ, βίαιον οπαδον της Μεσηρι- 
βρίας, καί άπέθανε την ^κ^λουθον πρωίαν. ΟυδΙποτε 
τόση ριεγάλη θλίψις παρετηρήθη καθ’ ολην την χώ- 
ραν, δση δτε τό τρο[^!,ερόν τούτο συ|χβεβηκδς άνηγ- 
γέλθη, Την αύτήν νύκτα καθ’ ην δ πρόεδρός έδολο- 
φονήθη έγένετο άπδπείρα κατά της ζωής του κυρίου 
Σουάρδου του γραρ,ριατέως της επικράτειας, κλινήρους 
τδτε ενεκα άσθενείας, Ό δολοφδνος άπέτυχε του 
σκοπού του, άν καί έπλήγωσε τον κ. Σουάρδον καί 
τρεις ετέρους, οίτινες ησαν παρδντες. 

Μεγάλαι προσπάθειαι κατεβληθησαν διά νά συλ- 
λάβωσι τούς δολοφόνους. Μετά τινας ηριέρας ό 
Μπούθ καί εις συναίτιος αύτου καταδιωκόριενοι κατΙ' 
φυγον εις τινα άποθήκην, καί έπροσκλήθησοιν νά πα- 
ραδοθώσι. Καί ό ριέν τελευταίος παρεδόθη, άλλ’ δ 
Μπούθ, άρνούριενος έπυροβολήθη, καθ’ ην στιγριήν 
έσκόπευε το δπλον του κατά των διωκόντιυν αυτόν, 
*0 είρηριένος συναίτιος καί, τρεις άλλοι εύρέθησαν ενσ- 
χοι ύπο στρατιωτικού δικαστηρίου καί άπηγχονίσθη- 
σαν. Τρεις δέ άλλοι συνδεόριενοι ριέ την συνωριοσίαν, 
κατεδικάσθησαν εις διά βίου δεσριά, καί, &ις εις βαρέα 
έργα επί έξ ετη. 
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ΚΕΦ ΑΑΑΙΟΝ ΕΧΤ/ 

Κυβέρνησές του Ίονσο^νος. 

Τήν έπίοϋσαν άπο της δολοφονίας του προέδρου 
Αίκολν, ό Άνδρέας Ίόνσων έχ της Τεννεσσίης, ελαβε 
τον δρκον τής υπηρεσίας ώς πρόεδρος των 'Ηνω[χέ- 
νων Πολιτειών. Ύψώθη δέ άπό ταπεινήν τάξιν του 
βίου διά διαφόρων άξιωριάτων καί εγεινεν διοικητής 
τής πολιτείας καί Γερουσιαστής των Ήνωριένων Πο- 
λιτειών. 'Έριεινε πιστός καθ’ όλον τό διάστημα του 
πολέμου, καί ένώ ένήργει ώς στρατιωτικός διοικητής 
τής Τεννεσσιής υπό τόν πρόεδρον Αίκολν έξελέχΟη 
άντιπρόεδρος τών Ηνωμένων Πολιτειών. 

Ή παράδοσις του Αή ήτο τό θανατηφόρον τραύμα 
τής συμμαχίας. Ό στρατός του Ίόνσωνος έκ τριά- 
κοντα χιλιάδων περίπου άνδρών, όστις ειχεν άντιταχθή 
κατά τοϋ Χιέρμαν εις τήν Άρκτωαν Καρολίναν, κα- 
τέθεσε τά όπλα τήν 26 Απριλίου, καί τόν άκόλουθον 
μήνα τά ύπόλοιπα στρατεύματα τής συμμαχίας ήκο- 
λούθησαν τό παράδειγμά του. Ό πόλεμος ήταν ήδη 
εις τό τέλος τοίί. Ό Ίέφφερσων 4άβις έπροπάθησε 
νά σωθή εις τό παράλιον, άλλα συνελήφθη εις τήν 
Γεωργίαν άπό τό ιππικόν του Γουΐλσωνος. Έφυλα- 
κίσθη Ιπί τινα χρόνον κατηγορούμενος επί προδοσία, 
άλλα τέλος πάντων άπελύθη έπί Ιγγυήσει. Ή δίκη 
του δεν έγένετο είσέτι μέχρι τοΟ Ιουλίου 1 868. 

Κατά τό τέλος του πολέμου ή κυβέρνησις διέλυσε 
τόν άποκλιέσμόν τών μεσημβρινών λιμένων, ήλάτ-* 
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τωσε τό ναυτικόν καί άπέλυσε [χέγα [/.έρος τοζί στρα- 
τού. 'Υπέπεσαν δέ εις ^(,ρεος περίπου δύο δυσεκατο^- 
[Λυρίων καί τριών τετάρτων ταλληρων, άλλα τούτο 
δεν άπεΘά^ρυνε τον λαόν, χαίροντα διά τήν επάνο- 
δον της ειρήνης. Διά προκηρύξεως του προέδρου, 
έκδοθείσης τήν 29 Μαίου 1865, έδόθη συγχώρησις 
εις τούς πλείστους εξ έκείνων, οίτινες συνεμεθεξαν 
του κινήματος του άποχωρισμου, καί υπήρχε γενική 
διάθεσις εις τήν μεσημβρίαν, νά υποχωρήσουν εις την 
νέαν κατάστασιν των πραγμάτων. 

Κατά τό 1 865, ή δουλεία κατηργήθη εις τας Ηνω- 
μένας Πολιτείας. Τούτο έπραγματοποιήθη διά τίνος 
τροπολογίας τόυ συντάγματος, προταθείσης άπό τό 
Συνέδριον πρό του τέλους του πολέμου, καί επικυρω- 
θείσης άπό τά τρία τέταρτα των πολιτειών. Διάφοροι 
νόμοι έψηφίσθησαν μετά ταΰτα διά τήν προστασίαν 
τών άπελευθέρων. 

Εταιρία τις γνωστή υπό τό όνομα Φαινιανες υπήρ- 
χεν έπί τινα χρόνον εις. τήν Ιρλανδίαν, τας Ηνω- 
μένας Πολιτείας καί άλλαχου, άποτελεσθείσης πρός 
τόν σκοπόν του νά άποσπάση τήν Ιρλανδίαν άπό τό 
Βρεττανικόν στέμμα, καί νά καταστήσ'/) αυτήν άνε- 
ξάρτητον. Τόν Ιούνιον του 1866, σώματα Φαινια- 
νων κατοικοΟντα εις τάς 'Βνωμένας Πολιτείας όιήλ- 
θον τά όρια καί είσέβαλον εις τόν Καναδάν. Μετά 
άκροβολισμούς τινας, άπεκρούσθησαν. ’Άν καί οί "Άγ- 
γλοι έβοήθησαν τούς συμμάχους εις τόν τελευταίου 
πόλεμον, ό πρόεδρος Ίόνσων έξέδωκεν άμέσως προ- 
κήρυξιν ότι ή ούοετερότης τής χώρας πρέπει νά τη-· 


ρηθίί, χαί Ιλαβε τοιαϋτα [εέτρα, ώστε νά καταιι;αύσΐ!ΐ 
τό κίν7ΐ[Λα. 

ΕΙς τό διάστη[Λα του 1866 καί 1867, υπήρχε με- 
γας έρεθισ[Λ0ς καί λυσσώδες αισθγΐ[ΐ-α ώς προς τό ζή- 
τη{Λα της άνοαοδορ,ήσεως, δηλαδη : — τό νά άποκα- 
τασταθώσιν αί άποχωρεσθεϊσαί πολιτεϊαι εις την προ 
τάραν αότών θέσιν έν τγί Ενώσει. Ό πρόεδρος καί 
τό Συνέδριον εΤχον πολύ διάφορον γνώ[χην, επειδή 
τό τελευταϊον έπέριενεν, έκτός άλλων πραγ[Αατων, 
εις περαιτέρω έγγυήσεις των δικαιωρ-άτων^ τών^άπε- 
λευθέρων. Μο'νον ριετά ριακρόν άγώνα αι πλεΐστα^ 
των άπο^ωρισθεισών πολιτειών αποκατεσταθησαν εις 
τάς προτέρας σχέσεις των ριέ τήν'Ένωσιν, κατά τόν 

Ιούλιον του 1868. 

Κατά τό 1867, ή 'Ρωσσική ’Λ[χερική, ευρύχωρος 
χώρα πεντακοσίων περίπου χιλιάδων τετραγωνικών 
ρ,ιλίων εις το βορειοδυτικόν ρ.έρος τής Άρκτώας Α- 
μερικής ήγοράσθη άπό τάς Ηνωμένας Πολιτείας 
δι’ επτά εκατομμύρια λίρας, διακοσίας χιλιάδας εις 
χρυσόν. Είναι χώρα ψυχρά καί τραχεία, πολύτιμος 
κυρίως διά τάς αλιείας καί μηλωτας της. 

Ή έχθροπάθεια μεταξύ του Συνεδρίου και του προέ- 
δρου έγένετο μεγαλ'ίρτέρα παρα ποτέ κατά το εαρ 
του 1868. Επειδή δ πρόεδρος έπεχείρησε νά παύση 
τόν ύπουργόν τπυ πολέμου, ή πλειοψηφία του Συνε- 
δρίου έκήρυξεν δτι παρεβίασε νόμον δςτις καθιστά- τήν 
συναίνεσιν τής Γερουσίας αναγκαιαν εις τοιαυτας 
παύσεις, καί έκατηγόρησεν αύτόν επί, «έγκλήμασιν 
καθοσιώσεως καί παραβάσει καθηκόντων», επί τφ σκο-? 
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πώ νά άπομακρύνη αύτόν άπό τήν ύτεγιρεσίαν. Έδι- 
κάσθη δέ άπό την Γερουσίαν, άλλ’ επειδή τά δύο τρίτα 
του σώριατος τούτου δεν έκήρυξαν αύτόν ένοχον, 
ήθωώθη. 

Κατά την προσέγγισιν τής προεδρικής εκλογής 
του 1868, οί συντηρητικοί (ηθρυΒΗοαπ.*;) έξελέξαντο 
ώς πρόεδρον τόν στρατηγόν Όδυσσέα Σ. Γράντ, έκ. 
τής ’Ιλλινοά. Ώς άντιπρόεδρον δέ τόν Σκίλερ Κολ- 
φάξ, έκ τής Ίνδιάνης. Οί δέ δηρίοκρατικοί ύπο- 
ψήφιοι ήσαν ό Όράτιρς Σεϋριούρ, εκ Νέας 'Υόρκης, 
καί ό στρατηγός Φραντζής Π. Μπλέρ, έκ Μισουρής. 

ΚΕΦΑΑ4Ι0Ν ΞΖ/ 

Παρούσα κατάστασίς των Ηνωμένων 

Πολίτείών. 

Δέν δύναται νά είναι άνευ ένδιαφέροντος νά ρίψω- 
ριεν ό'ριρια, έν είδει επιλόγου, εις την παρούσαν κατά- 
στασιν των Ήνωρ,ένων Πολιτειών, την αΰξησιν του 
πληθυσριου των καί την πρόοδον των τεχνών, έπιστη- 
[Αών καί εσωτερικών βελτιώσεων. 

Ή πρώτη καταγραφή τών κατοίκων έγένετο κατά 
τό 1790, ότε ολόκληρος ό πληθυσριός εύρέθ-η ότι 
είναι 3,929,827. Κατά δέ τό 1860, ηύξήθη εις 
31,443,321. Τό έριπόριον άνεπτύχθη είςετι έκπλη- 
κτικωτέραν άναλογίαν, έπειδή αί έξαγωγαί εις τό 
αυτό διάστηρια του χρόνου ηύξησαν άπό είκοσι ριέχρι 
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τετρακοίίων έκατο[Λ[/.υρίων ταλλ-Ζιρων. Κατά δέ τό 
1850, δ άριθ[Α0ς των τόνων των πλοίων των Ήνω- 
{Λένων Πολιτειών της Αμερικής ήτον τρία εκατομ- 
μύρια πεντακοσίας τριακονταπέντε χιλιάδες καί τε- 
τρακοσίους πεντήκοντα τέσσαρας τόνους. Κατά δε τό 
1861 ηύξησεν έπέκεινα των πέντε καί ημίσεως έκα- 
τομμυρίων. 

Εις τάς Ήνο)μένας Πολιτείας άνηκει η τιμή όχι 
μόνον ότι πρώται μετεχειρίσΟησαν τον άτμόν ώς κι- 
νητικήν δύναμιν των πλοιαρίων, άλλά καί 0τι πρώται 
έμεταχειρίσΟησαν αύτόν εις πλοία διά τήν ναυτιλίαν 
του ωκεανού. Τό πρώτον άτμόπλοιον τό όποιον διέ- 
πλευσε τόν Ατλαντικόν ωκεανόν ήτον «ή Σαβαννάχ», 
καθελκυσθέν εις τήν θάλασσαν κατά τήν Νέαν Ύόρ- 
κην, τό 1818. Προέβη δε εις τό Σαβαννάχ, έξε- 
τέλεσεν τόν πλουν του άσοαλώς εις τήν Ευρώπην, 
κατά τό 1 81 9, καί έπεσκέφθη διαφόρους λιμένας εις 
τούς οποίους όλους ύπήρξεν άντικείμενον γενικής 
περιέργειας. ’Άν καί ύπήρξεν έπιτυχές τό πείραμα 
τούτο, μόνον κατά τό 1838 τακτική γραμμή άτμο- 
πλοίων ήρχισε νά διαπλέγ; τόν Ατλαντικόν. Πρό του 
χρόνου τούτου έχρησίμευον μόνον ίστιόφορα πλοία, 
καί ό μέσος όρος τής διάρκειας του διάπλου άπό τό 
Αιβερπούλ εις τήν Νέαν Ύόρκην ήτον τριακοντατρεΤς 
ήμέραι, ό δέ συντομώτερος καιρός ήτον εικοσιδύο 
ήμέραι. Ό πρώτος διάπλους του Βρεττανικου άτμο- 
πλοίου ((ό Μέγας Δυτικός», (Απρίλιος του 1838), 
έγένετο εις δεκατέσσαρας ημέρας· καί εκτοτε δι’ άλ- 
ληλοδιαδόχων ρέλτιώσεων, ό άπαιτούμενος χρόνος έν 
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ΐΐεριτζτώσεί έύδίου άνέ[Αου ηλαττώθη είς ενδεκα ημέ- 
ρας καί μάλιστα όλιγώτερον των ενδεκα. Οι ναυπη- 
γοί των Ηνωμένων Πολιτειών κατεσκεύασάν τινα 
άπο τά ωραιότερα προ'τυπα των πλοίων. Εις ούδένα- 
κλάδον της βιομηχανίας οι έπιχειρηματίαι μηχανικοί' 
τής Αμερικής δεν υπήρξαν μάλλον επιτυχέστεροι. 

Ό πρώτος σιδηρόδρομος έίς τάς Ηνωμένας Πολιγ 
τείας άπετελέσθη τώ 1 827. Έκτοτε τό εργον τής 
εσωτερικής βελτιώσεως έπεδιώχθη το'σον έπιμόνως 
ώστε οι σιδηρόδρομοι διέρχονται εις τάς Ηνωμένας 
Πολιτείας κατά πάσαν διεύθυνσιν καί συνδέουν τάς 
κυριωτέρας πόλεις καί πολίχνια. Κατά τό 1868 σχε- 
δόν τεσσαράκοντα χιλιάδες μίλια σιδηροδρόμου ήτον’ 
εις ένέργειαν. Ό μέγας Ειρηνικός Σιδηρόδρομος, ’ 
(δστις συνδεόμενος με γραμμάς άπό τό Ατλαντικόν 
παράλιον μέχρι του ποταμοΰ Μισούρη) ενώνει τόν 
Ειρηνικόν Ωκεανόν με τόν Ατλαντικόν, άπετελέσθη 
κατά τό 1869. Τό μήκος του είναι ύπέρ τα χίλια 
όκτακόσια μίλια, η δέ δαπάνη του σχεδόν έκατόν' 
εκατομμύρια λιρών στερλινών. 

Εις ούδεμίαν χώραν ή έργασία δεν είναι τόσο ν’ 
σεβαστή καί δεν ανταμείβεται τόσον καλώς όσον εις 
τάς Ένωμένας Πολιτείας, καί εις καμμίαν άλλην 
επομένως δεν είναι τοσον ευτυχείς αι έργατικαι τά- 
ξεις, καί δυνάμεθα νά προσθέσωμεν καί φωτισμέναι. 
Ούδείς περιορισμός έπιβάλλεται εις την βιομηχανίαν. 
Τά πολιτικά προνόμια έκτείνονται εις όλους. Καί ό 
ταπεινότατος πολίτης δύναται νά όψωθή εις την ύψί- 
στην θέσιν τής πολιτείας. Οι μηχανικοί εδειξαν με— 
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γίστην εύφϋίαν ώς καί νοϊΐρι,οσύνην δ!ς τό εργον των. 
Καί δια {χέσου αυτών η Άριερική έγένετο δικαίως 
Ίτερίφγιριος διά τάς Ιφευρεσεις και ^εΧτιωσεις ττις. 
Μεταξύ πλ/ιθους πραγριάτων τα όποια δύναταί τις 
να άναφέρτ^, είναι άναντίρρτίτον οτι τα καλλίτερα 
κλείθρα, τα σώζοντα τήν ζωήν τοΟ άνθρώπου πλοία, 
τα πιεστήρια καί τα γεωργικά έργαλεία έξαγονται 
άπό τήν Άριερικήν. 

Ή άσχολία του νά άνοιξη τάς πηγάς νέας χώρας 
δεν άφήκε ρ^-έχρι τουδε εις τον λαόν των Ηνω[/.ενων 
Πολιτειών, είριή ολίγον καιρόν καί ευκαιρίαν διά τήν 
καλλιέργειαν τής φιλολογίας καί τών τεχνών. Καί 
όμως δυνάριεθα ριεθ’ υπερηφάνειας νά δείξωρ.εν τον 
ριεταφυσικόν Έδουάρδον, τον λεξικογράφον Νοαχ 
Γουέπστερ, τούς ριαθηριατικούς Μπανσντιτς και τον 
'Ρίνττεν Χάους, τούς φισιογράφους Όντουνρ,πός,τούς 
ριυθιστοριογράφους 'Ίρβινκ καί Κούπερ, τούς ιστορι- 
κούς Πρέσκωδ, Μπάκροφτ καί ΜόντλεΟ, τούς ποιητάς 
Βρύαντ καί Αονγφέλλω, τούς γλύπτας Πασυέρς καί 
Έγκρηνοώ, τούς ζωγράφους Κόπλεϋ, Στουάρτον, 
Τρούριπουλ, Βαντερλάϋν, 'Άλλστων, Πιήλ καί 
Χούλλι. 

Έάν ύπάρχη τι διά^ τό οποίον ριάλλον παρ’ 0λα 
τα άλλα, ή ’Αριερική δύναται νά σερινύνηται καί νά 
στηρίζη ριεγάλας έλπίδας στερεώσεως τών ένδόξων 
θεσμών αύτής, είναι τό σύστημα τών κοινών σχολείων. 
Τούτο προσφέρει τά πλεονεκτήματα τής έκπεδεύσεως 
εις τούς νέο^ς χωρίς χρήματα καί χωρίς άμοιβήν, 
πεπεισμένη ότι ό φωτισμός αύτής είναι ό καλλίτερος 
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φρουρός της.ΖΥΐτεϊ,ώς <5 Γουέπστερ είπε : {(διά γενικής 
έκπαεδεύσεως νά διευθύντρ τον ισχυρόν ροΟν του α!σθή- 
ρ,ατος και της γνώρ,ης, καθώς καΐ παρά του νότιου 
κατακρίσεις και τάς άποκηρύξεις τής θρησκείας, κατά 
τής άνηθικότητος καί του έγκλήριατος». Τό νά δυ- 
νηθη νά καταστήση ουτω πράττουσα τούς θεσ[Λους 
της αιωνίους, είναι ή ευχή παντός φίλου τής έλευθερίας. 

ΚΕΦΑΑΑΙΟΝ ΞΗ'. 

Η προκήρυξές τής ανεξαρτησίας 

(ψηφισθεϊσα την 4 Ιουλίου 1 776). 

((Προκήρυξις των άντιπροσώπων των Ήνωριένων 
Πολιτειών τής Άριερικής, συνηγριένων εις Σύνοδον.» 

'Όταν, εις τον ρουν των άνθρωπίνων πραγριάτων, 
καταστή άναγκαΐον νά διαλύστ) λαός τις τούς πολι- 
τικούς δεσρ,ούς οι όποϊοι τον συνέδεον ριέ άλλον λαόν, 
καί νά άναλάβγ], ριεταξύ των δυνάρ,εων τής γής, τήν 
χωριστήν καί ίσην θέσιν ε!ς τήν όποίαν οΕ νόρ,οι τής 
φύσεως, καί τής φύσεως του -Δημιουργού τόν δίδουν 
δικαίωμα, έμπρέπων τις σεβασμός ε!ς τάς γνώμας 
του άνθρωπίνου γένους άπαιτεϊ νά κηρύξουν τάς αι- 
τίας αι όποΐαι τόν άναγκάζουν είς τόν χωρισμόν. 

Πρεσβεύομεν, ότι αί άλήθειαι αΟται είναι αύταπό- 
/ δεικτοι, ήτοι : ότι όλοι οί άνθρωποι έγεννήθησαν ίσοι, 
ότι είναι προικισμένοι ύπό του Πλάστου αυτών με τινα 


= 257 


άναπαλλοΐροίοτα δικαιώματα· οτι μεταξύ αύτών εΤνα& 
^ ζωή, ή έλευθερία καί ή επιδίωξις την ευδαιμονίας, 
“Ότι εγκαθίστανται κυβερνήσεις μεταξύ των άνθρώ- 
πων διά ' να ασφαλίσουν τά δικαιώματα ταυτα, λαμ- 
βάνουσαι τάς δικαίας έξουσίας των άπο την συγκα- 
τάθεσιν των κυβέρνομένων οτι, οσάκις είδος τι κυ- 
βερνήσεως αποβαίνει καταστρεπτικόν των σκοπών 
τούτων, εχει τό δικαίωμα ό λαός νά μεταβάλτ) ή νά 
καταργήση τούτο, καί νά έγκαταστήστ) νέαν κυβέρ- 
νησιν, θετών τάς βάσεις τής επί τοιούτων άρχών, καί 
δργανίζων τάς έξουσίας της μέ τοιουτους τύπους, 
οποίους θέλει θεωρήσει πιθανοτάτους νά φέρωσι την 
άσφάλειαν καί την ευδαιμονίαν. 'Β φρόνησις, τωόντι, 
ύπαγορεύει ώστε κυβερνήσεις προ πολλοΰ έγκατε- 
στημέναι, νά μη μεταβάλλωνται διά μικράς καί πρό- 
σκαιρους αιτίας* καί επομένως, άπασα ή πείρα άπέ- 
δειξεν οτι τό άνθρώπινον 'γένος είναι μάλλον διατε- 
θειμένον νά ύποφέργι, ενόσω τά κακά είναι υποφερτά, 
παρά νά λαμβάννι αυτό τό δίκαιόν του καταργών τούς 
τύπους εις τούς όποιους είναι έξοικειωμένον.Άλλ’ όταν 
μακρά σειρά καταχρήσεων καί άρπαγών, έπιδιοικου- 
σών άναλλοιώτως τό αύτό άντικείμενον, άποδεικνύει 
τον σκοπόν νά ύποτάξτ) αυτόν εις άπόλυτον δεσπο- 
τισμόν, είναι δικαίωμά του, είναι καθήκόν του, νά άπο- 
τινάξγ) τοιαύτην κυβέρνησιν, καί νά· προνοήστ] νέους 
φρουρούς διά την μέλλουσαν άσφάλειάν του. Τοιαύτη 
ύπήρξεν ή μακρόθυμος υπομονή των άποικιών τούτων, 
καί τοιαύτη είναι ήδη ή άνάγκη, ήτις βιάζει αύτάς 
νά μεταβάλλωσι τά πρότερα συστήματα τής κυβερνή- 
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σεώς των. Ή ιστορία του νυν βασιλέως της Μεγά··^ 
λης Ι^ρεττανίας, είναι ιστορία έιτανηλειρί,μένων ύβρεων 
καί αρπαγών, έγουσών όλων ώς άμριεσον άντικεί- 
ρ,ενον, την έγκατάστασιν απολύτου τυραννίας επί των 
πολιτειών τούτο:>ν, ϋρός άπόδειξ-ΐν τούτου τά γεγο- 
νότα υποβάλλονται εις τον άπροσωπόληπτον κο'σ'χον. 

ΉρνηΟη την συγκατάΟεσίν του εις τούς νόριους 
τούς σωτηριωδεστάτους καί άνίχ^^αιοτάτους διά τά 
κοινόν καλόν. 


Άπηγόρευσε τούς διοικητάς του να ψηφίσουν νό- 
ριους άριέσου καί κατεπειγούσης σπουδαιότητος, έκτος 
εάν άνέβαλλον την εκτέλεσίν των ριέχρις ου δοθη ή 
συναίνεσίς του καί οτε άνεβλήθησαν τοιουτοτρόπως, 
ήριέλησε παντάπασιν νά δώση προσοχήν εις αυτούς. 

Ήρνήθη νά ψηφίσ·7ΐ άλλους νόριους διά την εύη- 
ριερίαν ρ.εγάλων έπαρχιών, εκτός εάν οι λαοί αυτών 
δεν ήθελον έγκαταλείψει τό δικαίωρια τής άντιπρο- 
σωπείας εις την νοριοθεσίαν δικαίω[Λα άνεκτίριητον 
εις αυτούς καί φοβερόν ριόνον εις τούς τυράννους. 

Συνεκάλεσε νόρί,οΟετικά σώριατα εις άσυνήθης τό- 
πους, άκαταλλήλους καί ριεριακρυσριένους άπό τό κα- 
τάστηρια τών δη[αοσίων αυτών άρχείων, πρός ριόνον 
τον σκοπόν τού νά-άναγκάσ'ΐρ αυτά τά σώριατα νά συ- 
ναινέσουν εις τάς διατάξεις του, 

Διέλυσεν άντιπροσωπικά σώριατα έπανηλειριριένως, 
διότι ρ.ετ άνδρικής εύσταθείας ήναντιώθησαν εις τάς 
έπερ,βάσεις των επί τών δικαιω[^,άτων του λαού. 


Ίϊρνήθη, επί πολύν χρόνον ρ,ετά τοιαύτας διαλύσεις, 
νά διατάξη νά έκλεγθουν άλλα* καί διά τούτο αί νο- 
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(ΛοθΕτιζαί έξουσεαι, ανεπίδεκτοι ουσαι [Λήδενισριοϋ^ 
έπανηλθον εις τον λαόν έν γένει προς ένάσκησίν των» 
Ή δε ριένου'σα πολιτεία, έν τω [χεταξύ έξετέθη εις 
όλους τούς κινδύνους της εισβολής έξωθεν καί των 
σπαραγριών έσωθεν. 

Έπρόσπάθησε να έρ,ποδίσγι τον πληθυσ[χόν τών 
πολιτειών τούτων καί προς τον σ/οπόν τούτον πα- 
ρενέβαλλε προσκόρ.ριατα εις τούς νόμους περί πολι- 
τογραφίσεως ξένων, ήρνήθη να ψηφήση άλ7^ους προς 
έμψύχωσιν της μεταναστεύσεως ενταύθα, καί ηύξήσε 
τούς όρους τών νέων άποκτήσεων γαιών. 

Παρενέβαλλε προσκόμματα εις την διανομήν τής 
διϊιαιοσύνης, 'άρνούμενος την συναίνεσίν του εις νόμους 
καθιστώντας δικαστίκάς εξουσίας. 

Κατέστησε δικαστάς, έξαρτομένους άπό μόνην τήν 
θέλησίν του διά τό διάστημα τής υπηρεσίας των καί 
διά τήν ποσότητα καί πληρωμήν τών μισθών αυτών, 
έσύστησε πλήθος νέων υπηρεσιών καί έστειλεν ένταυθα 
σμήνη άξιώματικών διά νά καταπιέζουν τον λαόν μας 
καί νά ζουν άπό τήν .περιουσίαν του. 

Έν καιρώ ειρήνης διατήρησε μεταξύ ημών μονί- 
μους στρατούς, άνευ τής συναινέσεως τής νομοθε- 
σίας μας. 

Ήθέλησε νά καταστήσή τό στρατιωτικόν άνεξάρ- 
τητον άπό τήν πολιτικήν έξουσίαν, καί άνώτερον αύτής. 

Συνενοήθη μετ’ άλλων διά νά μάς ύποβάλη εις δι- 
καιοδοσίαν άλλοτροίαν του συντάγματός μας, καί μή 
άναγνωρισμένην υπό τών νόμων μας, δίδων τήν συ- 
ναίνεσίν του εις τάς πράξεις αυτών ώς δήθεν νομο- 
ί 7^ 


ητίοΕϊ, δϊά νά καταλύουν μεγάλα σώματα 
•ίτλίων ^'τ'ρατίίοτών με'ταζυ τιμών* δία να τυρΟ'στατευ'Ο}·^ 
'ίίιν αύτά δίά πλάστης δίκης άπό την τιμωρίαν διά 
^άντα φδ-νον έστϊς ηθελεν πραχθή επί των κατοίκων 
των πολιτειών τούτων. Διά να διακο'ψωσι τό ·έμπδ- 
ψφ) μας μέ δλα' τά μέρη του κόσμου. Διά νά έπιβαλτ] 
“φόρους εις ημάς άνευ της συγκαταθέσεώς μ'ας. Διά 
νά μ,άς στερήσιρ εις πολλάς περιστάσεις τα πλεονεκ- 
τήματα τής διά ένορκων δίκης. 

Διά νά ρ,άς μεταφέρωσι πέραν τών θαλασσών όπως 
δικασθώμεν δι’ υποτιθέμενα εγκλήματα. 

ΰ.' 

Διά νά καταργήση τό έλεύθερον σύστημα τών άγ- 
■γλικών νόμων εις γειτονεύουσαν έπαργμαν,καθιστώντες 
εις αυτήν αυθαίρετον κυβέρνησιν, καί έκτείνοντες τά 
όριά της ώστε νά καταστήστι αυτήν συγχρόνως πα- 
ράδειγρ.α καί κατάλληλον οργανον, διά νά είσά- 
"ξωσι τον αυτόν άπόλυτον κανόνα εις τάς άποικίας 
ταύτας. 

"Νά άφαιρέσωσι τά προνόμιά μας, καταργώντες τούς 
πολυτιμοτάτους νόρ.ους μας καί ρι,εταβάλ}'.οντες θεμε- 
λιωδώς τάς εξουσίας τών κυβερνήσέών μας. 

Διά νά άναβάλλωσι τά νομοθετικά μας σώματα -καί 
νά "κηρύξωσιν εαυτούς περιβεβλημρ,ένους μέ εξουσίαν, 
νά νί>μο·θε-τοΟν δι’ ήμάς είς όλας τάς περιστάσεις 
ό π οι ας δήποτε. 

ΐΕάρητήσε τήν ’ένταυθ'α κυβέρνησιν, κηρύ'τ'των ήμάς 
“δκ^ός τής ’προστασίας'του καί διεξάγων πόλεμον κ'α’θ” 
ήμ ΰν. 
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Έλεηλ®τ'^'7δ τάς· θ.ίχλάσσας [χας, εφθεφε τά τυοίρά- 
λιά μας, >'ν.α·τ87.αυ>σ·.ε τάς πόλεις μας, χαΐ κ:ατ?έί,τρε<|δ 
την. ζωήν τοΰ λααα μας. 

Συγχρόνως §έ μεταφέρει μεγάλους στρατούς ξένων 
μισθοτ.ών, δ'ίά νά συμπλήρωσή τά έργα του θανάτο-υ, 
της καταστρο,φης καέ τ^ς τυραννίας, τά οποία •^ρξαντο 
•^'δη, μέ περιστάσεις σκληρότητας καί απιστίας, μό'^- 
λις παραλληλιζορ<ένας μέ τάς πραττομένας κατά τούς 
Ραρβαρωτέροι^ς αιώνας, καί όλοσχερώς άναξίας το-ΰ· 
άρχηγοΟ πολιτισμένου Ι'Θνους. 

Ήνάγκασε τούς συμπολίτας μας, τούς αίχμαλο^- 
τισθέντας εις τά πελάγη, νά φέρωσιν όπλα κατά ττ^ς- 
πατρίδας των, γά γίνωσιν οι δήμιοι τών φίλων καί 
άδελφών των η νά θανατόνωνται διά τών ιδίων χει- 
ρών αυτών. 

Διήγειρε έσωτερικάς έπαναστάσεις εναντίον μας, 
καί έπροσπάΟησε νά ώθήσ';^ κατά τών κατοίκων των- 
με&ορίων μας, τούς άσπλάγχνους αγρίους Ινδούς, 
τών οποίων ό γνωστός νόμος του πο7^έμου. είναι η^ 
καταστροφή, άνευ διακρίσέως, πάσης ηλικίας, γένους· 
καί καταστάσεως. 

Εις πάσαν περίοδον τών καταδυναστειών τούτων, 
ίκετεύσαμεν έπανόρθωσιν μέ τάς ταπεινοτέρας λέξεις. 
Εις δέ τάς έπανειλημρ.ένας άναφοράς μας, άπήντησαν- 
μόνον δι’ επανειλημμένων ύβρεων. Ήγεριών τοΟ όποιου 
ό χαρακτήρ στιγματίζεται τοιουτοτρόπως διά πάσης 
πράξεως, ήτις δύνατοι νά δώση τον ορισμόν τού τυ- 
ράννου, είναι ανάξιος νά υπάρχγ) κυβερνήτης έλευ^έρόυ 
λαού. 
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Δεν έλείψαμεν δέ νά έπ!;σύρω|/,εν την προσοχήν των 
άδελφών μας Βρεττανών, Τούς προείδοποεησαμεν δέ 
Ικ διαλειμμάτων, περί των γινομένων επιχειρήσεων άπο 
τό νομοθετικόν των του νά έκτείνη άσυγχώριτον δι- 
καιοδοσίαν έφ’ ημών. 'Υπενθυμίσαμεν αύτούς περί 
των περιστάσεων τής μεταναστεύσεώς μας καί τής 
■άποκαταστάσεώς μας. Έπεκαλέσθημεν την έμφυτον 
δικαιοσύνην καί μεγαλοψυχίαν των, καί έξορκίσαμεν 
αύτούς διά . των δεσμών τής κοινής συγγενείας μας 
νά άποδοκιμάσουν τάς άρπαγάς ταύτας, αί όποϊαι 
ήθελον διακόψει τάς σχέσεις μας καί την άνταπόκρι- 
σίν μας. ’Δλλ’ ουτοι έκώφευσαν καί εις την φωνήν 
τής δικαιοσύνης καί συγγενείας. Πρέπει λοιπόν νά 
ύποκύψωμεν εις την άνάγκην, ήτις υπαγορεύει τον 
χωρισμόν μας καί νά θεωρήσωμεν αύτούς ώς θεωρου- 
μεν καί τό λοιπόν άνθρώπινον γένος, εχθρούς έν πο- 
λέμω καί φίλους έν είρήντι. 

ΗΜΕΙΣ λοιπόν οι άντιπρόσωποι ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ 
ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ τής Αμερικής, εις γενικήν σύνοδον συ- 
νηγμένοι, επικαλούμενοι τόν άνώτατον δικαστήν του 
κοσμου διά τήν εύθύτητα του σκοπού μας, έν όνό- 
ματι, καί δυνάμει τής έξουσίας ^ου άγαθοΟ λαού 
τούτων τών άποικιών, οημοσιεύομεν πανδήμως καί 
κηρύττομεν, ότι αί Ήνωμέναι αύται άποικίαι είναι, 
καί δικαίωμα Γΐκώς πρέπει νά ήναι, ΕΛΕΥΘΕΡΟΙ καί 
ΑΝΕΞΛΡΤΗΤΟΙ πολιτεϊαι. ^Οτι άπολύονται πάσης 
ύποταγής εις τό Βρεττανικόν στέμμα, καί πας πο- 
λιτικός σύνδεσμος μεταξύ αύτών καί τής Μεγάλης 
Βρεττανίας διαλύεται καί πρέπει νά διαλυθ'ή όλοσχε- 


ρώς· καί δτι ώς ελεύθεροι καί άνεξάρτητοί πολιτεϊαι, 
έχουν πλήρη εξουσίαν να έγείρωσι πόλερ.ον, νά κλείω- 
σιν ειρήνην, νά συνοριολογώσι συριρ,αχίας, νά καθι- 
στώσι έ[χπδριον καί νά ένεργώσι δλας τάς πράξεις 
καί πράγ[^,ατα, τά όποια αί ανεξάρτητοι πολιτειαι ού- 
νανται δικαιω-ριατικώς νά ένεργώσι. Προς ύποστή- 
ριξιν δέ τής προκηρύξεως ταύτης, άνατιθέρ,ενοι την 
πλήρη εμπιστοσύνην μας εις την προστασίαν τής θείας 
προνοίας, έγγυώμεθα άμοιβαίως προς άλλήλους την 
ζωήν μας, την περιουσίαν μας καί την ίεράν τιμ,ήν μας 

ΚΕΦλΑΑΙΟΝ ΕΘ'. 

ΣΥΝΤΑΓΜΑ 

ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΠΟΑΙΤΕΙΩΝ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ. 

Ο Ρ Ο Ο ! Μ I Ο Ν. 

5μΕϊΣ, β λαός των Ηνωμένων Πολιτειών, διά 
νά μορφώσωμεν τελείοτέραν ενωσιν, να καταστησωμεν 
δικαιοσύνην, νά άσφαλίσωμεν την έσωτερικήν ησυχίαν, 
διά νά προνοήσωμεν υπέρ τής κοινής άσφαλειας, όιά 
νά προάξωμεν τό γενικόν καλόν καί να άσφαλίσωμεν 
τά άγαθά τής έλευθερίας εις ημάς αυτούς καί εις 
τούς άπογόνους μας, ψηφίζομεν καί καθιστώμεν τύ 
σύνταγμα τούτο διά τάς Ηνωμένας Πολιτείας τής 
Αμερικής. 
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Τ[Λη[Λ·α 1 . — 'Άρθρ. 1 : — “Άπασαε (ά νομοθετεχα^ 
έξουσεαΕ αι χορηγούρεναι διά του παρόντος συντάγ- 
ματος, άνατίΟενταί εις Συνέδρεον των Ενωμένων 
Πολιτειών, τό όποιον συνίσταται άπό Γερουσίαν και 
άπό βουλήν αντιπροσώπων. 

Τμήμα 2. — 1. Ή βουλή των άντιπροσώπων 
συγκειται άπό μέλη εκλεγόμενα κατ’ έτος άπό τον 
λαόν των διαφόρων πολιτειών, οί δέ έκλογεις εις 
πάσαν πολιτείαν θελουσι εγει τά προσόντα τά άπαι- 
τουμενα δια τούς εκλογείς του πολυαριΘμοτέρου κλά- 
δου του νομοθετικού σώματος τής πολιτείας. 

2. Ούδείς δύνα ται νά ήναι αντιπρόσωπος όστις δεν 
άγει τήν ήλικίαν τών είκοσιπέντε ετών, καί δεν υπήρξε 
επτά ετη πολίτης τών Ηνωμένων Πολιτειών, καί 
όστις, οτε έξελέχβη, δεν ήτο κάτοικος τής πολιτείας 
άπό τήν οποίαν εκλέγεται. 

3. .Οι αντιπρόσωποι και οί άμεσοι φόροι διανέμον- 
ται μεταξύ τών διάφορων πο7;ΐτειών τών εμπεριλαμ- 
βανομενων έντός τής ένώσεωσ ταύτης, άνα};όγως του 
ιόιου έκαστη πληθυσρ,οϋ, όστις προσδιορίζεται άφου, είς 
ολοκληρον τόν άριΟμόν τών έ'λευθέρων πολιτών, συμπε- 
ριλαμβανομένων τών υποχρεωμένων είς υπηρεσίαν 
πολυετή, καί άποκλειομένω,ν τών μ.ή φορολογουμένων 
Ινδών, προστεΟώσι τά τρία πέμπτα ο7νων τών άλλων 
προσώπων. Ή δέ πραγματική ,άπαρίθμησις πρέπει νά 
γείνη Ιντός τριών ετών άπό τής πρώτης συνελεύσεως 
τοΟ Συνεδρίου τών Ηνωμένων Πολιτειών, καί εντός 
έκαστης επομένης δεκαετίας Χί^ιθ’ δν τρόπον ό νόμος ) 
διατάττει, Ό άριΘμός τών άντιπροσώπων δεν πρέπει 
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νά ύπερβαίνγ] τον Ινα δί’ έκάστην τρίακοντάδα χιλιά- 
δων κατοίκων, άλλ’ έκάστη πολιτεία Ιχει τούλάχι- 
στον ενα αντιπρόσωπον καί ρί-έχρίζ ού τοιαύτη άπα- 
ρίθριησις γείνιρ, ή πολιτεία της Νέας ’Αριπχίερ εχει τό 
δικαίωρια νά έκλέγτρ 3, η Μασσακουσέτη δ, η Νήσος 
της 'Ρόδου καί τα υποστατικά της ΪΙρονοίας 1, ή 
Κονεκτικουτη 5, η Νέα 'Υόρκη 6, η Νέα Γερσέη 
η Πεννσυλβανία 8, ή Δελοάρη 1, η Μαρυλάνδη 6? 
η Βιργινία 10, η Άρκτωα Καρολίνα 5, καί η Γεωρ- 
γία 3, 

4. “Όταν κενωθώσι θέσεις εις την άντιπροσωπείαν 
πολιτείας τίνος, ή εκτελεστική έξουσία αύτής οφείλει 
νά έκδώσγ; διαταγάς περί έκλογής διά νά π^'.ηρωθώσι 
τά τοιαΟτα κενά, 

5 Ή βουλή των άντιπροσώπων εκλέγει τον πρόε- 
δρον αύτής καί τούς άλλους υπαλλήλους, καί αυτή 
ριόνη εχει τό δικαίωμα του κατηγορειν. 

Τμήμα 3. — 1. Έ Γερουσία των Ενωμένων Πο- 
λιτειών σύγκειται άπό δύο γερουσιαστάς έξ έκάστης 
πολιτείας, Ικλεγομένους άπό τό νομοθετικόν σώμα 
• αύτής, έπί έξ ετη, και έκαστος γερουσιαστής έχει μίαν 
ψήφον. 

2. 'Άμα συνέλθωσίν οι γερουσιασταί μετά τήν 
πρώτην Ικλογήν, θέλουσι διαιρεθή όσον τό δυνατόν 
εξίσου εις τρεις τάξεις. Αί έδραι των γερουσιαστών 
τής πρώτης τάξεως κενουνται κατά τήν λήξιν του 
δευτέρου έτους, τής δευτέρας τάξεως κατά τήν λήξιν 
του τετάρτου έτους, καί τής τρίτης τάξεως κατά τήν 
λήξιν του έκτου έτους, εις τρόπον ώστε τό έν τρίτον 
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έκλεγεται κατά διετίαν καί αν συ^βωσι κενά δεά πα- 
ραετήσεως η άλλως πώς, κατά τό διάστη{/,α'της άπου- 
σίας του νο{/.οθετικου σώρ,ατος όποίαςδήποτε πολι- 
τείας, η εκτελεστική εξουσία αυτής ένεργει προσω- 
ρινούς διορισρ,ούς ριέχρι τής προσεχούς συνελεύσεως 
■'^ου νορ,οθετικου σώριατος τό όποιον τότε άναπληροι 
τά τοιαυτα κενά. 

3. Ουδείς δύναται νά γίννι γερουσιαστής οστις δεν 
είσήλΟεν εις τό τριακοστόν έτος τής ήλικίας του καί 
δεν υπήρξε πολίτης των 'Ηνωριένων Πολιτειών έπί 
έννεαετίαν,καί όστις, ότε έξελέχθη,δέν ήτον κάτοικος 
τής πολιτείας διά τήν οποίαν εκλέγεται. 

4. Ό άντιπρόεδρος τών Ήνωριένων Πολιτειών 
είναι πρόεδρος τής γερουσίας, άλλά δεν εχει ψήφον 
είρ,ή έν περιπτώσει ίσοψηφίας. 

5. 'Η γερουσία εκλέγει τούς άλλους υπαλλήλους 
αύτής καί πρόσκαιρόν τινα πρόεδρον, όστις χρησιριεύει 
έν άπουσία του άντιπροέδρου, ή όταν έκτελή τό έργον 
του προέδρου τών 'Ηνωρ,ένων Πολιτειών. 

6. Ή γερουσία ρ,όνη εχει τό δικαίω[χα νά δικάζη 
όλας τάς δηρ,οσίας κατηγορίας. 'Όταν συνεδριάζγ) 
τιρός τούτον τόν σκοπόν οφείλει νά δίδγ] όρκον ή δια- 
βεβαίωσιν. ^Οταν ό πρόεδρος τών Ήνωριένων Πολι- 
τειών δικάζεται, ό πρώτος δικαστής προεδρεύει καί 
■ίύδείς καταδικάζεται άνευ ' τής συναινέσεως τών δύο 
•Τρίτων τών παρόντων μελών. 

7. Έν περιπτώσει κατηγορίας ή άπόφασις δεν εκ- 
τείνεται ειίμή εις τήν εκ τής υπηρεσίας άπομάκρυνσιν 
-καί είς τήν άνικανότητα του νά χατέχη καί άπολαμ- 


βάντ^ οΙο^^Ύΐ'ΚΟ'ίζ αζίω^Αα τΐ[/.7ίζ, έ^Απιστοσυντις, τ] 
λείας υπό τάς Ήν!:»)[Λένας πολιτείας^ άλλ' έν τοσούτω 
τό καταδικασθέν [Λέρος ύπόκειταί καί ύποβαλλεται εις 
κατηγορίαν, δίκην, άποφασεν καί τιρ,ωρίαν κατά τον 
νόρί,ον. 

Τ[Ληρ!,α 4. — 1 , Ό χρόνος, ό τόπος καί ό τρόπος 
τών έκλογών τών γερουσιαστών και αντιπρόσωπων 
προσδιορίζονται εις έκάστην πολιτείαν άπο το νο[Λο·- 
θετικόν σώρια αυτής* άλλα τό Συνεδριον δυναται εις 
πάντα καιρόν διά νόριου να ΙκδωσΊ^ η να |Αεταβαλτ^ 
τοιούτους κανονισριούς, έκτος ρ,ονον τών τόπων τής 
εκλογής τών γερουσιαστών. 

2. Τό Συνέδριον συνέρχεται τουλάχιστον άπαξ 
κατ’ έτος, καί τοιαύτη συνέλευσις γίνεται κατα την 
πρώτην Δευτέραν του Δεκεριβρίου, έκτος αν όιά νορ,ου 
προσδιορισΟή άλλη ήριέρα. · 

Τριήρια 5. — 1 . Έκάστη βουλή είναι δικαστής τών 
έκλογών, τών άναδειχθέντων προσώπων και τών προ- 
σόντων αυτών, καί ή πλειοψηφία έκαστηζ αποτελεί την 
άπαρτίαν αύτής* άλλά ριικρότερος άρι6[Χος δυναται να 
συνέρχεται άφ’ ή[/-έρας εις ήρ-έραν, καί εχει την έξου- 
σίαν νά έξαναγκάζτ^ τήν παρουσίαν άποντων ρ,ελών 
καθ’ δν τρόπον καί υπό τοιαύτας ποινάς οποίας ηθε7^ε 
προσδιορίσει έκάστη βουλή, 

2. Έκάστη βουλή προσδιορίζει τούς κανόνας τών 
εργασιών αύτής, τιριωρεϊ τά ρ,έλη τηζ δι’ άτακτον 
διαγωγήν, καί άποβάλλει παν ριέλος αύτής ρ,έ τήν 
^υναίνεσιν τών δύο τρίτων τών ψήφων. 
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3· Έκάστη βουλή συντάττει πρακτικά των Εργα- 
σιών της, καί έκ δίαλείρ,ρ,άτων δημοσίεύεί αύτά εκτός 
των [Λερών τά οποία δύνανταί κατά την κρίίϊίν αυτής 
να άπαίτουν [χυστίκότητα- και τά ναί καί τά οχτ των 
[Λελών έκατέρας βουλής έπί οίουδήποτε ζητήματος,· 
κατά την άπαίτησίν του ενός πέρ,πτου τών παρόντων 
έγγράφονταί είς τό πρακτίκόν. 

4. Ούδετέρα βουλή έπί τής συνόδου του Χ.υνεδρίου 
δύναταί, άνευ τής συναίνέσεως τής άλλης, νά άνα- 
βάλγ] τάς εργασίας της δίά πλείό.τερο-ν. τών τρίών 
ημερών, οΰτε νά μεταβή είς άλλον τόπον, παρ’ βμΙ- 
νον εις τόν όποίον αί δύο βουλαί οφείλουν νά συνε- 
δρίάζωσί,.· 

Τμήμα 6. — 1, Οί γερουσίαστα’ί καί οί βουλευταί 
λαμβάνουν άποζημίωσίν δίά τάς υπηρεσίας των, προσ- 
δίορίσθησομένην δίά νόμου καί πληρονο,μένην από τ0 
ταμείον τών Ηνωμένων Πολίτείών. Καθ’ δλας τάς 
περίστάσείς, έκτός τής προδοσίας, του κεφαλίκοΰ εγ- 
κλήματος καί τής δίαταράξεως τής είρήνης, είναί 
άπηλαγμένοί συλλήψεως κατά τό δίάστημα τής πα- 
ρουσίας των είς τήν σύνοδον έκάστης βου7νής καί καθ’ 
δν χρόνον μεταβαίνουν ή έπίστρέφουν από αυτάς· κα: 
δίά πάσαν δμίλίαν ή συζήτησίν είς έκατέραν τών βου- 
λών δεν δύνανταί νά έξετάζονταί είς ουδένα ά,λλο^ 
τόπον. 

2. Ούδείς γερουσίαστής ή βουλευτής έφ’ όσον χρό- 
νον διαρκή ή υπηρεσία του ως τοίούτου δύναταί νά 
διορισΟή είς όποίανδήποτε πολιτίκήν υπηρεσίαν υπό 
τήν έξουσίαν τών Ενωμένων Πολιτείών,ήτις έδημιουρ- 
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6 μίσθος αύτ^ς “ηύξήΘη κατά τό διάστημα 
τούτο* καί ούδείς κατέχων υπηρεσίαν τινά υπό τάς 
'Ηνωμένα:ς Πολιτείας, δύναται να ηναι μέλος της 
μιας η της άλλης βουλής κατά τό διάστημα τούτο. 

Τμ=^μα 7·. ^ Ί. Παν νομοσχέδιον περί είσπράξεως 
προσόδου πηγάζει άπό τήν βουλήν των άντιπροσώπων 
άλλ’ ή γερουσία δύναται νά προτείνη ή νά συντρέχγι 
εις τροποποιήσεις ώς καί επί των άλλων νομοσχεδίων. 


2. 'Έκαστον νομοσχέδιον τό όποιον έψήφισαν ή 
;ή των (άντιπροσώπων καί ή γερουσία, πριν κατα* 
στή νόμος, παρου σιτίζεται εις τον πρόεδρον των 'Πνω- 
μίνων Πολιτειών καί άν 'μέν 'τό έγκρίύη, υπογράφει 
(Κυτό· άλλ’έάν δεν τό Ιγκρίνη, έπτστρέφει αυτό μέ τάς 
αντιρρήσεις του, εις εκείνην τήν βουλήν εις τήν όποιαν 
Ιλαβε τήν τάρχήν του, ήτις εγγράφει τάς άντιβρήσεις 
"έν γένει εις τά πρακτικά της^ καί προβαίνει εις άνα- 
Θεώρησιν αυτού. Έάν, μετά τοιαύτην άναθεώρησιν, 
τά δύο τρίτα τής βουλής ταύτης συμφωνούν εις τό 
νά ψηφισθή τό νομοσχέδιον, στέλλε'ται, όμου μέ τάς 
••άντι^ρήσεις, εις τήν άλλην βουλήν, ύπό τής όποιας 
άναθεωρεϊται έπίσης, καί αν έγκριθή ύπό των δύο τρό- 
πων τής -βουλής ταύτης, γίνεται νόμος. Άλλ’ εις 
δλας τάς τοιαύτας περιστάσεις, αι ψήφοι άμφοτέρων 
των βουλών δίδονται διά τού ναι καί όχι, καί τά "όνό- 
-ματα των ψηφιζόντων υπέρ καί κατά τού νομοσχε^ 
δίου έγγράφονται επί των πρακτικών έκάσττ^ς βουλής 
άμοιβαίως. Έάν δε όποιονδήποτε νομοσχέδιον -δεν 
έπιστραφή άπό τόν πρόεδρον 'έντός δέκα ημερών .(-έξαι* 
ρουμένων των Κυριακών] άφότου έπαρουσιάσθη εις 


«δΐόν τό νομόσχέδιον γίνεται νόριος, καθ’ δν τρόπον 
γίνεται καί αν ειχεν ύπογράψη αύτό, εκτός έάν τό 
Συνεδρίαν^ διά της διακοπής του, έρ,ποδίσγι την επι- 
στροφήν του, καθ’ ήν πέρίπτωσιν δεν γίνεται νόρ,ος. 

3. Έκάστη διαταγή, άπόφασις ή ψήφισρ,α εις τά 
όποια είναι αναγκαία ή συναίνεσις τής γερουσίας καί 
τής βουλής των άντιπροσώπων (εκτός επί ζητή[χατος 
τής διακοπής των εργασιών) παρουσιάζεται εις τόν 
πρόεδρον των Ήνωρ,ένων Πολιτειών πριν δέ τούτο 
έκτελεσθή, πρέπει να έγκριθή παρ’ αύτοΟ, άναψη- 
φίζεται άπό τά δύο τρίτα τής γερουσίας καί τής βου- 
λής τών άντιπροσώπων κατά τούς κανόνας καί πε- 
ριορισριούς τούς προσδιορισ|χενους έν τή περιπτωσεί 
νομοσχεδίων. 

Τμήμα 8. Τό Συνέδριον έχει τήν δύναμιν : 

1. Νάέπιβάλτι καί είσπράττγι φόρους, δικαιώματα, 
δασμούς καί έμμέσους φόρους, νά πληρώνγι τά χρέη 
καί νά προνοή διά τήν κοινήν ασφάλειαν καί τό γε- 
νικόν συμφέρον τών Ηνωμένων Πολιτειών* άλλ ολα 
τά δικαιώματα, .οι δασμοί καί οι εμμεσοι φοροι είναι 
ομοιόμορφοι καθ’ δλας τάς Ηνωμένας Πολιτείας. 

2 . Νά δανείζηται χρήματα επί τή πίστει τών 
Ηνωμένων Πολιτειών. 

3. Νά κανονίζτ) τό έμπόριον με ξένα έθνη καί με- 
ταξύ τών διαφόρων πολιτειών, καί μέ τάς ίνδικάς 

κανόνα ίθαγενείας 
καί ομοιομόρφους νόμους περί τών χρεοκοπιών καθ 
όλας τάς Ηνωμένας Πολιτείας. 


φυλάς 

4 . Νά καταστηση όμοιόμορφο■^ 
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5. Νλ κόπτη νο[Λίσ[Λα, νά κανον^ζη τήν τιμήν αύτου 
καί τοϋ ξένου νομίσματος, καί νά προσδιορίζη τά 
σταθμά καί μέτρα. 

'6. Νά προνοή διά την τιμωρίαν των παραχαρα» 
τοντων τάς άσφαλείας καί τό κυκλοίρορουν νόμισμα 
των Ηνωμένων Πολιτειών. 

7. Νά συνιστα ταχυδρομεία καί ταχυδρομικάς οδούς. 

8. Νά συντελή εις την πρόοδον τής έπιστήμης 
καί των ώφελίμων τεχνών, άσφαλίζουσα έπί προσδιο- 
ρισμένον χρόνον εις τούς συγγράφεις καί έφευρετάς 
τό άποκλειστικόν δικαίωμα τών ιδίων αυτών συγγραμ- 
μάτων καί άνακαλύψεων. 

9. Νά συγκροτή δικαστήρια κατώτερα του άνω- 
τάτου δικαστηρίου. 

10. Νά όριζη καί τιμωρή πειρατείας καί κεφα- 
λικά κακουργήματα, πραττόμενα εις τά πέλαγη, καί 
έγκλήματα έναντίον του νόμου τών έθνών. 

11. Νά κηρύττη πόλεμον, νά δίδη έγγραφα κατα- 
δρομικά καί άντεκδικήσεως, καί νά θέττι κανόνας περί 
συλλήψεων κατά ξηράν καί κατά θάλασσαν. 

1 2. Νά στρατολογώ καί διατηρή στρατεύματα, άλλ’ 
ούδείς προσδιορισμός χρημάτων πρός ταύτην τήνχρήσιν 
δεν πρέπει νά ήναι πολυχρονιώτερος τών δύο έτών. 

1 3. Νά προμηθεύγ καί διατηρή ναυτικόν. 

14-. Νά προσδιορίζιρ κανόνας διά την κυβέρνησιν 
καί κανονισμόν τών κατά γην καί θάλασαν δυνάμεων. 

15. Νά προνοή περί προσκλήσεώς τής έθνοφυλα- 
κής εις τό νά έκτελή τούς νόμους τής Ένώσεως, νά 
καταβάλτ) επαναστάσεις καί νά άποκρούη είσβολάς. 


I 
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φροντίζη περί δργανισρίοϋ^ δπλίσεως 'ζα! 
πειθαρχίας των έθνοφυλάκων, καί περί διοίκνισε<«)ς 
τοιούτων [χερών εξ αυτών οσα δύνανται να ένασχο- 
ληθώσί είς την υπηρεσίαν τών Ηνωμένων Πολιτειών, 

έπκρυλάττουσα είς τάς ίδίας πολιτείας τον διορισμόν 

1 

τώ.ν άξιωματικών, καί την εξουσίαν του νά μορφόντ; 
τούς εθνοφύλακας κατά την πειθαρχίαν την προσδιο- 
ρισμένην υπό του Συνέδριου. 

17. Νά έξασκ·^ άποκλειστικήν νομοθεσίαν είς όλας 
έν γένει τάς περιστάσεις, έπί τοιαύτης περιφερείας 
(μη ύπερβαινούσης τά δέκα τετραγωνικά μίλια) οίας 
δύναται διά παραχωρήσεως τών μερικών πολιτειών 
καί τής αποδοχής του Συνεδρίου, νά γίνη έδρα τής 
κυβερνήσεως τών Ηνωμένων Πολιτειών, καί νά έξα- 
σκη παρομ.οίαν εξουσίαν έπί όλων τών τόπων τών 
^ήγορασμένων διά τής συναινέσεως του νομοθετικού 
σώματος τής πολιτείας είς την οποίαν ύπήρχεν, διά 
την άνέργεσιν φρουρίων, αποθηκών, ναυστάθμων, 
έπινείων καί άλλων αναγκαίων οίκοδομών. 

18. Νά θέτ 3 Τΐ όλους τούς νόμους οί όποιοι είναι 
αναγκαίοι καί κατάλληλοι διά νά έκτελεσθώσι αί ανω- 
τέρω .έξουσίαι, καί ολαι αί άλλαι έξουσίαι αί άνατι- 
θέμεναι διά τού συντάγματος τούτου είς την κυβέρ- 
νησιν τών Ηνωμένων Πολιτειών, ή είς όποιο νδήποτε 
τμήμα η άξιωμ.ατικόν αυτής. 

Τμήμα 9. — 1. Ή μετανάστευσις η ή είσαγωγή 
τοιούτων προσώπων τά όποιά τις εκ τών ηδη ύπαρ- 
χουσών πολιτειών θέλει θεωρήσει κατάλληλον νά πα- 
,ραδϋθή, δέν' άπαγορεύονται άπό τό Συνέδριου προ 


^όδ έτους ί 808^ άλλα φόρος η δικαίω|χα δυνατάί νά 
έπιβληθττί έπ^ το^αύτης ε!σαγωγής, μή ύπερβαίνων τά 
δέκα τάλληρα δε’ έκαστον πρόσωπον. 

2 . Τό προνόρί,Εον της προσωπικής ασφαλείας δεν 
άναστέλλεταΕ^ έκτος δταν έν περεπτώσει στάσεως η 
είσβολης,ηδηρ,οσία άσφάλεεα δύναται να τό άπαιτήσγι* 


3. Ούδέν νορί,οσχέδίον περί πολίτικου θανάτου η 
μεταγενεστέρου νόμου ψηφίζεται. 

4 . Ούδείς κεφαλικός φόρος η άλλος άμεσος φόρος 
έπιβάλλεταε ειρ.ή άναλόγως της καταγραφής τοϋ 
πληθυσμοϋ, ητις διετάχθη προ του παρόντος νά ένερ- 
γηΟη. 


5. Ούδείς φόρος η δικαίωμα έπιβάλλεται έπΐ πραγ- 
μάτων έξαγομένων άπό όποιανδήποτε πολιτείαν. 

Ούδεμία προτίμησις δίδεται δι’ όποιουδήποτε κανο- 
νισμού, έμπορίου η προσόδου εις τούς λιμένας της 
μίας πολιτείας έπί των λιμένων της άλλης· ούτε 
πλοία καταπλέοντα η άποπλέοντα άπό μίαν πολιτείαν 
ύποχρεουνται νά είσέρχωνται, νά έκκαθαρίζουν η νά 
πληρώνουν δικαιώματα εις την άλλην. 

6. Χρήματα, δεν πληρόνονται άπό τό ταμεϊον είμή 
κατά συνέπειαν ειδικής πιστώσεως άποφασισΟείσης διά 
νόμου* καί τακτική κατάστασις καί λογισμός των 
έσόδων καί έξόδων όλων των δημοσίων χρημάτων 
δημοσιεύοντες έκ διαλειμμάτων. 

7. Ούδείς τίτλος εύγενείας δίδεται άπό τάς Ηνω- 
μένας Πολιτείας* καί ούδείς κατέχων υπηρεσίαν ώφε- 
λείας ή εμπιστοσύνης εις αύτάς, δύναται άνευ συναι- 
νέσεως του Συνεδρίου νά δεχθή όποιονδήποτε δώρον, 
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μισθόν, ύπηρεσίαν η τίιλον, όποιουδήποτε είδους, άπδ 
ότεοιονδγιττοτε βασιλέα, Υίγεμονα τ] ζενγιν πολιτείαν. 

Τμήμα 10. — 1 · Ούδεμία πολιτεία δύναται να 
συνομολογγιστ] συνθγιχγΐν, συμμα^ιαν υι ομοσπονδίαν 
να δώσΊ^ εγγραί^α χαταδρομιχα χαι άντεχοιχτισεως* 
να χόψτρ νόμισμα* να έχδώστι πιστωτιχα γραμματια* 
να δώστ) προς πλνιριομ'ΐ^ν χρέους ουδεν άλλο αντάλ- 
λαγμα είμ'ή γρυσοΟν χαι αργυρουν νόμισμα* να 
ψτΐί^ίίσ·^ νομοσχ^έδιον περί πολιτιχου θανατου υι μετα- 
γενέστερον νόμον* "Ο νόμον έλαττουντα ττιν υποχ^ρεω- 
σιν τών συμβολαίων, ύι να δωσ·;^ τίτλον ευγενειας. 

2. Ούδεμία πολιτεία δύναται άνευ της συναινέσεως 
του Συνεδρίου, νά έπιβάλτι δασμούς, η διχαιώματα 
επί τών είσαγομένων η εξαγόμενων πραγμάτων, ειμη 
μόνον όσα είναι άπο7νυτως αναγχαια δια την εχτε- 
λεσιν τών έπίτηρητιχών νομών αυτής* το δε χαθαρον 
προϊόν όλων τών διχαιωμάτων χαί δασμών, τών έπι- 
βαλλομένων από οποιανδηποτε πολιτείαν έπι της 
εισαγωγής η εξαγωγής, είναι προς ^ρησιν του τα- 
μείου τών Ηνωμένων Πολιτειών* ολοι δε οί τοιουτοι 
νόμοι υποβάλλονται εις την άναθεωρησιν χαι τον 
έλεγχον του Συνεδρίου. 

3. Ούδεμία πολιτεία δύναται άνευ της συναινέσεως 
του Συνεδρίου, νά έπιβάλτι όποιονδήποτε διχαίωμα 
επί τών τόνων τών πλοίων, να διατηρτρ στρατεύματα 
η πλοία πολεμιχά έν χαίρω ειρήνης, ή νά συνομο- 
7'.ογή οίανδήποτε συμφωνίαν η συνθηχην ρ-ε άλλην 
πο^ν,ιτείαν, ή με ξένην δύναμιν, η να έπιχειρή πόλε- 
μόν έχτός ρ.όνον αν εγεινε πραγματική επιδρομή εις 


== £75 =ί 


αιΐτήν, η έν καφώ τοΕούτου έπικε[(Αένου κινδύνου οίος 
δεν έπιδέχεται άναβολήν. 

"^Αρθρ, 2 Τμηρια 1, — Ή έκτελεστική έξουσια 
άνατίθεται εις πρόεδρον των Ήνωριένων Πολιτειών 
της Ά[Λερικ'?ίς. Οδτος διατηρεί την υπηρεσίαν του έττ?1 
τέσσαρα Ιτη^ καϊ όριοΟ ριέ τον αντιπρόεδρον έκλεγό- 
[Αένον διά τό αυτό διάστημα θέλει έκλέγεσθαι ώς άκο- 
λούθως. 

2 . Έκάστη πολιτεία διορίζει, καθ’ δν τ·ρόπον τά 
νομοθετικόν αύτης σώμα δίατάξη^ άριθμόν τινα έκλο- 
γέων ισόν μέ ολόκληρον τον άριθμόν τών γερου- 
σιαστών καί άντιπροσώπων τούς όποίους εχει τό δι- 
καίωμα ή πολιτεία νά στέλλτ] εις τό Συνέδριον* άλλ’ 
οόδεις γερουσιαστής ή βουλευτής, ή πρόσωπον κα- 
τέχον θέσιν έμπιστοσύνης ή ώφελείας υπό τάς Ηνω- 
μένας Πολιτείας, δύνατάι νά διορισθή έκλογεύς. 

3. (Άκυρωθέν ιδε τροποποίησιν άρθρον 1£,) 

4. Τό Συνέδριον προσδιορίζει τόν χρόνον του έκ- 
λέγειν τούς έκλογεϊς καί τήν ημέραν κατά τήν οποίαν 
θέλουν ψηφοφορήσει* ή ημέρα δε αύτη είναι ή αύτή 
καθ’ ολας τάς Ηνωμένας Πολιτείας. 

5. Ούδείς έάν δεν ήτον ιθαγενής πολίτης, ή πο- 
λίτης τών Ηνωμένων Πολιτειών κατά τόν χρόνον 
τής παραδοχής του συντάγματος τούτου είναι έκλέ- 
ξιμος εις τό άξίωμα του προέδρου* δεν δύναται δέ 
νά ήναι έκλέξιμος εις τό άξίωμα τοΟτο πρόσωπον τό 
όποιον δεν είσήλθεν εις τό τριακοστόν πέμπτον έτος 
τής ηλικίας του καί δεν διέμεινεν έπί δεκατέσσαρα 
ετη εντός τών Ηνωμένων Πολιτειών. 




6. Έν περιπτώσεί παύσεως του προέδρου άπό την 
θέ τεν του, η έν περεπτώσει &ανάτο*υ, παραιτήσεως, η 
άνεκοίνοτητος αυτού νά έκτελ·^ τά δεκαεώματα καε τά 
καθήκοντα του εερηριένου άξεώρεατος· τό άξεωρεα τούτο 
περ)εερχεταε εες τον άντεπρδεδρο,ν, τό δε 2υνέδρεον 
δυναταε δεά νόρεου νά προνοήση δ,εά την περε'πτωσεν 

παύσεως, του θανάτου, τής παραετήσεως ή τής 
άνεκανότητος, άρεφοτέρων του τε προέδρου καε άντε- 
προέδρου, κηρύττουσα ποεος λεετο.υργό,ς θέλεε τότε 
ένεργεε ώς πρόεδρος, καε τοεουτος λεετουργός θέλεε 
ένεργεί έπορ,ένως, ρεέχρες οδ, ή άνεκανότης έ^λεε'ψιρ η 
έκλεχθή, πρόεδρος: 

7. Ό πρόεδρος-, εες προσδεορεσρεένους καερούς λαρε^ 
βάνεε δεά τάς υπηρεσίας του άποζηρεεωσεν, ήτες δεν 
δύναταε οΰτε νά αύξηθή ούτε νά έλαττωθή κατά την 
περίοδον δεά την όποίαν έξελέχθη, καε δεν λαρεβ,ά,νεε 
έντός τής περεόδου ταύτης ούδένα άλλον ρεεσθόν από 
τάς Ηνωμένας Πολετείας, ή από καμμίαν έξ αυτών. 

8. Πρεν άναλάβη τήν έκτέλεσεν των καθηκόντων 
του, δεδη τ,όν άκόλουθον όρκον, ή δεαβεβαίωσεν : κΌρ.- 
κεζομαε πανδήμως ή δεαβεβαεώ, ότε θέλ,ω. έκτελεε πε- 
στώς τό καθήκον του προέδρου των 'Ηνωμένων Πο- 
λετε,εών, καε θέλω προσπαθεε μ.εθ’ όλων των δυνάμεων 
μου, να προφυλαττω, νά προστατεύω καε νά ύπερα- 
σπίζομαε τό Σύνταγμα των Ηνωμένων ίίολετεεών.» 

Τμήμα- 2. — 1. Ό πρόεδρος είναε ανώτατος άρ- 
χηγος του στρατού καε του- ναυτεκου των Ήνω.μέν.ων 
Π,ολί'εεε.ω,ν καε τής εθνοφυλακής των. δεαφόρων π,ο- 
λετεεών, όταν αύτη. καλεεταε εες. την πραγματεκήν 
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ύ-πηρεσίαν των Ήνωρί,ένων Πολιτειών δύναται νά 
άπαετη την γνώ[/,ην, έγγράφως, του πρώτου λεετουρί 
γου εες έκαστον των έκτελεστεκών κλάοων έπε οπου- 
δήποτε άντεκεερεένου άναγορ,ένου εες τά καθήκοντα των 
εδεων αυτών ύπηρεσεών, καε εχεε την εξουσίαν νά δεδη 
άναβολάς έκτελέσεως,καε χάρετας δε’ έγκλήρεατα κατά 
των Ήνο^ρεένων Πολετεεών, έκτος τών περιστάσεων 
κατηγορίας ενώπιον τής γερουσίας. 

2. "Έχει εξουσίαν, ριέ τήν γνώρίην καί τήν συνέεε- 
νεσιν τής γερουσίας νά συνοριολογή συνθήκας, έάν 
τά δύο τρίτα τών παρόντων γερουσιαστών συναενοΰν 
καε προτίνεε ριέ τήν γνώρε,ην καε συναενεσεν τής γε- 
ρουσίας, διορίζει πρέσβεις, άλλους δηρεοσίους λειτουρ- 
γούς καε προξένους, δεκαστάς του άνωτάτου δικα- 
στηρίου καε ολους τούς άλλους υπαλλήλους τών 
Ήνωριένων Πολιτειών, τών οποίων οί διορισριοε δεν 
προβλέπονταε άλλως πως διά του παρόντος καε οε 
όποιοι πρέπει νά ήναε νοριοΟετηριένοε· άλλά τό Συ- 
νέδρεον 'δύναταε διά νόρεου νά άναΟέστ, τον δεορεσριόν 
τοεούτων κατωτέρων ύπηρεσεών, οποίας θεωρεί αναγ- 
καίας, εες τον πρόεδρον ρε,όνον, εις τά δικαστήρια ή 
εες τούς άρχηγούς τών κλάδων. 

Ό πρόεδρος εχεε τήν εξουσίαν νά άναπληρή 0λα 
τά κενά τά όποια δύνανται νά συ[χβώσεν επί τής άπου- 
σίας τής γερουσίας δίδων διορισριούς οι όποιοι εκπνέουν 
εις τό τέλος τής άρ.έσου συνόδου αυτής. 

Τριήρεα 3. — Έκ διαλειρεράτων δίδει πληροφορίας 
εες τό Συνέδριου περί τής καταστάσεως τής Ένώσεως 
καί συνεστα εις τήν σκέψεν αυτής τοεαύτας πράξεις 
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οποίας κρίνει άναγκαίας καί λυσιτελείς· δυναται, εις 
έκτάκτους περιστάσεις, νά συγκαλη τάς δύο- βουλάς, 
είτε τήν ριίαν εξ αύτών, καί εν περιπτώσει διαφωνίας 
μεταξύ αύτών, ώς προς τον χρόνον της διακοπής, δύ- 
ναται νά διακόπτγ) αύτάς δί όσον χρόνον νομίζει 
κατάλληλον δέχεται πρέσβεις καί άλλους δημοσίους 
λειτουργούς* φροντίζει νά έκτελώνται πιστώς ο^ 
νόμοι καί δίδει διορισμούς εις όλους τούς υπαλλή- 
λους των Ηνωμένων Πολιτειών, 

Τμήμα 4. — 'Ο πρόεδρος, άντιπρόεδρος καί όλοι 
οί πολιτικοί ύπάλληλοι των Ηνωμένων Πολιτειών, 
παύονται τής θέσεώς των επί τή βάσει κατηγορίας 
καί καταδίκης διά προδοσίαν,δωροδοκίαν ή άλλα άνώ- 
τερα έγκλήματα καί παραβάσεις καθηκόντων. 

"Άρθμ. — Τμήμα 1 . — 'Η δικαστική έξουσία των 
Ηνωμένων Πολιτειών άνατίθεται εις Ιν άνώ,τατον 
δικαστήριον καί εις κατώτερα δικαστήρια όποια τό Συ- 
νέδριον έκ διαλειμμάτων δύναται νά συστήστρ. Οΐ' δι- 
κασταί καί του άνωτάτου καί τών κατωτέρων δικα- 
στηρίων διατηρούν τάς θέσεις των ένόσο); δεικνύουν 
καλήν διαγωγήν καί εις προσδιορισμένους καιρούς,^ 
λαμβάνουν διά τάς υπηρεσίας των άποζημίωσιν, ήτις 
δεν έλαττουται κατά τό διάστημα τής διαμονής των, 
εις τήν υπηρεσίαν. 

Τμήμα 2 . — 1 . 'Η δικαστική έξουσία έκτείνεται 
είς δλας τάς περιστάσεις, τάς άναγομένας εις τον 
νόμον καί τό δίκαιον, αίτινες άπορρέουσιν έκ τοδ 
Συντάγματος τούτου, έκ τών νόμων τών 'Ηνωμένων. 
Πολιτειών, τών γενομένων ή γενησομένων ουνθηκωγ. 
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δπό την δικαιοδοσίαν των είς δλας τάς περιπτώσεις 
τάς άναγοριένας εις πρέσβεις, άλλους δη[Λοσίους λει- 
τουργούς καί προξένους* εις δλας τάς περιπτώσεις 
του ναυαρχείου καί της ναυτικής διχαι,οδοσίας* εις 
διενέξεις είς τάς οποίας αι 'Βνωριέναι ϋολιτεϊαι είναι 
διάδικοι* είς διενέξεις (χεταξύ δύο η περισσοτέρων 
πολιτειών [χεταξύ πολιτείας τίνος καί πολιτών άλλης 
πολιτείας* ριεταξύ πολιτών διάφορων πολιτειών [χε- 
ταξύ πολιτών της αύτης πολιτείας απαιτουντων 
γαίας δωρηΟείσας από διαφόρους πολιτείας, καί [χε- 
ταξύ πολιτείας, η τών πολιτών αυτής και ξένων πο- 
λιτειών, πολιτών ή υπηκόων. 

2 . Είς δλας τάς περιπτώσεις τάς άφσρώσας πρέ- 
σβεις, άλλους δηριοσιους λειτουργούς και προξένους, 
καί είς έκείνας είς τάς οποίας πολιτεία τις εινάι οια- 
δικος, τό άνώτατον δικαστήριον ενεργεί ώς πρωτο- 
δικεϊον. Είς δλας τάς άλλας περιπτώσεις τας ανω- 
τέρω ρινηριονευΟείσας, τό άνώτατον δικαστήριον δι- 
κάζει ώς έφετεΐον,καί ώς πρός τό νο[χικόν καί πρ·αγ[χα- 
τικόν [χέρος, [χέ τοιαύτας εξαιρέσεις και υπο τοιουτους 
κανονισ[χούς όποιους τό Συνεόριον ήθελε προσδιορίσει. 

3. Ή δίκη δλων τών έγκληριάτων έξαιρου[χένων 
τών περιπτώσεων τής ενώπιον τής γερουσίας κατηγο- 
ρίας, γίνεται δι’ ορκωτών κριτών καί τοιαύτη δίκη ένερ- 
γεϊται είς την πολιτείαν δπου τά είρη[λενα εγκλή- 
[χατα έπράχθησαν άλλ’ δταν δεν έπράχθησαν έντός 
πολιτείας τίνος, ή δίκη γίνεται είς τοιουτον τόπον η 
τόπους οποίους τό Χυνέοριον δύναται νά προσδιορ-ίσιρ· 
διά νόριου. 
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Τ[Λη[Αα 3. — 1.Ή προδοσία κατά των Ηνωμένων 
Πολιτειών, συνίσταται απλώς εις τό να έγείρτ) τις 
πόλεμον έναντίον αύτών, η εις τό νά προσέλθτ] είς 
τούς έχθρούς των, δίδων εις αύτούς βοήθειας καί υπο- 
στηρίξεις. Ούδείς καταδικάζεται επί προδοσία είμή 
έπί τ·^ μαρτυρία δύο μαρτύρων περί της αότης δνιμο- 
σίας πράξεως, η έπί εξομολογήσει ένώπιον δικαστη- 
ρίου συνεδριάζοντος δημοσία. 

2. Τό Συνέδριον εχει την εξουσίαν νά κηρύττγ) την 
ποινήν τής προδοσίας, άλλ’ ούδεμία άπόφασις περί 
προδοσίας επιφέρει άτίμωσιν ή δήμευσιν εις τό κατα- 
δικασθέν πρόσωπον είμή διά βίου. 

'Άρθρον 4·. — Τμήμα 1 . Πλήρης πίστις καί ύπό- 
ληψις δίδεται εν έκάστη επαρχία είς τά δημόσια έγ- 
γραφα, τά αρχεία καί τάς δικαστικάς πράξεις πάσης 
άλλης πολιτείας. Καί τό Συνέδριον δύναται διά γε- 
νικών νόμων νά προσδιορίστ] τόν τρόπον με τόν όποιον 
τοιαυτα έγγραφα, αρχεία καί πράξεις άποδεικνύονται, 
καί τό άποτέλεσμα, αυτών. 

Τμήμα 2. — 1. Οί πολΐται έκάστης πολιτείας 
έχουν τό δικαίωμα νά άπολαμβάνωσιν όλα τά προ- 
νόμια καί τάς άτελείας των πολιτών τών διαφόρων 
πολιτειών. 

2. Ο κατηγορούμενος είς πολιτείαν τινα διά προ- 
δοσίαν, κεφαλικόν έγκλημα ή άλλο κακούργημα, οστις 
φυγοδικήσει καί εύρεθή είς άλλην πολιτείαν θέλει πα- 
ραοιδεσθαι έπί τή αιτήσει τής έκτελεστικής έξουσίας 
τής πολιτείας άπό την οποίαν εφυγε, διά νά μετά- 
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νεχθή εες την πολιτείαν την εχουσαν τήν δικαιοδοσίαν 
του έγκλη[/.ατος. 

Ούδείς πορευομενος εις υπηρεσίαν η Εργασίαν εις 
μίαν πολιτείαν υπό τούς νόμους αύτης^ έάν φύγη &ίς 
, άλλην πολιτείαν, δεν δύναται κατά συνέπειαν νόμου 
η κανονισμού αυτής να άπαλλαχθ·^ από τοιαύτην 
ύπηρεσίαν η εργον, άλλα θέλει παραδίδεσθαι έπΐ τη 
άπαιτήσει του μέρους εις τό όποιον οφείλεται ή τοιαύτη 
υπηρεσία η η έργασία. 

Τμήμα 3. — 1. Νέαι πολιτείαι δύνανται νά γίνωσι 
παραδεκταί άπό τό Συνέδριον εις τήν '^Ενωσιν ταύ- 
την άλλ’ ούδεμία νέα πολιτεία δύναται νά σχημα- 
τισθή ή νά άνεγερθή έντός τής δικαιοδοσίας όποιας- 
δήποτε άλλης πολιτείας* ούτε οίαδήποτε πολιτεία,· 
σχηματίζεται διά τής συνενώσεως δύο ή πλειοτέρων 
πολιτειών, ή μερών πολιτειών, άνευ τής συναινέσεως 
τών νομοθετικών σωμάτων τών ένδιαφερομένων πο- 
λιτειών, ώς καί του Συνεδρίου. 

2 . Τό Συνέδριον έχει τήν εξουσίαν νά διαθέτη καί 
νά έκδίδη όλους τούς άναγκαίους νόμους καί κανο- 
νισμούς περί τής χώρας ή άλλης ιδιοκτησίας τής 
άνηκούσης εις τάς Ηνωμένας Πο7^ιτείας, καί ούδέν 
έν τφ Συντάγματι τούτω ερμηνεύεται τοιουτοτρόπως 
ώστε νά προσβάλη τά δικαιώματα τών Ενωμένων 
Πολιτειών ή μερικής τίνος πολιτείας. 

Τμήμα 4 ·. — Αί 'Ηνωμέναι Πολιτείαι έγγυώντα^ 
εις έκάστην πολιτείαν έμπεριλαμβανομένην έν τη 
Ενώσει ταύτη δημοκρατικόν τύπον κυβερνήσεως καί 
προστατεύει έκάστην έξ αύτών εναντίον πάσης είσβο- 
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λης* καί έτύ τη προσκλήσεε του νο[χοΟετίκου σώ[χατος 
η της Ικτελεεττίκης εξουσίας, (δταν τό νο[ΛοΟετικόν 
σώρϋ,α δεν δύναταί νά συνέλθη), εναντίον εσωτερικής 
βίας. 

’Άρθρον 5 — Τό Συνέδριον, οσάκις τα δύο τρίτα 
άρ,φοτέρων των βουλών τό θεωρήσουν άναγκαϊον, 
προτείνει τροπολογίας εις τό Σύνταγρια τούτο, ή επί 
τή αίτήσει των νοριοθετικών σωριάτων των δύο τρίτων 
των διαφόρων πολιτειών, συγκαλει συνέλευσιν διά 
νά προτείνη τροποποιήσεις, αί όποϊαι εις έκατέραν 
περίπτωσιν, έχουν κύρος καθ’ ολας τάς έπόψεις, ως 
|/,έρος του Χυντάγριατος τούτου, δταν επικυρωθούν 
άπό τά νοριοθετικά σώριατα των τριών τετάρτων τών 
διαφόρων πολιτειών ή άπό συνελεύσεις τών τριών 
τετάρτων αύτών, καθόσον 6 εις ή ό άλλος τρόπος 
τής έπικυρώσεως προταθή άπό τό Συνέδριον υπό τόν 
δρον δριως ώστε ούδεριία τροποποίησις, ήτις δύναται 
νά γείνη πρό του έτους 1 808, νά ριή προσβαλη κατ’ 
ούδένα τρόπον τόν πρώτον καί τέταρτον δρον του έν- 
νάτου τριήριατος του πρώτου άρθρου* καί καρ,ρ,ία πο- 
λιτεία άνευ τής συγκαταθέσεως αύτής νά [/.ή στε- 
ρηθή τής ίσοψηφίας της εις την γερουσίαν. 

"Άρθρον 6 — 1. 'Όλα τά χρέη τά συνοριολο- 
γηθέντα καί αί ληφθεϊσαι υποχρεώσεις, πρό τής πα- 
ραδοχής τοΰ Συντάγριατος τούτου, έχουν κύρος κατά 
τών Ηνωμένων Πολιτειών έπί τοΟ Συντάγματος 
τούτου καθώς καί έπί τής ομοσπονδίας. 

2. Τό Σύνταγμα τοϋτο καί οί νόμοι τών Ηνω- 
μένων Πολιτειών, οίτινες γίνονται εις ο^μπλήρωσιν 
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αύτοΠ, καί ολαί αί συνθηκαι αί γενό^χναι ^ γενησό- 
[χεναΕ, υπό τήν έξουσεαν των Ηνωμένων Πολετεεών, 
είναε ό άνώτατος νόρεος της χώρας* οε δέ οεκασταε 
,έκάστης ποΤ^ετεεας ύποχρεοΰνταε εες τοΟτο, αν κρεε 
ύπάρχι^ εες τό Σύνταγρεα η τους νο[/ους πολετεεας 
τενός τε έναντε'ον εες τούτο. 

3. Οε ανω άναφερόρεενοε γερουσεασταε, βουλευταε 
καί τα ρεέλη των δεαφόρων νορεοθετεκών σω[/.ατων των 
,δεαφόρων ποΧετεεών, καί όλοε οε δεοεκητεκοε καε δεκα- 
στεκοί όι^άλΧηΧοε, καί των Ηνω[/.ενων ΠοΧετεεων 
καί των δεαφόρων πολετεεών, ύποχρεοΰνταε δε’ όρκου 
η δεά δεαβεβαεώσεως νά ύποστηρεζουν τό Σύνταγρια 
τούτο· άλλ’ ουδέποτε θρησκευτεκός όρκος άπαετεεταε 
ως προσόν δε’ όποεανδήποτε ύπηρεσε'αν η δηριοσεαν 
έρεπεστοσύνην ύπό τάς 'Η'^ί*^Ρ'ένίχς Πολετεεας. 

’Άρθρον 7. — Ή έπεκύρωσες των Συνελεύσεων 
των εννέα πολετεεών εεναε άρκουσα δεα τήν έγκατά- 
στασεν του Σοντάγρεατος τούτου [/.εταζυ των επεκυ- 
ρωσασών αύτό πολετεεών. 

Έγένετο εν τη έθνεκη συνελεύσεε, δεά της ό[/-ο- 
ψγίφου συναενέσεως τών παρευρεΟεεσών πολετεεών, 
την 7’ί'' ηρεέραν τοϋ Σεπτερεβρε'ου, κατά τό έτος του 
Κυρεου ρέας 1787, τό δωδέκατον της ανεξαρτησίας 
τώνΉνωρεένων Πολετεεών της’Αρεερεκίίς,καε εις πεςω- 
^εν τούτου ύπεγράψαρεεν ενταύθα τά όνό[Λατα η[/<ών. 

ΓΕΩΡΓΙΟΣ ΒΑΣ1ΓΚΤΩΝ 
Πρόεδρος καΐ Βουΐ^ευττις Βιργιν.ίας. 

ΝΕΑΣ ΑΜΣΧΙΡΗΣ 
Ιωάννης Αάγκδρν, Νεκόλοερς Γελ[/.αν. 
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ΜΑ^ΐ: ΑΚΟΥΣΕΤΗΣ 
Ναθαναήλ Γκοραν, 'Ρουφος Κίνγ. 

ΚΟΝΝΕΚΤΙΚΟΤΤΗΣ 
Γουλίελ^Αος Σα^/,ου7]λ Ίόνθίί*)ν^ 'Ρογιερ Χέρρι,αν. 

ΝΕΑΣ ΥΟΡΚΗΣ 
Αλέξανδρος 'Άρί.ιλτον. 

ΔΕΑΟΑΡΗΣ 

Γεώργιος Ρίδε, Γκούνίνγ Μπερδφορδ, Ιωάννης Δί- 
Χίνσον, 'Ριχάρδος Βασέτης, Ιάκωβος Μπρού|Λ. 

ΜΑΡΥΑΑΝΔΗΣ 

Ιάκωβος Μάκ Έ^ρϊχος, Ντάν του Σαινδ Θωρί,α Γε- 
νεφέρ, Δανιήλ Καρρόλ. 

ΝΕΑΣ ΓΕΡΣΕΗΣ 

Γουλ[έλ{Αος Αίβινκστον, Δαβίδ Μπρα'ρλη, Γουλίέλ- 
{Αος Πατερσόν, Ίωνας Δαίηκτον. 

ΠΕΝΝΣΥΑΒΑΝΙΑΣ 
Β. Φραγκλίνος, Θωρι,ας ΜίφίλνΕν, 'Ροβέρτος Βίορ- 
ρης, Γεώργιος Κλύμερ, Θώς Φίτς Σίρί,ονς, ’Ιάρέδ 
Ίνγερσδν, Ιάκωβος Ούίλσον, Γούβ Μδρρης. 

. ΒΙΡΓΙΝΙΑΣ 
Ιωάννης Μπλήρ, Ιάκωβος Μάδίσον. 

ΑΡΚΤΩΑΣ ΚΑΡΟΑΙΝΗΣ 

ΓουλΕέλ[Αος Μπλάουντ, 'Ρίχάρδος Ντόν[Α Σπέϊτ, 
Ούγγ Γουλίαμσών. 

ΜΕΣΗΒΙΒΡΙΝΗΣ ΚΑΡΟΛΙΝΕΣ 

Γ. 'Ρουτλέδγ, Κάρολος Κ. Πίνκνεϊ, Κάρολος Πίν- 
κνεϊ, Πιέρκης Μπούτλερ. 

ΓΕΩΡΓΙΑΣ 

Γουλιέλριος Φχίου, Αβρά Μπολδουίν 

έτίίχνρονχαί ΓΟΥΛ1ΕΑΜΟΣ ΙΑΞΩΝ, Γρα^κ^χαζενζο 


ΓΕΝΟΜΕΝΑΙ ΔΕΚΤΑΙ ΜΕΤΑ ΤΗΝ ΠΑΡΑΔΟΧΗΝ 
ΤΟΥ ΣΥΝΤΑΓΜΑΤΟΣ 

Αί άρχίκαί τζολιτεΪΜ ησαν δεκατρείς- ητοί : 

ά.) Ή Βφγίνί'α, β'.) η Νέα Ύορκη, γ'.) Νέα 
Γερσέη, δ'.) η Μασσακουσέτη, έ.) ή Νέα ’Αρι,σχφη, 
7^ Δελοάρη, ζ'.) ή Μαρυλάνδη, <ή.) ή Κονεκ- 
τίκούτη, θ'.) ή Νήσος της 'Ρο'δου, ί.) τι Πεννσυλ- 
βανία, ίά.) ή Άρκτωα Καρολίνα, ίβ'.) τι Μεσηρίβρίνή 
Καρολίνα, καί ιγ'.) η Γεωργία. 

Αί δέ πρόσθετοί είναι : 

ίδ'.) Τό Βέρ[Λοντ, είς τό 1791, ιέ.) η Κεντούκη, 
1792, ις-'.) ή Τεννεσίη, 1796, ιζ'.) τό ^Όχιον, 

1802, ιή.) η Αουίζιάνα, 1812, ιθ'.) η Ινδιάνα^ 
1816, κ'.) η Μισσισιπη, 1817, κά.) η Ίλλινοα^ 
1818, κβ'.) η Άλαβάρ«,α, 1819, κγ'.) η Μαίνη] 

1820, κδ'.) 71 Μισουρη, 1821, κέ.) ό Άρκανσάς’ 
1836, κς'.) 71 Μίχιγκαν, 1837, κζ'.) Τό Τεξάς, 

1845, κη.) -η Φλωρίδα, 1845, κθ'.) τι Ίόβα, 

1 846, λ'.) 71 Βινσκονσιν, 1 848, λά.) τι Καλλιφορνία,^ 
1850, λβ'.) ή Μινεσότα, 1858, λγ'.) τι Όρεγόνη^ 
1 859, λδ .) 6 Κανσάς, 1 861 , λέ.) τι Δυτική Βιργινία, 

1863, λς'.) ή Ναβάδα, 1864, λζ'.) ή Νεβράσκα, 
1867. 
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Κ Ε Φ Α Α 4 I Ο Ν Ο'. 

ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΠΪ ΤΟΓ ΣΓΝΤΑΓΜΑΤΟΣ. 

^ΑρΟρον 1. — Τό Συνέδριον δέν δύναται νά Οέττ^ 
νδ[Αθν περί καθίερώσεως θρησκείας η περί άπαγορεύ- 
σεως της έλευθέρας έξασκήσεως αύττίς* η περί έλατ- 
τώσεως της έλευθερίας του λόγου η του τύπου* η περί 
του δεκαιώρ,ατος του λαού του συνέρχεσθαε είρηνικώς 
καί άναφέρεσθαι έ^ς τήν κυβέρνησιν προς θεραπείαν 
παραπόνων. 

"Άρθρόν 2. — Επειδή καλώς τακτοποιηριένη έθνο- 
φυλακή είναι άναγκαία προς τήν άσφάλειαν έλευθέρας 
πολιτείας, τό δικαίωμα του λαού του νά κατέχη καί 
φέρ·^ όπλα δέν παραβιάζεται. 

'Άρθρον 3. — Ούδείς στρατιώτης έν καιρω ειρήνης 
καταλύει εις οικίαν, άνευ τής συγκαταθέσεως του 
ιδιοκτήτου, ούτε έν καιρω πολέμου, είμή καθ’ δν τρό- 
πον προσδιορίζεται υπό του νομού. 

'Άρθρον 4. — Τό δικαίωμα τού λαού του νά ήνε 
άσφαλής εις τά πρόσωπα, τάς οικίας, τά έγγραφα καί 
πράγματα, έναντίον παραλόγων έρευνών και κατα- 
σβέσεων δέν παραβιάζεται, καί ούδεν ένταλμα έκδι- 
δεται είμή έπί πιθανή αιτία, ύποστηριζόμενον δι’ σρκου 
ή διά διαβεβαιώσεως, καί ιδίως περίγράφον τόν τόπον, 
δστις πρέπει νά έρευνηθή καί τα πρόσωπα η πράγ- 
ματα τά όποια πρέπει νά κατασχεθούν. 

'Άρθρον 5. — Ούδείς ύποχρεούται νά άπολογηθή 
διά κεφαλικόν ή άλλως άτιμωτικόν έγκλημα, έκτός 
μόνον έπί τή βάσει έγκ7.ήσεως ή κατηγορίας μεγά- 


λου βρ^ωτικου δίκας·ηρίου,έξΛφου|Λένων τ£§ν δίχών των 
λαριβανουσών χώραν ε!ς τά κατά ξηράν η θάλασσαν 
ς·ρατεύρ!.ατα,η εις την έθνοφυλακήν,δταν είναί εις πραγ- 
ματικήν υπηρεσίαν έν καφω πολέμου ή δημοσίου κιν- 
δύνου* ούτε ύπδκειταί τις διά τό αύτό έγκλημα νά 
έκτεθή δίς είς τον κίνδυνον τής ζωής ή σωματικής 
βλάβης· ούτε είναι ύπδχρεως είς καμμίαν ποινικήν 
δίκην νά γείνη μάρτυς καθ’ εαυτού, ούτε νά στερηθ·^ 
τής ζωής, τής έλευθερίας ή ιδιοκτησίας άνβυ τής 
άναγκαίας διαδικασίας, ούτε ίδιοτική ιδιοκτησία άφαι- 
ρεϊται προς- δημοσίαν χρήσιν, άνευ δικαίας άποζη- 
μιώσεως. 

"Άρθρον 6. — Είς δλας τάς ποινικάς κατηγορίας, 
δ κατηγορούμενος εχει τό δικαίωμα είς ταχεΐαν καί 
δημοσίαν δίκην, δι’ άπροσωπολήπτου δρκωτικοϋ δικα- 
στηρίου τής πολιτείας καί έπαρχίας είς ήν τό έγκλη- 
μα έπράχθη, ή δέ έπαρχία έξακριβοΰται προηγου- 
μένως διά νόμου, καί προσέτι εχει τό δικαίωμα σ 
κατηγορούμενος νά είδοποιήται περί τής φύσεως καί 
τής αίτίας τής κατηγορίας* νά άντιπαρίσταται πρός 
τούς κατ’ αότου μάρτυρας, νά ζητή δι’ άναγκαστικών 
μέσων νά λαμβάνη τούς ύπέρ αύτου μάρτυρας, καί 
νά εχη τήν συνδρομήν συμβούλου πρός ύπεράσπισιν 
αύτου. 

'Άρθρον 7. — Είς δίκας του κοινού νόμου, όπου 
ή έν διενέξει άξία ύπερβαίνει τά τριάκοντα τάλληρα 
τό δικαίωμα τής δίκης διά του όρκωτικοΟ δικαστηρίου 
διατηρείται, καί ούδέν πραγματικόν γεγονός έξετα- 
σόμενον δΓ δρκωτικοϋ δικαστηρίου, άνεξετάζεται άλ- 
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Χως^ύς όποΕονδήποτε δεκαστήρΕον των Ήνω{Αένών 
Πολέτειών, ειρί-ή κατά τούς κανόνας του κοΕνοΰ νόρί,ου. 

’'4ρΘρον 8. — ΎπερβολΕκή χρηματΕκή έγγύησΕς 
δεν πρεπεΕ να ζητειταΕ, ούτε ύπερβολεκά πρόστΕρι,α 
να έπεβάλλωνταΕ, ούτε σκληραί καί άσυνήθεες τερΕω- 
ρε'αε να καταψηφεζωνταε. 

'Άρθρον 9. — Ή άπαρίθρεησες έν τω ϋυντάγρεατε 
τενών δεκαεωρεάτων δεν έννοεεταε δτε άπαρνεεταε η 
ύποτερεα ά7νλα δεκαεώρεατα δεατηρούρεενα ύπό τού 
λαού. 

"Άρθρον 10. — Αε ρεή άνατεθέρεεναε δεά τοϋ Συν- 
τάγρεατος έξουσε'αε εις τάς Ηνωμένας Πολετεεας,ούτέ 
άπαγορευόμεναε άπό' αύτό εες τάς -πολετεεας, έπεφυ- 
λάττονταέ εες τάς πολετεε'ας άμοεβαεως, η εες τον 
λαόν. 

"Αρθρον 11. — Ή δεκαστεκή έξουσεα των Ηνω- 
μένων Πολετεεών δεν Ιννοεεταε δτε έκτεενεταε εες 
καμμε'αν δίκην κατά νόμον η κατά δεκαεον, άρχεσασαν 
η έξακολουΟοΟσαν έναντεον μεάς των Ηνωμένων Πο- 
λετεεών υπό πολετών άλ7^ης πολετεεας η 6πό πολετών 
η υπηκόων οποεαςδήποτε ξένης πολετεεας. 

'Άρθρον 12. — Οε έκλογεες συνέρχονταε εες τάς 
ιδίας αύτών πολετείας καί ψηφοφορούν δεά ψηφοδελ- 
τίου τον πρόεδρον καί τον άντεπρόεδρον,όείς των οποίων 
τούλάχεστον δεν πρέπεε νά ηναε κάτοεκος της αύτης 
πολετείας* εες τά ψηφοδέλτεά των ονομάζουν τό ψη- 
φεζόμενον πρόσωπον ως πρόεδρον καί εες χωρεστά 
ψηφοδέλτεά τό ψηφεζόμενον πρόσωπον ως άντεπρόε- 
δρον, καί συντάττουν δεακεκρεμμένους καταλόγους 
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€λων των προσώπων των ψηφεζομένων διά την θέσεν 
του προέδρου καί δλων των προσώπων των ψηφιζο- 
μένων διά την του άντιπροέδρου, καί του άριθριου των 
ψήφων έκάστου, τούς δέ καταλόγους ύπογράφουν 
καί έπίβεβαίουν, καί διαβιβάζουν έσφραγίσμένους εις 
τήν έδραν τής κυβερνήσεως των Ήνωρ.ένων Πολι- 
τειών, διευθυνό^Αενοι προς τον πρόεδρον τής γερουσίας. 
0^ πρόεδρος τής γερουσίας, παρουσία τής γερουσίας 
και τής βουλής των αντιπροσώπων ανοίγει ολα τά 
άποδεικτικά καί άριθριει τότε τάς ψήφους. Ό λαβών 
τον (Λεγιστον άριΘρ.όν των ψήφων ώς πρόεδρος, γίνεται 
πρόεδρός, εαν ο τοιουτος άριΟρ,ός αποτελεί, τήν^ πλειο- 
νοψηφίαν του όλου αριθ[/,οΰ των διωρισρ,ένων εκλο- 
γέων άν δέ ούδέν των προσώπων λάβη τοιαύτην 
πλειονοψηφίαν, τότε έκ των προσώπων τά όποια ελα- 
βον τούς ανώτατους άριθμούς, καί τά όποια δεν υπερ- 
βαίνουν τούς τρεις τούς έν τω καταλόγω των ψηφο- 
φορηθέντων διά την Οέσιν του προέδρου, ή βουλή 
των αντιπροσώπων έκλέγει άμέσως διά ψηφοδελτίου 
τον πρόεδρόν. Άλλ’ εις τήν έκλογήν του προέδρου 
ίχί ψήφοι λαμβάνονται κατά πολιτείας, ή δέ αντιπρο- 
σωπεία έκάστης πολιτείας έχει ριίαν ψήφον. Ό άπαι- 
του^αενος προς τον σκοπον τούτον άριθριός συνίσταται 
άπο [/,ελος η ρ,ελη έκ των δύο τρίτων των πολιτειών,καί 
η πλειοψηφια όλων των πολιτειών είναι αναγκαία εις 
την έκλογην. Καί εαν ή βουλή τών αντιπροσώπων δεν 
έκλέξγ) πρόεδρον,όσάκις τό δίκαίωρια τής έκλογής πε- 
ριέλθϊΐ εις αύτήν, προ τής του προσεχούς Μαρτίου, 
τότε ο αντιπρόεδρός ένεργεϊ ώς πρόεδρος, ώς εις τήν 
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περίστασιν τής άποβίώσεως η ά7.7.ης συνταγ[/.α- 
τικής άνικανότητος του προέδρου. 

2, Ο ε^των τόν [χεγαλήτερον αριθμόν των ψήφων 
ώς αντιπρόεδρος, γίνεται άντριπρόεδρος, έάν τοιοϋτος 
αριθμός άποτελή τήν πλειονοψηφίαν του όλου άριθ- 
ρ,ου των διωρισμένων έκλογέων καί, αν ούδείς λάβγι 
τήν πλειοψηφίαν, τότε από τούς δύο άνωτάτους άριθ- 
μούς του καταλόγου ή γερουσία έκλέγει τόν άντι- 
πρόεδρον. Ό άπαιτούμενος πρός τούτον τόν σκοπόν 
αριθμός συνίσταται άπό τά δύο τρίτα του όλου άριθ- 
μου των γερουσιαστών, και πλειοψηφια του ολου 
αριθμού είναι αναγκαία εις τήν έκλογήν. 

3. Άλλ’ ούδείς συνταγματικώς άνίκανος εις τήν 
θέσιν του προέδρου είναι έκλέξιμος εις τήν τοΟ αντι- 
προέδρου των Μίνωμενων Πολιτειών. 

^Άρθρον 13. — 1. Ούτεήδουλία, ούτε ή άκού- 
σιος ύποδούλωσις, έκτός ώς τιμωρία έγκλήματος, διά 
τό όποιον δεόντως κατεδικάσθη, ύπάρχει έντός τών 
Ηνωμένων Πολιτειών, ή εις όποιονδήποτε τόπον, 
υποκείμενον εις τήν δικαιοδοσίαν των. 

2. Τό Ζυνέδριον έχει τήν εξουσίαν νά έκτελέστι 
τό άρθρον τούτο δι’ ειδικής νομοθεσίας. 



ΣΥΝΤΑΓΜΑΤΙΚΗ ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΙΣ 


Ώ2 ΕΨΗΦΙΣΘΗ ΑΠΟ ΤΟ ΣΤΝΕΔΡΙΟΝ ΚΑΤΑ ΤΗΝ 13 ΙΟΥΛΙΟΥ 1866. 

«Κοινή άποφασες π'ροτείνουσώι τροπολογίαν του 
ϋυντάγρΕ,ατΟς των Ήνωρ,ένων Πολιτειών.» 

^Απεφασίσθη ύπό τής Γ ερουσίας καΐ 
τής βουλής των αντιπροσώπων τών 
Ή νωριένων Πολιτειών τής Ά(/.ερι- 
κής, συνηγριένων εις Συνέδριον^ συ- 
ναινούντων τών δύο τρίτων τών δύο 
βουλών: 

*Ότι τό άκόλουθον άρθρον νά προταθή εις τά νο- 
ριοθετικά σώριατα τών διάφορων πολιτειών^ ώς τρο- 
πολογία του Συντάγριατος τών Ήνωριένων Πολι- 
τειών, τό όποιον, όταν έπικυρωθή από τά τρία τέ- 
ταρτα τών είργιριένων νοριοθετικών σωριάτων, ίσχύεε 
ώς ριέρος του Συντάγριατος, ήτοι : 

"Αρθρον. — Τριήρια 1. — "Ολοι οι γένήθεντες ή 
πολιτογραφτιθέντες είς τάς 'Ηνωριένας Πολιτείας, 
καί ύποκείριενοι εις τήν δικαιοδοσίαν αυτών, είναι πο- 
λϊται τών Ήνωριένων Πολιτειών καί τής πολιτείας 
ε!ς τήν όποιαν διαριένουν. Ούδεριία πολιτεία δύναται 
νά θέστ^ ή νά έκτελέση βποιονδήποτε νόριον, όστις 
έλαττώνει τά προνόριια ή τάς ελευθερίας τών πολιτών 
τών 'Ηνωριένων Πολιτειών* Ούτε πολιτεία τις δύνα- 

19 * 


= 292 


ται νά στέρηση όποεονδηποτε πρδσωπον της ζωής, 
της ελευθερίας η της εδίοκτησίας άνευ προηγουμένης 
νομ.ίμου δίκης, ούτε νά άρνηθη είς όποίονδήποτε πρδ- 
σωπον εντός της δίκαίοδοσίας της την Γσην προστα- 
σίαν των νδ[αων. 

Τριηρ-α 2. — Οί αντιπρόσωποί άναλογίζονταε [χε- 
ταξύ των διαφόρων πολιτειών κατά τον π7νηθυσ[χόν έκά- 
στης^άφου ύπολογίσθη ό όλος άρίθ[χός των προσώπων 
έ,κάστης πο7ατείας καί άποκλείσθουν οί |/,ή φορολογού- 
|χενοι Ινδοί. Άλλ'όσάχις τό δικαίωρ,α του ψηφοφορεϊν 
είς εκλογήν τινα περί εκλογέων του προέδρου καί άντί- 
προέδρου, η περί άντίπροσώπων των Ήνωριένων Πολι- 
τειών είς τό Συνέδρίον, η περί διοικητικών καί δικαστι- 
κών ύπαλ7^ήλων, η περί τών [χε7;ών τών νοριοθετικών 
σωρ,άτων αυτών, άπαρνειται εις τινα τών άρρένων κα-» 
τοίκων τοιαύτης πο7ατείας, όντα είκοσιενός έτους την 
ηλικίαν, καί πολίτην τών Ήνωριένων Πολιτειών, η καθ’ 
οίονδήποτε τρόπον άποστερεϊται αυτό, εκτός ριόνον επί 
συνένοχη είς στάσιν, η άλλο εγκ7\.ηρια, η βάσις της 
αντιπροσωπείας έκεϊσε περιορίζεται είς την άνα7νθγίαν 
την οποίαν ό άριθρός τών άρρένων πολιτών φέρει προς 
τον ό7^ο.ν άριθριόν τών άρρένων πο7^ιτών τών οντων είκο- 
σιεν,ός έτους την η7ακίαν εν τοιαύτη πο7νΐτεία. 

Τριηρια 3. — Ούδείς γίνεται γερουσιαστής ή βου- 
7;£υτής είς τό Συνέδριον, έκ7'νθγεύς του προέδρου καί 
αντιπροέδρου ή διορίζεται είς υπηρεσίαν τινα πολιτι- 
κήν ή στρατιωτικήν, υπό τάς Ήνο^ριένας 1ϊο7ατείας 
ή υπό πολιτείαν τινά-, όστις, άφου προηγου|χένως έλα- 
βεν όρκον ώς [χέ7ν.ος του Συνεδρίου, ή ώς ύπά7νλη7νθς 
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των Ήνω^λένων ΙΤολίτείων η ώς (Λελος του νΌ(Λ(ί- 
θετίκου σώματος πολιτείας τίνος, η ώς διοικητικός η 
δικαστικός υπάλληλος πολιτείας τίνος, νά υποστηρίζ'·^ 
το Συνταγ[χα τών Ηνωμένων Πολιτειών, ήθελε λάβει 
μέρος εις έπανάστασίν η στάσιν κατ’ αυτών, η δώση, 
βοήθειαν ή ύποστήριξιν εις τούς εχθρούς αυτών, άλλα 
τό Συνέδριον δύναται διά ψήφων τών δύο τρίτων έκά- 
στης βουλής, νά άπομ,ακρύνγ) τοιαύτην άνικανότητα. 

Τμήμα 4. — Τό κύρος του δημοσίου χρέους τών 
Ηνωμένων Πολιτειών, τού επιτετραμμένου διά νο'μου, 
συμπεριλαμβανομένων τών χρεών τά όποϊα ύπέστησαν 
διά την πληρωμήν συντάξεων καί άμοιβών δι’ ύπη^ 
ρεσιας προς καταπαυσιν επαναστάσεως ή στάσεως, 
δεν άμφισβητεϊται, άλλ’ ούτε αί Ήνωμέναι Πολι- 
τειαι, ούτε πολιτεία τις άναλαμ,βάνει ή πληρώνει 
χρέος τι ή ύποχρέωσιν, άτινα υπέστησαν προς βοή- 
θειαν επαναστάσεως ή στάσεως κατά τών Ηνωμένων 
Πολιτειών, ή όποιανδήποτε άπαίτησιν διά την άπώ- 
λειαν ή την άπελευθέρωσιν οίουδήποτε δούλου, άλλ’ 
ολα τά τοιαΰτα χρέη, υποχρεώσεις καί άπαιτήσεις 
λογίζονται παράνομα καί άκυρα, 



Κ Ε<[> Λ Α \ I ο Ν ΟΑ'. . 

Ι%· Ο Ο ^ · ' 

π Ε Ρ ί Δ ίΐ Μ Ο Σ ί Ο Υ Τ Π Ιϊ Ρ Ιί Σ ί Α 2, 

κΙΝομος της ΜαΙου !867 κανονιζων τγ*» κατο- 
χήν τινών τών δημ,οσίων υπηρεσιών^) 

Ύ π ό τής γερουσίας καί τής βουλής 
τών ά V τ ι π ρ ο σ ώ π ω V τών Ηνωμένων 
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Πολιτειών της Ά[Αερικης, συνηγίχέ-^ 
νωνεις Συνέδριο ν, ψ ηφιζεταί: Οτι εκα-- 
στος κατέχων όποιανδήποτε πολιτικήν υπηρεσίαν εις 
τήν οποίαν έδιορίσθη διά της συ[/.βουλης και [Αε τήν 
συναίνεσιν τής γερουσίας, καί έκαστος οστις διορισθ·^ 
εις τό έξης εις τοιαύτην υπηρεσίαν, καί έχει τα άπαι-ι 
τούρ-ενα προσόντα να έκτελ·^ τό χρέος του εις τήν 
ύπηρεσίαν ταύτην, εχει καί θέλει έχει το δικαιωρ,α 
να κατέ^Υ) τοιαύτην ύπηρεσίαν εωσου διάδοχος τις 
κατά παρόριοιον τρόπον διωρισθή και εχτι τα απαιτου- 
ρ,ενα προσόντα, έκτος εάν άλλως πως όι,ατασσεται, 
διά του παρόντος* υπό τόν ορον ρ,όνον οτι οΐ γραρ.- 
ρ,ατεϊς τής έπικρατείας του όηρ,ρσιου θησαυρού τώ,ν 
πολερ.ικών, των ναυτικών και τών εσωτερικών, γενι- 
κός διευθυντής τών ταχυδρο.ρ,ίων, καί ο γενικός εισαγ- 
γελεύς θέλουν κατέχει τάς ιδίας αυτών θεσεις διά την 
περίοδον καί καθ’ όλον τρ διαστηρ.α τής διάρκειας 
τής περιόδου του προέδρου άπο τον οποίον έδιωρι- 
σθησαν καί δι’ ένα ρ-ήνα εις το ρ,ετα τα.υτα, υποκει·^ 
μενοι εις παυσιν διά τής συρ,βρυλής και ρ.ε την συ- 
ναίνεσιν, τής γερ, ουσίας., 

Τρ.ήρ.α 2. — Ψ η φ ί· ζ ε τ α ι έ τ ι : οτι, όταν υπάλ- 
ληλός τις διορισθείς, ώς άνωτερω ειρηται, έξαιρου- 
ρ,ένων τών δικαστών τών δικαστηρίων τών Ήνωρ,έ-< 
νων Πολιτειών, άποδειχθή,έν καιρώ τής διακοπής τής 
γερουσίας, διά άποδείξεως άποχρώσης εις τόν πρόε- 
δρόν, ότι είναι ένοχος, κακής διαγωγής εις τήν ύπη.. 
ρεσίαν, ή έγκλήριατος, ή δι’ αποιο,νδηποτε λογον γειν/ΐ 
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άνίκανος, νο[Αΐκώς στερηθη τά «προσόντα του νά έκ- 
τελϊί τά χρέη του, ε!ς τοιαύτην περίστασήν, καί εις 
ούδεριίαν άλλην, ό πρόεδρος δύναται νά παύση προ- 
σωρινώς τοιουτον όπάλληλον καί νά διόρίση κατάλ- 
ληλον πρόσωπον διά νά έκτελη προσωρινώς τά χρέη 
τοιαύτης ύπηρεσίας, ρ-έχρι της πρόσεχους συνελεύ- 
σεως τ?ίς γερουσίας, καί [λέχρις ού ή γερουσία ένερ- 
γήση έπί της ύποθέσεως ταύτης· καί τοιουτον πρό- 
σωπον ουτω διοριζόριενον λαρ,βάνει τούς δρκους καί 
δίδει τάς έγγυήσεις τάς οποίας ό νόρ,ος άπαιτεΐ νά 
λαριβάνωνται καί νά δίδωνται άπό το προσωπον τό 
διοριζόριενον δεόντως διά νά έκπληρη τοιαύτην ύπη- 
ρεσίαν εν τοιαύτη δέ περιπτώσει είναι χρέος του προέ- 
δρου, έντός είκοσι ηριερών άπό της πρώτης ηρ-έρας 
τής τοιαύτης προσεχούς συνελεύσεως τής γερουσίας, 
νά άναφέρη εις την γερουσίαν την τοιαύτην προσω- 
ρινήν παυσιν, ριέ την άποδειζιν και τους λογους τής 
προκειρ,ένης πράζεώς του,καί το ονορ-α του προσώπου, 
τό οποίον τοιουτοτρόπως έδιορισθη δια νά εκτελη τα 
καθήκοντα τής τοιαύτης υπηρεσίας. Καί άν η γέρου 
σία συρ,φωνήση εις την τοιαύτην προσωρινήν παυσιν 
καί συριβουλεύση καί συναινέση εις τήν οριστικήν 
παυσιν του τοιούτου υπάλληλου, αναγγέλλουν τούτο 
εις τον πρόεδρον, δστις δύναται άρ,έσως νά- παύση 
όριστικώς τον τοιουτον υπάλληλον, και διά τής συρ,- 
βουλής καί συναινέσεως τής γερουσίας νά διορίση 
άλλον εις τοιαύτην υπηρεσίαν. Άλλ’ εάν η γερουσία 
δεν συναινέση εις τήν τοιαύτην προσωρινήν παυσιν, ό 
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τοιουτος ^ ύπάλληλος ουτωπώς παυθείς προσωρ^νώς 
αναλα|ΛβανεΕ άρέσως τά έργα της υπηρεσίας του, καί 
αι έξουσίαί του προσώπου, τό όποιον έκτελει ουτωπώς 
τά^χρέη του άντ’ αύτου παύουσι, καί ό έπίσηριος ριι- 
σθος* αί δέ ώφελειαι του τοιούτου υπαλλήλου, 
είς^τό διάστημα τής τοιαύτης προσωρινής παύσεως 
ανήκουν είς το πρόσωπον, τό όποιον έξετέλει ούτως 
αυτού, και οχι εις τον παυθεντα προσωρινώς 
υπάλληλον έννοειται όμως ότι ό πρόεδρος έν περι- 
πτωσει καθ’ ήν πληροφορηθή ότι τοιαυτη προσωρινή 
παυσις έγενετο ανευ απογ^ρωντων λόγων, ε^^^ει την 
έξουσιαν, εις παντα καιρόν πριν άναφέρτ^ την τοιαύτην 
προσωρινήν παυσιν εις τήν γερουσίαν, ως ανωτέρω 
έρρέθη, να άκυρώση τήν τοιαύτην προσωρινήν παυσιν 
καί να άποκαταστήση τον τοιουτον ύπάλληλον εις 
τήν έκτέλεσιν των καθηκόντων τής υπηρεσίας του. 

Τμήμα 3. — Ψηφίζεται ζ τι: ότι ό πρόε- 
δρος εχει τήν εξουσίαν νά άναπληροι όλα τά κενά τά 
όποια ούνανται νά συμβώσι επί τής άπουσίας τής 
γερουσίας, ένεκα θανάτου ή παραιτήσεως, δίδων διο- 
ρισμούς οί όποιοι εκπνέουν εις τό τέλος τής άμέσου 
συνόοου αυτής. Καί άν ούδείς διορισμός, διά τής 
συμβουλής καί συνενέσεως τής γερουσίας γείνη εις 
τοιαύτην υπηρεσίαν, ουτω πώς κενωθεισαν ή προσωρι- 
νώς πληρωθεϊσαν,ώς άνωτέρω έ^^θη,έπί τής τοιαύτης 
άμεσου συνόδου τής γερουσίας, τοιαύτη θέσις μένει 
σχολάζουσα, ανευ ουδενός μισθού, ώφελειών, ή προ- 
σόδων ^προσκολλημένων εις αυτήν, έωσου αύτη πλη- 
ρωθή διά διορισμού, μέ τήν συμβουλήν καί τήν συ- 


297 = 


ναίνεσίν τ-^ς γερουσίας· καί είς τοΕουτον καερον ό'λαε 
αί έξουσίαΕ καί τα καθήκοντα τά άνήκοντα είς τοεαύ - 
την θέσεν έκτελουνταε υπό του υπαλλήλου, οστες δύ- 
ναταε δεά νόρεου να έξασκή τοεαύτας εξουσίας καί κα- 
θήκοντα έν περεπτώσεε κενώσεως τοεαυτης θέσεως. 

Τμήμα 4. — Ψ η φ ί ζ ε τ α ε ε τ ε : ότε ούδεν 
περεεχομενον εν τώ νόμω τούτω έννοεεταε ότε έκτείνεε 
την δεάρκεεαν όποεασδήποτε ύπηρεσίας, ό χρόνος τής 
οποίας εεναε προσδεορεσμένος δεά νόμου. 

Τμήμα 5. — Ψ η φ ί ζ ε τ α ε ε τ ε : 0τε έάν τες 
εναντίον των δεατάξεων του νόμου τούτου, δεχθή 
οποεονοηποτε δεορεσμον η υπούργημα εες όποεανδήποτε 
ύπηρεσίαν, ή κατέχεε,ή έξασκεε, ή έπεχεερεε νά καθέξτ], 
ή νά έξασκήσγι, όποεανδήποτε θέσεν, ή υπούργημα, 
θεωρεεταε, καί κηρύττεταε επομένως ότε εεναε ένοχος 
μεγάλης παραβάσεως καθήκοντος, καί μετά την δί- 
κην καί καταδίκην αύτου, τεμωρεεταε δεά τούτο μέ 
πρόστεμον μη ύπερβαίνων τάς δέκα χελεάδας ταλλή- 
ρων, ή μέ φυλάκεσεν μή ύτιερβαίνουσαν τά πέντε 
έτη, ή καί μέ τάς δύο είρημένας τεμωρίας κατά την 
δεάκρεσεν του δεκαστηρίου. 

Τμήμα 6. — Ψ η <ρ ε ζ ε τ α ε έ τ ε : 0τε έκαστη 
παυσες, δεορεσμός ή ύπούργημα τά όποεα έγένοντο, 
παρετάχθησαν ή έξησκήθησαν εναντίον των δεατά- 
ξεων του νόμου τούτου, καί ή σύνταξες, ή υπογραφή, - 
ή σφράγησες, ή π^οσυπογραφή ή ή έκδοσες όποεου - 
δήποτε δεορεσμου ή εγγράφου έξουσίας δεά πάντα 
τοεουτον δεορεσμον ή ύπούργημα, ή σχετεκώς προς 
ταυτα, θεωρεεταε καί κηρύττεταε δεά τούτου ότε εεναε 
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|χεγάλη παράβασις καθηκόντων, και [/,ετά την περί 
τούτων δίκην καί καταδίκην ό ένοχος τΐ[/,(ί)ρεϊται διά 
προστίριου ριή ύπερβαίνοντος τάς δέκα χιλιάδας ταλ- 
λήρων, η διά φυλακίίτεως [/.ή ύπερβαινούσης τά πέντε 
ετη, η καί [/,έ τάς δύο είρημένας ποινάς, κατά την 
διάκρισιν του δικαστηρίου· εννοείται δε ότι ό πρόε- 
δρος εχει την εξουσίαν νά έκδώστ^ καί νά παραδώσ·/], 
μετά τιτιν διακοπήν τής γερουσίας, διορισμούς προς 
. όλους τους υπαλλήλους των οποίων τον διορισμόν 
συνεβούλευσε καί εις τον όποιον συνήνεσε ή γερουσία. 

Τμήμα 7. — ψηφίζεται ε τ ι : ότι είναι 
χρέος του γραμματέως τής γερουσίας, εις τό τέλος 
έκάστης συνόδου αυτής νά παραδίδτ^ εις τον γραμ- 
ματέα του ταμείου, καί εις έκαστον των βοηθών αύ- 
του, καί εις έκαστον των λογιστών, καί εις έκαστον 
τών ελεγκτών του ταμίου, καί εις τον ταμίαν καί 
εις τον πρωτοκολιστήν του ταμείου, πλήρη καί εντελή 
κατάλογον, έπικυρωμένον δεόντως, όλων τών προσώ- 
πων τά όποια έπροτάθησαν καί άπερρίφθησαν άπό 
τήν γερουσίαν εις τό διάστημα τοιαύτης συνόδου, 
καί παρόμοιον κατάλογον όλων τών θέσεων εις τάς 
όποιας έγένοντο διορισμοί καί δεν έπικυρώθησαν, καί 
άνεπληρώθησαν εις τοιαύτην σύνοδον. 

Τμήμα 8. — Ψ* η φ ί ζ ε τ α ι ε τ ι ; ότι όσάκις 
ό πρόεδρος άνευ τής συμβουλής καί σϋναινέσεως τής 
γερουσίας διορίσττι, εξουσιοδότησή ή μεταχειρισθ'ή 
. όποιονδήποτε πρόσωπον εις τό νά έκπληρώσττι τά χρέη 
όποιαςδήποτε θέσεως, όφείλει άμέσως νά γνωστο- 
ποιήστρ τούτο εις τόν γραμματέα του ταμείου* είναι 
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3ε χρέος τοϋ γραρι.ρ[.ατέως τοδ ταιΑείου νά άνακοινωστι 
άριέσως τοιαύτην οηλοποίησιν είς δλους τούς άρ^ΑΟ- 
δίους λογιστάς καί ταρ^'ας του κλάδου του. 

Τ(Αη(Αα 9 . — Ψ η φ ί ζ ε τ α ι I τ ι : οτι^ούδε^α 
χργΐ[Αατική ποσδτης πληρώνεται η γίνεται δέκτη άπο το 
ταρ,εϊον η πληρώνεται η γίνεται δεκτή η κρατείται άπό 
οίαδήποτε δηριοσια χρή[Λατα ή κεφάλαια τ^ν Ηνω- 
{ΑένωνΠολιτειών είτε εις τό τα^Αεϊον ή ρ,ή προς οφελος 
οίουδήποτε διορισριένου προσώπου, ή έπιτετρα|Α[Αενου να 
ένεργή εις αύτό,η κατέχοντοςη έξασκουτος τα χρέη ή τα 
Ιργα οίαςδήποτε ύπηρεσίας έναντίον τών διατάξεων του 
νό[Αου τούτου* ούτε οίαδήποτε άπαίτησις, λογαριασ{Α0ς, 
άπδδειξις διά πληρωριήν χρη[Αάτων διά λογοριασ^Αον 
έτέρρυ, διαταγή, άποδεικτικόν, ενταλ[Αα ή άλλο έγ- 
γραφον διαλαριβάνον περί τοιαύτης πληρω[Αής, άποδει- 
ξεως ή κρατήσεως παρουσιάζεται, ψηφίζεται, επιτρέπε- 
ται, έγκρίνεται, επιβέβαιοΟται η πληρο'νεται άπο οίον- 
δήποτε ύπάλληλον των Ήνω^Αενων Πολιτειών,ή άπό 
όποιονδήποτε πρόσωπον έξασκοΰν τά έργα ή έκτελοΰν 
τά χρέη οίαςδήποτε ύπηρεσίας ή θέσεως έρ,πιστοσυνης 
ύπό τάςΉνωριέναςΠολιτείας διάτριαύτην ύπηρεσίαν,διά 
τήν έξάσκησιν ή τήν έκτέλεσιν των έργων ή των χρεών 
αυτών καί εκαςον προ'σωπον τό όποιον παραβιάσει οιαν- 
δήποτετών διατάξεων του τ{Αή{Αατος τούτου θεωρείται 
ένοχος μεγάλης παραβάσεως καθήκοντος,και μετά τήν 
δίκην καί καταδίκην αύτου, τιμωρείται διά τουτ© με πρό- 
στιμον μήύπερβαίνον τάς δέκα χιλιάδας ταλλήρων,ήδια 
φυλακίσεως μήυπερβαινούσης τά δέκαετη η και με τάς 
δύο είρημένοις ποινάς,κατά τήνδιάκρισιν τοΟ δικαςηρίου^ 
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ΠΕΡΙΑΑΜΒΑΝΩΝ ΤΑ ΚΪΡΙΩΤΕΡΑ ΣΥΜΒΑΝΤΑ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΑ- 
ΝΙΚΗΣ ΙΣΤΟΡΙΑΣ ΤΕΤΑΓΜΕΝΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΤΑΞΙΝ 
ΤΗΣ ΧΡΟΝΟΛΟΓΙΑΣ ΑΥΤΩΝ. 

Μ. X. 

^492^ ΟχΊίύμβρίου 12, — Ο Κολομβος άναχα- 
λυπτεί την Ά[Αερεκήν ('Άγιον Ιίωτηρα). 

ι1497, Ιουνίου 21. — ί£ Ήπειρος της Ά[/,ερίκης 
^Νεα Φουνδλανδία^, ανακαλύπτεται άπό τον ’ίωάν- 
νην καί Σεβασίανην Κα'απδτους, άπεσταλ|χέ νους 
άπο τον Ερρί^ίον ζ\ βασιλέα της Αγγλίας» 

1498, Ό Κολο'ρ,βος ανακαλύπτει την Ήπειρον της 
Μεσηριβρινης Ά μερικής. 

1499, Πλους του ’·\μερίγου Βεσπούκη. 

1501, Παραλίον της βορείου Άμερεκης, κατοπτευθέν 
άπο τον Πορτογάλλον Κδρτερ 'Ρεάλον. 

1507, Ο Νέος Κδσμ,ος πρώτον ονομάζεται Αμε- 
ρική, απο τον ’Αμέρίγον Βεσπούκην, 

1512, Μαρτίου 27. — Η Φλωρίς ανακαλύπτεται 
άπο τον Μπούκην Δ’ Έλέων, 

1 51 3, Χεπτεμβρίου 26. — ■ Ο Ειρηνικός Ωκεανός 
άνακαλύπτεταί άπό τόν Βαλβοά. 

1517, Τό Μεξικόν άνακαλύπτεταί άπό τόν Φραγκί- 
σκον Φερνανδέζ. 
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Μ. X. ' 

1519, Απρίλιος. — Ό Κορτέζ άποβιβάζεταί δπου 
η Βέρα Κρούζα χεΐταί σήμερον. 

1520, Ό Μαγελάνος εεσπλέει είς τον Ειρηνικόν 
Ωκεανόν διά του πορθμού του Μαγελάν. 

1 521 , Αύγουστου 13. — Ό Κορτέζ κυριεύει την 
πόλιν του Μεξικού. 

1 524, Ό Βεραζάνης, φλωρεντινός εις την ύπηρεσίαν 
τής Γαλλίας, κατοπτεύει τό παράλιον ' άπό την 
Άρκτώαν Καρολίναν έως την Χέαν Σκωτίαν; 

1534, ΌΚαρτιέρ ανακαλύπτει τον ποταμόν Αγιον 
Ααυρέντιον. 

1539, Ό Δεσότος αρχίζει την εισβολήν του εις τόν 
κόλπον Τάμπαν. 

1541, · 'Ο ποταμός Μισσισιπής άνακαλύπτεται άπό 
τόν Λεσότον. 

1 542, Μαίου 21 . — Ό Δεσότος άποθνήσκει· Εντα- 
φιάζεται εις τόν Μισσισιπήν. 

1 5δ2, Οί Ούγγενότοι έπιχειρουν άποικισμόν εις τόν 
Βασιλικόν Αιμένα. 

1 564, Άποικισμός των Ουγγενότων έπΙ του Αγίου 
Ίωάννου έν Φλά. 

1565, Οί Ισπανοί κτίζουν τόν "Αγιον ΑύγουστΤνον, 

1576, 'Ο Φρομπιχιέρ, Άγγλος, ζητεί βορειοδυτικήν 

διάβασιν. 

1579, 'Ο πρώτος πλους του Σίρ Άμφρεϋ Γίλπερτ·” 
ό δεύτερος, κατά τό 1 583. 'Ο Σίρ Φραγκίσκος 
Δρείκης κατοπτεύει τό παράλιον τής Νέας ’Αλβιώ^ 
νης (Όρεγώνης.) 
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Μ. X. 

1584·, Πρωΐνι έκστρατεία άποσταλεϊσα άπό τόν Σιρ 
Βάλτερ Τάλεί, φθάνει εις την νήσον Βοανοκέν ή 
χώρα όνοριάζεται Βιργινία. 

1 585, Ή δεύτερα έκστρατεία τοΰ 'Ράλεϊ άποστέλλεται 

ύπό τόν Γρενβίλ. 

1587, Ό 'Ράλεϊς άποστέλει αποικίαν ύπδ τον 
Κουάϊντ. 

1589, Ό 'Ράλεϊς παραχωρεί τα δικαιω{Αατα του εις 
τήν εταιρίαν του Λονδίνου. 

1602, Μαίου 14. — Ό Γοζνόλδος άνακαλύπτει τό 
άκρωιτήριον Κόδ. 

1606, Δίπλωρια έκδιδδριενον ε’ις τάς έταιρίας του 

Λονδίνου καί τοΟ Πλύ[Λουθ. 

1 607, Ή εταιρία του πλύριουθ έπιχειρεϊ νά συστήσγι 
αποικίαν εις τό στόριιον τοΟ Κεννεβέκ. Πρώτη 
σταθερά άποίκισις γενοριένη είς τήν Ίακωβούπολιν, 
άπό τήν εταιρίαν του Λονδίνου. 

1608, Ή Κουεβέκ κτίζεται άπό τούς Γάλλους, υπό 
τόν Καριπλέην. 'Ο πλοίαρχος Ιωάννης Σ|ΐίθ κατοπ- 
τεύει τόν κόλπον Ε.ιοαπιηκ. 

1609, λόρδος Δελουάρης διορίζεται διοικητής της 
Βιργινίας. 'Ο 'Ένδρικ Ούδσων άνακαλύπτει τόν 
ποταριόν Οΰδσωνα. 

1611, Ποίρινια καί χοίροι [Λετακο[χιζονται εις την 

Βιργινίαν άπό τήν Εύρώπην 
1614, Οί Όλλανδοί κτίζουν φρούριον έπί τής νήσου 
Μανχατάν. Ό πλοίαρχος Σ{/.ιθ κατοπτεύει το πα- 
ράλιον τής Νέας ’Λγγλιας. 
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Μ. X. 

1615, Οι ΌλλανδοΙ κατοικούν εις τό φρουριον Όράνγε; 
(Αλβανίαν). 

161 8, Οι Όλλανδοί κατοικούν εις την Νέαν Γερσέην, 
πλησίον τοΟ Ουδσωνος. 

1619, Ή «Βουλή των Αστών» τό πρώτον άντι- 
προσωπικόν σώρ,α τής Άρ-ερικής συνέρχεται είς 
την Ίακωβούπολιν, έν Βιργινία. 

1620, Δεκερ,βρίου 21. — Οί Προσκυνηταί άποβι- 
βάζονται εις τό ΠλύρουΟ. 

1621, Μάρτιος. — Οι Προσκυνηταί συνορ,ολογουν 
συνθήκην ριε τον Μασσασυατ. Ο ^αρ,βαζ. καλλιερ- 
γείται κατά πρώτον είς τήν Ίακωβούπολιν. 

1622, Ινδική σφαγή έν Βιργινία* 34-7 άποικοι φο- 
νεύονται* δωρεά, γενορένην είς τόν Γοργήν καί 
Μάσσωνα, γης, άπό τόν '' Αγιον Λαυρέντιον εως 
τήν Μεριράκ. 

1 624,ΌΊάκωβος ά. διαλύει τήν εταιρίαν του Λονδίνου. 

1 627, Οί Σουηδοί κατοικούν πλησίον τής Δελοάρης. 

1628, Αποικία του κόλπου τής Μασσακουσέτης, 
κτίζεται* ό Ιωάννης Έντικότης κατοικεί είς τό 
Σάλερ. Ή Καρλεστώνη κτίζεται. 

1630, Ή Βοστώνη, ή Δορχέστερ, ή 'Ροξρ,πούρη καί 
ή Κάρ,πριτζ κτίζονται. 

1632, Έρ,πορικοί σταθρ-οί συνιστώνται είς τήν Μα- 
ρυλάνδην. 

1633, Ή Κοννεκτικούτη κατοικεϊται. Οί Ολλανδοί κτί- 
ζουν φρούριον είς τό ^^Λρτφορό* άποικοι τοΟ Πλυρ.ουΟ 
συνιστοΰν έρ,πορικόν σταθρ,όν είς το Γουινδσορ. 
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1634, Ο Αεονάρδος Κάλβερτ άποίκίζει την Μαρυ- 
λάνδην. 

1635, Μετανάστευσες έκ της Μασσακουσέτης εες 
Κοννεκτεκούτην. 

1636, Ή Νήσος της 'Ρόδου κατοεκεζεταε πρώτον, 
εες την Ιΐρδνοεαν, από τον Γουλεέλρεον 'Ρο'γεερ. 

1637, 'Ο Γίεκουόδεος πόλερεος. 

1638, 'Η Δελοάρη άποεκεζεταε άπό τούς -Σουηδούς 
καε Φε'ννους. Οε όπαδοε της "Άννας Ούνκενσών 
κατοεκουν έπε της νήσου 'Ρόδου. Ή' άποεκεα τής 
Νέας Άβαενης κτεζεταε. 

1641, Ή Νέα Άρεσχερη έννουταε ρεετά τής Μασσα- 
κουσέτης. 

1 643, Ίνδεκός πόλερεος εες τάς Νέας Κάτω Χώρας. 
Ό[Λοσπονδεα σχηρεατεζεταε, ύπό τό όνορεα των 
((Νέων άΐτοεκεών τής Νέας Άγγλεας». Οε Σουηδοε 
άπό την Δελοάρην άποεκουν εες την Ιϊεννσυλβανεαν, 

1644, Ίνδεκός πόλερεος εες την Βεργενεαν. 

1653, 'Η Άρκτώα Καρολενα άποε/εζ εταε κατά πρώ- 
τον υπό τών Βεργενεων. 

1655, Οε Όλλανδοε κατακτούν τούς Σουηδούς τής 
Δελοάρης. 

1663, Ή Καρολε'να χαρε'ζεταε εες τόν ,Κλάρενδον 
καε άλλους. 

1 664, Ό Κάρολος Β'. χαρβζεε όλην την χό)ραν άπό 
τής ^Κοννεκτεκούτης εως την Δε7'.οάρην πρός τόν 
άδελφόν του τόν δούκα τής 'Υόρκης, Τό Νέον 
Άρεστρεδάρε κυρεεύεταε καε τό ό'νορεά του ρεεταβάλ- 
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λεται ε!ς Νέαν Ύόρκην. 'Όλαι αΐ κτήσεις τ^ν 
Όλλανδών [Μεταβαίνουν είς τάς χεϊρας των 
γλων. Ή Νέα Γε,ρσέη χαρίζεται εις τον Βερκελεϊ 
καί Καρτερέδ. 

1665,, Ό Άλουέζ κατοπτεύει την λίμνην Σουπεριδρ. 

1670, Τό μεγάλον πρότυπόν του Αώκ υπογράφεται. 
Ή Μεσημ.βρινή Καρολίνα άποικίζεται. 

1675, Ό πόλεμος του βασιλέως Φιλίππου. Ινδικός 
πόλεμος εις Βιργινίαν. 

1676, Ό βασιλεύς Φίλιππος φονεύεται* ή φυλή του 
καταστρέφεται. Στάσις τοΟ Βάκωνος* ή Ίακωβού- 
πολις καίεται. 

1679, Ή Νέα Άμσχίρη γίνεται βασιλική έποφχία. 

1680, Κτίσις τής Καρλεστώνης. 

1682, Ή Πεννσυλβανία άποικίζεται* ή Φιλαδελφία 
κτίζεται κατά τό 1683. 

1685, 'Ο 'Άντρος γίνεται διοικητής τής Νέας Άγ-^ 
γλίας. 

1687, Ό 'Άντρρς άποπειράται νά άφαιρέστι τον 
περί προνομίου χάρτηύ τής Κοννεκτικούτης, 

1689, Πόλεμος τοϋ βασιλέως Φιλίππου* διαρκει 
μέχρι του 1697. 

1690, 'Η Κενεκτάδη πυρπολεΤται άπό τούςΤάλλους 
καί Ινδούς. 

1692, Απάτη του Γουίτς εις τό Σάλεν, νυν Ντάμ·^ 
βερς. 

1696, Τό όρίζιον πρώτον καλλιεργείται εις τήν Κα- 
ρολίναν. 
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1701, Τό Ντετροίτ κτίζεται άπό τούς Γάλλους. 

1 702, Πόλε[Λος της βασιλίσσης ’Άννης· διαρκεϊ ριέ- 
^ρι του 1713. Τό Μοριπίλ κτίζεται άπό τούς 
Γάλλους υπό τον Δ’Ίρ-περβίλ. 

1704·, Τό Διρβίλδ, έν Μασς, καταστρέφεται άπό 
τούς Γάλλους καί Ινδούς. 

1718, Ή Νέα Όρλεάνη κτίζεται άπό τούς Γάλλους. 

1721, Τό Βέρριοντ κατοικεϊται κατά πρώτον, άπό 
{/,ετανάστας εκ Μασσακουσέτης. 

1 729, Ή ’ Α ρκτώα καί Μεσηριβρινή Καρολίνα γί- 
νονται ^^ωρισταί κυβερνήσεις. Σφαγή των Γάλλων 
εις τό φρούριον 'Ροζαλή (Νατχέζ). Ή Βαλτιρρη 
κτίζεται. 

17 30, Οί Ινδοί τής Νατχέζ εξολοθρεύονται άπό 
τούς Γάλλους. 

1 732, Ό Γεώργιος Βάσιγκτων γεννάται είς τόν κολ- 
πίσκον έν Βά. 

1733, Ή Γεωργία κατοικίζεται άπό την Όγλεδόρ- 
πην είς τοΟ'Σαβανάχ. 

1744, Πόλεριος του βασιλέως Γεωργίου, διαρκεϊ 
μέχρι τοΟ 1748. 

1745, "Άποικοι υπό τόν Σίρ Γουλιέλμον Πάπερελ, 
κυριεύουν τό Λουϊσπούρ. 

1753, Αποστολή του Βασιγκτώνος είς τα γαλλικά 
φρούρια. 

1 754, Τό φρούριον τής Κουέζν άρχεται άπό τούς 
"Άγγλους* κυριεύεται καί τελειουται υπό των 
Γάλλων. Γαλλικός καί Ινδικός πόλεμος άρχεται. 
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1755) ’Ήττα του Βραδώκ. 

1757, "Ο Μόντε-Κάλ{Α κυριεύέε.τό φρούριον Γουλιέλ 
(Λος Έ^ρϊκος. Χφαγή. 

1 758, Ό Μόντε-Κάλρ!. άποκρόύεε τόν '^Αρ^πέρ ΚρόμπΥΐ 
εες την Τικοντερογαν. Οί "Άγγλοί κυριεύουν το 
Αουϊξσπούρ και τό φρόύριον της Κουέζνης. 

1759, Οί ’Άγγλοι κυριεύουν την Κουεβέκ. Ό Γούλφ 
καί ό Μόντε-Κάλμ φονεύονται. 

1760, 'Όλος ό Καναδάς παραδίδεται έίς τούς 'Άγ- 

1763, Ή έν ΪΙαρισίοις είρήνη αποπερατώνει τόν 
Γαλλικόν καί Ινδικόν πόλερ,ον. 

1765, Ό περί χαρτοσήριου νό[χος ψηφίζεται· άκυ- 
ρουται δε τόν Μάρτιον του 1766. 

1767, Δασριός έπιβάλλεται εις τό τέϊον, τόν υελον, 
τόν χάρτην καί τα ζωγραφικά χρώρ,ατα. 

1768, Σεπτεριβρίου 27. — Τά Βρεττανικά υτρα- 
τεύριατα φθάνουν εις την Βοστώνην. 

1 770, Χφαγή έν Βοστώνη. Οί δασριοί καταργουνται 
έκτος του έπί τόυ τείου. 

1773, Τό τέϊον ρίπτεται εις την θάλασσαν έκ το5 
πλοίου έν Βοστώνγ). 

1774, Σεπτεριβρίου 5. — 'Η ηπειρωτική σύνοδος 
συνέρχεται εις την Φιλαδέλφειαν. 

1775, Ό έπαναστατικός πόλεριος άρχεται κατά τήν 
19 Απριλίου ριέ τήν έν Αεξιγκτών ρ.άχην. Μαιου 
10, ό "Έθαν ’Άλλεν κυριεύει τήν Τικοντερογαν. 
Μαιου 12, ό Ούάρνερ κυριεύει τό Κράουν Πόϊντ. 

20 * 
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Μαέου 21, άνεξαρτησία ζηρύτ'ΐεται εις την Άρ-* 
κτώαν Καρολίναν., Ιουλίου 15, ό Βάσιγκτοίν έκ« 
λέγεται άρχιστράτηγος. Ιουνίου 1 7, η έν Μ'πάνκερ 
""ίλλ ρ,άχη. Δεκερ,βρίου 31 , προσβολή άποτυχουσα 
κατά τής Κουεβέκ. Ό Μοντ-Κγόρ,ερη φονεύεται. 

1776, Μαρτίου 17. — Οί Βρεττανοί εκκενώνουν την 
Βοστώνην. Ιουνίου 28 άποκρρούνται εις την Καρ- 
λεστώνην. Ιουλίου 4, κήρυξις τής ανεξαρτησίας. 
Αύγουστου 27, ή έν Μακρα Νήσω ριάχη. 2επ- 
τερ,βρίου 1 5, οί Βρεττανοί αποβιβάζονται εις την 
νήσον Νέας Ύορκης, Όκτωβρίου 28, ή έν Αευ- 
καϊς Ιίεδιάσι ρ^άχη, Νοε[ν.βρίου 16, οί Βρεττανοί 
κυριεύουν τό φρούριον Βάσιγκτων. Δεκε[αβρίο.υ 26, 
ή έν Τρέντον μάχη. 

1 777, Ίανουαρίου 3. — 'Η έν Πρίνκετον ρ.άχη. 'Ο 
Ααφαγέτης φθάνει εις την Αμερικήν. Ιουλίου 6, 
ό Μπουργοην κυριεύει τήν Τικοντερόγαν. Αύγού- 
στου 3, ό Σαίντ Αεζάρ πολιορκεί τό φρούριον 
Στάνουϊξ. Αύγούστου 6, ή έν Όρισκάνη μάχη,'' 
Αύγούστου 1 6, ή έν Βένινκτον ρ^άχη, Σεπτεμβρίου 
11, ή έν Μπράντι-Ούάίν μάχη. Σεπτεμβρίου 1 θ,' 
πρώτη μάχη έν Στιλγουάτερ. Σεπτεμβρίου 26, ό 
Χάω εισέρχεται εις τήν Φιλαδέ7^φειαν. Όκτωβρίου 
4, μάχη έν Γερμαντάουν. Όκτωμβρίου 7, οευ- 
τέρα μάχη έν Στιλγουότερ. Όκτωμβρίου 17, πα-' 
ράδοσις του Μπουργόϊν. Δεκερ.βρίου 1 1 , ό Βάσίγ- 
κτων μεταβαίνει εις τά χειμερινά σκηνώματα κατά 
τό. Βάλει Φόργς. 
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1778, Φεβρουάριου 6. — ΣυνΟηκη [/.ετά της Γαλ- 
λίας υπογράφεται. Ιουνίου 18, η Φιλαδέλφεια 
έκκενοΟταί από τούς Βρεττανούς. Ιουνίου 28, ή 
έν Μονρι,άουθ ρ^άχη,. Ιουλίου 3, η έν ΓουϊόριΕνγ 
σφαγή. Ιουλίου 11, Γαλλικός στόλος φθ’άνει 
πλησίον τοΟ Χάνδυ-Ούκ. Αύγουστος, άποτυχοΰσα 
εισβολή τής νήσου "Ρόδου. Νοεριβρίου 12, ή έν 
Χιέρρη Βάλε σφαγή. Δεκεριβρίου 29, οι Βρεττανοί 
κυριεύουν την Σαβανάχ. 


1779, Οί Βρεττανοί κυριεύουν την Στόνην καί τό 
Ιίόϊν Βερπλάνκ. Ιούλιος, ό Τρύων φθείρει τόν 
Κόνν. Ιουλίου 15, ό Ούένης άνακτα τήν Στόνην 
Πόϊντ. Σεπτέίυ,βριος, ό Σουλιβάν φθείρει τήν Ινδι- 
κήν χώραν. Σεπτεμβρίου 23, ό Παύλος ’Ιώνης 
κυριεύει τήν Σάραπιν, Όκτώμβριος, οί Αμερικανοί 
αποκρούονται εις τήν Σαβανάχ. 

1780, Μαίου 12. — 'Ο στρατηγός Λίνκολν παρα- 
δίδει τήν Καρλεστώνην. Ιουλίου 10, Γαλλικός 
στόλο'ς φθάνει πλησίον του Χιουπόρτ. Αύγούστου 
6, ή έν 'Άγγιν 'Ρόκ Μάχη. Αύγούσ.Φου 16, ό 
Γκέϊτς ήτταται πλησίον τής Κάμδεν. Σεπτεμβρίου 
23, ό Άντρέ αιχμαλωτίζεται· άνακάλυψις τής 
προδοσίας του Άρνόλδου. Όκτωμβρίου 7, ή έν τφ 
'Όρει του Βασιλέως μάχη. Κατορθώματα του Μά^ 
ριον. 


1781, Ιανουάριος. — 'Ο Άρνόλδος φθείρει τό Βά. 
’Ιανουαρίου 1 7, ή έν Κούπενς μάχη. Ιανουάριος 
— Φεβρουάριος, ή ύποχώρησις του Μόργαν καί 
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Γρίν. Μαρτίου 15, η έν Κορτάους του Γκίλφορδ 
μάχτ]. Άπρελίου 25, η έν Χόπριερκ ^Ίλλ [χάχη. 
0? Βρεττανεκοί σταθρεο,ε έν Καρολενη κυρεεύονταε,. 
Χεπτε^βρεου β, οε Βρεττανοε κυρεεύουν τά φρούρεα 
Τρου|/,βούλ καε Γκρεσουολ§, έν Κών. Χεπτερεβρεου 
8, μάχη έν ταες πηγαες Εύτοου. Όκτώμβρεος, οε 
Γάλλοε καέ Άμερεκανοε πολεορκουν τον Κορνουά- 
λην εες την 'Υορκτάουν. Όκτωμβρεου 19, παρά- 
δοσες του Κορνουάλη. 

1783, Σεπτεμβρίου 3. — Συνθηκη εερήνης ύπογρά- 
φεταε μεταξύ Μεγάλης Βρεττανίας καε των Ηνω- 
μένων Πολετεεών ττίς Άμερεκής. Νοεμβρίου 3, οε 
Αμερεκανοε δεαλύουν τό στράτευμά των. Νοεμβρίου, 
25, η Νέα 'Υορκη έκκενουταε άπό τούς Βρεττα- 
νούς. Δεκεμβρίου 23, 6 Βάσεγκτων κατέθεσε τά 
άξίωμά του. 

1787, ’Λ ποστασεα τοΰ Χεέζ έν Μαςς. Σύνταγμα 
των Ηνωμένων Πολετεεών, συνταχθέν άπο έθνε- 
κήν συνέλευσεν εες Φελαδελφεαν. 

1788, Πρώτη σταθερά κατοίκησες έν. τω Όχίω εες 
Μαρεέταν. 

1789, Κυβέρνησες όργανεσθεεσα άπό τό όμοσπονδεκ,όν^ 
σύνταγμα. Ό Βάσεγκτων έκλέγεταε πρώτος προε-. 
δρος. 'Η Κεγκενάτη κτεζεταε. 

1790, Ίνδεκός πόλεμος* ό στρατηγός "Άρμερ ηττά' 
ταε εες Ίνδεάναν. 

1791, *0 Σενκλέρ ήττάταε άπό τούς Ινδούς. 

1792, Ό Κολόμβεος ποταμός κατοπτεύεταε. 
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1 794., Ή στάσες του Κουινσκη έν Πα. Ό στρατηγός 
Γουέϊν αποπερατώνει τον Ινδικόν πολε^χον. 

1 796, Προσφώνησις άποχαιρετισριοΰ του Βασιγκτώνος. 

1797, Ό Ιωάννης Άδάρι έγκαθίσταται δεύτερος 
πρόεδρος. 

1899, Ναυριαχίαι ριετά Γαλλικών πλοίων. Δεκε^λ- 
βρίου 1 4, Άποβίωσις του βασιγκτώνος. 

1800, Ή πόλις Βάσιγκτων γίνεται πρωτεύουσα. 
Συνθήκη ριετά τής Γαλλίας. 

1801, Ό Ίέφερσον γίνεται τρίτος πρόεδρος. Τριπο- 
λιτικός πόλε(Λος. 

1803, Ή Αουϊζιάνα αγοράζεται. Ή φρεγάτα Φιλα- 
δέλφεια, τών Ηνωμένων Πολιτειών, συλλαμβά- 
νεται άπό τούς Τριπολίτας. 

1804, Ή Φιλαδέλφεια άνακταται ύπό τοΟ Δεκά- 

■ τουρ. — Ή Τρίποδας βομβοβολεϊται. 

1 807, Ό Μπαρ δικάζεται έπί προδοσία και άθωουται. 
φρεγάτα τών Ηνωμένων Πολιτειών Κ,ισαπιηκ 
προσβάλλεται άπό την Δεοπάρδαλιν. 

1 809, Ό Μάδισων έγκαινίζεται, ως τ4ταρτος πρόε- 
δρος. 

1811, ό ^'Α^ρισων κερδαίνει τήν έν Τιππεκάνοε 
μάχην. 

1812, Ιουνίου 18. — Πόλεμος μετά τής Μεγάλης 
Βρεττανίας κηρύττεται. Εισβολή του Ούλ εις τόν 
Καναδαν, ύποχώρησις καί παράδοοις. Ανεπιτυχής 
προσβολή κατά τής Κουϊνστάουν. Αί Ήνωμέναι 
Πολιτεΐαι νικούν λαμπράς ναυτικάς νίκας. ^ 
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4813, Οί Αμερικανοί νικώνται εις την Φρενκστάουν, 
κυριεύουν την 'Γορκην και τον 'Άνω Καναδαν 
πολιορκουνται εις τό φρούριον Μίγς* κυριεύουν τά 
φρούριον Γεώργιον άποκρούουν τούς Βρεττανούς 
εις τον λιμένα Σάκετς· ωσαύτως εις τό φρούριον 
Στεφενσόν. Σεπτεμβρίου 10, μεγι^η νίκη τοϋ 
Πέρρη έπί της λίμνης Έριέ. Όκτωμβρίου 5, μάχη 
έν τω Τάμεσγι. Οί Βρεττανοί κυριεύουν τά φρού- 
ρια Γεώργιον καί Νιαγάραν. Εκστρατεία του Ίά- 
ξωνος εις την χώραν των Κραίκων. 

1814, Ιουλίου 5. — Μάχη Ιν Κιπέβα. Ιουλίου 
25, μάχη εν Αάν Αούντη. Οί Αμερικανοί πολιορ- 
κοΟνται εις το φρούριον Έριέ. Αύγούστου 24, 
μάχη έν ΙΙλανδεμβούργω· οί Βρεττανοί εισέρχονται 
εις τήν Βάσιγκτων καί καίουν τάς δημοσίους οικο- 
δομάς. Σεπτεμβρίου 11, μάχη έν Πλαττσβούρβι 
Σεπτεμβρίου 1 3, οί Βρεττανοί αποκρούονται εις 
την Βαλτιμόρην. 

1815, ’ίανουαρίου 8, μάγη έν Νέα ’Ορλεάνγ]. Φεβ- 
ρουαρίου 18, ειρήνη μετά τής Μεγάλης Βρεττανίας 
προκηρύττε-ται. Ό Δεκάτουρ συμβιβάζεται μέ τά 
Βαρβαρικά Κράτη. 

1817, 'Ο Μονρόης έγκαινίζεται πέμπτος πρόεδρος. ' 
Ό πόλεμος των Σεμινόλων άρχεται. Ή διώρυξ 
Έριέ λαμβάνει άρχήν. 

1 81 9, Ή Ισπανία παραχωρεί την Φλωρίδα εις τάς 
Ηνωμένας Πολιτείας. 

1821, Ό συμβιβασμούς τής Μισουρής ψηφίζεται. 
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1823, Ό μοίραρχος Πορτερ εξαλείφει τούς πεφατάς 
των δυτιχών Ινδιών. 

1 824, Ό Ααφαγέτης περιοδεύει εις την Αμερικήν. 

1825, Ό Ιωάννης Κουίνκης Άδάμ έγκαινίζεται 
έκτος πρόεδρός. 

1 826, Ιουλίου 4. — Άποβίωσις του Ίωάννου Άδάμ 
καί Ίέφερσον, 

1 829, Ό ’Ιάξων έγκαινίζεται Ιβδομος πρόεδρός. 

1832, Καταστροφαί τής χολέρας. Πόλεμος τού 
Βλάκ 'Όξ. Άκύρωσις εις Μεσημβρινήν Καρολίναν. 
Ή τράπεζα των Ηνωμένων Πολιτειών δεν έπι- 
κυρουται. 

1833, 'Ο ’ίάξων μετατοπίζει τά κατατεθέντα χρή- 
ματα άπό την τράπεζαν τών Ηνωμένων Πολιτειών. 

1835, Δεύτερος πόλεμος μετά τών Χεμινόλων. Ή 
έπανάστασις του Τέξας άρχεται. 

1837, Αί Ήνωμέναι Πολιτεϊαι άναγνωρίζουν την 
άνεξαρτησίαν του Τεξάς. Ό Βάν Μπούρεν έγκαι- 
νίζεται όγδοος πρόεδρος. Οικονομική κρίσις. Ταρα- 
χαί έπί τής γραμμής του Καναδά. 

1841, 'Ο Ά^ρισον έγκαινίζεται ως πρόεδρος την 4 
Απριλίου, καί άποθνήσκει την 4 Μαίου. 'Ο Τέϊλορ 
γίνεται διάδοχος. 

1842, Τό βορειανατολικόν όριον συμβιβάζεται μετά 
τής Αγγλίας. 'Η στάσις τού Ντόρ εις τήν νήσον 
'Ρόδον. 

1845, 'Ο Πώλκ έγκαινίζεται ένδέκανος πρόεδρος. 

1 846, Μεξικανικός πόλεμος άρχεται.Μαίου8,ή ένΠάλφ 
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'Άλτω [χάχη. Μαίου 9, η έν ’Ρεζάκα Ντελαπάλ(χα 
[χάχη. Σεπτε{χβρίου 24, συνθήκη έν Μορτερέϊ, Οί 
Αμερικανοί κατακτούν την Καλλιφορνίαν. Τό Βο- 
ρειοδυτικόν όριον συμβιβάζεται μετά τής Μεγάλης 
Βρεττανίας. 

1847, Φεβρουάριου 23, Μάχη έν Βουένα Βίστα. 
Μαρτίου 27, ό Σκώτ κυριεύει την Βέρα Κροϋζα. 
Απριλίου 18, μάχη έν Κά^ρφ Γόρδω. Αύγουστου 
20, μάχη έν Κοντρέρα καί Χιουρουμπούσκω. Σεπ- 
τεμβρίου 8, έν Μολύνω Ντέλ 'Ρέϊ. Σεπτεμβρίου 
13, έν Χιαπουλτεπέκ. Σεπτεμβρίου 14, οι Αμε- 
ρικανοί εισέρχονται έν θριάμβω εις τό Μεξικόν, 

1848, ’Ανακάλυψις χρυσίου εις Καλλιφορνίαν. Ιου- 
λίου 4, ή ειρήνη με τό Μεξικόν προκηρύττεται. 

1849, Ό Τέϊλορ έγκαινίζεται δωδέκατος πρόεδρος. 

1850, Κάθοδος του Αόπεζ κατά τής Κούβας. Ιου- 
λίου 9, άποβίωσις του προέδρου. Ό Φιλμόρης τόν 
διαδέχεται. . 

1852, Δυσκολία μετά τής Αγγλίας έπί του ζητή- 
ματος τής αλιείας. 

1853, Ό ΓΙιέρκης έγκαινίζεται δέκατος τέταρτος 
πρόεδρος. Παγκόσμιος έκθεσις. Ό,Πέ^ρης εισπλέει 
εις τόν κόλπον τής Ίεδδώ. 

1854, οι Ιάπωνες συνομολογούν συνθήκην μετά των 
Ηνωμένων Πολιτειών. Τό νομοσχέδιον περί Καν- 

σάς καί Νεβράσκα ψηφίζεται. Ό συμβιβασμός 

» 

τής Μισουρής άκυρουται, 

1855^ Ταραχαί έν Κανσάς. 
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1857, Ό Βουχανάν έγκαινίζεταί ώς δέκα-τος πέριπτος 
πρόεδρος. Περισπασμός εες τάς υποθέσεις. Στάσις 
των Μορμόνων. 

1859, Εκστρατεία εις τήν Παραγουέ. Ό Ιωάννης 
Μπράουν καταλαμβάνει τον ναύσταθμον των Ηνω- 
μένων Πολιτειών εις τό 'Άρπερ Φέ^ρυ* συλλαμβά- 
νεται καί μέ εξ συντρόφους άπαγχονίζεται. 

1860 "Αφιξις τ'^ς πρεσβείας των Ίαπόνων. Δεκεμ- 
βρίου 20, νόμος περί αποχωρισμού ψηφίζεται από 
την Μεσημβρινήν Καρολίναν. 

1861, Ίανουαρίου 9. — Ή Μισσισιπή άποχωρίζεται* 
11, ή Άλαβάμακαί ή Φλωρίς άποχωρίζονται* 19, 
ή Γεωργία άποχωρίζεται* 26, ή Αουϊζιάνα άπο- 
χωρίζεται. φεβρουαρίου 1, τό Τέξας άποχωρίζεται* 
4, ειρηνικόν συμβούλιον συνέρχεται εις την Βάσιγ- 
κτων συμμαχία συνομολογειται είς τόν Μοντ- 
γόμερη, έν 'Άλβα* 8, ό Δάβις Ικλέγεται προσω- 
ρινός πρόεδρος των συμμάχων πολιτειών. Μαρ- 
τίου 4, ό Αίνκολν έγκαινίζεται δέκατος έκτος 
πρόεδρος. Απριλίου 13, πτώσις του Σούμπτερ* 
15, ό πρόεδρος ζητεί έβδομήκοντα πέντε χιλιάδας 
άνδρας* 17, ή Βιργινία χωρίζεται* 18, οι σύμ- 
μαχοι καταλλαμβάνουν τό Φέρρυ 'Άρπερ· 19, οι 
έθελονταί προσβάλλονται είς την Βαλτιμόρην 20, 
οι σύμμαχοι καταλλαμβάνουν τόν ναύσταθμον του 
Μορφόλκ. 5 Μαίου, ό πρόεδρος ζητεί όγδοήκοντα 
δύο χιλιάδας έπτακοσίους τεσσαράκοντα όκτώ άν- 
δρας· 6, ό Άρκανσάς άποχωρίζεται* 20, ή ’Λρ- 
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κτώα Καρολίνα αποχωρίζεται. Ιουνίου 3, νίκη 
της Ένώσεως είς τούς Φιλίππους εν τω Βα. 8, 
ή Τενεσίη άποχωρίζεται· ^0, η αποκρόυσες της 
Ένώσεως είς τό Μπίκ Βέθελ, έν τω Βα· 1 1 , νίκη 
της Ένώσεως είς τό Έά[Λΐί:, έν τω Βα. Ιουλίου 
5, [/.άχη πλησίον της Καρχηδώνος, έν τω Μω’ 
11, νίκη της Ένώσεως είς τό Ιϊλούσεον 'Όρος, 
έν τω Βα· 14, νίκη της Ένώσεως ^ς την Κά- 
ρεκυ Φόρδ έν τω Βα* 20, σνρ,ρεαχική σύνοδος 
συνέρχεται είς τό 'Ρίχρεονδ· 21, ήττα τής Ένώ- 
σεως είς τό Μπούλ-Έουν, έν τω Βα. Αύγουστου 
10, ρ.άχη έν τω κόλπω Ούίλσωνος, έν Μω· 29, 
τά φρούρεα είς τό 'Άτερας 'Ίνλετ, έν Άρκτώα 
Καρολίντρ, κυρεεύονταε. Σεπτεμβρίου 10, νίκη τής 
ένώσεως είς την Καρνεφέξ Φερρυ, έν τω Βα* 20, 
οί σύμμαχοε κυρεεύουν τό Αεξεγκτόν, έν Μω. Όκ- 
τωμβρίου 21, ήττα τής Ένώσεως είς τό Μπάλ 
Μπούλφ, έν τω Βα. Νοεμβρίου 7, μάχη έν.Βελ- 
μότ, έν Μω· άλωσες του Βασελεκου Αεμένος, έν 
Μεσημβρενή Καρολίντρ· 8, σύλληψες του Μάσσωνος 
καε Σχίδελ. Δεκεμβρίου 20, νίκη τής Ένώσεως 
είς την Δρανεσβίλ, έν τφ Βα* 30, αε τράπεζαε τής 
Νέας Ύόρκης αναβάλλουν τάς χρηματεκας πληρω- 
μάς των. 

1862, Ίανουαρίου 19, νίκη τής Ένώσεως είς τάς 
τ-οΏ Μύλου πηγάς έν Κυ. Φεβρουάριου 6, άλωσες 
τού φρουρίου Ερρίκου, έν Τένν 8, άλωσες τής νή- 
σου 'Ροοενοκέν, έν Άρκτώα Καρολίνη· 16, άλωσες 
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του φρουρίου Δονελσών, έν Τένν 22, 6 Δάβίς 
έγκαίνίζεται δίά· έξαετη περίοδον. Μαρτίου 6 — 8, 
μάχη έν Πη 'Ρίδχ, έν 'Άρκ* 8, τό Θωρακωτόν 
Βίργινία βυθίζει τά πλοία Καρ.περλάν καί Κόγκρες· 
9, μάχη μεταξύ τοΟ Μονίτο·)ρος καί Βιργινίας· 14, 
άλωσις του Νιούμπερ έν Άρκτωα Καρολίντ]· 23, 
νίκη της Ένώσεως εις τό Γουϊνκεστέρ, έν Βικ. 
Απριλίου 4, ο Μάκ-Κλαιλάν άρχεται της χερσο- 
νησιακης έκστρατείας του· 6 — 7, μάχη έν Κιλώχ* 
7, άλωσις της νήσου υπ’ άριΘμ. 10, ποταμός Μισ- 
σισιπής* 11, άλωσις του φρουρίου Πουλάσκη, έν 
Κά· 25, άλωσις του Μποφόρ, έν Μεσημβρινή Κα- 
ρολίνγ] — άλωσις τής Νέας Όρλεάνης· 28, άλω- 
σις των φρουρίων Ίάξων καί 'Αγίου Φιλίππου, έν 
Λα. Μαίου 4, κυριεύεται ή Ύορκτάουν έν Βά’ 5, 
νίκη τής Ένώσεως εις Γουϊλαμσβούρ, έν Βά· 9, 
κυριεύεται ή Ιϊενσάκολα· 10, ό στρατηγός Γούλ 
καταλαμβάνει την Νορφόλκ, έν Βά· 30, ή Κόρινθος 
κυριεύεται έν Μίσσι. Μαίου 31 — Ιουνίου 1, μάχη 
έν 'Ωραίοις Δρυσί ή Επτά Πίτυσι. Ιουνίου 3, ό 
Αή άνα7^αμβάνει την στρατηγίαν ένώπιον του 
'Ρίχμονδ’· 6, παράδοσ'ις τής Μέμφιδος, έν Τένν 
25, μάχη- εν Τριμώνι, έν Βά· εναρξις του άγώνος 
των επτά,, -ημερών 26, μάχη έν Μεκανικσβίλλ, 
έν Βά· 27, μάχη έν Μλλ Γκαίην, έν Βά· 29, 

" μάχη έν τω Άγρίω ΣταΟμώ, έν Βά· 30, μάχη έν 
Έλει Δρυός καί Καρόλου πόλει, έν Βά. Ιουλίου 1, 
μάχη έν Μάλβερ 'Ιλλ, έν Βα* ό πρόεδρος ζητεί 
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τριαχοσίας χιλιάδας άνδρας. Αύγούστου 9, δ πρόε- 
δρός ζητεί τριακοσίας χιλιάδας πρδσθετα στρατεύ- 
μ,ατα* — νίκη τής Ένώσεως ε!ς τδ όρος Σεδάρ. 
Αύγούστου 26 — Σεπτεριβρίου 1, ριάχη του Πώπ 
μεταξύ Μανασάς καί Βάσιγκτων Αύγούστου 30, 
ήττα τής Ένώσεως εις 'Ρίχμονδ έν ΚΟ. Σεπτεμ- 
βρίου 6, δ στρατός του Αή εισβάλλει εις την Μα- 
ρυλάνδην. 14, νίκη τής Ένώσεως είς τό Μεσημ- 
βρινόν ’Όρος, έν ΜΑ· 15, άλωσις τοΟ Φε^|5υ "Άρ- 
περ ύπό του εΣτονγουόλ Ίάξων»· 17, νίκη τής 
Ένώσεως είς τόν κόλπον Άντιέταμ, έν ΜΔ· — 
ήττα τής Ένώσεως έν Μανφορδσβίλλ, έν Κυ· 19, 
νίκη τής Ένώσεως είς Ίσύκαν, έν Μίσς. Όκτωμ- 
βρίου 4, οι σύμμαχοι άποκρούονται είς Κόρινθον, 
έν Μίσς* 8, νίκη τής Ένώσεως είς Πέ^ρυ Βήλ, έν 
Κϋ. Δεκεμβρίου 13, άπόκρουσις τής Ένώσεως είς 
Φρεδερικσβούρ, έν Βα· 29, άπόκρουσις τής Ένώ- 
σεως είς Βικσβούρ, έν Μίσς* 31, μάχη έν Μουρ- 
φρυσπορώ, έν Τένν (Δεκεμβρίου 31 — Ίανουαρίου 

3, 1863.) 

1863, Ίανουαρίου 1, — Προκήρυξις άπελευθερώσεως* 
11, άλωσις του στάθμου Άρκανσάς,έν 'Άρκ. Απρι- 
λίου 7, ναυτική προσβο7;ή κατά του φρουρίου Σούμ- 
πτερ, έν Μεσημβρινή ΚαρολίνΥ)* 17, δίοδος του 
Γκριερσών, έν Μίσς. (Απριλίου 17 — , 1 Μαίου). 
Μαΐου 1, νίκη τής Ένώσεως είς τόν λιμένα Γκί- 
ψων, έν Μίσς· 2 — 3, ήττα τής Ένώσεως είς την 
Κιανσελοσβίλ, έν Βά· 3, οί σύμμαχοι κυριεύουν 
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τό Κολστράϊτ* 12, νίκη της Ένώσεως ε?ς το 'Ρεϊ» 
[χόνδ, έν Μίσς* 14·, νίκη της Ένώσεως πλησίον 
του Ίάξωνρς, έν Μίσς· 16, νίκη της Ένώσεως είς 
τό Κιάμπιον 'Ίλλ, έν Μίσς· 17, νίκη της Ένώ- 
σεως είς τον Μπίκ Μπλάκ ποτα[Α0ν έν Μίσς. Ιου- 
νίου 15, δευτέρα είσβολή του Αη είς Μαρυλάνδην 
άρχεται· 17, τό θωρακωτόν 'Άτλαντα συλλαρΕ,βά- 
νεται. Ιουλίου 1 — 3, [«.άχη έν Γκετεσβούρ, έν 
Πα· 4, άλωσις του Βεκσβούρ, έν Μίσσι· 8 άλωσίς 
του λυμένος Οΰδσωνος, έν Αα* 13 — 16, [Λεγάλη 
συσσωρί,άτωσις έν τη πόλεε της Νέας 'Γο'ρκης* 21, 
ό Μοργαν ητταταε είς "'Οχιον* 26, σύλληψες του 
Μόργαν. Χεπτερεβρίου 7, άλωσες του φρουρίου 
Ούάγνερ καε του κανονοστασίου Γκρέκ, είς τόν λε- 
ρεένα της Ιίαρλεστώνης* 8, άπόκρουσες της Ένώ- 
σεως είς τό Σάρεπεν Πας, έν Τεξάς· 10, άλωσες 
του Μεκρου Βράχου, έν ’Άρκ* 19 — 20, ρεάχη έν 
Τσεκαρεόγκα, έν Κα. Νοερεβρίου 18, ό Κνοξβελ 
πολεορκεεταε άπό τόν Αογκστρίτ Ένττέν* νίκη της 
Ένώσεως είς τό Αουκούτ όρος* 25, νίκη της Ένώ- 
σεως είς τό Μεχεόναρε 'Ρίδγ. Δεκερεβρίου 3, ό 
Αογξστρίτ δεαλύεε την πολεορκίαν του Κνοξβίλ. 

1864, Φεβρουαρίου 1. — Ό πρόεδρος δεατάττεε 
στρατολογίαν πρός συρεπλήρωσεν τής τελευταίας 
προσκλήσεως καί δεακοσίων προσθέτων χελεάδων 
άνδρών* 20, ήττα τής Ένώσεως είς τό Όλουστέε, 
έν Φλα. Μαρτίου 3, ό Γράντ γίνεταε άντεστρά- 
τηγος· 13, τό φρούρεον Δέ 'Ρουσπυ κυρεεύεταε, έν 
Αα, ό πρόεδρος ζητεε περεπλέον δεακοσίας χελεάδας 
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άνδρών 26, οι σύ[Λ|Λαχοι άποκρούονταί εις τόν 
ποταμόν Κάνε, έν Λα. Απριλίου 8, ήττα της 
^Ενώσεως εις Μανσφίλ η Χάμπιν Ααξεΐς Όδούς, 
έν Λα· 9 μάχη έν τω Τερπνω Αόφω, έν Αα· 12, 
οι σόμμαχοι κυριεύουν τό φρούριον Πιλοώ, έν Τένν 
18, οι σύμμαχοι κυριεύουν τόΠλύμουθ, έν Άρκτώα 
ΚαρολίνΊρ. Μαίου 3, Ό Μάδ παραβιάζει τό στρα- 
τόπεδον 5, ό Μπούντλερ άποβιβάζεται εις την 
μεσημβρινήν όχθην του Ιακώβου* 5—7, μάχη έν 
ττί έρήμω, έν Βα· 7, ό Χιέρμαν κινεί άπό την Κα, 
τανούγαν 7 — 12, μάχη πλησίον του δικαστηρίου 
Χποττου7^βάνια, έν Βα* 13 — 14-, μάχη έν 'Ρε- 
σάκα, έν Κα· 15, ήττα τής Ένώσεως εις την 
Νέαν Αγοράν, έν Βα* 28, μάχη πλησίον τής Δάλ- 
λας, έν Γα. Ιουνίου 14- — 15, ό Γράντ διαβαίνει 
πρός την μεσημβρινήν όχθην του Ιακώβου* 15, 
ή Άλαβάμα βυθίζεται υπό τής Κιρσάρζ* 15 — 17, 
μάχη έν Άπολολότι 'Όρει, έν Γα· 27, νίκη τής 
Ένώσεως έν Κιενεσέω ’Όρει, έν Γα. Ιουλίου 5, 
ό 'Άρλη εισβάλει είς τήν Μαρυλάνδην* 9, ήττα 
τής Ένώσεως εις Μονοκάσι, έν ΜΔ* 18, ό πρόε- 
δρος ζητεί πεντακοσίας χιλιάδας έθελοντάς* 20 — 
22 — 28, μάχαι ένώπιον των Άτλάντων, έν Γα* 
30, ή Τσαμνπερσβούρ καίεται. — Υπόνομος έκρύγ- 
νηται εις Πεντρεσβούρ, ή έφοδος τής Ένώσεως 
άποκρούεται. Αύγούστου 5, νίκη τής Ένώσεως εις 
τόν κόλπον Μομπίλ* 8, τό φρούριον Γκέηνς κυ- 
ριεύεται, έν ^Αλα· 18, σιδηρόδρομος Γουελδόν 
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ρΕεύεταί· Αύγουστου 31 — Σεπτεμβρίου 1 , νίκη τ·?ίς 
ίΐ.νωσεως εες Ιονεσβορ, έν Γά. Σεπτεμβρίου 2 , 
άλωσίς των Άτλάντων, έν Γά· 1 9, νίκη της Ένώ- 
σεως είς Γουϊνκεστέρ, έν Βά· 22, νίκη τ-?ίς Ένώ- 
σεως είς Φίχεερ ^Ιλλ, έν Βα· 29, προσβολή είς 
τό Χίάμπιν Μπούλφ, έν Βά· Όκτωμβρίου 19, νίκη 
τής Ενωσεως εις τον κο'λπον Σεδάρ (Μιλοετάουν) 
έν Βα. — Δίοδος προς τον ^Αγιον Αλβανόν, έν 

Βα· 27, συμπλοκή εις τον 'Ρουν 'Άτχιερ. Τό 

θωρακωτόν Άλπεμάρλ βυθίζεται· 31, τα στρα- 
τεύματα τής Ένώσεως ανακτούν τό Πλύμουθ, έν 
Νέα ΚαρολίνΥΐ. Νοεμβρίου 25, άπόπειρα πυρπο- 
λήσεως τής πόλεως Νέας Τόρκης· 30, μάχη τού 
Φραγκλίνου, έν Τένν. Δεκεμβρίου 13, άλωσίς τού 
φρουρίου Μάκ ^Άλιστερ, έν Γά· 15— 16, νίκη τής 
Ένώσεως εις Νασβίλ, έν Τένν 20, ό προ'εδρος 
ζητεί τριακοσίας χιλιάδας άνδρας· 21 , άλωσις τής 
Σαβανάχ, έν Γά· ' 24, πρ.ώτος βομβολισμός τού 
φρουρίου Φίχιερ, έν Άρκτορα Καρολίνγ). 

1865, Ίανουαρίου 15. — 'Άλωσις τού φρουρίου Φί- 
χιερ, έν Άρζτώα Καρολίντ]· Φευρουαρίου 17, άλω- 
σις τής Κολομβίας, έν Μεσημβρινή Καρολίνη· 1 ί 5 , 
άλωσις τής Καρλεστώνης, έν Μεσημβρινή, Καρο;. 
λίντ]· 22 , άλωσις τού Γουϊλμικτών, έν ’Αρκτώα 
Καρολίννι. Μαρτίου 17, μάχη έν Μούρ έγκαρσίοις 
όδοις έν ^Αρκτωα Καρολίνγ)· 19—20, μάχη έν 
Βεντονβίλ,έν Άρκτώα Καρολίνγ· 21 , ή Γολδσπόρω- 
χατέχεται, έν Άρκτωα Καρολίνγ)· 25, προσβολή 
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χατά του φρουρίου Στέορ.αν, έν Βό(. Άπρελίοϋ 
νίκη της Ένώσεως είς τό Μπίκ Πέντε Περώνας^ 

, έν Β'α* 2, τά χαρακώματα του Λη είς τό Πέτρα - 
σβούρ κυριεύονται· 3, άλωσις του Πετρεσβούργου 
καί 'Ρίχμονδ· 6, νίκη της Ένώσεως εις Διτονβίλ^ 
έν Βα· 9, παράδοσις του Αη· 1 3, άλωσις του Μομ- 
πίλ, "'Αλας καί Τάλεϊ, έν Άρκτώα Καρολίνη· 

^ 4·, δολοφονία του προέδρου Αίνκολν 1 5, ό Άν- 
δρέας Ίώνσων λαμβάνει τον ορκον της λειτουργίας 
ώς πρόεδρος* 26, παράδοσις του Ίώνστων. Μαΐοι> 
4, παράδοσις του Δήκ Τέϊλορ* .10, σύλληψις του 
Ίέφερσον Δάβις* 26, παράδοσις του Κίρβη Σμίθ. 
Πέρας του πολέμου. 29, προκήρυξις περί 
άμνηστείας. Δεκέμβριος, ή δουλεία καταργεΤται 
εις τάς Ηνωμένας Πολιτείας. 

1866, ΙΝομοσχέδιον περί άστυκών δικαιωμάτων ψη- 
φίζεται. Εισβολή των Φαινιάνων εις Καναδάν* ή 
Τεννεσίη άποκαθίσταται εις τάς σχέσεις της μέ τήν 
'Ένωσιν. 

1867, Ή Τωσσική ’ Αμερική άγοράζεται άπό τάς 
Ένωμέναζ Πολιτείας. 

1868, Κατηγορία, δίκη καί άΟώωσις τοΰ προέδροι> 
Ίόνσωνος. Ό Άρκανσάς, ή Άλαβάμα, ή Φλωρίς^ 
ή Γεωργία, ή Αουιζιάνα, ή Άρκτώα καί Μεσημ- 
βρινή Καρολίνα, άποκαθίστανται είς τάς σχέσεις 
των μέ τήν 'Ένωσιν. 






ΠΡΟΕΔΡΟΙ 

ΤΩΝ ΗΝΩΜΕΝΩΝ ΠΟΛΙΤΕΙΩΝ ΤΗΣ ΑΜΕΡΙΚΗΣ. 



’Όγομα. 

ΙΙοΛ. Α (.άγχ.ά^ιώιι* 

Γέγ, 

^Ατίοβί 

1, 

Γίώ^γ.ος Βάσιγκτων 

Βίργί'ηα 

1789—1797 

1732 

1799. 

2, 

■Ίωά-Λτ); ’Α3β[Α 

ΜαοοαχουσΙττ! 

1797—1801 

1735 

1826. 

3, 

Θΰΐμϊ; ■’ΐέίρφερσον 

Β;ργινία 
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15, 

Ιάκωβος Βοοχανάν 
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1868· 

16, 

’Αβρ^μ Αίχολν 

Ίλλινο2 

1861 — 1865 

1809 

1865. 

17, 

*Α·,3ρ3(ΐς 'Ιβ'νβων 

Τϊννίοίο 

1865—1869 

1808 
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